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los  Estados  Unidos,  lo  será  también  para  los  usuarios  de  oíros  países.  La  legislación  sobre  derechos  de  autor  varía  de  un  país  a  otro,  y  no 
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Ds  don  Francisco  ds  Rojas  Zorrilla. 
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COMEDIAS  ESCOGIDAS 


DE    DON    FRANCISCO 


DE  ROJAS  ZORRILLA. 
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DEL  BEY  ABAJO.  NINGUNO , 


T  LABRADOR  MAS  HONRADO 


•    .  'y. 


»        m     «■ 


GARCÍA  del  CASTAÑA*., 
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PERSONAS. 

Don  Garda ,  labrador. 
Doña  Blanca )  labradora. 
Teresa ,  labradora. 
Bélardo  ,  viejo. 
El  Bey. 
La  Reina. 
Don  Mendo.  \ 
Bros. 

¿7  Conde  de.  órgaz,  viejo. 
Tcllo,  criado. 
Dos  caballeros. 
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m>    M***0*  tyregores.  ,,    ^, 

La  escena  es  en  Toledo  y  sos  cercanías, 
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ACTO .  PEíjiíERQ.*  í 

ESCENA  *RI!*ERAl  ¿:»3 

SALOW  DE  PA**CK¿  <     '>  -* 

%  .-,;  r . 

El   Rey  con  banda  •Jvpb  J&endo  un  memorial ,  jr  don 

Mendo. 

M  .""'  "3 

Don  aterido ,  vuéstftrdémtóda ' 
he  visto.         '      ,?-  -'«^ 

&on  Ménd&Jf    «:•*  iLví 
:   Decid  querella  i  •-»»  r.r¡  „l 
'que  me  hagfffe ,  "sofito*  en*  elláy}  *¿ 
catallertf'd&iftlwMkú''»  •  "'     ^  <>f 
Dos  meses  faá  qtttfíitra  vez 
esta  merced  héftiMmv''  y.*'*o9i 
diez  años  os  h<P-«twÍdo 
en^patacio,  y*otros  diez 
en  fec^rra^Jfae «n«ntf»í*yi  '¡m* 
que  esto  precí&da*t>ríiriert>  v  ;.-hioí» 
áqnien  fuerte* baitoro     .  .{.    í^t 
de  la  insignia  qoe  flustrais. 

Hallo,  señor,  por jnfi€0*n*aví1''* 

que  la  puedo  cofese^air  ; 

que  si  no,  fuera  pedir 

una  merced. paca  afrenta*      :  •»  »»3 

Respondióme  lo  vería  ,  .,  ,a     , 

merezco  vuestro  favor ,        .   -V'..> 

y  está  en  opinión»  señor  , 

sin  ella  1*  sangre  mia*   . : .     .  . - T  !» 
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Don  llfendo* 
Y  ájnl  tfuéfet  >fu¿*esf 

Está  WeaHÍkW*  al  00^21 

Do«  Mcndo. 
El  Condes  xwifr¿<{  ia  wo-i;  ? 

Rey. 

ESCENA  II. 

Don  ífendo*   ,   .<j<?iv  ar* 
Pedí  con" sat&facrtioi*  •  A 
la  banda » y  tino  1^  pidiera  % 
si  prtineDCh  ao '  kne  hiciera;  'I  üti  *  i  ¡  p  • 
yo  propio  mi/^Bkf©|}n»áoi(>nMMÍ¡  t!u? 

¿  Qac  hay  de  «frtfevo  &il  i*  -r;«,  k  nt*«» 

*j  fr(3b#l<te* r'  •  '.■  t  ■  >  *  i  s  -» .•>  ib* 

iemien4o¡^iíánj ,  vuestra,  espada,;}  n , 
contra  vo^i«V;ilef<i^*a4*s  r*-«  «un» 
toda  el  Af  ricai«ándpira'«        r.    •  i ; 

.:■  .ní^nJR^fc.i     ¡a..'      .  f l  ■  'i 

¿Hay/Uftfiro»?    .  -n  íj  ,->.»'•     ,••.''•  * 

;  x'ijQonden  r\-..  •    si  '.?'» 

'rri.Bjedneiéo.  •      I    •>■■  - 

en  este,  váeraiflijí.seiioF;,       .    n  •;:».. 

el  donativo  niayer  •>:  . ■••.»»;      í 

con  que  el  rey  no  os  ha  servido»  « : 

,   ..  ..    Mejr.      í  I*  • 

¿  La  información  como  está.*!'  •  " 


.  ift  I 


que  os  mande*  ¿acer  éft  semit  * 
Conde ,  pao?*  cierto  efecto    ■  • 
de  don  Mendo  ?  ¿fliaose  y»?  ;  .. 

Si  señor,.  ■•  f  '  v  :  •     '.'jjf^-i 

¿CójftQ>hft  Afrlido?  .    ,v    •      . 

ta  verdad*  ^quéjresuUo? 

Que  es  tan  .bueno  *ow*0 .yo,  !,„,  I:i  > 

jLa  gente  con  que  ba  servido 
mi  reyno ,  ¿  será  feafttanie. 
para  aquesta  .epnnFgsa,  ? 

Gonífet         i  y  •■»    .;» 

,        Freno 

seréis ,  Alfonso,  el  onceno ,     . 
con  él  del  morp  arrogante. 

Quiero  vei*,  Condece  Orgaz  r  . 
a  qnien  debo  ftacer.  merced.   >      •  •   ' 
por  sus  servicios. ;  leed*:  .  •  •< 

'   .  Gondi* 
El  reyno  os  $oroue<  en  paz      „ ,  . ..  !• 
adonde  el  genil  felice  .     .  ,, 

arenas  de-  oro  reparte,  -       , 

•  .fíejr*   ,  • 
Guárdeos  Dios  *  cristiano  Marte,:    ', 
)eed,Don  Mendo,  .. 

¿ton  Mendo.  .     >• 

.  Así  dice: 
JiO  que  Ofrecen  los  vasallos 
para  la  empresa  a  que  aspira  t 
Vuestra  Alteza  ,  dé  Xlgecira  , 
en  gente  |  i>tatff ,  y  xafráltos*     • ' » ., 


ft 


• 


1-./     :  ••     -\ 


t>on  Gil  de  Albotiioe  if*r¿ 
diez  mil '  hombres  ¡sustentados'  ; 
el  de  Orgaz  dos  mil  soldados; 
el  de  Astorga  UeVar é 
cuatro  mil  $  y  las  ciudades 
pagarán  diez  y  seas  'mil : 
con  su  gente  basto  el  Gen3 
irán  las  tre#  hermandades 
de  Castilla  ;  el  dé  Afilar 
con  mil  eaba'Bós  ügeros^ 
mi)  ducados  en  dineros ; 
García  del  Castañar    •-■»•»  »  *• 

dará  para-la  jornada       <•  '  r 

cien  quintales  de* cecina  9 
dos  mil  fanegas  de  harina* 
y  cuatro  mil  de  cebada , 
catorce  cubas  de  Vino  »  ■  ■   '   * 
tres  hatos  desús  ganados,  -    ' 

cien  infantes  alistados  , 
cien  quintales  de  tocino ; 
y  doy  esta  poquedad  , 
porque  el  año  ha  sido  corto  ? 
mas  afrezcole,  si  importo  , 
también  á  su  M a  gestad  , 
un  rústico  e*  tazón 
de  un  hombre  de  buena  ley  ,      •   ' 
que  aunque  no  Conoce  al  Rey  , 
conecte  su  obligación.  •  >  : 

Rey  '     -í  /"•'' 

¡Grande lealtad /y  riqueza!      * 

Í)on  Mcndo. 
Castañar,  humilde  nombre. 

l  Donde  ¡reside;  este,  hombre  ? 


W' 
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-  .v.  Coi***.  '  Uí 

Oiga  quienes,  vuestra  Alte».      . 
Cinco  lesbia* de  Toledo, 
corte  vuestra ,  y  patria  mía  f  ■  ¡ 
hay  una  debe»  ,  á  donde 
este  labrador  habita  v  - 

que  llaman  el  Castañar, 
que  con  los  montes  confina 
que  de  está  imperial  de  España 
son  posesiones  antiguas. 
^En  ella  un  convento  yace,  « 
al  pie  da  nna  sierra  fría , 
del  Caballero  dé  Asís,    / 
de  Cristo  efigie  divina  , 
porque  es  tanta  de  Francisco 
la  humildad,  q«*le  entronisa  , 
que  aun  á'los  pies  de  una  sierra  .. 
sus  edificios*  fabrica. 
Un  valle  *1  término  incluye 
de  castados ,  y  apellidan 
del  Castañar ,  por  el  valle  ,     -:v    ? 
al  convento s;  y  a  García  ¿     ;■  *     - 
adonde,  como  Abraharo ,     4 
la  caridad  ejercita  ;,  ^ 

porque  en  **s  cosechas  andáis 
el  ciclo,  y  él  á  porfta.  '  i 

Junto  del  convento  tiene    .so  •     - 
una  casa  compartida  r  ^ "*¿ 

en  tres  partes;  una  es       -ijvi  >.»* 
de  su  rústfca  fatnina ,  «.«"••  ::r'> 

copioso  alvergue  de  fruto     r»     ¡  -"> 

de  k  vid ,jy  déla  oliva,    ú  i   '     * 
tesoro  donde  se  encierra    íao-      •»» 

el  grano  de  las  **p*$a*  *       ''    •  '  '* 
que  es  la  atondaiícia  tan  grande -p 


£0 


del  trigo  que  Dio»  le>  embia  9 
que  los  pasitos  de  EjpaQa  : ; 

son  de  sus  ¿C4>gfes  ibofcmjgas*    — ,:j 
Es  la  ¿segunda  un  jardín,  .  ,   .;  ,^ 
cuyas  flores  repartidas»,, 
fragantes  estrellas  son  .',„ 
de  la  tierra,  y  del  Sol  Jiijas  t     . 
tan  y  a  rías ,  y  tan.  U*cten.tes ,      , ,  • , 
que  parece  cnañdo^>rJllan  ,    .. 
que  bajó  la  cuarta*  esleta  ... 
sus,  estrellas  á  estavQuinjt*. 
Es  un  cuarto  la:  tercer*;,  , 
en  forma  de  galería, 
que  de'  jaspes  de/  s^n.  Pablo.    . 
sobreares,  arcos  eatriva.  , 
Ilústrenle  tinos  balconea 
de^  verde,  y  oro,.- y  encima*, 
del  tejado  de  pisar  ras;,  ^   . 
globos  de  esmeraldas  unas, 
£n  él  vive  con.su  esposa  .,  •  ., 

Blanca  ,  la  mas  dulce  tfjda  %  .  ,t« 
que  y  Jó  ?\  amor ,  con\pi|ien,do.  .  u 
su s  bienes,  con  sus^deiieias ;(  ,  ■  ; ,  f . 
de  quien  no  copio  >%  aenor7*  '  ;  .  :f 
la  beldad  que  el  $o\  envidia  ,  ^ 
porque  ahora  no,  conviene 
á  la  ocasión,  niámis  días;  < 

baste  deciros »  4*e  ftÍ&*4o  ,•- ,  * 

sus  riquezas  infinitas,.    •-  •,  á.:«, 

con  su  esposa  comparabas:,  .  ,,, 
es  la  menor  de  .sus  desdichas.  .  .  » 
Es  un  hombrti  bien  ¡dispuesto^  -,':, 
que  continao  se  egcrcita(.  t 

en  la  caza  ,  y  tan  valfcnle  ,  •  > 

qiftcnvence Á  un ¿orft  .en;  Ja,,ü4ia.;  ., 


Jama  &  4*  ha.  visto  «1  rostro , 

y  hay*?*!*  «os^. porque  afirma,    . 

que  es  sqV¿1  JJey ,  y  no  tiepe  ^ 

para  tantas  rajos  >isja.  • 

García  del  Castañar  .  •    ,   t  ,   . 

es  este ,  y  os  certifica 

mi  fe ,  guer.  ¿i  Je  lleváis 

ala  guerra^; Algecira f        :  V 

.que  llevéis  á  vuestro  lado 

juna  pru.4feftcja  que  os  rija^  .   , 

nna  yerdad  si  a  embozo, 

tina  agudeza  advertida  ^ 

un  tico  sin  ambición, 

un  parecer:  sin  por  fia ,  r_ 

un  valiente  con  discurso. 

y  un  LáDíador  sin  malicia; 

k    flujr. 
;  Notable  hambre  • 

Gande., 

Qs  f>rom<&ofV 
que  en  él  las  partes  se  incluyen  , 

que  en  Palacio  constituyen 

á  un  caballero  «perfecto,  -.;   -ir 

j  No  me  ha  vtstq?. 

Conde*  c<  *oi-  \ 

Eternamente. 

Pues  yole  tenga  de  ver, 

de  él  esperiencia  he  de  hacer.   '? 

Yo ,  y  don  Mendo  solamente , 

y  otros  >  dos  hemos  de  ir ; 

pues.es  el  camino  brevet  ■•>  •' .  «•• 

La  cet  re  r  i  a  se .  Ue  ve  ¿ 

porque. toodan>o&  íUgiri» a-.  <,,í  .  * 
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que  vamos  5  caza ;  que  feoy 
de  esta  suerte  le  be  de  hablar  , 
y  en  llegando  al  Castañar',  v    "•> 
ninguno  dirá  quien- soyv'1 
¿Qué  os  parece?  v 

Conde.     * 
La  agudefca  * 
á  la  ocasión  corresponde.1 

Rey.         ■  >■  - 
Prevenid  caballos,  Conde.' 

Conde. 
Voy  á  serviros. 

<    •  *    * 

ESCENA   IIL 

El  Rey  ,  la  Rey  na ,  y  don  $Unda* 

Don  Mendo. 

Sa  Alteza» 
Reynái 
¿  Dónde  ,  señor  ? 

•     '     ■'•  '      Rey., 

í-  *  A  buscar  - 
iin  tesoro  sepultado  ,'  -•< 
que  el  Conde  ba  manifestado. 

Rey  na,     •  ' 
¿Lejos? 

-V;:  ;*•;    *.  .     Rey. 

En  el  Castañar. 

Rey  na.  * 

¿  Volvereis  ? 

t  ••'  Rey, 

Luego  qne  ensaye  '    '.' 
en  el  erisol  su  metal. 

Reyha.  "•       •  *■ 

Es  la  ausencia  grave  inej.'  i 
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«'  Rey» 

Antes  qne  los  montes  raye 
«1  Sol »  volveré  f  señora  « 
á  vivir  la  esfera  m#a. 

,. ,        .  Reyna* 
Noche  es  la  ausencia. 
.  *  li.  Rey- 

Vos  dia. 
Reyna. 
Vos  mi  Sol. 

Rey. 
Y  vos  mi  Aurora. 

ESCENA  TV.< 

El  Rey  y  don  Mendo. 

Don  Mtndo. 
.    ¿  Qué  decís  á  'mi  demanda  ? 

Rey. 
Be  vuestra'  nobleza  estoy 
satisfecho ,  y  pondré  hoy 
en  vtíestro  pecho  esta  banda: 
que  si  la  doy  por  honor 
á  un  hombre  indigno,  don  Mcndo, 
será  en  su  pecho  remiendo/ 
y  mudará  de  color , 
y  al  noble  seré  importuno » 
si  á  su  desigual  permito; 
porque  si  á  todos  admito  9  ' 
no  la  estimará  ninguno.  •; 

;  ,:i\ ESCENA'. y, 

•      > 

Sala  en  casa  uk  do m  García. 

Don  García: 
Fabrica  hermcpa  mía,.  ,    ,. 
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habitación  de  un  infeliz  dichoso/ 

oculto*  desde  el  di  a  y  «•» 

que  el  Castellano  pueblo^  victoriosa  ,*  ' 

con  lealtad  oportuna ,• 

al  niño1  Alfonso  coronó  >en  la  cuna* 

En  tí  vivo  contento,-    i>.    *.:   •-.. 

sin  desear  la  Corte r  ó  su  grandeza, 

al  ministerio  atento 

del  campo,  donde  encubro-'  mi  nobleza* , 

en  quieté,  íui  peregrino  ,  ' 

y  estraño  huésped ,  y  quedé  vecino. 

En  tí,  de*  bieWs  rico,    '»' 

vivo  contento-  con  mi  amada  esposa» 
1    cubriendo  sU  pellico 

nobleza  ,  aunque  ig Dorada  ,  generosa  ¿ 

que  aunque*  str  ser  ignoro , 

sé  su  virtud  ?  y  su  belleza  adoro.' 

En  la  casa  vivía        «(     , 

de  un  Labrador  de  Órgaz  prudente  y  cano; 

víla  ,  y  dejóme  un  dia , 

como  suele  quedar  en  el  veraqo  r 

del  rayo  á  la  violencia  , 

ceniza  el  cuerpo  *  sana  la  apariencia» 

Mi  mal  consulté  al  Conde . 

y  asegurando,  que  en  mi  esposa  bella , 

sangre  ilustre  se  esconde  , 

cáseme  amante  r  y  me;  ilustré  con  ella  ; 

que  acudí ,  como  es  justo, 

primero  á  la  opinión  y  luego*  tal  gusto.  ' 

Vivo  en  feliz  estado  f 

aunque  no  sé  quien  es ,  y  ella  lo  ignora: 

secreto  reservado 

al  Conde  que  la  estima ,  y  que  la  adora ; 

ni  jamas  ha  sabido 

•«rué  nació  noble  el  que  eligió  marida. 
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Mi  Blanca  ,  esposa  amada  , . 

que  divertida  entre  sencilla  gente;   • 

de  su  jardín  traslada      <*  /   .. .. 

pnros  jazmines  á  su- blanca  frente  i 

mas  ya  todo  iné  avisa 

que  sale  Blanca »  pue*  que  brota  risa., 

ESCENA  VÍ. 

Dútí  Garda  >  Dona  Blanca  dé  Labradora  ¿  con '  floreé , 
^ros >  Teresa ,  Belardo  viejo, y  músicos  pastores» 

Mostea»  '  '<■  ' 

Esta  es  Blanca  como  el  sol*      •  »    i 
que  la  nieve  no : 
esta  es  hermosa ,  y  losan» , 
como  el  Sol ,  •  \ 

qué  parece  á  la  mañana  *  ...... 

como  el  Sol  $ 

que  aquestos  campos  alegra 

como  el  Sol  *       í 

con  quien*  es   lá  nieve   negra  ¿ 
y  del  almendro  la  flor : 
esta  es  Blanca  como  ei  Sol 
que  la  nieve  no. 

Garaa»  ■  c 

Esposa  ,  Blanca  qneridá , 
injustos  son'  tus"  rigores, 
si  por  dar  vida  á  las  floras»  .  j  • 

me  quitas  á  mi  la  vida; 

Blanca*.  >  . 

Mal  daré*  vida  6  las  floras, 
cuando  pisarlas  suceda  j 
pues  mi  vida  ánsente  queda 
adonde  animas,  amores? 
porque  asi  Hjuitro ,  García, 
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sabiendo  cuanto  me  quieres* 
que  si  tu  vida  perdieres,        , 
puedas  vivi^con  la  mía. 

García* 
No  habrá  merced ,  que  sea  mucha , 
Blanca ,-  bí  grande  favor  . 
si  le  mides  con  mi  amor, 

Manda» 
¿  Tanto  me  quieres  ? 

García.  • 

Escucha : 
No  quiere  el  segador  el  aura  fría ,      *'  ' 
ni  por  abril  el  agua  mis  sembrados  t  . 
ni  yerva  en  mi  dehesa  mis  ganados  $ 
ni  los  pastores  la.lsiaeion-  humbria, 
ni  el  enfermo  la  alegre  luz  del  día  , 
la  noche  los  gañanes  fatigados , 
blandas  corientes  los  amenos  prados  t 
mas  que  te  quiero  >  dulce  esposa  mia ; 
que  si  hasta  hoy  su  amor  desde  el  primero 
hombre  juntaran ,  cuando  fesi  te  ofreces 
en  un  sugcto  á  todos  V>s  prefiero  : 
y  aunque  sé  ,  Blanca ,  que  mi  fe  agradeces  r 
y  no  puedo  querer  mas  que  te  quiero »  t 
aun  no  té  quiero  4  como  tu  mereces. 

Blanca. 
No  quieren  mas  las  flores  al  roció  r 
que  en  los  fragantes  vasos  el  sol  bebe  , 
las  arboledas  la  desecha  nieve , 
que  es  cima  de  cristal ,  y  después  rio :  * 
el  índice  de  piedra. al?  Nortee  frió,  < 

el  caminante  al  iris  cuando  llueve , 
la  oscura  noche  la  traición  aleve  , 
mas  que  te  quiero ,  dulce-  esposo  mió; 
porque  es  mi  amor  ta a  grande*  que  á  tu  nombre, 
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como  i.  cosa  divina ,  construyera 
aras  donde  adoróle ;  y  no  te  asombre , 
por  que  si  el  ser  de  Dios  no  conociera  9 
dejara  de  adorarte  como  hombre , 
y  por  Dios  te  adorara ,  y  te  tuviera.    ' 

Bros. 

Pues  están  Blanca  ,  y  García  9 

como  palomos  de  bien  , 

resquiebrémonos  también; 

porque  desde  ello  tro  dia 

tu  carilla  me  engarrucha. 
•  Teresa. 

Y  á  mí  tu  talle ,  mi  Bras. 

Bros. 

¿Mas  que  te  quiero  yo  masf 
Teresa. 

¿Mas  que  no  ?  • 

sBras. 
Teresa ,  escucha. 

Desde  que  te  vi ,  Teresa , 

en.  el  arroyo  á  pracer , 

ayudándote  á  torcer 

los  manteles  de  la  mesa ; 

y  torcidos,  y  .lavados  '* 

nos  dijo  cierto  estudiante, 

así  á  un  pobre  pleiteante 

suelen  dejar  los  letrados: 

eres  de  mí  tan  querida , 

como  lo  es  de  un  logrero 

la  vida  de  un  caballero , 

<¡ut  dio  un  juro  de  por  vida. 


i 
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ESCENA  VIL 

Dichos  y  Tello. 

Envidie .  señor  García  9 
vuestra  vida  el  mas  dichoso ; 
solo  en  vos  reina  el  reposé. 

~^  Dona  Blanca»  > 

l  Qué  hay  Tello  ? 

Tello. 

¡Ó  señora  mía  í 
¡  ó  Blanca  hermosa  9  de  donde 
proceden  cuantos  jazmines 
dan  fragancia  á  los  jardines! 
Vuestras  manos  besa  el  Conde* 

Dona  Blanca, 
l  Cómo  está  el  Conde  ? 

Tello. 

-  Señora t 
á  vuestro  servicio  está. 

Don  García. 
¿  Pues  Telío  ,  qué  hay  por  acá  ? 

Tello.  i 

Escuchad  aparte  agora  : 
hoy  con  toda  diligencia  < 

me  mandó  que  este  os  dejan 
y  respuesta  no  esperase: 
con  esto  dadme  licencia. 
Don  García. 
¿  No  descansareis  ?  í. 

TeHo: 
Por  vos 
me  quedara  hasta  otro  dia ; 
mas  no  han  de  verme,  García, 
los  que  vienen  cerca  ;  á  Dios. 
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ESCENA  VIH. 

DiÜhos  menos  TeJlo, 
Don  Garci*. 
El  sobrescrito  es  á  mí : 
¿  mas  que  me  riñe  ,  porque 
corto  el  donativo  fue, 
que  hice  al  Rey  ?  mas  dice  asi. 
"El  Rey ,  señor  don  García, 
que  su  ofrecimiento  vio, 
admirado  preguntó, 
quién  era  V.  señoría. 
Dígele,  que  un  Labrador 
desengañado  ,  y  discreto  , 
y  i  examinar  vá  en  secreto 
su  prudencia  ,  y  su  valor. 
No  se  dé  por  entendido» 
no  diga  quien  es  al  Rey ; 
porque  aunque  estime  su  leyf 
fue  de  su  padre  ofendido  ¿  r 

y  sabe  cuanto  le  enoja 
quien  su  memoria  despierta.        <<■ 
Quede  á  Dios ;  y  el  Rey ,  advierta, 
que  es  el  de  la  v anda  r^) ja. 
El  Conde  deOrgaz  su  amigo** 
¡Rey  Alfonso  >  si  supieras  ^ 

quien  soy,  como  previnieras 
contra  mi  sangre  el  castigo 
de  .un  difunto  padre !  ,) 

Doh\a  Blanca. 

Esposo ,. 
silencio  »  y  poco  reposo  * 

indicios  de  triste  son  ;    • 
{qué  tienes? 

Don  García. 
:  .    > .  2  ^laúdame ,  Blanca  9 


o 


til  este  el  Conde ,  que  hospede 
á  anos  señores. 

Dona  Blanca. 
Bien  puede , 
poes  tiene  esta  casa  franca. 

Bras. 
De  cuatro  rayos  con  crines  9  \ 

generación  espadóla ,  , 

de  unos  lometas  con  cola ,  > 

ó  aves  ,  y  al  fin  rocines  , 
que  andan  bien,  y  vuelan  mal; 
cuatro  bizarros  señores  9 
que  parecen  cazadores , 
te  apean  en  el  portal. 

Don  García* 
No  te  des  por  entendida 
de  que  sabemos  que  vienen* 

Teresa. 
| Qué  lindos  talles  que  tienen  I 

Bras. 

Par  diez  que  es  gente  Uocida, 

t' 

ESCENA  IX. 

■ 

Dicha*  ,  ti  Rey  sin  randa,  don  Mendo  con  ella%  y  dos 

.  cazadores. 

Rey. 
Guárdeos  Dios  ,  los  labradores.  •• 
Don  García* 
.  Ya  veo  al  de  la  divisa.  ap. 

Caballeros"  de  alta1  guisa  9 
Dios  os  de  bienes ,  y  honores : 
1 1  qué  mandáis  ?  ^ 

Don  Mtndo. 

i  Quién  es  aquí 


García  del  Castaftar  f  t 

Don  García. 
Yo  soy ,  á  vuestro  mandar. 

Don  Meada  . 
Galán  sois. 

Don  Garda. 

Dios  me  hito  así» 
Brrns* 
Mayoral  de  sus  porqueros 
•o ,  y  porque  mucho  valgo  , 
miren  si  los  n\ando  en  algo 
en  mi  oficio»  caballeros,  \  , 
que  lo  haré  de  mala  gana, 
como  ver án  por  la  obra* 

\    Don  García*   • ,. 
Qiita ,  bestia. 

Jira*. 
£1  bestia  sobra. 
Rey. 
|  Qué  simplicidad,  tan  ¿ana ! 
guárdeos  Dios,      -  ••» 

Don  Garfia.  ;     (  f 

Vuestra  persona  9 
aunque  vuestro  nombre  ignoro, 
me  aficiona.  .,  < .  ,       . 

Es  como  un.  oro; 
á  mi  también  roe  inficiona. 

Don  Mendo.     . 
Llegamos  al  Castañar  • 
rolando  un  cuervo ,  supimos 
de  vuestra  casa  .  y  venimos 
á  verla ,  y  á  descansar   ■ 
nn  rato ,  mientras  que  pasa 
al) Sol  de  aqueste  Orizonte. 
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Don  García.  -     '     * 

Para  Labrador  de  un  monte » 
grande  juzgareis  'mi  casa  ;  *  ■;      '  >( 
y  aunque  alvérgue  pequeño 
para  tal  gente  será,  ~  *    '    > 

sus  defectos  *supíirá 
la  voluntad  de  su  dueño. 

DonJtfendo. 
¿Nos  conocéis? 

K%  t  Don  Garda, 

No  en  verdad-;  * 
que  nunca  de  aquí  salimos.' 

' "  Don  Mendo. 
En  la  cántara  servimos  •  •  •*  K •"• 
los  cuatro  £  su  Majestad  f 
para  serviros.  ¿  García  ,    '  <  ' -:;  '. 
quién  es  esta  Labradora  ? 

ZJotí  García, 
Mi  muger. 

íDoii  ¿fe/nfo.  ™0 

Gocéis,  señor*,"- 3 
tan  bonradá  compañía 
ihil  años  *  ir  éíCieio  os  dé 
mas  bíjós  i'i¡tí#  Vuestras  mánds    •*• 
arrojan  al  campo  §ranosV    *¿  '    *• 

Doña' 'Blanca, 
Ko  seráh^pbcos  á' íW 

"u   Aon  Mendo.       >  »  •  ;•■   -i 
¿  Cómo  es  vuestro  nombre  ?  • 

Doria  Blanca-  "    *  •' 

'  '  •'  ;    fifauca. 
'     £fbn  Wehdó.     - 

Con  vuestra  beldad  conviene.    - 

Dona  Blanca. 
No  puede  serlo  quien  tién*    •-    -    - 


'  » 
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la  cara  á  los  ayres  franca. 

Rey.  .  «> 

Yo  también,  Blanca,  deseo, 
que  viváis  siglos  prolijos 
los  dos ,  y  de  vuestros  hijos 
veáis  mas  nietos ,  que  veo 
arboles  en  vuestra  sierra ; 
siendo  á  vuestra  sucesión , 
breve  para  habitación  t 
cuanto  descubre  esa  sierra. 

Bras. 
19o  digan  mas-  desatinos. 
¡-Qué  poco  en  hablar  reparan!        ; 
¿ si  todo  el  campo  poblaran , 
donde  han  de  estar  mis  cochinos  ?< 

Jpo/i  García. 
Rústico  entretenimiento.; 
será  para  vos  mi  gente  ; 
pues  la, ocasión  lo  consiente,         r 
recibid ,  sin  cumplimiento  , 
algún  regalo  en  mi  casa  : 
tu  dispon  Ip  Blanca  ,  mía,. 

Don  Metido. 
Llámala  fuego  ,  Carda  ,  ap. 

pues  el  corazón  me  abrasa.  , 

Rey. 
Tan  hidalga  voluntad 
es  admitirla  nobleza* 

Don  Garda* 
Con  esta  misma  llaneza 
sirviera  a  su  Ma  gestad; 
que  aunque  no  le  he  visto ,  intento 
servirle  con. afición. 

Rey. 
¿  Para  no  verle  hay  razón  ? 
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Don  Garda,  ' ' 

O  señor  ,  ese  es  gran  cuento;      / 
dejadle  para  otro  dia. 
Tú,  Blanca  ,  Bras  ,  y  Teresa, 
id  á  prevenir  la  mesa 
con  alguna  niñería. 

'    FSCENA  X.  " 

*  * 

Dichos  ,  menos  Doria  Blanca,  Bras  y  Xeresa. 

Rey. 

Pues  yo  sé  que  e!  Rey  Alfonso     '■  ¿ 
tiene  noticias  de  vos,       ' 

Don:  Meneo,  '  ••  ¿ 

Testigos  somos  los  dos*  -  -a 

Don  García. 
¿  El  Rey  dé  un  villano  intonso  f  ^ 
;        Bey.  «  «•   •        ••' 

Y  tanto  eí  servicio  admira  ;  <  j 
que  hicisteis  á  su  corona;  <  {  •  * 
ofreciendo  ir  en  persona  T  > 
á  la  guerra  de  Algecira,  ,  '  :.* 
que  si  la  corte  seguís, 
os  ha  de  dar  á  su  lado  ■"'  ::T 
eí  lugar  mas  envidiado  'i 

de  palacio. 

Don  Garda.     '<'•"  =        P 
¿Qué  decís?  » 

Mas  precio  entre  aquellos  cerros 
salir  á  la  primer  luz , 
prevenido  el  arcabuz , 
?  que*  levanten  mis  perros 
una  vanda  de  perdices ;  - 

.y  codicioso  en  la  empresa 
seguirlas  por  la  dehesa  f       •'■•<, 


con  esperanza*  felice* 
de,  verlas  caer  al  suelo ; 
y  cuando  son  á  los  ojos 
pardas  nubes  con  pies  rojos 
batir  sus  alas  al  buelo , 
y  derribar  esparcidas 
tres  ó  cuatro  ;  y  anhelando  9 
/  mira?  mis  perros  buscando 

J  las  que  cayeron  heridas , 

,  con  mi  voz ,  que  los  provoca  • 

y  traer  lasque  palpitan 
¿'mis  manos,  que  las  quitan 
sin  disgusto  de  «u  boca  : 
levantarlas-,  ver  por  donde 
entró  entre  la  pluma  el  plomo  f 
volverme 'á  ini  casa  >  como 
suele  de  la  guerra  el  Conde 
á  Toledo ,  vencedor ;  . 
pelarlas  dentro  en  mi  casa  , 
perdigarías  en  la  brasa , 
y  puestas  ai  asador, 
con  seis  dedos  de  un  pemil , 
que  á  cuatro  vueltas ,  ó  tres 
pastilla  de  lumbre  es  , 
y  canela  del  brasil ; 
y  entregárselo  á  Teresa , 
que  Qon  vinagre ,  su  aceite  f 
y  pimienta,  sin  afeite 
las  pone  en  mi  limpia  mesa  f 
donde  en  servicióle  Dios , 
una  yo ,  y  otra  mi  esposa 
nos  comemos  ;  que  no  hay  cosa 
como  á  dos  perdices ,  dos : 
y  levantando  una  presa 
dársela  á  Teresa  ,  mas  ; 
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porque  tenga  envidia  Bras  f  ^    .    , 

que  por  dársela  á  Teresa ; 

y  arrojar  á  mis  sabuesos 

el  esqueleto  roido » 

y  oir  por  tono  el  crugido 

de  los  dientes  y  los  hueso*;, . 

y-  en  el  cristal  transparente  • 

brindar  ,  y  con  mano  franca, 

hacer  la  razón  mi  Blanca  ■, 

con  el  cristal  de  una  fuente  ;  • 

levantar  la  mesa ,  dando 

gracias  á  quien  nos  en  vi*  p 

el  sustento  cada  dia  9       , 

varias  cosas  platicando.;  '» 

que  aquesto  es  el  Castañar* 

que  en  mas  estimo ,  señor » 

que  cuenta  hacienda  ,  y  honor 

los  reyes  me  pueden  dar1  . 

Bejr. 

¿Pues  como  al  Rey  ofrecéis; 

ir  en  persona  á  la  guerra « 
•i  amajs  tanto  vuestra  tierral 

Don  García.      '  »  ,'• 

Perdonad ,  no  lo  entendéis.    . 
El  Rey  es  de  un  hombre  honrado  * 
en  necesidad  sabida , 
de  la  hacienda ,  y  de  la  vida    > 
acreedor  privilegiado.  >   - 

Agora  con  peebo  ardiente 
se  parte  á  la  Andalucía ,  > 

para  estirpar  la  heregía  >    . ,        , 
sin  dineros  ,  y. sin  gente;  • 

asi  le  envié  á  ofrecer  „    .  .  i 

mí  vida ,  sin  ambición  « 
por  cumplir  mi  obligación  |    . 


\ 


y  por  que  mella  menester $ 
qae  como  hacienda  debida 
al  Rey ,  le  ofrecí  de  nuevo      ( 
estar  vida  ,  que.  le  debo 
sin  esperar  que  la  pida. 

Re?. 
I  Pues  concluida  la  guerra  , 
no  os  quedareis  «n  palacio  ? 

«.      Don  García» 
Vívese  aquí  mas  despacio  ¿ 
es  mas  segura  esta  tierra»  *' 

Rey. 
Posible  es  que  os  ¿fresen 
el  Bey  lugar  soberano*  •     I 

•    Don  García*  •!•  *  > 

jY  es  bien  que  le  dé  á  un  villano  9 
«1  lugar  que  otro  merezca?  < 

Rey* 

Elegir  «1  Rey  amigo 
es  distributiva  ley: 
bien  puede.   .  - 

Don  García* 
Aunque  pueda  el  Rey 4 
no  lo  acabará  conmigo* 
que  es  peligrosa  amistad , 
y  sé  que  no  me  conviene ; 
que  á  quien  ama  ,  es  el  que  tica*  X 
mas  poca  seguridad : 
que  por  acá  ¿Siempre  he  oido  , 
que  vive  mas  arriégado        . 
el  hombre  del  Rey  amado, \ :  ■- 
que  quien  es  aborrecido ; 
porque  d  uno  se  confia  , 
y  el  otro  se  guarda  de  él. 
Tuve  yo  un  padre  muy  fiej,  *  i 


n 


u 


que  muchas  v*ces  decía, 

dándome  buenos  consejo*  9 

que  tenia  certidumbre 

que  era  el  Rey  como  la  lumbre  9 

que  calentaba  de  lejos  f 

y  desde  cerca  quemaba. 

Rey. 
También  dicen  mas  de  dos, 
que  suele  hacer,  como  Dios, 
del  Iodo  que  se  pisaba  , 
un  hombre  ilustrado,  á  quiett 
le  venere  el  mas  bizarro. 

Don  García, 
Muchos  le  han  hecho  de  barro  r 
y  le  han  desecho  también. 

t  ■•  Rey» 

Seria  el  hombre  imperfecto* 

Don  García» 
Sea  imperfecto  *  ó  no  sea : 
el  Rey ,  á  quien  no  desea  , 
¿  qué  puede  darle  en  efecto  f 

.      Rey. 
Patíos  premios. 

Don  García» 
,      i      Y  castigos* 

i  Rey» 

Daráos  gobierno. 

Don  Garcrt. 

Y  cuidado** 
Rey. 
Daráos  bienes. 

Don  Garcú». 
Envidiados* 
Rey. 
Daráos  <  favor* 


i  .  ■  •  • 


DonGarctk. 

t 

Ycnemigor: 
J  no  os  tenéis  que  cansar  , 
que  yo  sé  no  me  conviene  9 
ni  daré  por  cuanto  tiene 
«n  dedo  del  Castañar  :  \ 

esto ,  sin  que  un  punto  ofenda 
á  sus  reales  resplandores. 
Mas  lo  que  importa  ,  señores  , 
as  prevenir  la  merienda. 

1;      ESCENA  XI. 

Dichos  menos  don  García* 

Rey. 
Foco  el  Conde  lo  encarece : 
mas  es  de  lo  que  pensaba. 

Don  Mendo. 
La  casa  es  bella. 

He?. 

Estremada ; 
l  cuál  lo  mejor  os  parece  t 

.  Don  Mendo. 
Si  ba  de  decir  la  fe  mia 
la  verdad  Á  vuestra  Alteza  • 
me  parece  la  belleza 
de  la  muger  de  García. 

Bey. 
Es  bermosa. 

Don  Mendo. . 
Es  celestial  i 
es  ángel  de  nieve  pura. 

¿Ese  a*  amor  f 
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te 


Don  Mendo. 

¿La  hermosura 
á  quién  le  parece  mal? 

Bey. 

Cubrios  ,  Mendo  f  ¿  qué  hacéis  tt   . 
que  quiero  en  la  soledad 
deponer  la  raa  gestad. 

Don  Mendo. 
Mucho »  Alfonso ,  recogéis 
vuestros  rayos ,  satisfecho 
que  sois  por  fe  venerado 
tanto ,  que  os  habéis  quitado 
la  roja  banda  del  pecho 
para  encubriros ,  y  dar 
aliento  nuevo  á  mis  bríos. 

Bejr. 
No  nos  conozcan ,  cubrios  ; 
que  importa  disimular. 

•  Don  Mendo. 
Rico  -  hombre  soy ,  y  de  hoy  mas 
grande  es  bien  que  por  vos  quede* 

Rey. 
Pues  ya  lo  dije,  no  puede 
volver  mi  palabra  atrás. 

«      ESCENA  XIL 

Dichos  jr  dona  Blanca* 

Dona  Blanca. 
Xntrad,  si  queréis ,  señores  f 
merendar  t  que  ya  os  espera  t 
como  tn  verde  primavera  » 
la  mesa  llena  de  flores. 
Don  Mendo. 
i  Y  que  tenéis  que  nesgar  ? 
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Dona  Blanca, 

l  Para  que  saberlo  quieren  ? 
comerán  lo  que  les  dieren , 
pues  que  no  lo  han  de  pagar  s 
6  quedaránse  en  ayuna* :    . 
mas  nunca  faltan ,  señorea  9 
en  casa  de  labradores 
queso ,  arrope  ,  y  acey tunas; 
y  blanco  pan  les  concierto  f 
que  amasamos  yo >  y  Teresa  j 
que  pan  blanco ,  y  limpia  mesa 
abren  las  ganas  á  un  muerto. 
También  hay  de  las  tempranas 
nbas  de  un  majuelo  mió, 
y  en  blanca  miel  de  rocío 
berenjenas  toledanas ; 
perdices  en  escabeche ; 
y  de  un  javalí ,  aunque  fea » 
una  cabeza  en  jalea , 
porque  todo  se  aproveche  : 
cocido  en  vino  un  jamón  , 
y  un  chorizo  ,  que  provoque 
á  que  con  el  vino  aloque 
hagan  todos  la  razón : 
dos  ánades ,  y  cecinas 
cuantas  los  montes  ofrecen  9 
cuyas  hebras  me  parecen 
deshojadas  clavellinas , 
que  cuando  vienen  á  estar 
cada  una  de  por  sí , 
como  seda  carmesí , 
se  pueden  al  torno  hilar  j 

Yernos  i  Blanca. 


n 


.   Doña  Blanca. 

Hidalgos ,  eá  jf. 
merienden ,  y  buena  pro. 

»  • 

ESCENA  XIII. 

Dichos  menos  el  Rey  y  los  dos  cazadores* 

Don  Men'do. 
Labradora  ,  ¿  quién  te  vid 
que  amante  no  te  desea? 

.  Doña  Blanca» 
Venid ,  y  callad  señor. 

Don  Mendo. 
Cuanto  previenes,  trocara 
á  un  plato ,  que  sazonara 
en  tu  voluntad  amor. 

Doña  Blanca, 
Pues  decidme,  cortesano: 
el  que  trae  la  vanda  foja, 
¿qué  en  mi  casa  se  os  antoja 
para  guisarle  ? 

Don  Hiendo. 
Tu  mano. 
Doña  Blanca. 
Una  mano  de  almodrote 
de  baca  os  sabrá  mas  bien : 

guarde  Dios  mi  mano,  amen» 
no  se  os  antoje  gigote: 
que  harán,  si  la  tienen  gana, 
y  no  hay  quien  los  replique, 
que  se  pique,  y  se  repique 
la  mano  de  una  villana  , 
para  que  un  señor  la  coma» 

Don  Mendo. 
La  voluntad  la  sasona  -      ' 


para  DÜilatMM  •'■  '  -  ,T,''"\ 
<■  Doña  Btonta.  "  ■■'■  ,l 
'Perdone, 
hirn  iee*lá"i*  Pedro  en  BoWIé'J 
y.»i  no  lo>b(lbeis-aabidé,'  -'■  ""'i* 
sabed,  ardor,  *n  m¡  trato, 

que  solo  (¡ncéM'platB  Síii'.T 
a|  gnalo  aV  mi  marido  ;  .-■'i 
y  roe  lo  paga  «noy  bien ,  '■"  ■>'  í 
sin  JiioujaJjí  ni' rodee». 

Doti'Menda."  L 

To  con  mi  es'taáo',  y  deseo* 
te  Jo  pagkr#" también. 

'■     'DoüaBlnnca.  "   ' 

En  me)or  mercadería 
gastad  los  intentos  vanos, 
que  no  engallarán  gitanea 
á  la  moger  de  García ; 
que  es  muy-fiída  ,  y  ioonta,ra». 

'"""  jbon Meado.'     ' 
Y  bella  cónio  una  flor.    .     .         [ 

iQat  •?„„ 


'Que 


¿Soíi  .  *f><A 

Merendad,  y  bpen  provecho,.  ,..n 

,      J)onMmdo,  - 

¡No  me  rntj^des,  Blanca,  mi»? 

Bien'enlii-udo  yncstta  tre^i   ¡ 
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fOMfoe  no  es  del  toda 

I*  de  Orgas  ,  por  vida  mia, 

..  Don  Mendo. 
Pues  por  tus  ojos  amados  * 
que  has  de  oirmé»  la? de  Qrgac 

, ./ .'  Doña  Blanca*    . 
Tengamos  la  {fasta  «a  patie 
entrad  ya»  que  están  sentados  4 
y  tened  mas  cortesía. 

Don  Méndo*   . 
Tu  menos  riguridad 

.  .  Doña  Manca: 
Si  no  queréis *  aguardad. 
¡  Ah  marido  í  OJa ,  García. 

ESCENA  XÍV. 

Dichos  f  don.  Garifa 

» 

»• 

,       Don  Garfia. 
¿Qué  queréis,  ojos  divinos? 

Doria  Blanca, 
Haced  al  señor  entrar, 
que  no  quiere  hasta  acabar 
un  cuento  de  Calaínos.' 

DonGarciá.  ' 
¿  Si  el  cuento  fuera  dé  amor        ap» 
del  ttey>  que  Blanca  me  dice, 
para  ser  siempre'  in felice  ? 
«ñas  si  viene  á  darme  honor 
Alfonso  ,  no  puede  ser : 
cuando"  no  de  mi  lina  ge, 
ae  me  ha  pegado  del  trage 
la  malicia ,  y  proceder/ 
Sin  duda  no  quiere  entrar , 
por  no  estar  con  sus  criados     * 


N 


»í 


'   .  J. 


en  ana  mesa  ,aen.tfcdos ; 
quiéroselor  repite  r.-.  .  ;\    T 

de  manera  ,  «pe  no  entienda.,  •■, 
qué  le  conoxcuJ  -Señor  >         -.-•«: 
entrad  ,  y  baréisme  favor  ,. 
y  fdcancad  de  la  merienda 
nn  bocado »  que  v%  le  dan 
con  .voluntad*  f  ain  pag* » 
y  mejor  provecto  os  haga 
que  no  el  bocado  de  Adán*  »••<   i  l 

\ 

..  .•     ESCENA  XV. 

Dichos  f  Bras  que  saca  talgo  descomer  y  un  jarr* 
,        .     cubierto.  ,.  . 

Un  caballero  jne  envía 

á  decir  tt>iB*:<p*,  espera.,  ,,-;*.:    > 

Mhm-Mendp.,    >,-  ,, ,  \.j 

¿Como  BUnqa.en^au  fiera  f 
Así  me,.qp¿ef<e  Ga*<;U..       .S,;...A|.# 


%    *    '        *  i 


£SQ£NA,XYI.,  ;    ...¡..r, 

.       >*'    i'-'-.vií    ¿'  1    '/      ,    .  til! 

Dichos  menos  don  ¡fondo  jr  doña  Blanca  foco  después, 


¿Es  el  cuento?  .'_,/..*  ^o 

£to/7a.  Blanca. 

«  /        4- 

con  él  quiere  perlina^     ;    ,t  0ft 
mas  déjala  á^Ja  de  Orgaz  * 
que  ella  f^a*  ft»pn4er.      ^ 
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•     -Ja  POS.  i**) 

Todos  están  en  la  mesa,  ... 

quiero  á  sotas »,  y  sentado  , 
mamarme  lo que  be  arrugado • 
*éin  queme  Viese  Teresa.  „  , 

{Qué  bien  que.se  satisface        ¿   .* 
tin  hombre  sin  compañía! 
Bebed  j  Bras  ,  por  vida  mia,     .. , 

Dentro* 
Bebed  vos» 

B.as. 
I  Yo  t  Qtie  me  place» 

*    Ú-;-"         •      ESCENA  XVII. 

Dichos  ,  el  Rey,  don  Hiendo  ¡  doña  Blanca  j  los  dos 

cazadores. 


'  ■•■■•'JlfejK  • 
Caballeros  *  ya  declin*   -»'    <N 
el  sol  al  mai»  Oóceano. 
1  -  '        BonOareia. 
Comed  mftst  qne  aun  es  temprano; 
ensanchad  bien  I  á  pe  trina. 

Quieren  estóV  caballeros 
una  ave  en  tierra  rasa 

^  yoíarla.  '   ;:>    -  *  '*  •*•  ' 
JDo/i  García. 
Puüs  á  mi  casa 
os  volved. 

Obedeceros 

no  es  posible: 

»       Don  Garda.  * 

*u  'Cama  blanda         / 
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bfrezco  i  iodos,  seSore* ¿ 
y  con  almohada*  de  flores  • 
¿abanas  nuevas  de  Holanda; 

Vuestro  gusto  fuera  ley, 
García»  mas  no  podemos; 
v  '  que  desde  m fulana  haeemos  •'     / 
los  cuatro  semana  al  Rey  , 
y  es  fuerza  estajr  en  palacio.       > 
Blanca  ,  á  Dios  :  á  Dios,  García* 

Don  García* 
£1  cielo  os  guarde. 

Otro  dia 
hablaremos  .mas  despacio».     -       * 

Don  Mtndo. 
~       Labradora  hermosa  miaf     » 

ten  de  mi  dolor  memoria».  «i 

Doña  Blanca. 
Caballero,  aquesa  historia 
se  ha  de  tratar  con  García^ 

Don  García, 
¿Qué  decís? 

Ifon  ñfenda, 
Que  dé  á  los  dti* 
el  cielo  vida  »  y  contento.       .    .* 

Doña  Blanca* 
A  Dios,  señor,  el  del  cuento*" 

Don  Mendo.  Qfi* 

kfuerto  voy*  A  Dios.  ,  ;  j 

*' 
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.    ESCENA  XVlIL 

•  •»*  ...         i  „  .,.• 

JDo/i  García  y  doña  Blanca*. 
•    Don  ü arda.  ■' 

:        A  Dios.      > 
Y  tú  ,•'  Wb  9  como  el  cíelo,  l 

yen  al-  jardín ,  que  convida 
con  dulce  pasé  mí  vida,    " 
siév  consumirla  el  anhelo 
del  pretendiente;  qué  aguarda 
el  mal  seguro  iarvor'i:. 
la  sequedad  del  seüor, 
ni  la  provisión  que  tarda 
ni  la  esperanza  que  yerra ', 
ni  la  ambician  arrogante 
del  quer armado  de  diamante 
busca  al  contrario  en  la  guerra  i 
ni  por  los  marea  del  norte  % 
que  envidia  pudiera  dar  '  * 

á  cuantos  dfel  Castañar 
Tan  esta  tarde  á  la  corfc¿:  ' 

mas  por  tns  divinos  ojos*        '  V 
adorada  Blanca  mia/ 
qne  es  hoy  el'  primero  dia 
que  he  tropezado  ei»  enojos.         * 

Dj¿>fiayBtatíta. 
¿  De*  qué  son  tus  descontentos?* 

pdn  txdrcia. 
Del  cuento  del  cortesano.  . 

Doña  Blanca* 
Vamos  al  ¡ardin  »  hermano; 
que  esos  son  cuentos  de  cuentos. 
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4.+     t>   »  f  • 


^m~~íS!—*m 


•  •  ••  «, 


ACTO  SEGUNDO. 

ESCENA  PRIMERA: 

i 

SkÚOÉ  »B  *  ALACIO*    •  • 

i  » i  *  *  »    •  # 

Xa  ite/n*  ^  el  Conde 


»« 


JReyna,  « 
Vuestra  estrato  relación      •  •  u 
me  ha  enternecido;  y  promet**  > 
que  be  de  abantar  con , efecto  .   • 
paca  )os  dosel  perdón;    . 
porque  de  Blanca ,  y  García        r 
me  ha.  encanecido  jsu  Alteza  t;     - 
en  el  nno  la  pelleta  f 
y  en  el  otro  gallarda 
Y  pues  que  las  dos  se  unieron 
con  suceso*  tan  prolijos  f 
como  los  padres  ,  los  hijos 
con  una  estrella  nacieron* 

Conde 
Del  Conde  nadie  concuerda 
bien  en  la  conspiración: 
salió  al  fin  de  la  prisión  , 
y  don  Sancho  de  la  Cerda 
huyó  con  Blanca  t  que  era. 
de  dos  a#>s,  í  ocasión  ,  '      ''  * 
que  era  yo  contra  Aragón 
general  de  la  frontera  t 
donde  el  Cerda  con  su  hija; 
se  pretendió  asegurar  } 
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y  en  wn  pequeño  lagar  y 

adolesció  de  tal .  s^er^e  ^ . 
qutfefaaqae  1¿  a¿u«Íí  cil  secreto  | 
en  dos  días  en  efecto , 
cdbiQ/clnritotÜiá  muerte.    ", 
Hícelc  dar  sepultara 
con  silencio ,  y  apiadada : 
mande* ,  que  á  Orgáz  un  soldado 
la  inootote  feria tuwvr'K 
llevase ;  y  un  labrador 
la  crió,  basta' qüe^un  día 
la  casa r«w con  García*   •       !  ■  ••*" 
mJftiBM»  se  jps ,  y  iu  amor : 
«jue  «juisb ,  sin  duda  4tf gana , 
el  cielo  ,  que  ambos*  se  viesen,     ; 
y  de  los  padre*  tuviesen» ; 
juntaja  aaügr*.' ,  y»  'fift'laiiav         í 


'Iteyna. 


ai 


Yo  os  prometo  de  alcanzar 
el  perdón. 


r 


*    ESCENA  ¿. 

f  Diclios  y  Bras. .. 

r  « 

'      .  J?r¿s  ' 

;.s 

•    »     ■ '  j   '    ' 
.  „  -  Buscándole  t 

pa rdiolue  riue  rae  colé  , 

como  fraile., x  sin  llamar; 

* «        ♦     * 

* 

tópele  :^u,.j§pnseria,      t<. 
me  dé  las  rajaos ,  y  pie* 

Bien  venida  ¿Jirafa  C.;1J¡V 

.  r:  f  r>¿ 

i» 
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Rejna. 
•^Qoírtí  esr 
Conde. 
Xfn  criado  de  Gá  reía. 
.v  Rey  na. 
Llegad.         *     , 

liras* 
tQué  brava  hermosura ! 
Esta  sí  que  el  ojo  abonda  f       ^  ' 
pero  si  vos  sois  la  Con  da , 
tendréis,  muy  mala  ventura.       - 

Conde. 
¿Y  qué  hay  por  allá,  mancebo? 

>       .  Jiras. 
Como  al  Castañar  no  van 
estafetas  de  Milán  , 
no  he,  sabido  qué  hay  de  nuevo* 
y  por  acá,  ¿qué  hay  de  guerra? 

.   .      Conde. 
Juntando  dineros  voy* 
t  ■         i  .      JSras. 
«De  buena  gana  los  doy 
por  gozar  en  paz  mi  tierra; 
porque  el  corazón  me  ensancha 
cuando  duermo  mas  seguro  , 
que  en  Flandcs  detras  de.  un  muro  y 
en  un  carro  de  la  Mancha. 

*  Rejna. 

Escribe  bien  ,  breve ,  y  grave. 

Conde. 
Es  sabio.. 

Reyriu. 
A  mi  parecer,    ' 
mas  es  que  serlo ,  tener 
en  palaríj>«piion  le  alabe.   ■'      •  ¿ 


4a 

ESCENA  Ut 

Dichos  x  don  Mendo.  la  jHeyna.se  va  poco  después» 

JPon  Mendo. 
Su  Alteza  espera. 

¡leyna. 

Muy  bien 
)a  vanda  está  en  vuestro  pecho* 

Don  Mcndo. 
Por  vos  su  Alte**  me  ha  hecho ' 
«puesta  honra* 

Conde» 
También ' 
tuve  parte  en  esta  acción.. 

v  Don  Mendo. 

Vos  roe  disteis  esta  vanda  • 
que  mia  fue  la  demanda  , 
y  vuestra  la  información. 
Ayer  con  su  Alteza  fuí, 
y  dióme  esta  insignia  ,  Conde  t 
s    yendo  al  Castañar  (  adonde         ops 
libre  iní ,  y  otro  volví  ). 

.'    ESCENA  lVt 

*  * 

Dichos  j  Teflo. 

Tcth. 
El  Rey  llama, 

Conde. 

íspera ,  Brás* 

Urcts. 
El  billortte  leed* 

Conde.    • l  ' 
Este  hombre  entretened  > 


mientras  vuelto. 

Jiras. 

Estoy  de  más, 
desempachadme  temprano; 
que  el  Palacio,  y  los  olores 
se  hicieron  para  señores , 
no  para  un  tosco  villano* 

Conde* 
Ya  vuelvo, 

ESCENA  V, 
Ih'chos  menos  el  Conde  jr  Tello* 

Don  Mende* 

Conocer  quiero 
este  hombre, 

Bras* 

¿íío  hay  habrar? 
¿  Cómo  fue  en  el  Castañar 
ayer  tarde»  caballero  ? 
Don  Alendo* 
Daré  á  tus.  aras  mil  veces 
holocaustos,  Dios  de  amor*       '• 
pues  en  este  Labrador 
remedio' á  mí  mal  ofreces* 
¡  A  y  Blanca  !  ¡  con  qué  de  enojos 
me  tienes' 1  ¡con  qué  pesar! 
¡  Nunca  fuera  al  Castañar  ! 
¡nunca  te  vieran  mis  ojos  h  '■ 
¡  Pluguiera  á  píos  %  que  primero  M 
que  fuera  Alfonso  á  tu  tierra  % 
muerte  ifte  diera  en  la  guerra 
(el  corbo  Africano  acero  í 
¡  Pluguiera  á  Dios  ,  Labrador ,    - 
que  ai  áspid  fiero,  y  heemoso » 
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'que  sirves ,  y  cauteloso  i 

fue  causa  de  mi  dolor , 
sirviera  yo,  y  mis  estados 
te  diera-,  la  renta  mía ; 
que  por  ver  á  Blanca  un  día  9 
fuera  á  .guardar  sus  ganados ! 
Bras* 
/  ¿  Qué*  díabros  tiene ,  sañor , 

que  salta  ,  brinca  ,  y  tecnia  ? 
Sin  duda  la  tarántula  ' 

le  ha  picado,  ó  tiene  amor. 

Don  Mendo. 
Amor ,  pues  norte  me  das ,  ap* 

de  este  tengo  de  saber 
si  á  Blanca  la  podré  ver: 
l  Cómo  te  llamas  ?  » 

Bras. 

Yo,  Bra«, 
i     Don  Mendo* 
l  De  dónde  eres  ? 
Bras 
De  la  villa 
de  Ajpfrin ,  si  sirvo  .en  algo. 

Don  Mendo» 
¿Y  eres  muy  gentil  hidalgo?. 
-,  Bras. 

De  los  Jurases  de  Castilla» 

Don  Mendo. 
Ya  lo  sé. 


*  'í  rt- 


Bras. 


■         *   *  - 

Decís  verdad , 
que  so  antiguo,  aunque  no  ricoj 
pues  v«ngo  de  un. villancico 
del  á'iA  de  Navida^» 


íton  JKftmft. 
Buen  talle  tiene».  "'   •••  ;- 

•■  *       Bras, 

Bizarro  ; 
mire  qué  pie  tan  perfet©  v  •• 
¿Monda  nísperos  el  peto? 
4  y  estos  ojuelos  son  bartfo?  *" 

:i  -Don  Mendos 
¿Y  eres  muy- discreto  ,  Braaf    < 
.'<•/«..  #ras.  ! 

En  ésó'üoy  estremado  f     ' 
pforqiife'  cVralquiera  cuita¿4  • 
presumo  qufe  sabe  mas.         -   »» 
«      '••"  Don  Mtndo.  \  i 

¿  Quieres  servirme  en  la  corte ^ 
y  verás  cuanto  te  precio?        A 

Caballero,  aunque  so  necio, 
raaonamiento*  acorte  ¿       *       •.' 
y  si  «algo  quiere  mandarme  f     r 
acabe  y*  ¡AepfcriHo.  ^/iríií-.J  ,'- 

'  '  ' !  Ewi  Mend<**d  -,  •;».,;  ¿ 
Toma  ¿'"Biiarf?  este  botsilh><  :      / 

■)  ni  .:  f'Bras.'-"''  «••';»  » 
Mas  partios,  quiere  burlaran* : 
á  ver ,  acerqué  la  mano. 

Don  Mendá. •  ;, ■«■*>        * 
Escudos  son.*'  '' 
t:..;b  afir       j?fc*a¿.    * 

mar 'pór^'nflmsn'gaSal'me  ,  >veb  -  ¿ 
•i  está  p&frdfc  dentro  viano.  í««j 
Dineroie%',  y  ¿Vello  iaGt*»q,  ><. 
qto/'ialyj*  pretende  qutHjaga  ¿  ' 
porque -£l  tiablar  bien'  ife  fkg»¿j 


4$ 
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DonMendp 
Solo  que  me  digas ;  quiero  > 
•i  ver  podré  á  tu  señora. 

Bros* 
l  Para  jnalo ,  ó  para  bueno  ?    4 

Pon  Meada*    .. 
Par 9  decirla  que  peno  %  . 
y  qac  el  corazón  la.  ajlora. 

Lástima  os  tengo?  así  viva» 

por  lo  que  tengo  en»  el  pecho ;  < 

que  ataque  ruda  «amor  me  ha  hecho 

el  mío  como  una  criha. 

Yo  os  quiero  dar  una  traza , 

qué  4e  provecho  será*  ; 

Aquestas-  noches  sj6á,y,4  >  . 

mi  amo  García  á.caia 

de  javalies*  vestida?;,    ,../•? 

le  aguarda ,  sin  pfeyensio.n  9    k 

•y  si,en¿rais  por  un  balean,,.  „ 
Ja  hallaras  medio  dormida,  .  n 
porque  hasta  el  Alh%  le  espera ; 
y  estaatiúehas  veces  .paaa . .  .  ¡' 
é  quien  deja  hermosa  en  casa  9 

:  y*  hosca  én  otra  una;  Aera»       r 

.<    Don  Afe/ufyy.c  t  . . 
¿Me  engaña»!  •   v  . 

Cosa  es  tan  cierta  9 
quf  de  noche  en  ocasiones 
sutb>  entrar  por  4o»  ¡babones  vt 
por  no  llamar  á  la, puerta*  ^ 
ni  .que  Teresa  me  abra.;,, ...  ,• 
y  que. por  Ja  honda,,  qu^deja  . 
puesta  Belardo  en  la  reja , 


\ 


trepando  voy  tomo  catira  ,    ' 
y  la  hallo  *in  embarazo 
•ola  esperando  á' García  ; 
porque  le  aguarda  hasta  el  día 
recostada  Sobre  el  brazo. 

Don  Ufando.  '  *  *  .' 
En  tí  el  amor  me  promete'  ' 
remedio. 

Pues  esto  haga. 

Í»  »    *   »  • 
lónfMtndo. 

^ o  te  .ofrezco  mayor  paga.   v 

Bras.  , 

Esto  no  es  ser'  alcahuete. 

Don  Metido. 

Blanca}  esta;rioctié  he  de  entrtfr 

i  verte  *  á*fe  de  español  j  » í 

que  para  llegar  al  Sol  > 

la*  nubes  se  hin  de  escalar;    '  • 

ESCENA'  VI. 

■     ■  7 

£/  Jfer*  </  Qoftdfi  j  firai*    ; 

A 

;    '   *     Jlt/.  ' '    ! 

El  hombre  e*  tar»  que  os  prometo  t 
que» con  vuestra*  aprobación     í* 
he  de  llevarle  i'ésta  acción  ,     ' 
y  ennoblecer.  w  v 

•    *v"     {  Conde.       :     '■   /' 
;      'Es  discreto, 
y  valiente;  en  él  estln 
ain  duda  réspla  nacientes    -    ' 
las  virtudes  conveniente* 
para  hacerle  capitán ; 
que  yo  sé  que  suplirá 
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la  falta  de  la ,  esperten  cía    .     .  T 
su  valor ,  y  su'  prudencia.  .. 

!V{¡;  gente  lo  acetará  * 

pues  vuestro  valor  le  abona ;    , 

y  sabe  de  vuestra  ley,¿ 

que  sin  méritos.,  al.  Rey  ¿ 

no  le  proponéis  persona.         .    j 

Traedle  mañana.  Conde. 

ESCENA  JIf. 
Dichos  menos  ei  Rey  ,y  poco  después  el  Conde. 

-  * 

....  •  > '  *  ♦ 

To  sé  que  aunque  os  acuitéis  , 

flu$  en  la  ocasión,  publiquéis     -* 
la  sangre,  queden, vos  se  esconde. 

.  Bras. 
Despachadme,  pues ,  que  no»  '< 
señor  y  otra  cosa  espero. 

.  Cpvde.    i 
^Que  se  recibió  el  dinero, 
que  al  donativo  olVfeció  ,        ^ 
le  decid  ,  Bras  .  á  García  ; 
tC*y.  podeqs  ir  con;  «s^q,  :  ,3 

que  yo  le  veré  m,u y.  presto  f 
ó  responderé  otro  di,a  j    <:¿ 

Jiras»  .«  * 

No  llevo  cos^que^  importe : 
sobre  tardan*?  prolija , 
¿largo  parto  ,  y,  parir  hija?/  ** 
Propio  dr,sp^ft  <M  <****•         « 
.     .  ..,-•>  -rio    • '         '      f 


4» 

JfSSCIvNA  •  V |IjU  ,  >»  ít.-  o*  .o 


>.<« i» 


D^ppR^CimDB  BOSQUE.      '      :i  i." 

JPoit  Garda  de  cazador ,  con  un  puñal  jr  un  dttabu*. 

JDo/i  García» 
Bosques  mios  frondosos,  ftli . 
de  día  alegres,  cuanto  tenebrosos 9  '  M. 

mientras  bada  Morfeo  *< 

la  noche  con  las  aguas  del  Leteo,  • 

basta  que  sale  de  Faetón  la  esposa  '  ,  i; 
coronada  de  plumas ,  y  de  rosa  ,  /,  -,t 
en  vosotros  doctrina    .    ..]  .  .  fVa:i'f» 

baila  sobre  quien  Marte predomina, .t.  ...¡i) 
disponiendo  sangriento  .    «^'j^. 

á  mayores  contiendas  el  aliento;  ,n  ,;;.  nf> 
porque  furor  influye,  \.|.,  #,: .  •):?•-,.» 
la  casa  ,  que  á  la  guerra,  sustituya.,  y  ,,  p 
Yo  soy  el  vivo  rayp.  .■...,  -.,  ,, .  <r 

feroz  de  vuestras  fieras,  que  roe,  ensayo^  ¿ 
para  ser,  con  la  sangre  que  me  inspira  >  F.r,í 
rayo  del  Castañar  en  Algecira; ,  ,,[ ;.,  ,;ÍJB 
criado  en  vuestras  grutas.  *  y  camnajfcfcf .  r.¡ 
Alcides  español  de  est as,  ínonlaüA^f  t1^  c¡JMj 
que  ponera,  sus  tiranos,,  t  . .,,,  f ;  ,¡m  u[ 
clava  es  cuAlquiera^de^Q.de  misltm4nfQ«yJ  ^ 
siendo'pocraíiwUjy^,,  ,  „  ,>;,.;,  f...4S  \9 
pródiga  en  carnes,  abuj^tpjte  e#  eara,;,  ,  Y 
vengador  .{fe, sus  £<rt*Q*.*  ,..<•-  c  .|r,-/ji¡  ¿iif 
parca  común  de  osos ,  y  dejobo*,.  tr:  \n  y 

del  montañés  pirata  no>  se, &neja 9  .;  M;;ní  9f 

y  cuando  em^i&te  ayiftdp,  ,    ,  ,..,,,  nr.«il 

*á  deborar  cXtím^a,  &&*$&*»  r.»  i.l.»i.  ^j^li 
si  me  an^Rul^áriPftKfi  •)!>  o  ,  ii»'i*ui  ab 
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^  V     i-;v*    ?i  ♦ 


"      Jt;»     ji. 


ocioso  el  can  en?  1/ palestra  -late; 
que  durmiendo  entre  flores , 
en  mi  valor  fiados  los  pastores , 
,     ..c&anjjp  abre  el  soj  sus  ojos , 

desperezados  ya  ,  los  miembros  flojos, 

cuando  al  ganado-  asisto , 

cuando  al  corsario»  embisto , 

pisan  difunta  la  voraz  caterva 

mas  lobos  sus  abarcas',  que  no  Yerva. ' 

¿Qué  coknénar  copioso  »■  >    i   *•: 

no  demuele  defensas  contra  el  oso/  !       l 

fabricando  sin  tóuroa  ;n  .: 

dulce,  y  blanco  licor  eñ  nichos  puro* Í  "? 

Que  po*  eso  bárfl tenido ,  '  :  ;l 

gracias  al  plomo á  tieni^b' competido  ¿'  '•''"' 

en  sus  cotos  amenóá,'1  "•  ''  ¿ 

na  enemigo  las  abejas  menos;       i;:  '       '  ,? 

que  cuando*  :cl  ¿opacaba,      ''     i.)  ,    ^       O 

y  en  el  postrero  parasis>tíó  e/táb*  [*  '.'*'  °* 

á  dos-:edlméWásV'ij[ué  robado  hafin^1  '   "*' 

las  caléitténtfro  &  una  fuente  íriiv'      '"M1 

ahogando  en  sus  cri/talbs    r  {1     '^  '  :>  i,fyi 

las  5a4^.rq«é:obi¿aTo,ii  sus  panales0, L '" J "'  '* 

para  engullfe  ségti¥a";  I  "    ,,! ;  :^ 

la  miel,  que  misturó' en'  el'  agua  pura ,  'in^ 

y  dejd>f  Mfe  ¿fue-füriia' su  corriente  y        ;j 

el  agua  dulce  de  está  'Clara  fuente!  1  ' ,,,f! '"* 

Y  esCacwetbe  bi^ntfó,ííc  \  '- "  '  %  '"'  *     I'; 

un  javalí  á  aqueste  a*royd  Marido,         ;1 ;; 

y  cristalino -ceVo-y'  %  « s"  "*  t:  •>-  s-n/íj 

con  Ir»  tez  v  ^ttfcf  nfendig*  Clíft iá  4  TelíoH,  • p  ' 

le  miré  caraiámaftf  ;*il  »**»•<:  ¿ntzuy.ysi  [■<.* 

haciéndose  lugar  entré  Ik  'JifrV,11*  ( '*,!1  :',,J  'i 

despejando  la  senda  ánd  aichillosV 

de  marfil ,  ó  de  acercan»  xbímfltós1,^ 


T  '1*1**'*     • 


de  la  polvpra  el  eco,  y' los  ''oramidosY    ,   "" 

Los  dos  serán  trofeos  '  ¡    '     -■»*>•- 

pendientes  en  mis   puertas,  aunque  feos'l  *! 

después  que  Blanca  con  su  breyve  pían  tal  . 

su  cerviz  pise,  V  por  ventura  taniá 

airan ,  aun,  en  la  muerte 

tiene  el  cadáver  de  un  dichoso  suerte  ¿    .     , 

que  en  la  ocasión  mas,  dur^., 

á  las  iieras  no  falta  la*. ventura.  .  •    ' 

Mas  el  ruido  me  avisa ,  .  - 

que  ün3  javálí  desciende  •  <jon  gran  prisa    l 

vuelve  huyendo  ;  habrá,  'oído  /    4 

algún  ruido  distante  su  sentido ; 

porque  en  distancia  larga    ' 

oye  calar  al  arcabuz  la' carca!-'  4  ° 

y  esparcidas  las  puntas  f  l 

que  sobre  el  cerro  acornulaba  juntas  ** 
-:  A„^  i«  t  i       r  ,     .o/»n,,  üiO 

si  oye  la  bala  ,  ó  menear  la  cuerda, 

es  ala  ,  cuando  huye  ^caSa'^rda. 

Z>o/i  Garda ,  Zto/i  Mehdtt?^  kth  cHtiad&  Qon  una 

escala*        ^^\n\  l:is.z 

Para  esto,  amor  tirano, 

del  Cerco  1  oledano  ;  * 

al  monte  me  tragiste  ,        , 

para  perderme  en  su  maleza  inste  f 

¿Mas  qué  esperar  podía 

ciego  i  que  á  un  «'i^M^  KjyjA t 
Una  escala  previne  J  c$nYhiento,M      _ 


5? 

filanca ,  de  penetrar  tu  firmamento:,»  , 

y  lo  mismq  emprendiera  .    , 

si  fueras' diosa  en  la  Ton  ante  Esfera,  , 

no  Montañesa  roda  , 

sin  honor,  sin  esposo  que  te  acuda; 

que  en  este  loco  aqísmo 

intentara  lo  mismo  ,  <  ,  ;H  - 1   .  <• 

si  fueras;  Blanca  bella, 


>•»!.<         •   '   1       «     <■• 


como  naciste  na  mana  ,  pura  estrella : 

bien  que  á  la  tierra  ,  bien  que  al  cielo  sumo 

bajara*  en  polvo,  y  ascendiera  en  humo,, 

'Don  García. 
Llegó  primero  al  animal  valiente.,      , 


que  á  mi  sentido,  el* ruido  de. esta  gente* 
*"'    -  '     '     ' ÚonMcndo.\xv  "\     '       '* 
En  esta  luna  de  Octubre, 
suelen 'salir  cazadores 
á  esperar  los' jayalies ; 
quiero  llamar :  áh  del  monte* 


Criadó.   : 

c;       .    .re        '     .*» 


Ola ,  bao. 

t     voy  García..  .      /!.,_♦ 

I^esia  Nsüs -vidas/ 
¿qué  buscan^  ¿4&  quedan  voces  t 
Don  Mendo. 
«hv-s  ío¿  El.  .sitio  dd  Castañal  -v -vi  ,  s/iru  li  tu.vi 
está  lejos?       .v,  -.  ■•.  > 
Don  García.. 

En  dos  trotes  ,. 

sé  pueden  poner  en  él.  ,  .,  ,  , 

D<wi  Mendo,    , 
Pasábamos  a  los  montes  t 
y  el  camino  hemos  perdido*         '       , 
.    .  .  .Don  García. 

Aqoese  ¿rroy-uelo  corre  t  r 


/ 


■a 

j  Qué  hora  es?  , 

"     Don  García.   l  \        r 


mi  canuno. 


¿<¿u¿ 

Poco  añinos  de  las  doce. '     .' 

Z)o/i  Mendb. 
¿De  dónde  sois  ? 

'         t>el  infierno: 
id  eá^fSen  hora  ¿  señores','  " '    ' 
no  me  espantéis  mas  lá  caza,'  '■* 
que  me  enojaré  t  pardiobre. 

'2)o/i  Mendo. 
I  La  luna  basta  cuan£o  dora  ? 
\  Don  García* 

Hasta  que  se  acaba.  .,r 

'Zfo/i  Mendo. 

lp  qééVsvilíanpjen  escampo. 
*f  Don  Garda.  \ 

Lo  que  un  señor  en  la  corte. 

'  "    Don  Mendo 
J  Y  en  efecto  hay  donde  errar  ? 

Don  García: 
¿Y  eV  efecto  no  se  acogen? 

jDo/i  Mendo* 
Te*¥ible:sois.  '^ 

Don  García*  4 

Mal  sabéis 
lo  que  es  estorbar  á  un  hombre 
en  ocasión  semejante.  '.' 

¿Quién  sois? 

/      'Z?o/i  García, 
°ÍJÍ-         Rayo  de  estos  montes  | 


& 


García  del  Castaffar  • 


.     .     .%;  iüj  iC 


que  nunca  uiegq  mi  nombre. 
r^  Don  )fáen4o. 


»»  é     * j  » 


Amor,  pues  estás  piadoso  op. 

detente  ,  norqüV  no  esto r?fp  f)Wi 
mis  deseos ,  y  en  su  «casa 
mis  esperanzas  jd  a  logre,  Xk    <r. 
X  para  que. a  Blanca  vea  t 
dame  tus^  alas  veloces 


ESCENA'  X!''-  '" 


i  •' 


•<l>  <Ikm> Garda,  r*** 

Buenas  noches.. 
Bizarra  ocasiun.  perdí, 
imposible  es  que  la  cobre  ; 
quiero'  volverme  á.mi  casa        r 
por-  el  atajo  del  monte. 
Y  pues  ya 'me  voy  .  oid  * 

de  grutas  partos  ieroces  9 

vivid  en  paz  esta  noche  , 


%*vvy\v.*j  m:,  .a. 


que  vuestro  mayor  opuesto    / . 
a  su  casa  se  va ,  adonde 
dormirá ,  no  en  duras ^peñas^,  ~ 
sino  en  blandos  ^algodones. 
Y  depuesta  ta  fiereza  ,    . 
tan  trocadas  mis  acciones».    ', 
en  los  brazos  de  mi  esposa 
verá  el  Argos  de  la  noche, 
y  el  Poli  temo  del  día  .   .         ..- , . 
si  las  observan  ieroces 
,  y  tiernas ,  que  ea  esté  pecho 


ae  ocal  tan  dos^corfzones; 

«1  uno  de.  blanda  cer*,  ' , ,  >,\  ¥ 

«1  otro  de  duro ^rfti»^eit  ..    ,.,,;,. 

A  Wando  Pa*a;  V*>  JW  -f      ,  «u 
el  duro  para  .estos  montes,  , 


ü 


U'I 


HA.» 

■  i'  '  •    1\m 

DbCokacioh  ps  ¡Sala  en  casa  dk  non  García* 

Doña  Planea  f  jr  T^esaic6n\^t%á  bujia ,  que  pone  en* 

-    cima  de  un  bufete. 

Dona  Blanca, 
Corre  veloz,  noqbfc  fria, 
porque  venga  con  *fy  Aurora 
d>l  campo  f  dojide  está  ahora  . 
á  descansar  mi  García  :  ' 

su  luz  anticipe  el  día  ^ 
el  cielo  se  desabroche., 
¿alga  Faetón  en  su  coche  9     ,    , 
vera  su  luz  deseada 
la  primer  enamorada , 
,  que  Jia  aborrecido  la  noche. 

Teresa. 
Mejor ,  señora  J  ¿costada 
esperarás  a  tú   ausenté  ; 
porgue  asientan  lindamente 
sobre  la  holanda  delgada 
los  brazos ,  que  por  ej  Credo  * 
que  aunque  f^ra^mi  marido   *  " 
.    Bras ,  que" tampoco*  na  venido 
de  lo  ciudadf  dé  Toledo , 
que  le  esperara  roncando.  ,. 

Dona  Blanca. 
Tengo,  mas  obligaciones. 


1  i  O  t 


Í6 


^    ««..Jl-ll  :      (» 


Teresa 

Y  le  echar**  4  móg  icones  ,    J  \  * 
sino  se  entufa  callando:      '• 
mas  si  has  de'áíjtertir  qué  venga 
mi  señor ,  tío '  estés '  en  pié ', l    ' ' 
yo  á  Bel  ardo  llamaré  y 
que  tu  deávéld*  entretenga : 
mas  él  viene. 

-v.j  iiw.*.  v.*y  <.  E8CBMA  XJJ.         2l:.  • 

■  .,,..,••■,.. .... 

Dichos  y  Bdarda. 

Beíardo, 
íjues  el  Sol  .  .' 

veo  de  noclie  brillar  % 
É       el  sitio  del  Castañar 
es  Antípoda  español. 

Doña  Blanca* 
Bclardo,  sentaos. 

~    Bclardo. 

.  Señora  , 
acostaos.  -  ' 

.  Dona  Blanca.         .  ,  r 
"   $ ii  está  calma  % 
dormir  un  cuerpo  sin  alma, 
fuera  no  esperar  la  aurora. 

,    Retardo.  .      . 

J  Esperáis  r  ■ 

Dona  Blanca. 


) 


f   Al, sima  mía.      ,     , 

Bclardo..  , 

•>  -    *  '  í  ■•'•      i        •*  ^  i1 

Por  muy  necia,  la  condeno  > 

VVV  v  -     •» 
pues  se  va  al  monte  sereno  %it    ,- 

y  os  deja  hasta  que  es  de  duft 


•u 


-■     ' 


ÜéñtroBras. 
Sí  rengo  de  Toledo  f  ~: 
Teresa  mia,. 
yo  vengo  ffi T*oledo  f 
no  de  Francia.  ^     ' 

Mas  ya  viene  m»  garkoii^ 

Bel  ardo. 
A  abrirle  fisberta  *ré\ 
.*      {[¡cresa.  \\ 
Con  tu  lie*ícia>  sabré 
qué  me  trae  9  por  el  balcón. 
.    Bras.        ,  .  4' 
Qop  sí  buena  es  la  al bá naca  , 
mejor  es  lá  cruz  de  CáliBatíaV 

;  "Teresa. ' 
¿Comió  vienes,  Bras  ? 

Andando. 
;    Teresa. 
¿Qué  me  t*aes  de  la  ciadÍd%J; 
en  mues¿  ra  s  de  v olun  t ad  ? 

Bras. 
Yo  te  íq  diré"  cantando:,  .  T 

TráigoYe  de  Toledo , 
porque  te  alegres , 
un  calan  Y  ni  i  Teresa, 
como  unas  nueces..  . 

Llévele  el  diablo  mil  veces  : 

Ved  qué  saftal,  ó  corpino.  (») 

* 


57 


"■'^Éras.    ■■''"  ■    ' 


(  i  )     AbreTéreid  eí  balcón.1    ''  \,  " 
<  a  )    CierAt  jutitánüó  ti  tetáa#:u 3  ! 


fiarla  Blancf. 
¿Qué  ic  trae?         .,\h  r„ 
*  Teresa, 

Mqgr  lindo  aÜ8o: 
«n  galán  como  una»  nueces* 

Doq£  Blanca. 
Serájabw^  .      ;,     e 

ESCENA  *I&  ,     - 

Dichos  y  Bros. 

,    Bras. 

¿Qué  hay, 
Blanca  ?  Teresa  ?  estoy  úiuerto.,  „ 
¿Qaé  ,,n£  me  abrazas? 
Teresa. 
<  Por  cierto  9 

por  las  cosas  que  me  traes. 

Bras. 
Dimunos  sois  las  mugeres : 
¿  á  quien,  quieres  mas  ? , 
Teresa, 

Á  Bras. 

*        •  * 

Bras.  .    ,     ./ 

Pues  si  lo  que  quieres  mas    . 
te  traigo  ,  ¿  qué  es  lo  qué  quieres  f 

*    Doña  fitanca. 
Teresa  tiene  razón  : 
nías  sentaos  todos»  y  di „ 
J  qué  viste  en  Toledo.  ?  ,     P  v    . 

Bras. 

* _..  . de  ^ataxnn  burujón  t  ..    - 

y  mucha  gente  holgazana ,  , 
y  en  calle^busnas  \  y  ruines , 


^     \ 


•i 


la  basara  i  celemines  , 
y  el  cielo  por  cerbatana  ; 
r  '  y  dicen  que  hay^'nflnito* 
¿csderies  en  caras  buenas ; 
en  verano  verehgenas , 
y  en  el  otoño  mósqüUbi." 

Dona  Bfo#ca. 
¿No  hay  mas  nuevas  en  la  Sorte? 

Sátiras  pide  el  deseo 
malicioso  ,  ya  lo  veo  : 
mas  mi  pluma  no  e,s.4e  corte  ¿ 
con  otras  cosas  ,  señora  , 
os  divertid  hasta  el  alba  y 
que  al  ausente ,  Dios  le  salva. 

Doña  Blanca*   . 
Pues  al  que  acertare  abpra 
este  enigma  ,  <Je  los  tres , 
daré  un  vestido  <le  paño  ; 
y  el  de  grana  ?  que  hice  ogaño  : 
á  Terisfe  digo  ;  ¿ttés.1 " 
l  Cuál  es  el  a  ve^í»  madre , 
jgue  al  padre  no,  pusdefer, *    .  ' 
ni  al  hijo ,  y  Je,  v^no  á  hacer 
después  de. muerto  $u  .padre?- 

¿Polainas  y  gallaruza 
ha  de  tener  ? 

c      Dona  Blajica^ 
Claro,  es: 
digan  pft  rueda  los.tjej,  .  ) 

'  ''  .",..      T«rfWr.  - 
B  cuclillo.  ¡..  .„!  >>  t       j. 


¿9 


t^f  ij 


ít 
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/  Ií  el  ardo. 

No  hay  ayeá  «jujea  mejor  cu¿uj^e9 
que  al  x  enix ,  nT  otra  ser  puede^ 
pues  esa,  misma  procede         ,      * 
de  las  cenizas  del  padre,    -  ,r 

.  Metía  Blanca. 

'.  ElFeni***;   '■'  •  '  -l  -^í 

Belardo. 

tú  gañí.      -  ?-"';,;'3 
Yo  perdí  como"  otras  veces*. 


uc 


Dtiíta ' Blanca   U    '"° 
No  te  doy  ío  que  mereces.  ,       '  ° 

y'  ■>«.•      :  *  "i,;i 

Un  gorrino  le  daré     * 
a  quien  dijere  el  nías  caro 
y  vicio  qftéWáy  en  el  mondo, 

,     pona  flanea.    .      s  ., 
En  que  es  el  juf^o  note  fmido,  r  ;, 

.•-».-  %ra$:     -    •     •  -O  i 
Mentís ,  •  Branca  ,'  y  estío  os  cr at»#* 

*    Teresa.  "  ilt 

El  de  las  tñúgereá ,  digo,         •    u 
que  es.  mas  costoso. 

"B¿os.  ') 

Mentís,    ¿d 
i  Vos  ,  Belardó  V  qué  decís  ? 

:  r*. l  B  dardo. 
Que  el  hombre  de  caza/a  m^¿o 
tiene  el  de  maVperÜkion  % 
mas  costoso  .  é  in felice,'         ' 
la  moralidad  lo  úiép 
del  suceso  dé  Anteon.  * 


y 
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Bros,.,  : 
Mentís  también  ,  que  á  mi  juicio 
sin  quedar  de  ello  dudoso 
es  el  vicio  mas  costoso 
el  del  borracho;  que  es  vicio 
con  quien  ninguno  compite ; 
queji  pobre  viene  á  ser ,  f 

délo  quedaste;  enjbeber 
no  puede  tener  desqnUe.j.  (') 

bona  Jilanqa.    :  r. 
Oye,  B¿a^  amigos *ea.f, 
abrid ,  que  es  el  alma  mia. 
Temprano  viene  Gatrcja, 
quiera  Dios  que  por  biejo,  sea.        % 

Dentro  don  Garda,, .  j 

Buenas  noches ,  gente  fie). 

SraSt     i.,.,. 
Seáis ,  señor  ,  bien  venido. , 


t^"':ESCfiNA.XiV.",•,   ". 

non  García  ,  Bra$,<Temiay  Bltmcmaue  vdal  encuen- 
tro de  su  esposo  ,<  y  arrima  den  Garda  el  wcabuz  al 

bufete'.    í::v    ?.:  »'         :  *'» 

García. 
¿  Como  en  Toledo  te  ha  ido  ?        '• 

JBros. 
Al  Conde  3f  tn  papel,' 
y  dijo  respondería."  .. 

Don  García.'   .         / 
Está  bien.  Esposa  attfáda ',  t 
¿  no  estáis  mejor  acostada  ? 
j  qué  esperáis  ? 


Íi}     Silva  dentro  don  García*      »         ,     J 
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l: 


Doña  Blanca» 

Que  venga  eT día: 

esperar  tomo  solía 

á  su  cazador  la'diosa 

madre  de  amor  cuidadosa A%   i ' 

cuando  dejábalos  la  toé?; 

y  hallaba' en  su!  tiernos  bracos '** 

otra  cárcel  más  'hermosa  ¿ 

vi  nenio, dé  amor  estrecho  ¿ 

donde  yacía  "su  bTe'ií, 

á  qoien   [forte  ¿fó  támbiék'  ;."     ' 

del  alma  ,  como  del  lecho  :  *■  ''    "' * 

mas  yo  con  mejor  derecho,'    "  "  * 

cazador  que'  al  otroescedesV'  ''  '** 

haré*  de  mis  brazos'  redes  , ; 

y  porque  caigas,  pondré       J" 

de  una  tórtola  la  fe  , 

cuyo  lladl'o  escusa WpuVde».  •       r 

Llega,  que  en,  Ha  oto  amaróse, 

lio  rebelde  ja  valí 
'  té  consa£roty'&n*  ave«st,  .«,\i  v. 

.i  quedlopafea?  piifr-  su  e*p©s<^>.  \*x>  ■  -v 

concédete  generdsb 
á  vínculos  permitidos, 
y  escucharán  tus  oidos, 
en  la  palestra  de  pluma  f  '"" ' 

arrullos  blandos  en  suma  . 
y  no  en  el  monte  bramidos* 

Que  si  bien  estar  pudiera       Jt' "  * 

• » •  • 

quejosa  de{quete  alejes  r.     .% 

de  noche  ,•  y  misw  brazos  dejes 

por  esperar  una" fiera  ; 

adorote  de  manera  ,         _J  •*  * 

que  ¿únque  propongo  á i^felijjós ~^     f  T~ 

quejas » y  tiernos  despojos ,  N 


cuando  vuelves  dé  esta  suerte, 
por  el  contento  de  verte* 
te  agradezco  los  «no jos. 
Don  García, 
Blanca  hermosa ,  Blanca ,  rama 
llena  por  mayo*de  flor  9 
que  es  con  fu  bello  color 
etiope  Guadarrama ; 
Blanca ,  con  quien  es  lá  llama 
del  rojo' planeta  oscura, 
«r  herido  de  su  luz  pura , 
-  ferso' cristal  pizarra;    ' 
«¿ue  eres  la  acción  mas  bizarra 
del  poder  de  la  hermosura : 
cuando  alguna  conveniencia 
me  aparte  ,  y  quejosa  quedes , 
no  mas  dolor  darme  puedes, 
que  el  que  padezco  eñ  tu  ausencia: 
cuando  vuelvo  á"  tú  presencia , 
de  dejarte  arrepentido , 
en  vano  el  pecho  ofendido 
me  recibiera  terrible ; 
que  eür  lá  gloria  no  es  ¡tosióle   ' 
atormentar  al  sentido. 
Las  aliñas  en*  nuestros  brazos 
vivan  heridas ,  y  estrechas , 
va  con  repetidas  flechas ', 
yteLcofl  récíprck*os  tazos :' 
no  se  teja^  cotí  abrazos     •  ' 
la  vid  y  el  olmo TrbAdW,' ' 
mas  estrechos'  qtie  tu  esposo  , 
y  tú ,  Blanca :  llega  ,  amor,  ' 
que  no  hay  contento  mayor 
que  rogaVá  un  deWóW. 
¥  aunque  tfíf'te  traigo  aquí , 


6$ 
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del  $ol  á  la,  hartada  1«  , 

berido  coa  mi  arcabuz 

el  cerdoso  ja  valí, 

ni  el  oso  ladrón ,  que  y£ 

hartar  del  corto  vergel 

dos  repúblicas  de  miel , 

y  después  á  pocos  pasos  , 

en  el  humor  de  sus  vasos 

bañar  el  hocico  y  piel  ¡ 

te  traigo  en  vez,  de  trofeos 

de  javalies  »  y  osos , 

por  lo  bien  trabado ,  hermoso*» 

y  distintamente  feos», 

nna  alma,,  y  muchos  deseo* 

para  alfombras  de  tus  pies; 

y  me.  parece  que  esf 

cuando  tus  méritos  toco .  \ 

cnanto  os.  he.  contado  ñoco « 

como  es  poco  cuanto  vés, 

Bra$f 
Teresa  allí ,  vive  Dios.; 

¿Pues  aquí  quién  vive,  Braaf 

.  Bras.  . 

Aquí  vive, Barrabás,   ,  „  .  "         „  , 
hasta  que  chante  á  los  dos  , 

las  bendiciones  vi  cura; , 

porque  un  cacado ,  aunque  pen^  x 

con  lo  que  otro  se  condena 

*u  salvación  asegura.     f.    ,  fl  y  £Í 

¿Conqui?  *   :  .     if| 

Bras  ♦  ' 

pofl  tener.ap^.,,,,  f.  ,)( 


V 


•Ví-I 


Temía*'      r    '        -  ~~ 
Eso ,  Bras,  es  trabajar    ¿ 
¡en  la  viñá^de!  Seíior»    y  _tj 

Desnudaos  t  que» en  Íab4o  quiero  . 
prevenicos ,. presulai  amada,      ...  » 
ropa?  por  mi  -i£anó  hilaba  , 
que  borle  mas que  el  romero  $  :7  • 
y  os  jaro  r  que.  es  mas  .sutil, 
que  ser  la  de  Holanda  suele ; 
-  * 5  po*<Jüe  Cuando  fi  limpia  huele ,  -    *;  .-*.  ;  f»r.t¿ 
HiKbnbá'  menester  al  abrih 
[Venid  loados.      »» .    .    i 

ESCENA  XV.   .    ,        ;) 

■        ./ 
Dichos  menos  dona  Blanca, 

'>  ¡iras**      »  •»*•  i  -i  titi 
-  •  Siempre  he  oido  , 
*jne  suele  echarse, dd «ver    .      . •  'iíí 
el  amor  de  la  mager,        •  *  *   .,..» 
en  la  ropa  del  marido.       -  -w  •  •  » .  . 

También  en  la  sierra  qs  íama>  S 
que  «amor  ni  honra  no'ftiaite£  -  wp 
qnien  váá  acorte  f  y  *evJ€to*>  íuj>* 
sin  joyas  par*  ¿adama,  ¡i.  .  >  ¿ -<| 

.¿OWAm  ,av;   í 

Dóñ€aW8t. 

Envidíenme, e^fni  .estado        .     ,  ¿ 
las  ricas  s  y,  ambiciosas  majestades ,. 
mi  bienavaja^arado    ,. 
alvergae ,  ,<J*i  delicias  coronado  , 

5      *     • 


«r   * 


y  rico  de  verdades .  •; 
envidien  las  ¿deidades , .  ,  •  -  ?'/  f . 
profanas  f  y  ambiciosas  9      <•  ni 
mi  ven turoso  empleó ;  . 

envidie»  codiciosas^  5   f 
qae  cuando  á  Blanca j  veo  9  . 
su  beldad  -pone*  «límite  al  de*to* 
]  Válgame d  cielo ,  qué  mira! 

ESCENA  XVIL 

Don  £«r«¡li  jr.dortJfeMfot  eJ  cuaí  entra  ^r  et  balcón 
abriéndole  de  golpe  ,y  of^et  4  4oti  Gatciqfc  embota* 

Don  Mcndo.    .  ,.;  &  ;•;  <r 
¡  Vive  Dios  i  que  es  el  que  veo) 
García  del  CáéJafíter!'    < 
Valor  *  corazón  ,  ya  es  hecho  i 
quién  dé  úñ  Villano  confia  v 
no  espere  me  jor,  suceso. 
*  obi«  1- " '  •  ÜómGrárcítf. 
Hidalgo  *  si  .serkf  puede* :        .  •  ,.  .,,,  .„ 
.     quien  ¿e  acción  Aptnt  baja  es  dueifoy 
si  alguna  nectótídad;:  ,-.:.        . ,  ,,;  ll3  f 
á  robarme  os¡  ha  dispuesto  y 
decídmelo  que* queréis*     ;:-;   t,¡ -'l 
que  por  quien aoy  os? prometo. 9 -. •  1 1* 


r 


que  deani/Gasa  volváis*  ;   .  .';  á  ;!!; 
por  mi  manonaattisfecho*   rt     .; *\« 

Don  Mcndo* 
Dejadme  volver',  García, 

B<W  García. 
Eso  no  /  porque  primero 
he  de  conocer  quien : Sois;"  •■■»   ^L 
y  -descubribs  muy ' prestó  f  ■ >-*'.  ¿ 

ó  de  este  arcabuz  la-  bátá  *-  -"  "»  '■*» 
penetrará  vuestro  peché,   '-^v     * 


*«•  I 


*.f 


,  Don  Meado. 
Pues  advertid  noyftaf  «rrás; 

que  s£  con  vos ,  ¿jgpal  quedo  ,  '  > 
lo  que  en  ratón,  jne  ..lleváis  , 
en  sangre  y  vajoj  os  llevo,  .r* 
Yo  sé  que  el  conde; .de  Orgaa >  >'Opv 
lo  ha  dicho  á  aj  gema  en  séerctd>r>»íi 
informándola  de,  mi:  . 
la  v*p4&  que  cru^a-  él  pecha »  ^ 
de  quien  soy<{*&,Mgorsea»  (a)  > 
,     DonGarcit*.  .       • 

*       •  «  '      A       • 

¡El  Rey  es  ;.,valgajne  el  cíelo!'       i 
y  que  le  conozco  sai»;        .    *     »ít  l> 
honor,  y  lealtad  ¿¿qué  hartan)*?  • 
¿  Qué  cpntradicion  implica  •  •'    /  • ' 
la  lealtad  con  el  Remedio?  i  '•> 

Don  Mtttdb,        í  ..'.»■■  •■ 
¡Qué  propia  acetato  4*  Villano? 
temor  me  tiens /6  respeto  ;      .  1/  •, 
aunque  para  un  hombre  humilde 
hastaba  solo>¿*j  .t*fa*raovt.  1K 

¡El  que  encarece ^L de, vQrgat 
por  valiente!,  AJ  fia  ea  viejo*    . 
En  vuestra  casto  me»  halláis  , 
ni  huir ,  ni  negarlo  pattdo ; 
mas  en  ella  en>tré  esta  uochew     -<> 

A  hurtarnw  d  bo»#r jqne  teagb ; 
muy  bien  pagai*4miJ*-ti>, 
el  hospedaje  por^eierto 
que  os  hicimos:  Blanca». y  yo:  - 
ved  que  contrarios  efecttos 
verá  entre  los  doa^I,  mundo,  ■■ 

1\  A>W  ~^ 


«7 


■\ 


(i  \    DesembQfi£W,/wW*te  fimeaki*  ádon  García. 


« 


,6V.  .•».. 


*  % 


pues  yo  ofeiflltto'W  velieroj 

y  vos  d>,ini¡  fe  *c$Vfd  > ,  :  <  -"  *^ 

me  dais  «agravios 'gbr  premio*.    ">  » 

♦  -  DonMendo.  '  '  »'P  <- 
No  hay  que  fiar-  de  tíñ  villano  n° 
Q^tndidot  puéí^ftfe  ptredo,  '  r7 
ine1éd£eiHl«vé>eotá  éste.  *  "«••*" 

DonGúPcta.  :  '  »?  ;*tú 
¿  Qué*  ¡Mfíets?!  Dejad  en  el  áiifelo  'l 
el  a^r^buz  fnyadj?e'rtrcl,  ^^¡¡t.  ¿I» 
que  os  le  estorbo  f  porgue  quiera 
no  atribuyáis  aventaja*'**  v,;;  •'*•*; 
«1  fin  de  aqueste  süteáo  ¿  '  "  "  .**  ' 
qfta  para  riu  basta  *óló*  "l  '.  «"* '>u '& 

Ja  vanda  de;  vuestro 'CúefloV*  :,J  V*  .> 
cinta  del  sot  <de;  Castilla  ,  •  >  •  <  ^ o  1  ¿í 
á  cuya  luz  estoy  ciego.-  ¿- 

¿Al  fin  n*:fcaÍjds'AcenocióV?'' '  -* 

4  dWiriíjji  8on  Garda.  '.  n:""  "  '•" 
Miradlo  por  íob  •efectW  : '^ 

Pues  qtriehr  naceeo&o  yo'  "  • '  l(  f 
no  satisfice^  i  qué  daremos  f^  -'  * 

Que  «s5*a4sy>y  ro#ard  á  Dios1!  r  £ 
que  eñflt^e^vttea4rds  discos  ; 
y  :al  Castaftar '  no  Vol  vais  ¿  -  *  ^  A 
que  de  vuestro»  éesiatcieiito*  :  ¿  VUíi 
no  puedo  tomar  Wirgánza  >  •'■-''' 
sino  remitirla  al  idelo.       ;  '  '«■>  »'i' 

•  >ffc*i  Méheh.     *     '."  '*•>' 
Yo lo, pagara, ¡García. •    •'  • J ■  * ''  •* :  r 

"  Don  García.  

JH  ó-  quter$tf ár  ore*  •vfcésf  rtfsv'  A  «v> '  •  -4  V     ( » j 


«9 


Don  Ofendo*  ■    <   '    -  n 
No  sepa.el  conde  de  Qrgaii   . 
esta  ^cdoii,  .•.,•■;.,>••••» 

,  fían  Garcfa,       ¡  •»  .»»  / 
,  ,Yo  o$  lo,  prometo.  > 

Don  Men4a*  l 

Quedad  cnn  Dio*,  •        •',;.,•-••[. 

JQpn  García, 

:.    £1  os  guarde.  íl 
y  á  mi  de  vuestros  intentos.  J" 

y  á  Blanca^ .  .  ■     ■•.k         9 

DonMend*...    I   •  •.».■>! 
Vuestra  mngér..v  ¡  i  * 

Don  García.  «i 

No1,  seflor ,  no  habléis  en  eso »      n 
que  vuestra  será,  la  culpa :  t  . 

yo  sé  la  muger  que  tengo. 

Don  Mendo.  i    •■ 

|  Ay  Blanca !  sin  vida  estoy :       ap. 
j  Que  dos  contrarios  opuestos ! 
Este  me  estima  ofendido  y 
tó  adorándote  me  has  muerto. 

•    •  Don  García. 
¿  A  .donde  vais  ?  t 

Dan  Mendo» 
;•„•  Ala  puerta..     •*  •  ■. 

Don  García. 
¡Qué  ciega  tenis,  qué  ciego! 
Por  a/juí  habéis  de  salir. 

i>o7J  Mendo. 
¿Conoceisme?  -        •> 

Dan  García.  . 
Yo  os  prometo^ > 
que  á  no  conocer  quien  sois , 
que  bajáredes  mas  presto :  ,  .,  .   (> 


/ 
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mas  tomad,  «ate  arcabuk 
ahora  ;  porqué  os  'advierto ,    ' 
que  hay  en  el  monte  ladrones  ,  > 
y  que  podrán  ofenderos , 
ai  como  yo,  ná  o*  conocen : 
bajad  aprisa;  *o  quiero, 
que  sepa  Blanca  mis  cato. 

Don  Mendó. 
Raxon  es  obedeceros, 

•        Don  Garciai 
Aprisa,  aprisa,  señor ,J 
remitid  ios  cumplimientos; 
y  mirad  qué  al  descender 
no  caigas  ,  porque  no  quiero  , 
que  tropecéis  en  mi  casa  ,  » ■-'' 

porque  de  ella  os  vais  mas  presto. 

Don  Meado. 
¡Muerto  voy!    :  " 

*        •  *  * 

ESCENA  XVIII. 

Don  García* 

Bajad  seguro , 
pues  que  yo  la  escala  os  tengo.     > 
¡Cansada  estabas ,' fortuna  , 
de  estarte  ñ ja  un  momento! 
¡Qué  vuelta  diste  tan  fiera 
en  aqueste  mar  í  ¡  Qué  presto 
que  se  han  trocado  los  aires  i 
l  En  qué  dia  tan  sereno , 
contra  mi  seguridad 
fulmina  rayos  el  cielol 
Ciertas  mis  desdichas  son  , 
pues  no  dudo  lo  que  veo,  • 
que  á  Blanca  mi  esposa  busca,    v 
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el  Rey  AlfoiMOif  iHttibtept*. 

|  Que  desdichado  ,qbfi  soy  i,  .  • « 

pues  altamente*  naciendo*  -  ■ 

encastilla  <eon4e^  fu*     - 

jfe  aquesto*  monte*  plebeyo 

lacado?  f  yj?e*4e  hoy 
¿  estado  mas  vü  desciendo ! 
¿  Asi  paga  el  Rey  Alfonso  •  -  :» 

los  servicio*  que  |é  }m  flecho! 
ftfas  desdicha  será  mfá ,  i  - 

no  palpa  saya  >  callemos  ;  •    , 

y,  afligido  coraban,  .1  * 

prevénganlos  el  remedio,  \ 

que  para  animosas  almos» 
.  son  las.penas  y  los  riesgos. 
Mudemos  tierra  con  Blanca ,      -   r 

sagrado  sea  otro  reino       . 

de  mi  inocencia  ,  y  mi  honor? 

pero  dirán  que  es  de  miedo ; 

pues  no  he  de.  decir  la  cansa 

y  que  me  faltó  el  esfuerzo, 

para  ir  co,ntra  Algecira , 

es  verdad:  mejor  acuerdo 

es  decir  al  Rey  quien,  soy ; 

mas  no ,  García ,  no  es  buéfciOj 

que  te  quitará  la  vida ,        \ 

porque  ño.  estorve  so  intento  \  * 

pero  si  Blanca  es  la  causa  , 

y  resistirle  no  puedo. 

¿Qué  he  de  hacer  en  este  caso  ? 

que  las  pasiones,  de  un  Rey 

no  se  sujetan  al  freno. 

ni  á  la  razón :  muera  Blanc»  t       (O 


( 1 )     Suca  <l  puñal. 
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y  deshonor,  y  «Ufamos í;    ' 
corazón  ,  del  mal  íoncuoi* 
á  muerte  te:  ¿a  condenado 
mi  honor ,  cuando  no  misceios^ 
porque  .4  costa  de-tn  vida.    •'    .-  ■ 
de  una  infamia  rae  presera*. 
Perdóname,  Blanca  mía  ,  • 
que  aunque  dé  culpa  te  absuelvo  ja- 
sólo por  rafcou  de  estado 
á  la  muerte  te  condeno  * 
¿mas  es  bjen,  que  conveniencia?  \ 
de  estado  en  un  caballero 
contra  una  inocente  vida 
puedan  mas,  que  no  el  derecho  f 
Sí ;  cuando- la  providencia  , 
y  cuando «t  discurso  atento, 
miran  el  daño  futuro 
por  los  presentes  sucesos. 
¿Mas  yo  be '.de  aer ,  Blanca  mia*  , 
tan  bárbaro  y  tan  severo , 
que  he  d*  sacar  los  clávele* 
Tste  de  lu  pecha 
bes  ?  No  es  posible  9 
lermosa  f  no  lo  creo  , 
romper  mi  mano 
ojos  el  espejo. 
w    su  beldad  ahora  , 
que  me  va  el  honor  me  acuerdo : 
muera  Blanca  ,'  y  muera  vo : 
vafor  f  coraxon  ,  y  entremos 
en  nna  á  quitar  dos  vidas  , 
en  nno  á  pasar  dos  pechos , 
en  nna  á  sacar  dos  almas , 
en  uno  ¿  cortar  dos  cuellos, 
sino  me  falta  el  valor,      . 
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pino  desmaya  «1  aliento , 
y  sí  no  al  alaar  los  braaos  f 
«ntre.  la  vo» ,  y  el  stfenc\oljr       , 
la  sairgre  falta  á  las  venas  f 
y  al  corte  le  faUa  al  hierro. 
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ACTO  TERCERO, 

■  •  É 

ESCENA  PRIMERA* 

Decoración  d^  sblv^, 

El  Conde  r  de  cami  no. 

Conde. 
Trae  los  caballos  de  1*  rienda  x  Tello  ^ 
que.  á  pie  quiero  gozar  del  día  bello  , 
pues  tomó  de  este  monte 
el  día,  posesión  4<r  es^  horizonte. 
|  Qué  campo  deleitoso,  i 
tú  qu$  te  vives  morirás  dichoso*» 
pues  en  él ,  don  García  » 
doctrina  das  á  la  filosofía  , 
y  la  muger  mas  cuerda , 
Blanca  en  virtud  t  en  apellido,  Qerda  ^ 
pero  sino,  me  miente  V 

la  vista  t  sale  apresuradamente, 
con  señas  cejestiales,  > 

de  entre  aquellos  jarales  f 
una  muger-  desnuda ; 
bella  será ,  si  es  infeliz,  sin  duda. 

yscENA  n. 

■  • 

El  Conde  y  doña  Blanca,,  con  parte  de  sus  otslidos 

en  el  brazo. 

Doña  Blanca* 
l  Dónde  voy  sin  aliento  , 
cansada,  sin  amparo  t  sin  intento  > 


ni 


«ntre  aquesta  espesura  t 

Llorad,  ojos t  llorad  mi  desventura  ; 

y  *nr  tanto  que  me  visto , 

«lécid,  púeis  ¿o' desisto ', 

lenguas  del  corazón  sin  alegría  ; ' 

2  a  y  dulces  prendas ,  ciando  Dios  quería  t 

Conde. 
Aunque  mal  determino» 
parece  que  se  viste ,  y  imagino 
que  está  turbada  ,  y  sola  ; 
de  la  sangre  española 
digna  empresa  es  aquesta. 

Dona  Blanca, 
JJn  hombre  para  mf  Ja  planta  apresta. 

Conde. 
Parece  hermosa  dama. 

Doña  Tttanca. 
Quiero  esconderme  entre  la  verde  rama» 

Conde* 
Muger  ,  escucha  ,  ten  te  f 
¿  sales ,  como  Diana ,  de  la  fuente 
para  matar  severa 
de  amor  al  cazador  ,  cerno  i  la  fiera  f 

Doña  Blanca* 
i  Mas  ay  suerte  dichosa  ! 
este  es  el  Conde.  i 

(¡onde. 

Hija )  Blanca  hermosa  , 
¿  dónde  vas  de  esta  suerte  ? 

Doña  Blanca. 
Huyendo  de  mi  esposo ,  y  de  mi  muerte. 
Yá  las  dulces   canciones , 
que  en  tanto  que  dormía,  en  mis  balcones 
alternaban  las  aves , 
no  son  ¡  ó  Conde !  epitalamios  graves ; 


\ 
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serán   f  ó  dueño  mtal.    .        *s  [.:    •.    ,-.  v      *> 

de  pájara  funesto  agüero  impío ,.  l 

que  él  dia  entero  ¿  y  que  las  joches  tocias  y 

cante  mi  muerte  ,  por  cantar  -  mi*  bodas,     . 

Trocóse,  roí  ventera;  M 

oye  .Ja  causa.»  y  presto  ie  asegura , 

y  vé  á  mi  casa ,  adonde* 

muerto  hallarás  mi  esposo  ,  muerto,.  Condes 

Aquesta  nocjie,  cuando 

le  aguardaba  mi  amor  en  lecho  blando  < '   . 

último  del  deseo , 

término  santo,  y  templo  de  Himeneo* 

cuando  yo  le  invocaba  , 

y  la  familia,  recogida  estfcba  , 

entrar  le  vi  severa 

blandiendo  contra  nif  su  blanco  acero ;      i 

dejé  entonces  la  cama»         ¡ 

com,o,  quien  sale  de  improvisa  llama.». 

y  mis  vestidos  busco 4 

y  al  ponerme  me  ofusco  — ^ 

esta  cota  brillante  ; 

mira  qué  suerte  peto  de  diamante* 

vístome  e(  faldellín;,  y  apenas  puado. 

hallar  las  cintas  %  ni  salir  del  ruedo  ; 

pero  sin  compostura 

le  aplico  á  mi  cintura  , 

y  mientras  le  acomodo, 

lugar  me  diá  la  suspensión,  á  todo*. 

La  causa  le  pregunto; 

mas  él  casi  difunto  , 

á  cuanto  vio ,  y  á  cuanto  le  decia , 

con  un  suspiro  ardiente  respondía  , 

lanzando  de  su  pecho ,   y  de  sus  ojos 

piedades  confundidas  con  enojos  , 

tan  juutos  que .  dudaba  ,  ^ 


h 
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ti  eran  iras  ,  ó  amor  lo  tjhé'  miraba  ;'        : 

pn«rÍ3c  m  i etftaído  j 

le  ví  volver  mas  tierno,  mas  airado; 

diciéndome  *útre  fiero,  y  entre  ama  lite: 

tú  Blanca  ,K»srltie-  morir,  y  yo  al  iiístante. 

Mas  ei  brazo  levanta  , 

y  abortando  su  voz  en  stt  garganta, 

cuando  mi^fití  recelo  t 

caer  le  ví  en  el  suelo,    ' 

cual  atirle5**  risco  cana  * '  • '         •' 

del  aire  á  impulso  descender  ai  llano,  ' 

y  yerto  en  él,  y  mudo  *  ••        ,j      ■    r    > 

de  aquel  monte  membrudo, 

suceder  en  sus  lalri*s ,  y  ert  suíi  ojos" 

pálidas  flores  á  clavetes  ró}é*V  '  ' 

y  con  mi  boca *  y  mi  türbá?fo;  mallo 

busco  el  calor  entffr  áu  ycla.^éY*  Vánb,"    V 

y  estuve"  d^ma'suerHeV  *•  'l  •«>  !*"  • ' 

neutral  un  rato  entre  lá:vfda  ;;'y  muerte  ^ 

fcasta'^ér^ikitffidó)     '*'*  « ""I1 '-  °: :' iJ  * 

oí  mi  corazón  estar  >dicien¡<toV,li  i|TMr   *1°/ 

vete  Wánifa  Sufeffce;'  '"       :™t  ^    '  -> 

que  no  son  siempre  iguales0  ul    z  1*Tr  1/   ' 

los  h\t*éfyi'f&  mares¿       v  :  >• J -': '■"  '■"•'•»  •   "« 

y  no  hay  acción  alguna  !l  '*u  *'"         ; 

^isvH/tíu^íugéfaríéá'la  tttrttitta.7;  -  •• » 

To  Ié  obedezco  ,  y  dejo  J    ': :  ' ; [   '"  sí '  ■      '  ' fc 

mi  aposento,  y  mi  ekpo'stí  ,r$r  fce  él  trie  alejó, 

y  en  mis  brazos,  sin  brida1*3  c**':  4 

mal  acow^áo^Ios1  Vestidos  míos •:    ''     *   :    1 

por  donde  voy.no  veia  ,'    '*•>"•«»■. 

ctda^s***» ',  '•*■■  •.'•«'';»    '.  >.> 

y  era  ,  Conde  forzoso ;  "-•  ^    ■-•*        '  ♦ 

por  vplvcr  á  mirar  ttií'  ftityádór  esporo.  ' 

ch-i  •.     olu  *i#-   w¿"     «  >  '-Í 
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pucs'lc*  hados  fatales  • t{ 
me  dieron  el  remedio  éntrelos  males  ¿ 
pues  mi  fortuna  quiso  * 

hallase  en  tí  favor,  amparo,  aviso  ^ 
pues  írtfc  miran*  mis  ojos 
no  salteadores  de  quien  ser  despojos  , 
pues  eres  ,  Ctrtidte  ilustre*, 
gloria  de  Ulan ,  y  de  Toledo  lustre  4 
pues  que  plugo  á  mi  suerte 
la  vida  hallase  quien  tocó  la  mtaéf  té. 
<  •         '  '   •   •'    Cande    p 
Digno  es  el  caso  de  prudencia  mucha; 
este  es  mi  parecer:  ha-  Telld y  escucha*  • 

ESCENA  HE 

£kk¿syWá     \     ' 

Conde,      y  

Ya  sabes. ,  Bláwcá  ,•  ctomo  siempre  es  justen  •; 
acudas  á  mi  gasta  j  <.r  •  í  •  .  ./  -,.  {.^ 
así,  sin  replicarme,      <  '  ..  '    . 

con  Tello  al  punto ,  sin  escasas  darme  ,« 
en  aqueste  caballo,  que  fcalaoteiite      ?  i< •  *.  :•*.■  - 
á  mi  pfcr&6*i**Wve  ju»taifoeit*u.,  .         -  .;  .^ 
caminad  á  Toledo :  *      •  r     -    .    !J  rí  !«• ; 

esto  convioné5  ftaiflftrvcstp  hacer  paedo^p  ¡/i* 
y  tú  átPaíáeky  llega yía  .     ,i.:     '•    ..,  .,.;.! 

á  la  Reyn»:íá't»»t*e§»<*  o?  '.  .  »  1     .c  i>t< 

que.  yo  voy  á  tu  casa  r  *  .■  v;    ,.-«  > 

que  por  llegeMiri  corawvn  s<r  abras» ^   r .:  ..  ¿ 
y  he  de  estar  de  tu  parte-  '*  ^  :    «  't.     » •*  •  s 
~   para  servirte*  y Wttiéai,  y  ampararte. ,  •{ 

YairftfS*  áméra-mjík;   i  ,^;;i  ...     4 
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Doña  Blanca* 
Mas  quisiera ,  señor  ver  á  García* . 

Conde. 
Que  aquesto  importa  advierte. 

Doña  Blanca.    ,  •    - 

-Principio  es  de  acertar  obedecerte. 

ESCENA  IV.  » 

Sala  en  ^asa  ob  doh  García. 
Zto#i  García  con  un  puñal  desnudo  en  la  man*. 

Don  García. 
¿  Donde  f  voy ,  ciego  homicida  ? 
¿Donde  me  llevas  ,  honor , 
sin  el  alma  de  mi  amor, 
sin  el  cuerpo  de  mi  vida  f 
A  Dios,  mitad  dividida 
del  alma  ,  sol  que  eclipsó 
una  sombra;,  pero  no,,  -  - 

que  muerta  Ja  esposa  mia , 
no  tuviera  -luc  el'dia ,  > 
ni  tuviera  vida  yo. 
¡  Blanca  muerta  !  No  lo.  creo ,       t 
el  cielo  vida  la  dé , 
aunque  esposo  la  quité ,        ; 
lo  que  amante  la  deseo: 
quiero  verla  ;  pero  veo 
solo  el  retrete ,  y  abierta 
de  mi  aposento  la  puerta » 
limpio  en  mi  mano  el  puñal,  . 
y  en  fin  yo  vivo  ,  señal 
de  que  mi  esposa  no  es  muerta.     . 
¡Blanca  con  vida,  (  ay  dé  mi) 
cuando  yo  sin  honra  estoy  ! 

6 
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Como  ciego  armante  soy,- 
esposo  cobarde  fui.' 
Al  Rey  en  mí  casa  vi , 
buscando  nri  prenda- hermosa  f 
y  aunque  noble  i  fue  forzosa 
obligación  dé  la  ley  ¡ 
ser  piadoso  con  él  Rey  , 
y  tirano  con  mi  esposa. 
¿Cuantas  veces  fue  el  tirano 
acero  íá  ejecución  ? 
.  ¿  y  cuantas  él  corazón 
dispenso  el  golpe  k  la  mano  ? 
Si  es  muerta  ,  morir'  es  llano ; 
si  vive ,  momo  be  de  ser.   : 
Blanca  ,-  Blanca  i  ¿qué  he  de  hacer  ? 
¿mas  qué*-  me  puedes  decir, 
pues  solo  para  morir 
me  has  dejado  ¿nqüé  escoger  ?: 

•  -  • 

ESCENA  V. 

Don  García  jr  el  Conde,  . . 

Conde, 
Dígame  Vueseüoría  4 
l  contra  qué  morisco  áífange 
sacó  el  puñal  esta  noche  , 
que  está  en  Sd  m ario  cobarde? 
¿Contra  una  Haca  innger, 
por  presumir  ignorante , 
que  es  villana  ?  Bien  se  acuerda , 
cuando  propuso  casarse  <, 
que  le  dije  era  su  igual , 
y  mentí ;  porque  un  infante 
de  los  Cerdas  fue  su  abuelo, 
si  conde  su  noble  padre. 


¿Y  cofa  *aha  labradora 
se  afrentara  ,  como  sabe 
que  el  Rey  ha  venido  á  ver 
y  por  mi  voto  le  hace 
capitán  de  acuesta  guerra, 
j*ñ¡¡  eriVia  de  sü  parte 
,   á  que  le  llevé  á  foledo  ? 
¿Es  bien  que  aquesto  me  y 
con  sü  muerte ,  siendo  Blái 
luz  de  miá'ojós  brillante  ?' 
Pues  vive  Dios ,  úué  le  bal 
de  costar  at  loco',  al  íácíl  t ' 
cuanta  sangre  hay  en  sus  i 
una  gota  dé  su  sanare. 

•  Don  García. 
¿Decidme,  Blanda,  quién 

Conde       , 
Su  muger ,  y  aquesto  ÜqtsW 
Don  García. '/"] 
Reportaos  :  ¿  qüleVds  4a  *< 
fue  quise  matarla 7      '  " 
-        Conde.' 

que  hallé  desnuuVe'n'el  Wc 
Blanca ,  que  étttt e¿su4  }ar« 
perlas  daba  á  los  arroyos, 
tristes  suspiros  al  aire?. 

*  Donóateia. 
j  Donífe  eslá  Bla ñca  ? 

Conde. 

A  palat 
esfera  de  su  real  sangré , 
la  envié  cOn  un  criado. 
Don  García. 
Matad  me  |  señor  ,*matádra< 
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¡  Blanca  en  palacio  <  y  yo  v^yo ! .  > 
Agravios,  honor ¿  pesares» 
l  como  si  sois  tantos  juntos  ¿ 

^no  rae  acaban  tantos  males? 
¿  Mi  esposa  en  palacio  f  conde  ?     ', 
¿  Y  el  Key  ,  que  íofs  cíelos  guarden  R 
me  envía  contra  Algecira 
por  capitán  de  sus  haces,  . 
siendo  en  su  opinión  villano  ? 
quiera  t)ips  *  que  en  otra  parte 
no  desdore  con  afrentas 
estas  honras  que  me  hace. 
Yo  me  holgara ,  i  Dios  pluguiera  t 
que  esa  muger  que  criasteis 
en  Orgáz  para  mi  muerte  * 
no  fuera  de  estirpes  reales , 
sino  villana,  y  no  hermosa  : 
y  á  Dios  jolupiera ,  que  antes ( 
que  mi  pecho  enterneciera , 
aqueste  puna! infame        ,  .^      ,    * 
su  corazón  con  m-i  riesgo     .  ., .'. 

le  dividiera  en  do$  partes ; 

que  yp  os escudara,  Conde, 

el  vengarla  f  y]  el  matarme  i  4    Ui 

mu  riéndome  yo^primero. ,         . ,  •  *? 

¡Que  muerte  tan  agradable 

hubiera  sido ,  y.  no  agora     .  ,     . ,    . 

oir ,  para  a  tormenta  rme', 

que  está  sin  defensa  »  adonde ,   ,1  L 

todo  el  poder  la  combate ! 

Haced  cuenta,; que  mi  esposa 

es  una  bizarra  nave  ,  <  ,  - 

que  por  robarla  ,  la  busca 

el  pirata  de  los  mares  , 

y  en  los,  enemigas  puertos 


se  entró ,  cuando  vigilante 
en  los  propios  la  bascaba , 
sin  pertrechos  que  la  guarden  9 
sin  piloto  que  la  rija , 
y  sin  timón,  y  sin  mástil. 
No  es  mncho  que  tema,  Conde 9 
que  se  sujete  la  nave , 
por  fuerza  ,  ó  por  voluntad  t 
al  capitán  que  la  bate. 
No  quise  por  ser  humilde 
darla  muerte ,  ni  fue  en  valde; 
creed ,  que  aunque  no  lo  digo, 
fue  causa  mas  importante* 
No  puedo  decir  por  qué  : 
mas  advertid  |  que  más  sabe, 
que  el  entendido  en  la  agena , 
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en  su 

casa  el  ignorante. 

Conde. 

¿Sabe 

quién  soy  ? 

Don  García. 

Sois  Toledo, 

y  sois 

(Han  por  lina  ge. 

Conde» 

¿  Débeme 

respeto  ? 

Don  García* 

i 

s   s|; 

que  os  fye 

tenido  por  padre* 

Conde. 

¿Soy 

su  amigo  r' 

Don  Gurda.     * 

Claro  está. 

Conde. 

¿Qiié 

me 

debe? 

^ 

w 

Don  García. 

♦ 

Cosas  grandes. 

f 

s« 


v. 


...     Qanie. 

i  Sabe  mi  verdad.? 

.'*•'•■• 

Don  García* 

Es  mucha* 
Jpqr¡4e* 
J  Y  mi  vajor  ?  .  , 

Don  García, 
Es  notable. 

¿Sabe  qoe,  presido  á  un  rey  no,? 

Don  Garda* 
Con  aprobación  bastante. 

(¡onfa. 
Pues  confies,?  \o  que  siente  r 
y  puede  de  raí  fiarse 
el  valor  de  un  caballero 
tan  afligido  y  tan  grave  : 
dígame,  Vueseñoría, 
hijo  ,  amigo  ,  como  padre, 
como  amigo ,  sus  enojos , 
cuénteme  todos  sus  males, 
refiérame  sus  desdichas : 
'l  teme  que  Blanca  le  agravie  t 
que  es ,  aunque  noble ,  muger.  . 

Don Garfia? . 
Vive  Dios  ,  Conde ,  que  os  mate . 
si  pensáis  que  el  sol ,  ni  el  oro 
en  sus  últimos  quilates  y 
para  exagerar  su  honor  , 
es  comparación  bastante. 

Copec. 
Aunque  habla  como  debe 
mi  duda  no  satisface 
por  su  dolor  regulada :. 
tolos  estampó* ,  acabe ; 


por  la  crtu  de  aquesta espada 
fie  de  acudille,  a  m  par  alie,  . 
ai  fuera  JBlanca  mi  hija ,  . , 
que  en  materia  semejante  9 
por  su  honra  ¿epqndré. 
el  amor ,  y  las  piedades* 
i  Dígame  si  tiene  aelo*  ?» 

Don  García, 
No  tengo  celos  4e  nadie. 

Conde. 
¿  Pues  qué  tiene  ? 

Don  García.  N 

Tanto*  mal , 
que  no  podéis  remedial)e. 

Conde* 
¿  Pues  que  hemo*  de  hacer  los  dos 
en  tan  apretado  lance? 

f)qn  García. 
¿No  manda  el  Rey  que  á  Toledo 
me  llevéis #  Conde?  llevadme: 
mas  decid  t  ¿«abe quien  soy 
su  Magesta4? 

(¡onde. 
No  lo  sabe. 

f)an  Garda* 
Pues  vamos,  Conde ,  á  Toledo. 

Cande. 
Vamos ,  García. 

Don  Garda. 
Id  delante» 

Conde» 
Tu  honor  y  vida  amenaza,         ap. 
Blanca  ,  silencie*  tan  grande; 
que  es  peligroso  accidente 
mal  que  á  loa  labios  no  sale. 


•7 


■«* 


^ 


*   :     pbh  García. 
I  No  estás  en  ¡fclacio  ,  Bl  ática  ? 
¿  No  te  fuiste ,  y  me  dejaste  ? 
pues  venganza  será  ahora 
la  que  fue  prevención  antes. 

ESCENA  VI. 

Sai*)*  de  palacio.  •• 
La  Rey  na  y  dpña  Jf  tanca. 

Rey  na. 

A  vuestro  amparo-  me  obligo  , 

y  creed  me  «{toe:  me  pesa 

de  vuestros  mates ,  Condesa. 

■ 

- '     Doña-  Blanca* 
l  Condesa  ?  No  habla  conmigo* 
Mire  Vuestra  Magestad  , 
que  de  quien  soy  no  se  acuerdar 

Rey  na* 
Doña  Blanca  de  la  Cerda  , 
prima,  mis  brazos  tomad.       #• 

Doña  Blanca. 
Aunque  escachándola  estoy  » 
y  sé  no  puede,  mentir , 
vuelvo! ,  señor?  ,  á  decir  , 
que  una  labradora  soy  , 
tau  humilde,  que  en  la  villa 
de  Orgaz  pobre  nte  crié 
sin  padre. 

Reyna. 
-  Y  padre,  que  fue 
propuesto  Rey  en  Castilla. 
De  don  Sancho  de  la  Cerda 
sois  bija ,  vuestro  marido 
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\s ,  filanca  ,  ian  bien  nacido 
como  vos;  y  pues  sois  cuerda» 
y  en  palacio  habéis  de  estar  , 
en  tanto  qne  vuelve  el  Conde  * 
no  digáis  quien  sois ,  y  adonde 
ba  de  ser ,  voy  á  ordenar. 

t         ■ 

ESCENA  VIL 
Pona  Blanca  y  luego  don  Menda. 

Doria  Blanca. 
I  Habrá  alguna ,  cielo  injusto } 
á  quien  dé  el  hado  cruel 
los  males  tan  de  tropel, 
y  los  bienes  tan  sin  gusto 
como  á  mi  ?  ¿  Ni  podrá  estar 
viva  con  .mal  tan  ese  uto  ? 
¡  Qué  no  dá  vida  un  contenta 
y  dá  la  muerte  un  pesar ! 
¡  Ay  esposo ,  que  de  enojos 
me  debes  !  mas  pesar  tanto , 
¿como  lo  dicen  sin  llanto 
el  corazón  y  los  ojos  ?  (i) 

Don  Mendo. 
Labradora  ,  que  a)  abril 
florido  en  la  gala  imita  f , 
de  los  bellos  ojos  quita 
ese  nublado  sutil  9 
sino  es,  que  con  perlas  mil 
bordas  ,  llorando  ,  la  holanda  i 
¿  quien,  eresj?  la  Reina  manda 
que  te  guarde ,  y  ya  te  espero. 


(i )     Pone  un  lienza  en  los  ojos  je  sale  don  Mondo. 
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Doña  Blanca,    ., 
Vamos  ,  señor  caballero  % 
el  que  trae  la  roja  vanda. 

DonMenda.   .- 
Bella  labradora  mja. , 
¿  conócesme  acaso.  ? 

Doña  Blanca. 
Si} 
pero  tal  estoy  que  i  mi 
apenas  me  conocía. 

Don  Meneo. 
Desde  que  te  vi  aquel  día , 
cruel  para  mi ,  señora  , 
el  corazón  que  te  adora 
ponerse  á  fus  pies  procura. 

Doña  Blanca. 
Solo  aquesta  desventura, 
Blanca,  te  faltaba  ahora. 

jppff  Mcndq. 
Anoche  en  tu  casa  entré , 
con  alas  de  amor  ?  por  verte ; 
mudaste  mi  felis  suerte, 
mas  no  se  mudó  mi  fe; 
tu  esposo  en  ella  encontré  * 
qué  cortés  me  resistió. 

Doña  Blancai 
¿Cómo?  ¿Qué dices? 

Don  Mfn.do. 

Que  no  , 
Blanca  ,  la  ventura  halla 
amante ,  que  vá"  á  buscalla , 
tino  acaso  como  yo. 

Doña  Blanca. 
Ahora  sé ,  caballero  , 
que  vuestros  locos  antojos 
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son  cansa  de  m\$  «najo*, 
€¡ut  sufrir  y  callar  quiero.  . 

escena  y  úr. 

Dichos  y  don  Garcia. 

Don  García. 
¿\  conde  «de  Orga*  espero : 

\  mas  qué  miro ! 

Don  Mendo. 
Tu  dolor 
satisfaré  con  amor. 

Doña  Blanca» 
Antes  quitareis  primero 
la  autoridad  á  x\n  lucero , 
que  no  la  lúa  á  mi  honor. 

Don  Garda* 
^Ha  valerosa  muger ! 
¡O  tirana  m  a  gestad  \ 

Don  Mcndq. 
Ten  Blanca  menos  crueldad. 

Doña  Blanca, 
Tengo  esposo. 

Don  Mendo. 

Y  yo  poder  ; 
-y  mejores  han  de  ser 
mis  brazos ,  que  honra  te  dan  f 
que  no  sus  brazos. 

Doña  Blanca. 

Si  harán; 
porque  bien ,  6  mal  nacido , 
el  mas  indigno  marido 
escede  al  mejor  galán. 

Don  García*  w 
¿Mas  como  puede  sufrir 
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un  caballero  esta  ofeti.ia ?  ' 
Que  no  le  conozco  piensa 
el  Rey  :  saldréle  á  i  ni  pedir. 

Don  Siendo. 
¿Como  le  has  de  resistir  ?  % 

Doña  Blanca- 
Con  firme  valora 

Don  Mendq, 

¿Quién  dtór 
tanta  dureza  ? 

Doña  Blanca. 
Quien  did 
fama  á  Roma  en  las.  edades. 

Don  Méndo. 
¡  O  que  villanas  crueldades  ! 
,¿  Quién  puede  impedirme  ?     x 

Don  García, 

que  esto  solo  se  permite ' 
á  mi  estaco ,  y  desconsuelo  % 
que  contra  rayos  del  cíelo 
ningún  humano  compite ; 
y  sé  ,  que  aunque  solicite  . 
el  remediq  que  procuro» 
ni  puedo ,  nr  rae  aseguro  : 
que  aquí ,  contra  mi  rigor  % 
ha  puesto  un  muro  elampr* 
y  aquí  el  respeto  otro  muro. 

*  Doña  Blanca, 

l  Esposo  mío  ,  García  ! 
Don  Mendo. 
Disimular  es  cordura.       ap, 

Don  García, 
¡O  malograda  hermosura! 
¿O  poderosa  porfia ! 
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Doña  Blanca: 
Grande^ fue  la  dicha  mía,' 

Don  Garda.    , 
Mi  desdicba  fue  mayor. 

Doña  &  anta. 
Albricia*  pido  á  ni  i  amor, 

JJori  Qitrcia. 
Venganza  pido  á  los  ciclos  ; 
'  pues  en  mis  penas  y  y  seios 
no  halla  remedio  .el  honor: 
mas  esle.  remedio  tiene.- 
Vamos  ,  Blanca,  al  Castañar. 
.-tt  ,*.,Dqn  Meada. 

En  mi  pofjer  ha :p*e  estar, 
mientra;*  jotra  cosa  .orden*  ; 
que  pie  han  diento  qne  conviene 
é  la  quietud  de  los  dos 

el  guarda rftu    *  -'  ;"v  i 
.Don  García. 

Guárdeos  Dios  t 
por  la  merced  <]tie  me  bacei»  : 
mas  jm  *t  jus^o  Vos^nardeis    . 
lo  que  bedü  guardar  de  vos*  , 

íuie.ooés  razón  n alai ial^ 

ni  se  h»  vist*»  »i<&  ¿amsado, 
'» ,.qioe  guarde  jrf  lobor.a  Imanado  , 
ni  guarde  *l  oto  el  panal. 
Antes ,  seAdr ,  |K>r;«ii  mjal , 
será,  sí  a  Blanca  no  os  quito, 
,  siendo  por  vuestro  apetito  , 
oso  ctego ,  voras  lobo  ,  . 
ó  convidar  con  el  robo  >  . 
*  0  rogir  con  el  delito* 
.  Doña  Blanca* 
Dadm«4&encia ,  señor.  . 
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JDoh  Mtndo. 
Estás,  Blanca  ¿  por  mi  cuenta  v ' 
y  no  has  dé  irte. 

Don  Garda. 

Esta  afrenta 
ño  os  la  merece  mi  amor.     *  ' 

Don  Metida, 
Esto  na  de '  ser.  • ÍT 

Don  Garda,  ' 
"'"     '  '  ;És  ti¿orf 
que  de  in  ptíAlicíá  procede. 

Don  Mendo.  '  *  ' 

Para  que  eü  palacio'  quede  ap* 

á  la  Reyñá  be  dé  acudir 3  '   '  •'   ' 
De  aquí  rió  habéis  dé  salir;" 
ved  que  lo  manda  íjüieii  £>uede» 


•  '   ti 
*  «  i 


ésceNÁ  tí¿ 

Dichos,  menos  don  Mendo* 


•  •  »• « i» 


'  :  Don  Gurda.  :*»  <  • 
Denme  los  cielo»  fiacieáci*» 
pues  yaí  iné 'falta  el  vaJo*> .-».     k 
porque  áéudíerido  á  mí  fttfnor^  - 
me  resfrío  á  tá  'Obediencias        u 
¿  Quién  Vio  tanJ  dura  inclemencia? 
Volved  á  ser  homicida  p  .  • 
mas  del  cuerpo  4»  vid  ida    ,    . 
el  alma,  siempre  inmortales, 
serán  mis  penas;  que  hay  males, 
que  no  acaban  con. la  vida* 

Dotta  Blanca.  • 
García  ,  guárdete  el  cielo  9 
Fénix  vive  eternamente, 
y  muera  yo  Y  que  mócenla 
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doy  la  cansa  &  tu  desvelo , 
que  llevaré  por  coasuelo , 
pues  de  t*  gusto  procede , 
mi  muerto:  tú  vive,  y  quede 
viva  en  tú  pecho  al  partirme, 

.  Don  Garda. 
¿  Qué  en  efecto  no  he  de  irme  ? 
No ,  que  lo  manda  quien  puede. 

Doña  Blanca, 
Vuelve  i  si  tu  enojo  es , 
porque  rom  piendo  tus  lazos , 
la  vida  ño  di  á  tus  brazos : 
yá  te  la  ofrezco  á  tus  pies ; 
yá  sé  quien  eres,  y  pues 
tu  honra  está  asegurada 
con  krí  muerte^  en  tú  alentada 
mano  blasone  tu  acero  * 
qué  aseguró  á  un  caballero  y 
y  inafó  $  una  desdichada. 
Que  quiero  qué  me  des  muerte , 
como  lo  miego  á  tu  mano  j 
qué  si  te  temí  tirano  * 
ya  <te  solicitó  faerte. 
Anoche  temí  jperderte , 
V  agora  llego  á  sentir 
tú  pena.  No  has  de  Vivir 
sin  honor  ;'  y  pues  yo  muero 
porque  vivas ,  soto  quiero 
que  me  agradezcas  morir. 

Don  García, 
Bien  sé ,  que  inocente  estás , 
y  en  vano  mi  honor  previenes , 
sin  la  culpa,  que  no  tienes, 
la  disculpa  t  que  me  das : 
tu  muerte  sentirá  mas , 
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yo  sin  honra  f  y  1d  sin  culpa; 
que  mueras  el  amor  culpa  ,     . 
qae  vivas  siente  el  honor, 
y  eu  vano  me  culpa  amor, 
cuando  el  honor  me  disculpa* 
Aquí  admiro  la  ra«on  , 
temo  allí  la  Magestad , 
matarte  será  crueldad » 
vengarme  será  traición ; 
que  tales  mis  males  son, 
y  mis  desdichas. son  tales, 
qne  unas  á  otras  iguales, 
de  tal  suerte.se  suceden, 
que  solo  impedir  se  pueden      , 
las  desdichas  con  los  males. 
Y  sin  que  me  falte  alguno  » 
los  hallo  por  varios  modos 
con  el  sentimiento  á  todos,   ' 
con  el  remedio  á  ninguno: 
en  .lance  tan  importuno 
consejo  te  b/e  de  pedir  , 
Blanca :  mas  si  has  de  morir, 
¿que  remedio  me  has  de  dar, 
si  lo  que  he  de  remediar,     ',.  , 
es  lo  que  llego  á  sentir  ?     , 

Daña  Blanca. 
Si  he  de  morir,  mi  García, 
no  me  trates  de  esa  suerte;  ♦ 
que  la  dilatada  muerte 
especie  es  de  tiranía.       '» 

Don  García. 
¡  Ay ,  querida  esposa  mia , 
qué  dos  contrarios  es  tremas  í 

Doña  (Blanca, 
Yamos,  esposo. 
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Don  García. 
Esperemos 
á  quien  nos  pudo  mandar 
no  yol  ver  al  Gasta  fiar : 
aparta  ,  y  disimulemos.  - 

ESCENA  X. 

¿El  Rey,  t<*  Htyna,  eJ  Conde ,  don  Mendo  ,  y  los  que 

pudieren*    . 

Rey. 

¿Blanca  en  palacio,  y  García?  - 
Tan  contento  de  ello  estoy , 
que  estimaré  tengan  hoy 
de  vuestra  mano  ,  y  la  mía 
lo  que  merecen. 

Don  Mendo- 
so es  bueno, 
quien  por  respetos ,  señor , . 
no  satisface  su  honor , 
para  encargarle  el  a  geno  : 
créame .  pues  se  confia 
de  mí ,  vuestra  Magestad. 

*t*y> 
Esta  es  poca  voluntad:  ap, 

mas  allí  Blanca ,  y'Garcia 
están.  Llegad  ,  porgue  quiero 
mi  amor  conozcáis  los  dos. 

Don  García* 
Caballero ,  guárdeos  Dios  ; 
dejadnos  besar  primero 
de  su  Magestad  ios  pies. 

Don  Mendo, 
Aquel  es  el  Rey  ,  Garciá. 

7 
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Don  García 

Honra  desdichada  mía ,  ájp. 

¿qué  engaño  es  este  que  vé*?, 
A  los  dos  i  su  Magestad,   !..  ■ 
nos  dad  la  mano,  señor;  •  )■- 
pues  merece  este  favor, 
que  bien  podéis..... 

. »    »  Apartad; 

quitad  la  mano;  él  color 
habéis  del  rostro  perdido. 

Don  García* 
No  le  trae  el'bien  nacido     "  "áp+ 
cuando  ha  perdido  el  honor. 
Escuchad  aquí  un  secreto: 
sois  sol ,  y  como  me  postro       ".' 
¿  vuestros  rayos,  mi  'rostro  l 
descubrió  claro  el  efecto. 

¿Estáis  agraviado? 

Don  García* 

\  sé    •      '  ,:V,; 
mi  ofensor,  porque  me  asombre. 

Rey, 

¿Quiénes?     .         .  ,      

•   j&o/i  Garda.  • 
Ignoro  su ,  nombre.  , 
.  JReK. 
Señaládmele. 

,  Zfo/i  García. 
Si  haré. 
Aquí  fuera  hablaros  quiero 
para  un  negocio  importante , 
que  el  Rey  no  ha  de  estar  delante. 


k  ■       • 


*    I       • 


9» 
r- r-  t)on -Menáe. •:  i     . 
En  la  antecámara  espera.      *  >    - 

.  s.mj  ESCENA  XL   •  I-  .íh  <  . 

•  ,t   ■,  .».,.' 

Dichos  menos  don  Mendo ,  y  después  don  Garda» 

.  x.'r  i',  U<w  Garrid-,    ;.»<  »    r:- 
Valor,  coraba» -,*  yalor..    ..-v.n.-j  . 
./m«'Í   í»  Jtejr*-  ■  ti        >••  A  í.  , 
¿A  dónde  »iGftreia,  Tais?  i,>  »-. ., 

,  <L.Dttn  Garciay ,  u  .:.  »*>L.. :; 
A  cumplí  Vito  que  ma«<Jais  ^  i    ..j   . 
pweAínO^sow.vosmi  oüén^or^  i     .    uasr. 

i  Rtjr,        t«  •  i     #  íf!   *•  ^ 
Triste  de  «piirgrávio  estof  r-t   /  .*'. 
ver.  *,qüiáit  «eñala  c[uiepoP 

JMm  García.    '>  -.y 
Este  es  ,bfrnpA  .¿alwilleró¿ :.  .m..if 

Ten  viUft^a.-  ti   .    f:>.íj  ¿I  ^Ii  rr«j> 
Don  Mendaz  •    vÜcbíao. 
'¿<)~Jtfuer(tD..4ay..-A'  >  ui  7t*{ 

i:JESCBNA>XIL<!   «V*  .• 

Dichos  jr  don  Garfia  \  que  vuelve  emtairiando  el  puñal* 

ensangrentado. 

,  \  ,  1)q#  Gqrefa+v  kA  ÍXÜJ  Ifc 
No  soy  .quje«i#ito$axr  Alfonso  j?: 
no  soy»  iwüla^Atti  ni  injuria  .:  .»:-''. 
sin  ^a3jQ^{U(tnj«tt]nida4^.  „ii  <,..,i 
de  tus  #pa)aQÍ0¿  •jngusto*.,-, 
Debajo  de  aqueste»  tr age  . 
generosa  ;*a#-gre  -encubro}  , 
que  no  sd  una*  >  de.  lo*  montes, 


«•  «i 
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que  el  desengaño ,  y  el  aso. 
Don  Fernando  el  emplazado    i 
fue  tu  padre ,  que  difunto» 
no  menos  que.  ardiente  joven 
asombrado  dejó  el  mundo ; 
y  á  tí  de  un  año,  e;n  saton 
qne  campaba  el  moro  adusto» 
y  comenzaba  a  fundar 
en  Asia  su  Imperio  el  Turco. 
Eran  en  Castilla  entonce» 
poderosos  ,  como  muchos  , 
los  La  ras  t  y  de  los  Cerdas 
cierta  el' dt pecho,  entre  algunos, 
á  tu  corona ;  si  bien 
Rey  te  juraron  los  tuyos* V    ' 
lealtad  f  qne  en  los  castellao**    > 
solamente  caber  piadol 
Murmuraban  en  la  corte, 
que  el  Conde  Garci  Bermudo, 
que  de  la  paz,  y  la  guerra  *  *    - 
.era- señor  absoluto?- 
por  tu  poca  edadyy  hacer 
reparo  á  tantos  tumultos , 
conspiraba  á  que-élígídsen 
de  tu  sangre  Rey  adulto, 
y  á  don  Sancho  ele  Ja  Cerda, 
quieren  decir  que  propuso ; 
si  con  mentira  ¡-ó  verdad , 
ni  ¿ttde&tado  .  «¿«arguye.  >  ••    "; : 
Mas  los  del  gobieimo v  aü*e*      r.,s 
que  fuese  en  elfift- t>antnfeioy  *  :> 
el  que  era  apena»  arroyo1, 
ó  fuese  rayo  fu  Hito  ' 
lo  que  era  abenas  centella  , 
la  v*ra,  tronco  robuvto*, 


u 


preso  restaron  al  Conde 
en  el  Alcázar  de  Burgos. 
Don  Sancho,  con  tina  hija 
de  dos  ailos ,  hoyó  oculto ; 
que  no  fió  su  inocencia 
del  juicio  de  tus  tribunos. 
Con  la  presteza  quedó 
desvanecido  el  oscuro 
nublado  9  que  á  tu  corona 
amenazaba  confuso. 
Su  esposa  ,  que  estaba  cerca , 
vino  á  la  ciudad ,  y  trujo 
consigo  un  hijo ,  que  entraba 
en  los  términos  de  un  lustro. 
Pidió  de  noche  á  las  guardas 
ltcencia.de  verle  t  y  pudo 
alcanzarla,  sino  el  llanto , 
el  poder  de  mil  escudos. 
No  vengo  ,  le  dijo ,  esposo, 
cuajido  te  espera  tin  verdugo, 
á  afligirle ,  sino  á  dar  . 
á  tus  desdichas  refugio  , 
y  libertad  ;  y  sacó 
unas  limas  de  entre  el  rubio 
cabello ,  con  que  limar 
de  sos  pk»s  los  hierros  duros; 
y  ya  libre,  le  entregó 
las  riquezas ,  que  redujo 
su  poder.  f  y  con  su  manto 
de  suerte  al  Conde  eompusa  9 
que»  entre  las  guardas  salió 
desconocido,  y  seguro 
con  su  hijo ;  y  entre  tanto 
que  fatigaban  lps  brutos 
andaluces,  em su  cama 


leí 
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substituía  pito" bul to<-  * 
Manifestóle .el^u^a ño  •;.*.  !•  .  •> 
otro  dia¿y  presa  es  tu  voy  :i  *'l 
hasta  que  en  hombros /salió'  ■■' 
de  la  pris&nal  sepulcro:  «.ji  •  •;» 
En  los  montitode  Toledo"  '■  '.  !  « 
para  el  Conde  ,  entre  desnudos  ; 
peñascos  ,  y  de  una  cueba  • .; '  '« 
vivía  el  centro  profundp y >  '  '■  ••<« 
hurtado  á  la  diligencia  -  * 
de  los  que  lem.'dittintos  .rjunfros"' 
le  buscaron  ;  que  trocados  :  ' 

en  abarcas  los  coturnos  i 

la  seda  en  pieícs',  un  dia  , 
que  se  vio  en  el  cristal  puro  - 
de.  un  arroyo  »  que  de  un  "risco 
era  precipicio  inundo , 
hombre  meiitido»c'on  pieles ,    '     ' 
la  barba  ,  y  cabello  infurto  i 
y  pendientes  de  los  hombros ,     * 
en  dos  arista*?.,  diez  juncos  ; 
viendo  su  retrato  en  él  , 
sucedido  de  hombre  en  bruto  ,    '. 
se  buscaba,  en  el  criátaí, 
y  no  hallábala  trasunto: 
de  cuyas  carapauns  ,  antes 
que  á  las  flores' los  coluros 
del  sol  en' el  lienzo  vario- 
diesen  el  postrer  dibujo ,*  :.v  \ 
llevaba  por  alimento       •  •  >• 
fruta  tosca  en  ramo  inculto,     - 
agua  clara  «n  fresca  piel  y.':    •  » 
dulce  leche  en  vasos  rodóse  ••    * 
y  á  la  escasa  lur,  que  entraba'  }♦ 
por  la  boca. ido  aquel-  mustio» 
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bostezó ,  que  dio  la  tierra. 

después  del  coman  diluvio, 

al  hijo  las  buenas  letra* 

le.  enseñó ,  y  era  sin  uso  , 

ojos  despiertos  sin  luz  , 

y  una  fiera  con  estudio. 

Pasó  joven  de  los  libros 

al  valor,  y  al  colmilludo 

javalí  opuesto,  ¿  su  cueba  ' 

volvia  en  humor  purpúreo. 

Tenia  el  anciano  padre 

el  rostro  lleno  de  sulcos , 

cuando  le  llamó  la  muerte , 

débil ,  pero  no.  caduco  , 

y  al  joven  le.  dijo :  Orgáz' 

yace  cerca ,  importa  mucho 

vayas, iy  digas  al  Conde, 

que  á  acueste  alvergue  nocturna 

con  un'  religioso  venga  ; 

que  un  deudo,  y  amigo  suyo 

le  llama  para  morir. 

Habló  al  Conde';  y  él  dispuso 

su  vía  ge ,  sin  pedir 

cartas  de  creencia  al*  Ntuicio; 

Llegan  á  la  cueba ,  y  hallan 

débiles  los  flacos  pulsos 

del  Conde  ,  que  al  huésped  dijo  , 

viendo  le  observaba  mudo : 

ves  aquí ,  Conde  de  Orgaz  , 

un  rayo  disuelto  en  homo, 

•una  estatua  vuelta  en  polvos , 

un  abatido  Nabüco :  ■  <• ' 

este  es  mi  hijo ,  Y  entonces 

sobre  mi  cabeza  pü<so  ' 

su  débil  mano  f  yo  soy  * 
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el  Conde  jGrarct  Barroudoj,        » 
en  tí;  y  estas  joyas,  tenga, 
contra  los  hados  recurso  .,    ■  • 
este  hijo  4  de  quien  padre, 
piadoso  te  sos t ¡tuyo  :  » 

y  en  bracos  del  religioso  t 
pálido,  y. Jos  ojos  turbios, 
del  cuerna  y  alma  ,  la  muerte  f 
desató  el  estrecho  nudo. 
Llevárnosle  al  Castañar 
de  noche  ..porque  sus  lutos 
nos  prestase ,  y  de  los  cielos 
fuesen  hachas  los  carbunclos  , 
adonde,  con  mis  riquezas 
tierras  compro  ,  y  casas  fundo  f 
y  con  Blanca  me  casé, 
como  á  amor  y  al  Conde  plugo, 
Vivía,  sin  envidiar 
entre  el  arado  ,  y/ el  yugo  t 
las  cortes ,  y  de  tus  iras 
encubierto  me  aseguro ; 
hasta  que  anoche  en  mi  casa 
vi  á  aqueste  huésped  perjuro , 
que  en  Blanca  ,  atrevidamente  ¿ 
los  ojos  1  ascivos  puso.  , 

Y  pe n «ando  que  eras  tú, 
por  cierto  engaño  t  que  dudo, 
le  respeté  ,  corrigiendo  . 
con  la  lealtad,  lo  iracundo. 
Hago  alarde  de  mi  sangre, 
venzo,  al  temor  con  quien  lucho, 
pídeme  el  honor  venganza, 
el  puñal  luciente  empuño ,  , 
su  corazón  atravieso.:  .., 
Mírale  muerta,,  ijue  )uz&> 
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me  tuvieras  por  infame  , 
si  á  quien  de  este  agravio  acaso  y 
le  señalara  á  tas  ojos 
menos  ,  señor ,  que,  difunto  ; 
aunque  sea  hijo  del  sol , 
aunque  de  tus  grandes  uno , 
aunque  el  primero  en  tu  gracia  9 
aunque  en  tu  imperio  el  segundo ; 
que  esto  soy  ,  y  $ste  es  mi  agravio » 
éste  el  o  fe  uso  r  injusto  9 
este  el  brazo  que  Je  ha  muerto , 
este  divida  el  verdugo. 
Pero  en  tanto  que,  mi  cuello 
esté  en  mis  hombros  robusto ,  ' 
no  he  de  permitir  me  agravie  > 
del  Rey  abajo»  ninguno. 

f  Rey  na» 

l  Qué  decis  ? 

Confuso  estoy. 

Doña  Blanca, 
¿Qué  importa  Ja  vida  pierda? 
De  don  Sancho  de  Ja  Cerda 
la  hija  i  niel  ice  soy; 
si  mi  esposo  ha  de  morir  • 
mueran  juntas  dos  mitades» 

Bejr. 
¿Qué  es  esto ,  Conde  ? 

Conde, 

Verdades  + 
que  es  forzoso  descubrir. 

Rey  na. 
Obligada  á  su  perdón 
estoy. 
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Rey; 

Mis  brazos  tomad ; 
los  vuestros,  Blanca  ,  me  dac( ; 
y  de  vos  ,  Conde  ,1a  acción 
presente  he  de  confiar. 

Don  García. 
Pues  toque  el  parche  sonoro , 
que  rayo  soy  contra  el  moro  9 
que  fulminó  el  Castañar. 
Y  verás  en  sus  campañas 
correr  mares  de  carmín , 
dando  con  aquesto  fin  , 
y  principio  á  mis  hazañas. 
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r:?*t  -J.   .-..;.  Harria  del  €a$faftari  ••«•  * 

<^en¿«a3»OY>algü¿a  repuja «bciaoe»  poner  esta  ^orac- 

dia.  al > frente  de  las  de  Rojas  $    porque  su  notorio  mé* 

kilo  la  haheého  tan  común  .que  apenas  hay  en  Madrid 

casa: regular  en  donde  no  se^ encuentre :  pero  como 

imposible:  dejar  de  incluirla  en  nuestra  Colección, 

liemos  creído  que  no  valia  la  pena  de  reservarla  ^ara 

otro,  cuaderno  4  ytqne  seria'  mejor  colocarla  en  el  lu- 

ajar  que  le»  corresponde.  :  .  .  . 

Qarcía.  de¿  Castañar  és  una»  de  aquellas  composiefó- 
«es  que  los  .preceptistas  a»  verían  muy  embrazados 
para  definir  ,  gracias  á  la  cabilosiriád  y  exuberancia  de 
«na  reglase  Bor.l&  naturaleza  del  argumentó  / es>  m 
•Verdadera  tragedia:,  si  se  paeáe.  dar! este  título  á  una 
álürala  cu  yo;  desenlace  es  teliz.  Siwo,  será  difícil  dosifii- 
jcarla  y  bailar  nombt^qwe  le.  euadrew  Comedia  no  es? 
ptfrque  no  ridiculiza  los  vipios.  Tragedia  urbana  ,  meó- 
nos; porque  los  per sonages;  que  enfila  resaltan  son  <Ks 
alto  cotur»ao<  p nana  ,  tampoco;*  porque  íro  escita  el 
«oieno*  Melqd raro»  jle  grande  espectáculo,  mucho  ráe- 
nos.; porqxie  no  asusta  á  los  ninos.>Será,  pues  ,  forzoso 
llamarla* lofera  divina ,  como  drjo  un  cingles'  del  Paraíso 
perdido  de  MJHon,  iquiejí  los  críticos  negaban  e*  tí- 
tulo de  Poenia  Épico.    .  .  -      •    •  ■    '  ' 

:  Para  acabar,  de  confundir  á  estos  últimos ,  García 
<lel  Casta  ña  p«fn  cierra  situación**,  caracteres;  y  pin  fu- 
tras Jiuraildesí  £1  supuesto  villano  se  deleita  describien- 
do-, la  cazaí»  Blanca  9  piíitartdo-  la  /provisión  de  su  dts2- 
-pensa\  Luego-  po&at  la;  velada  ifro.póhiendo  enigmas;  y 
Joa  ¡criados  divferfan  con  su»  sencilleces.  Por  fin  ele*- 
pectador  se  '•  ve  xtraasportado-  á;  Toledo ,  á  la  'aldea '  de 
García  ,  á:  Ws** basques; ,  y  otra-  Vez  á  las  !  misma* 
•partes;  >y  eil>'¡Gsto*  se  empkan  »dos  Üias,  qoe:  ño  es 


\ 


\ 

\ 
.   \ 
\ 


no 

tan  agradable;;  sus  forman  aparecerían  ¿nmossentiüla» 
y  agrestes  ;*  hablarían  de- <>tr(>  modo  aL  coraioil>  y  es 
imposible,  que  le  in  te  cesaran  ¡  taaUx  Ciada-una  A  ícne  sr 
opinión^  Nosótres  vemos  con; guato  al  Bey:  en  ¡au*pala~ 
cio^  ieytíndo  >cl  donativo  del.>rerrío  »¡  y  sabiendo^  por  la 
printef  a  vedque  existe  Carcíai  JNos  Ínteres*  41  áltorcá*- 
<|a.díí  éste  can  don  Mendos  ique  empieza* Jpfir  espantarle 
lacasa  y¿i*archa  luegb  a  quitarle  el  noriory  tGarcía,- 
sin  ,anlb»i*£0  ¡  le  enseña'  el  camino;  y  abandona  felú~ 
me nAeiu-  pasátinnipo  ;*diagÍ4sta'do  per  semejante  asar* 
No,  nos  conten ta  menos  <vev  á  *Blanca  enaré  sus  ¿rifedp» 
agualdando  á  su  esposo  y>  y  engañando*  eom  >iríoc¿nfce« 
jtfego*  -laan  (¡ri**  trfa  inoras  de  la.  adstñoia  j  pep**bbr«*tod<>' 
queremos  veri  ai  perdida  en  Jo  mas  agrio>delá»,)njo&ttt¡* 
fias*  huyendo  d*í  punaldelsu  «jposey  sol*  y'médfOides* 
tttídaien  lio  lóbrega  n  ocirevyidr  jando  sui»  latagescabe*» 
lio*,  prendidos  .en  las- raima?  de  los  arboles.  <La  infetid 
bailarina  r  f  «¿socorro  ; .  peho :  na: bien  le  ■  halla  y  eeánd* 
ya  nosiénrte!  sna  infortunio  f  <y>>h*da»  f  riada.,  le  Jinipvrta> 
aioo^iifi*viteletaájiockM  ^rÁ&veía-i^oa  éscend<de  -ésta» 
genero  hay  en  el  Rey  Laar^^e^^a^e^peáirV^^^nHiqvc 
no  en  el  ínteres  t  escede  á  la  de  Rojas  en  el  colorido. 

García  del  Casta  par  ier4.n*a  ¡de  las  .piakas  favorita* 
de  Maiquez.  Sus  tfadicwqesjAfecojiaftrvaii  «>el  teatro. 
Si  Rojas  se  la  hubiera  visto  representar,  hubieaa esti- 
mado fen  ímuchoima»  su  obra»  I>QrxafQ«nio#rra)^iiMl  flo- 
rea sobre  la/tierra  quelos,calH^:>Eatr*mÍM>s*cajtró  yai 
reunido* . en  el  leño . de laJnmorialidaKt    ».  * . ,  •  -  . -A 

!         r  •  1        ♦••  >     '     1        I"  I  »'  r*  -     1  *•    »     '       w    •  *»í    *»        •;    . 


»..     •.<'        '  ■».    .■    I*>  i     »t    •  ».«*    *  'lili     •     (.,       l»,|S»         .  ..*, 
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y  la  water»  "de  que,  puede  disponer. 

YoLvieudo  áMa  comedia  de  Rojas,  ciertamente  na 
era  fácil  concebir  un>  cuadro  mas  i  propósito  para  con* 
mover  #1  coroza u  y  dejar;  en>  él  nna  impresión  satis»* 
Cactoría.  El  henedero  de  an. nombre  ilustre  halla  en  1» 
felicidad  doméstica  la  indemnización  de  todo  lo  que  ha. 
pendido,  en  esplendor  y  poder ;  y  su  misma  oscuridad 
le  preservad»  las  vicisitudes  de  la  fortuna.  Eu  esta  sr*' 
tuacion  iao.pitospera  ¿el  deseo  dé  ser  útil  á  su  Rey,  le 
atrae  un  ¿cúmulo  de  .males- f  que  no  hay  uepestdati  de 
repetir  *  yieitéloca  por:  último  «n  una  elevación  que 
no&iía  hecb»  sentir  que,  merece.  ¿  Quién  no  Je  admira 
asá  verdad  cuando  hace  baja  i*  A  don  Mendopor:bl>  bal^ 
son?  ¿QuienSno  le  disculpa  cuando  quiere  matar  4  su 
Blanca.' I  ¿ Quién  no  se ,  pondría ;  i.  su  lado . pa oa  deten-» 
dcrle  cuajada  hiere  rsu/dnemigo  ,  y  pronuncia  'aquella? 
fiera  y  sublime  relación  en  que  «hasta,  el  mismo  asonan- 
te es  inspirado*  por  el  géniafrReno. sobre  todo:,  ¿i  quién 
no  arJe.herizaJn  loa  cabellos  #  y  baila  un  sudor  Crio  des- 
de la  f4fibfia«v.é  los  ¿pies*  «*áud*t  ai  decirla!  don  Mendo 
que  j*o*s/eJ-fiey  ¿ie  ¿jtejéscjamar    .:'',,,„  ,.,,.  f     . 

.•"  !•»*..■  ¡Hoqra^e^kfoadamia  ¿n    :.')!,;,  :.• :  „' 
. , »:.. ,:  i  tpn  etfgaito«¿>é»te  que  vé*  í; 

♦  ¿ Los 4tai*s caracteres  sen  igualmente  acabados,  y 
los  iwso^7^1  estHoMi^nb^  ^nloestmaatde  fe -obra.  - 
No  seria  difidíl  ¿namvo^G&refa'dst  Gaata&ar1  trna 
tragedia  arreglada.  La  armazón  se  presta  á  ello  ,  y  las 
principales  bellezas  se  conservarían  sin  alteración,  pero 
seria  preciso  renunciar  á  una  multitud  de  pormenores, 
que  dan  á  la  fábula  un  carácter  de  verdad  admirable* 
otros  tendrían  que  pasar  en  relación ,  y  no  produciriau 
por  consiguiente  la  mitad  del  efecto  que  producen. 
Toda  la  obra  perdería  el  color  de  antigüedad  que  la  hace 
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Don  Juan  de  Alvarado. 
Sancho,  su  criado. 
Don  Lope  de  Rojas. 
%  Bernardo,  criado  suyo* 
Doña  Inés  de  Rojas.      ~ 
Don  Fernanda  /.  su-  padre»   : 
Beatriz ,  su  criada. 

Acompañamiento. 
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La  escena  e»  en  Madrid. 
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DONDE  HAY  AGRAVIOS 

NQ  HAT  CELOSV    %    ' 
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PERSONAS. 

Don  Juan  de  Aloaradó, 

Sancho,  su  criado. 

Don  Lape  de  Rojas, 
%  'Bernardo,  criado  suyo. 

Doña  Inés  de  Rojas, 

Don  Fernanda ,  su;  padre.   ; 

Beatriz ,  su  criada. 
JDpñA  Ana 4e ¿kárdft.      4 

Acompañamiento, 


La  escena  es  en  Madrid. 
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ACTO  'PMJfE'ftO.  "¿ 


ESCtfftA'Vft^íÉRA. 
El  teatro  representa  la  calle  de  Alcalá. 

^.:    •'»    »**    i  Ti   ■  ':.>   i5,         X'    .' 

Sancho  r  don  Juan  de  camino  t  Con  bota$jr  espuelas. 

O  es  que  te  has  endemoniado , 
ó  e»;  que  lo  qfúé  haces  'ignoras  ':*'"  '" 
en  lá^éirte,  f  á  estás  boiras;"    ' " 
¿qué  buscas-  refcfen- llegado?    ''>   ' 
¿Dónde  til  discurso' Vá*?''  '     '.    V 
¿  Qué  es* lo  q«e  intentas  hacer?    .* 
-    '■<  Don  Juan   ■      '   ;  v    : 
Calla,  necio  ;<  esta 'fta'de  ser'  \r 
la  gra»¿a¡f€  de  Alcalá ;    '     '     '" 
que  turbada  «ItfK^ctor,  -'   "*  ,v; 
busco  mi  ííartia  ,  ó  rtii  éstt^lía;¡>     ' 

Su  he  tío.   x 
¿•Qfe*  quierfe  'hacer'  en  ella?-  •"•'. 

'•        -bonJiüth:    '    "!  4,,:; 
Aquí  ha  de  vivir  nfi  esposa. 

-Sancho:'  ■■■'  .  r-: :  ; l 

El  juicio  bémoa  de  perder  V  '  ' 
si  hay'algrifió  que  perdamos." '■'  ** 
¿No  asamoá  y. ya  ffríngambs?  ''  ^ 
¿Al  primeria  pon  7mñger? 
Que  estás  cansado  ihY¿tyiiiar ;  ''"* 
mira  que  IdVdoce^hari  dado;  :'  l 
tau  llanos1  han  caminado*  - 

8 


/  J 


mi  morlón ,  y  tu  frontina. 

á  dormir  á  la  posada  i 

que,  5*  dejamos*  jtofnad*. . "  •  a 

Z?o/i  Juan. 
En  tapio  qu^  no  sabemos,  v  , 
cual  de  aquestas  tosas  es  # 
(,sea  amor,  6  sea  desvelo) 
'  adonde  sé  oculta  ef cíelo 
de  mí  hermosa  doña  íjals , 
Bien  puedes  tener  por  cierto, 
que  no  habrá  4**caüso  igual. 

Acufrdatej^hoin^rejniortal,-  ¿,  ¿ 
que  hoy.  beniQS  .pasado  el  Puerfo^, 
y  por  el,  bendüq  Dio* ,.  ..,;  „  ,, ; 
que  te  ácueas,  de,  por  sí,  #; ,  10  '  " 
que  hay  ¿e^fr^go*  aquv  ..7  ^ 
muy  largas  quarenta,  y  dos ; 
y  no  seas  tan,  reacio,,  ,,  r  '_ 
sobre  novio ,  que*  me,  pe»¿  ,  1  t , 
que  tomes  hoy  tan  d¿  priesa ,  %,  ? 
lo  que  hfi,  de  ser  tan  deapacio*  ,    j 

Don  Juan. 
\  Ay,  Sancho  f  que  su  hermosura, 
aun  pintada  me  ha  abrasado ! 

Hombre  que  se,,  ha  enamorado 
no  mas  que  npr  la  pintura,    - 
porque  á  castigar  se  empiece   . 
su  amorosa  desvergüenza  , 
ser  sacado  á  ¿a.  ,vergttens> 
del  desengaño. merece. 
Díme  t  señor ,  por  tu  /vida  , 
engáñete,  ó  no /el  primor, 


¿ha  de  pínttfrtto  eltpintotf*M  «    ••  . 

si  es  tu  mpgec  prcsonutiaxi «•»  »•>  :: . 

si  es  necia,  ó;;r?cétadaf4  •»:*    •■;»«.  r 

¿  Advcrtáréfte  fiel,   .*  <»     u»n   r/  r.»i 

muy  solícito  eL  pincel  ♦ 

si  es  Ancia,  ó  desaliñada,?     ,  ,»  .  f 

¿  Del  pincel  cn(ejgrá#  \ 

(  porgas, fljf^f^ise  elegante) 

si  tiene  dientes,  deUptf., 

si  guarda  eoj^oba  atrás ?..,,'    * 

¿  Adverliráte  el  Retrato  » 

con  curiosa  perfección  • 

.         T,     »  TNj  •    ,«     •.••1»  v"  ""■- 
Jo  que  t^ay  en  su  inclinación  9 

lo  que  Hallar ¿¡3  en  su  iraWr 

Porque  esto  solo  ha  de1  sei*# 

aunque  mas  quieras  culpar  9 

lo  que  se  ha  rde  /examinar 

en  una  propia  muger. 

¿Pues  si  no  ha,s  averiguado  r  , 

(de  tus  celos  enemigo)  ' 

nada  de  esto  que  te  digo , 

de  qué  te  has  enamorado  ? 

'  Xto/i  Juan. 

Ya  su  belleza  acredita  * 

lo  que  en  ella  puede  haber. 

Oyes  f  fár  ^rofíiíí  mtígéiíY    " 
no  ha  de  ser' mas-  que1  bonita; 
y  que  ha  de  «tener,  afcbMsV1  : ':  •'' 
temblante  modesto  (y:  c*sfo  ;  » 
y  hermosura  para<el  gasto^  *  •••    *' 
de  su  marido  -lio  más. 
Don  Juan. 
Amigo  Sancho ;  no  se\ 

dejando  lo  discurrido ,   * 

'    * 


U¿ 


iw 


\ 


.> .  ■* 


como  letfebré  p*r*ddor' •♦;  ••! 
en  el  retrata  que-  en*#$"*  u¿  <• 
porque  de  toi  originai»,^  >    '.  :.*  .¿ 
no  vi  mas  cierto-  trasladó,'  »W»A 

•  Sancha. '  ° J J :; !  •  "^  V 
Yo  sí  señor*. »  '         *:  *>  *  u  •-*•■•'  •"•"•  »* 

<%&antho;%s  ^* ,,H 

Que  le  ha¿ parecido*  iá^r.  ;,,»fiK. 

ZJo/i  Juan. 
4  Pues  no  rfié  dirás  por  qué?  J 
4  La  copia  ,  di ,  no  es  igual, 
con  mi  propio  origjnal  ? 
¿  Pues  di |  por  qué?  ' 

*".     Sancho:'  "y01'  ■"* 
Yo  lo  sé. 

Don  J¿an.\il>i  B;í      ' 
Acaba  ya  ,  mentecato  ¡ ' , 
dime  la  causa  en  rigor. 

*\-  ».  i    •    Q\    .    » 

,    ■*        .       .     >     .  •    >./ 

•   Sancho, 
I  Quereislo  saber  me jof? 

Don  Juan.      -\,  \   \.  .{ 

Si. 

-  * .  -i  ■      ,  <  •  .  •    •  'i    •...-, 

Saxtcltp,^ 
No  esti  acá/tu;|S^tft         . 

•%  ¿¿  í  ¿ioc'  «Qe/a  Juan*,  7    <,£;  i. 
De  tu  necedad  nie  rio*;  j    j. ' 
¿  mi  reti^onp.t^^i,?:,,   ,  tw   ¡l 
J  Y  no  bicjste  ¡el  jpjiego^ .,    , 

Sancha  ^  j;  , .'. 

D<?/i  Juan*  y,  ¿i 
i  Pues  cuál  enviaste  ?_. 


<  "   I 

I     >         >      31.  .     í  ,      * 

:  -.:>      -.1 


i'ií 


li£ 


5«#tefa?. 


»  • 


Vive; Rio^  (borracho»;  kleoci 
qué:á-4er.  to  qué  dices  cierto  ,••  - 
pienso  qae  te  Jiubiera  jnatfrt#^ 

Sei^,  veté1  p<Hco  apoco.;    *- 

Don  Juan,  ■ 
l  Di  me,  cómo  ha  siífo? 

M,r,,'ía«¿tf. M * 

.oí,  ...       •í.r:g^a;, i 

srf^lí^{!üítiri.r,■,■,,,'  ' 

*  "  "Don  Juan.  ' 

¿AcabaVíí  cotób  éké°?  (  "  ' 

c     '  Sancho. 

t.-t^G'i»      i  i»    í ..■«.;• 

Fue,  señor  V  de  esta  manera. 

Ya  te  acordarás,  señor.' 

(  que  yo  harto  ¿stoy  de  acordarme,  ) 

que  en  Fláiídes  dio  en  retratarme 

por  f  uer^a' cier.to  jjfntqr  • 

pues  por  es  t  rait á  y  asen  a, 

pintó  ini  caca  endiablada  •  < 
qae  es  mejor  para  pin,ta<Ja 
la  mala  .qae  no  la  ouena. 
T  'despees.  <le  aquesta  ha  zana 


para-  £sp< 

En  fia,  que  á^ífar gps plegamos , 
patria  e^^ue  Jos,  o>s  «nacimos  , 
donde  apenas  costamos 
los  rn^mos  «ufc  a^es.  traemos,    r 


¿29 


,¡l)     ?.*>     '* 


\ 

i 

No  se$or,íf  •*,«].,  cprí;eo^,iff  rt  *  ,lKf 

con  tu  cara£j  |.,  nci.  „  ., ■....;,!  .,/, 
Sancho.  :,,.tí(t„  ^lil  / 

,v -^  AfLS sombres  ; 
dirá  ct«<f  ^oá^^JjQ^ombres 

no  hau.deP/tjiiCT.rte^íhCM^t  -,r¡. 

¿ Y  qué  dy&^u^ajli*,, i.«(...fr i     f. 
y  de  tu  presencia  ,  4*  ? 

■Sancho. 
i  Si  Dios  me  la  na  dado  así. 
tengo  ¿^  garleen,  la  calje,^   |t, 

,  Z)o/i  Juan*'  i 

¿Pero  ^.^mtad^p^  v 
ni  qué pue^haber  ^ue  importe^ 
si  habiendo r^rftradb  en  Ja  corte - 
está  cerca  ¡el  desensaño  ?  ,   « 

Sandio* 
Ea  ,  pues  ,  señoi; ,  acaba 
de  cumplir  c_oi>rtu   pensión» 

Estas.. prewimo  que  son 

las  Monias  de  Calatrava*.         ,      r 

y  no  sé  comp   sabremos 

cuál  de  aquestas,  casas*  es  f 

la  casa  de  doña   Inés. 

Por  si*  padre  ^refedntéfñóá  ;, 

tu  prudencia  t5Ómvtfída , 

ásTlo  irifenW  ¿áber  r  :i  ^      ?onqá 

que  no  es  segura*  mriger, 

la  mager  ícgue^sraonócidbd  oi  Y¿ 


'i^í     «»'#li. 


y  es  fneraa  qn»  «"H»  diga, 
por*   ahora  al   rttiiW  llego: 
ya  sal**,  li  tr  acorta*** , 
que  la  ■«  oché  que1  le  Wn víante    \" 
me  hiciste  cerr»r  el  pliego', 
y  fue  porque..--.;'; '  *"  '■■ 
--vi-'      DHhJaan. 

í !':■'■        SancW,  áafclaj    ;li 
qne  l«d*'e*Veraaff>tó,d1g©,       '" 
porque  me  IhwMO'VJdt'Wigo 
al  tiempo'qúé  VTcetífrt». 

Pae»  uipme  ga;nay  «Stor,      ., 
de  ro.ir jr  ¿n  éste  rato   '  ^     '  '  J  ' 
tu  retrato'  y  mT,rétriiiÍ0,  " 
por  ver  cual'era'inej^rj  t. 

y  VieSdÓ  en  Wd"¿l  ft'n¿t|«»  '/..' 
U  prlípiejdad  ,  y'él'pritnor, 
*  entrampo»,  con'^mhcTi'ó  **"■ 
lo»  *nvolv/én"dyí'p^píl«  í  " 
pu„  en»ue)tos.:..r'  t¡       .    .        T 
Don' Juan.  , 

-- i ^;0fla',,'--'-!- '  ■ 

SancRÍ."  - 

;■  -;,:■■     ^«¡¡pe,»  ¡        - 

los  tro  >,'  :. 

y  ,1  t.  '*  : : 

To  te  ,.  '•, 

¿Pues  «*** 

'-Don  Jaany* 
¿T  lo  «dúatojenila.  qslaftU?   •■' 
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Dais  Juaní 
Ea,  pregúntalo,,  acaba*    '       *      - 

Bernardo*    .  »*•  'I* 

Aquí  he  de  esperar».*, 

.•  Sancho* -:f } 

Hidalgo  i 
¿dónde  pasa  nn  caballero  ,¡   ;:  i"  £ 
que  se  llama  don  Fernando 
de  Rojas.?  &es  vuesas-ted •■*. ■>«      '' 
curial  en  aqueste  barrio*. 

Bernardo. 
Vive  en  esta  propia  casa. 
Sancho.  .^      r 
¿  Dígante  usted  ,  en  qué  cuarto  ? 

JiernarÓQA 
En  toda  Ja. casa  vive,  n  . »;  •  .v.-í 

,  Sancho. 
Guárdele  el  cielo  rail .  anos  *  . 
cuatro ,  <V  cinco  mas.*:  ó  nvaosv  / 
Señor,  ya  beatos  encontrado     -  : 
tu  muger «  jmas  siendo  .propia  t    , 
fuera  no  bailarla'  milagro.»  ■  .* 

Don  Juan, 
Ya  la  escuebé»     .  >  f,  .  * 

jfiemardo.  J 

Ví  ve.  Dios,:.       opu 
que  pienso  que  lo  be ,  errado 
en  baber.  dicho  la .cm»í:w!"v.  o-  ~ 
que  estando  dentro  mi  amo ,  -     v 
para  esperar,,  y  salir*  ..•  >  a  o      i 
no  ba  de,  «err  poco  eniba$*fttt  .•• 

.    Sancho.    '  '..  ■»»•   o 
Ea,  manos  a  la  bodf>.>    .:,-,  t 

Don  Juan,.  ,  i  r>   .-. .  i :  s   '.:, 
¿  Ea  ,  no  Llamas  ?        m'**-\  í'«it     í 


*23 


Sárithb.   • 
<  Ya  Hamo. 

■ 

Bernardo» 
Oye  vuested,  cabaNeró*" 

Sancho. -v 
¿  Caballero  f  Mas  abajo 
tengo  mi  ajcuñá;  ¿tjue  quiere? 

Bernardo.  «'  vl 
Que  hay  enfermo»  $n'  el  barrió  »* 
y  e»  tarde,. y  mañana  hay  día. 

.     Sancho  — '  •'  ■' 
'Xosdns  que  yé-pe  háq  criado    ; 
en  la  Noruega?  y  así  >% 

por  la  noche  negocíamela;  • 

Bernardo*     ¡ 
4  Tanta,   prisa  traen  \o9  dos  ? 

Sancho.    -  -  -: 
alinea  traemos  espacio. 
'  Bernardo. 

¿Diga  por -qué?    - 

$oncho.  .  "> 
*:    .  Porque  quiere»     l# 

muy  apriesa  los  soldados. 

'Bernardo.  - 
lio  lo  entiendo.  .< 

Sancho. 

Dios  me  entiende. 

Bernardo. 
^Has  cenado?        :     •    -~ 

Safiéhb.     ,% 
Si  he  cebado ; 
mas  tú,  y  tu  padre,  y  tu  abuelo,; 
y  tu  alma  son  los  borrachos.'  * 

Bernardos 
To,  toy'to,  valiente  me  es. 


1  Í24 

Z>oj*  'Juan, 
¿  Ahora,  la,  nenies  ,  Sancho  ? 

Yo  la  ¿ohlwMeiqrae*  •  >-.*.•*  «-0 
Bernarda 

-     ¿Oye?         t ;.,...  ,..-..*  ..  ,/v; 

^  Bien  oygo, 

,o    -  .;    ^Bernardo.  .  /       -^ 

-  :•  v.  i  ;,.  .      Aquí. al  lado-  % 

de  los  Padres  Reqoletps  , 

pueVSwrs.jreííir,  le  aguaré».  -T 

Sancho.  !:      '  .",  i 

P/cáro,  yo  nunca  riño,  .1   ..;   ;.,;T 

siendo  Sancho*  y  siendo  el  Bravo\ 

«J  ladp  iJb  HecoJeto* .,      -j    < > 

sino  al  lado  de  loa  diablos. 
(Bernardo.        .i 
Así  los  piensa  sacar    .  ap, 

de  la  calle.  Ya  me  canso  >q  ■. 
de  sus  cosas  ,  .y;  otra  vez 
dig<fcqi*:;f»pei*  en  el  Prado, 

^  ESGBNA  III. 

Dichos  menos  BernarMtol' 

Mas  se  cansará  vuested 
si  me  espera.  Por  san  Pablo  * 
que  le  be  de  m^tar. 
, ,,  £)onxJi4an. 

t«í     ''       J  /  Aguarda ,-        ,f 

escúclwt.e,  gancho./  ,.;....   , 

$qnclw. 


» 


«  i 


.    t 
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Entremos  á  Ve¥  á  InVs , 
y  at  instante  que  salgamos 
le   irás  á  buscar.        - 
Sancho, 

'   Bien  dices-.         " 
¿  Ha  de  esta  «asá  T  En  lo  alto  •   ' 
•^-'^n  abierto  tin' ¿ostijguillo. 

Don  Juina 
Si  responde»/ 

Sancho, 
m  ♦  :Nó  está  claror 

ESCENA  ÍV.  - 


,  ».. . 

i    t 


•  -      -^ 


D'ichos  jr  don  Lope,  qu*  bpja:  pQr,un  balcón  al  tablado» 

-,.., A  P°?>Ju<W:  \ 

Un  hombre  ,  viven  los  cielos , 

ó  la  vista  me  ha  engañado» 
desciende*  fftiP  un  halcón.      !        - 
Sancho:.        '••'••}  -" 
La  grande  llaneza  alabo. 
i  tic  Don  Lope. 

¿Quién  es  quien  está  fe*  lá'citie  I 
¿No  es  Bernardo? 

Don  Juan.     «    r'     s;i  » 

Nb  es  Bernardo. 
¿  Diga  qüié¿  es  fr 

2>o»  '£ó/m¿ 

No  es  posible."  *  * 
Aquí  hay  gran  riesgo  si  aguardo  j       ap% 
y  si  me  Voy,  doy  indicios 
de  cobarde ,  ó  dé  Villano ;    -  •   •*« 
este  es  el  medio  mejor. 
Si  no  dejan  libre  el  paso', 


18$ 


así  lo  intento  c$J>^ajc^         sagd  ta  espada. 

Donjuán.  •    ;  j 

Al  Valor,  y.  tengo  pianos,     .   ,,    , 

Don  Lope 
La  oscuridad  de  la  noche, 
y  lo  importuna  fljl  caso  , 
y  ver,  que  al  IPmdp  c^ue  bacenioí  ^ 
ha  de  sajir  don  Fernando-;  .      Miñen. 
me  da  ocasión  de,  y oj ver 
al  riesgo  de  honor  los  pasos  {,  /, 
ya  yo  he  cobrado  la  calle  , 
y  puesto,  que :  la  te  ¿obrado  9 
y  que  no  soy  conocido  ¿   - 
por  dama  y  {hoftQfi  jvoívamos* 

r*  ESCENA' V:   •  \    /" '«   v>-  •■■ 

Dichos  Ttienóé  don  Lope* 

Don,  Jupa* .  ,  v;  im 
Sino  me  dice^/gúién,  e^es,  .  ¡r\ 
no  has  de  pasar. 

Sancho.    ;  rjr 

\  !  Oyga  el  diablo ! 

i  lM¡i  amo  riñe  <qnflMgo  ? 

DontJ(up/»*  «/j 

¿Dígame,  quu\n  ?s¿  %- 
,  Sancho 

Soy  Sancho,, 
.Do/2  Juan, 
¿Qué  dices? 
• ,  •  .,  .         Sandio. 

Lo  .que  te  digo  ¿ 
si  no  hablas  reqio  te  mato. 

Don  Juan. 
¿Luego  se  fué?». 


> 
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•'Sancho* 

¿  No  lo  véé  ? 
.  r  Dan  Juan*  .  > 
l  Él  que  bajó  ? 

v  .'       .  Sancha, 

¿No  está  claro* 
que  dará  mejor  carrera, 
quien  játipó  dar  tan  buen  salto? 

•  i<  Dan  Juan* 
Sigámqslct. 

;  *M  .•"  /Sancho*       < 
¿Tienes  postas?     - 
Don  Juan* 
\  Que  sé  fu«¿e  1' 

Sancho*    . 
t ''? .  •  ¡uVerbunxaro 
facturo  est ,  y  qué  de  cosas 
en  un  tiafiAan¿e  lian  pasado  ! 
,  Don- Juan, 
¿¿fcíoi  oreaos  que  esa  «cobarde 
el  que  bajó* . 

'.'-i      •  ^Sancho»  • 

, .  ■  •  ¿  Pues  yo  cuando* 
pienso  que  nadie  es  gallina  f 
Todos  para  mi  son  gallos* 

Don  Juan, 
l  Si  ha*  vi  ato  16  que  nos  pasa  9 
que  te  parece  que  hagamos  ? 

-  Sancho. 
Lo  que ,  á  tí  te  pareciere. 

'!    Don  Juan, 
Discurramos.  ;   < 

Sancho, 
•  Eiscur  ramos  f 
que  ya  a  manece  r  y  tendremos 
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los  entendimiento»  daros. 

Don  Juan, 
\  Ser  yo  caballero  -pobre , 
y  apenas  haber  llegado  • '  íj  -j- 
de  Fia  lides,  donde  á  mi  Rey 
serví  «mas '.de  catorce  años, 
cuando  con  su  propia  .birjju 
me  enviará  rogar  dan  Fechando; 
ella  en  Madrid  ,  y  yo Ven  Burgos , 
ella  hermosa,  y  yo  rogado  ,o -.:•  v- 
ella  muy  rica  f  y*y.o  .pobre ;  ^ 
y  qué  me  .basca  sen!  »  ¿ 
.Sancha-  . 

Mata.  ¡  '.*  -.i>\:  ' 
Aristóteles  contfg*  ••'■ 
discunriife  como  ••  nfupbacho. 

...      Don  Juan.       •.:-*:• 
j  Venir1  á  Madrid  contenió ,     .. 
y  apenas  haber  llegado  , 
cuando  un  criado  á  estas  pmttzífi 
(si  debió   de  ser  criado* \  »  •'  ;    '*■ 
del  que  estaba  den  tito)  intenta 
que  de  -la  calle  salgamos, 
y  para  sacarnos-  finge 
que  nos  ¿desafiaba  !,. 

Sancho*' 

Malo,  v 

Don  Juan*'  - :  ••  _ 
¡  Ser  ya  las  dos  de  la  noche, 
estar  los  cua rtos .«errados ,.««»•  —a 
ser  casa  en  que  vjv^n. asólos 
doña  Inés,  y  don  Femando  y.-  -'^ 
desde  el  balcón  'principal 
bajar  un  hombre  arrojado , 
sacar  la^espada  v.alienle,  i  \ 


f  r 


.>  <<i 


»j  %* 


.   1¡  •   I         »      \- 


•  •/ 


y  acuchillarnos'  á  ,ejt¿raxnho5  9 
y  por  no  ser  conocido,  L\      .  •":* 
irse  tan  aprj$a! 

*»;  re»    t    Sancho*  >' 

Malo...,.  .••        ••  ¿ 

¡  Casarme  70  con  Inés , 

siendo -Jo*  indicio»  c\*t+4Í      ■■'■<> 

Soneftó.  •'♦;• 

Peor.  '  , 

'♦  Don  tfuan*     ' 
¿Pues  qué  tomos  da  hacer?' 

'  Sancho» 

Discurramos. 

Í)on  Juan. 

Discúrrateos. 
Ahora  bien,  yo  tengo  un  medio 
estremado.  ^' 

»     "  Sancho. 

Ya  le  aguardó. 

Don  Juan. 
Y  es  averiguar  yo  mismo 
mis  zelos  #  y  mis  agravios.    . 
Bien  puede  ser  que  este  hombre 
no  entre  por  Inés  ,  y  en  tanto     ^ 
que  averiguo  con  la  vista 
lo  que  tan  ciego  idolatro  • 
tu  has  de  hacer  por  mí  una  cosa, 
.  que  importa. 

Sancho. 

Vamos  al  caso* 

■  ■   .  .  •         * 

Zío/?  Juan. 
¿No  es  verdad  „4}ue  por  el  iUjÍq    , 
vino  á  Madrid  tu  retrato  ?  ,.       « 


.1» 
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*  Sancho, 

Es  verdad. 

Don  Juan, 
¿Y  hay  en  U  corte 
quien  te  conozca? 

Sancho. 

No  hallo/ 
con  ser  tordo  de  tu  higuera , 
quien  pueda  llamarme  Sancho. 

Don  Juan. 
Pues  desde  hoy  te  has  de  fingir 
sai.amo ,,  y  yo  tu  criada  *.,',;, 
yo  tu  nombre  he  de  llamarme 
y  tú  el  mió ,  con  que  allano 
ser  espía  de  ,m i  honor 
en  este  contrario  campo. 
Piogete, don  Juan  ahora 
eon  doña  Inés  •  porque  entrando 
tá  en  mi  nombre  %  y  yo  en  el  tuyo , 
en  su  casa  disfrazados, 
ladrón  de  casa  procuro 
averigua^  este  encanto. 

Sane  fio. 
i  Señor ,  y  si  me  conocen  , 
y  me  dan  quinientos  palos , 
sino 'es  que  me  dan  dos  mil  y 
por  novio  de  contrabando? 

Don  Juan.  ' 

Estando  yo  allí  no  hay  riesgo. 

Sancho. 
¿  Y  dime ,  señor  ,  si  acaso 
me  cóbrase  doña  Inés 
afición  ,  y  entrase  el  diablo  » 
y  me  tentase '¿¡oe  yo 
soy  mortal ,  y  fui  soldado  — 
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en  Mandes  ?  " 

.  .  Donjuán* 

.  ¿Cómo  «i  posible 
con  ese  talle,  menguado:?.*  . 

-Sancho. 
Porque  Aieiopre  las  mu  ge  res 
quieren  lo  peor.  >  < 

Don  Juan,     ''  » 

Pues  Sancho  | 
esto  ha  de  ser.      ' 

Sane  fio   ^ 
¿En  efecto  i 
estis  ya  determinado  t 
Don  Jua&¿' 
Sin  remedio. 

Sancho    ' 
¿No  hay  remedio  ? 
Pues  ahora  bien  ,'  yo  me  «rana 
de  punta  en  necio  4  que  son 
las  arma*  de  los  casados»" 

Don  Juan. 
¿Si  te  vendrán  mis  Vestidos  ? 

Sancho. 
Si,  mi  señor,  ¿  porque  cuando 
6  un  pohre  no  le  ha  venido 
cualquier  vestido  pintado  ? 

*  * 

>  Dan  Juan, 

Desde  hoy  Sancho  he  de  llamarme. 

Sancho. 
Y  vo  don  Juan  de  Al  varado. 
¿  Estás  resuelto  ? 

Donjuán.   .    . 
.v  Si  estoy: 
Sancho ,  vamos. 
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Sancho.  '    •  .  s  •.♦*  x.¿ 

•^DonJaan,  vamos. 
-:    w  q  ¿Don^Juan. 
I  Sabrás  ftdgirf7    '    »  ^-     ••  víkj 

Suncho. 

4  Si  te  turba&ft.  <%    \ 
, .  .*;*;».**  .  SUnclio. 

Soy  bellaco,  rf  <  *  .** 
Do&Jwrn- 
Asi  sabr£cq»im<nie  injuria. 

iS&njgho.    i    i  t,*  c;j«9 
Así  estaré  regatado,.  :•  i 

Z?o/2  Juan»  .:ir«»ify  vj  «ijg 
Hoy  veré  á  mi  Inés  hermosa» 

Yo  prc*so  «agordár  4  palos» >  >  ^>*\ 

....  -Don,  Juan.    ,  -,  u¡ij  -tfi 

Pero  si  Inés  no  £S  quién-.  es»¿j&  *'* 

Sancho.  . 
Mas  si  caen  en  el  engaiíq,., ,    ,;   ¿.fc 
Don.  Juan 

_•;« 

Tomaré  venganza  en  todos. 

.*•  .:    '-:  "«Uo.l      ,  •  •   -  í:    ,  • " 

,       ¡bancftp.  v 

«-  eí»^  .1""  fíí*    "    «i-^-^V*»*1!   *'*5    * 

Muera  Sancho ,  y  miíera  barto, 

Z>o/i  Juan. 
Ea,  don  JnW,vá  látiros. 
•      -      ••   ;  '  Sóntho.     '    V* ■•.¡*"«'.I 
Ea,  Sancho,  á. Reanudaros»    * 

.i       JDóti  Juan.      .  •  ••:':  <*v  í 
Bien  empiezas.      v  . »  . ■  .,¡/A  ^ 

Sandio.^ 
*¿S\  señor, 
que  soy,  por  ser  tu-criadq*:  »Jj**  .  o 
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tu  criado  perico» ;  y^ 

que  n\e"h*ees  de  todo*  $al0i«v.:r' 

ESCENAS 

Sala  km  casa  dhí  do«  $*ftftAKPQ* 

Beatriz  .ton  manto  %y¡\dpña  Inés  sin  ¿L 

Beatriz.,  :   v. 
En  fin  |  tu  me  b^s^espedido. 

,  Daña  Inés. 
Beatriz*,  no  repliques  mas.  *     - 

;  BeatfU.,      , 
Injusto  pago  me  das.  ,„  ¿  ... 
del  tiempo-qutí  l%Jy\ servido. 
¿&n  tanta, ícfcyivigtr,..  ?.    ;, «  • 
premias  mi  antigua,  lealtad  ? 

r .; ,  .-}  .  v    JDo/ia  7ai¿5 . 
Antes^W  mi  ,vp)Mn4íadf.  :  .i,.    7 
tiene  su  lu^r  tnj,4i0»or. 

;,c  „;  ..Beairfaü  ,.:•■■ 
Solo  te  pido  qu$  .acabes  , 
puesto  qu*  me  ha.s.jlesrpeíidQ,  . 
de  decir,  ¿jen.  qué  be _  ofendido 

tu  deQpro.?.      ..      *    .  .. 

JQoíía  ylne[$. ;  .,  , 
,    1  Tú  lasares.   •    •     • 

Beatriz. "  } 

Mi  anima  sea  maj^ita , 

y  de  Píqs  ,e>coraulgada<  t  <; 

per  toda  mi  santiguada, 

y  por  estairuz  Jx^Uf ;       .  r  f 

señora,  que  yo  .npséV  - 


porque  te^  baya?,  enejado. 


^ 
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DoXa  Inés,  ' 
tW»*t'í^  m>hV  declarado ,       ,» 
escucha  ,  y  te  lo  diré. 

• '  Beatriz»  • 

Dilo,  pues, que  sin  razón 
me  riñes  $  troche  y  moche.  ; 
,  Dona  Inés» 

l  Pueá  di  roe  ,'  Beatriz ,  anoche  ,  '  • - 
á  que  abriste  mi  balcón 
¿  mas  de  las*  diez  ? 

Beatriz.  ,'<... 

Repara, 
qoe  en  éso  lio  hay  que  culpaf  *   ; 
porque  pase  i  serenar 
el  agua  para  la  cara. 

i  i 

¿  No  hablaste  al  abrir  ? 

Beatriz 

i 

Nok  hablaba. 
Ella  ha  de  de  cogerme  aquí,       ap. 

Dona  Inés, 
Mientes  f  Beatriz  ,  yo  te  oí. 

Beatriz» 
Es  verdad ,  pero  rezaba,    •      <••  ■ 

Do/Ja  Inés.  - 
¿Pues  dime,  por  qué  razón, 
cuando  en  la  ventana  estabas  , 
ya  que  rezabas,  rezabas 
tan  recio  ?        < ' 

'    Beatriz. 
•Es  mas  devoción. 
Doña  Inés. 
I O  que  bien  sabes  tener  - 
la  respuesta  prevenida  í   : 
¿Y  di,  á  que  estaba»  vestida 
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antes  ¿el  amanecer? 
l  Y  si  acaso  sueño  fae* ?.  .    " 
y  v esti4*  *«  dormiste  ,,; 
cómo  no  me  respondíate 
al  tiempo  que  te  llamé  ? 
¿Cómo ,  feabiendo.  alborotado 
la  ca^sa  .  no  respondías^ 
Dírasme  que  no  me  oias. 

Beatriz*     ♦ 
Tengo  el  sueño  muy  pasado.  . 
Yo  he  de  escapadme  por.  Dios.       o/* 

■  \    Doña  .Jn¿$, . 
I  Dormías  de  esa,  manera  % 
cuando  echaste  un, 'hombre  fuera* 
por  el  balcón  á  las  dos»? 

Beatriz. 
¿Yotchéun  hombre  fuera? 

Doña  Inés*  , 

Si:  . 

tú,  Beatriz  ,  en  conclasion, 
fuiste  quien  abrió  el  balcón. 

Beatriz. 
¿Quién  lo  dice  ? 

Doña  Inés. 

Yo  lo  vi. 
Beatriz» 
Pues  si  lo  viste ,  señora, 
y  estás  en  eso  tan  Cierta  , 
tu  primó...* 

Doña  Inés. 

No  rae  le  nombres. 
Beatriz. 

Don  Lope... 

Doña  Inés. 
.  Irritarme  intentas. 
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É&átfit.        *+b 
Anoche ,  á  \*írrnieTá'  noéhé  ; " 
hallando  laptterfá'afóek*;?» 
se  acogió  ftcS ,  porque'  df  jdn  * 
que  llovía7  ría*  la  escalera  m^j  t 
dijo  ¿qtié  baldarte  quería  ¿  ©"«» 

y  entrando' con ; tanta  pt*ies§fVr 
apenas  eñfp\>z6rA  dar  toé «  ^-n-.. . 
el  hábito  de  bercera'* 
y  apenas  "f9  «é1  loitiába  t :  7  '-" 
'para  ser  cWada  buena,'    : 
cuando  el  viejo  "de  tu  padre 
por  esa  cdí*dra  atraviesa/  ••" 
Yo  que  to'tar'tf  •,  ¿  qué'  hagd  T 
porque  á^hi  primo  uro  sienta, 
al  banasto  de  un  balcón 
le  zampuce  con  presteza  ;      > 
cerré  el-  balcón  por  de  dentro, 
y  al  dejarle  por  defuera  , 
todos  sus  deseos  puse 
al  sereno  coma  veías  7       ••  •» 
pero  como  soy  tári,:pia  , 
que  soy  pa  lienta  de  Eneas';'-    'K 
y  esto  de  hacer  bien  á  todos , 
lo  tengo"  deslié  pequeña  ; 
apenas  ?entf  que  estabas 
sosegada  ¿  a  tinque  despierta  f 
y  apenas  vi  que  tu  padre 
no  escupió  una  vez  siquiera  Jfí 
ni  dijo  esta: tos  es  mia  , 
con 'ser  la  tos  su  perpetua  , 
cuando  abriéndole  el  balcón, 
le  saqué  ,  porque  se.  fuera  ,     * 
tan  quedito'í  que* pensó 
que  íbamos  pisando  yemas* 
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Pero  como  el  W*  do»  Lopt 
miró  la  casa  tan  quieta  f 
dio  en  decir ,  erre  q>ue  erre , 
cuándo  yo  fuera,  qu*  fuera; 
y  yéndose  £  tu  aposento, 
ó  por  amor ,  ó  por  tema  ,  -' 
oliendo  hacia  donde,  estaba»., 
porque,  e*  amante. de,  muestra  , 
te  alborotó ,  y  diste  e»*sto 
voces  tales,,  como  buenas. 
£1  á  este  tiempo  asustado, 
como,  sil  vado  poeta  9 
recelando  que  tu  padre , 
ó  le  conozca ,  ó  le  vea  , 
antes  que  baga  de  las  suyas , 
dispuso  hacer  de  Jas  nuestras;, 
volvióse  al  señor  balcón , 
y  en  efceto  por  la  reja 
saltó  á  la  calle ,  en  la  cual 
hubo  ao  sé  que.  pendencia. 
Este ,  señora ,  es  el  caso , 
para  que  mejor  lo  sepas , 
contado  al  pie  de  la  boca  , 
ya  que  no  al  pie  de  la  letra  ; 
y  supuesto  que  tu  padre 
no  lo  sintió,  no  consientas 
dar  un  castigo  tan  grande 
á  una  culpa  tan  pequeña: 
así  tu  ¡novio  don  Juan  , 
que  por  instantes  esperas  , 
Bó>  tu  marido  ,  señora  .,..-> 
sino  tu  amante  parezca  : 
así  tule  goces... 

•  Doña  Inés» 
Calla,. 
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sino  quieres  que  sangrienta  ,  •   " 

antes  que  á  don  Juan  pronuncies  t 

té  despedace  la  lengua. 

¿  Yo  casarme  concón  Joan  ?  • 

No  lo  permitan  adversas  , ' 

con  violencias  mi  fortuna  , 

ni  con  influjos  mi  estrella  ;    ■ 

antes  el  mar  de  mis  ojos 

rompa ,  cuando  airado  crezca  , 

el  margen  de  las  mejillas , 

que  son  sus  blancas  riberas ; 

y  á  tí,  porque  bas  irritado, 

ó  desconocida ,  ó  necia , 

con  tu  ruego  mi  piedad , 

mi  obligación  con  tu  queja , 

pues  con  don  Lope  traidora  , 

pues  con  don  Juan  alhagüeña , 

mas  que  me  obligas ,  me  irritas , 

roe  enojas  mas,  que  me  empeñas , 

porque  á  don  Juan  me  nombraste.,... 

ESCENA  VIL 

Dichas  y  don  Fernando* 

Don  Fernando.  ' 
¿  Inés ,  que  voces  son  estas  ? 
¿  Qué  ba  sido  ? 

Dona  Inés. 
No  sé,  seüor. 
Don  Fernando. 
I  Beatriz  ,  por  qué  estás  cubierta  F 

Beatriz. 
Señor ,  estoy  despedida. 

Don  Fernando. 
¿Por  qué? 
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Beatriz. 
Decirlo  quisiera : 
isas  aunque  Jo  intento  hacer, 
no  me  deja  la  vergüensa. 
Don  Fernando, 
¿Qué  es  el  caso?  i> 

Beatriz 

Mi  señora  t 
que  ha  dado  en  aquesta  tema. 

fion  Fernando.     * 
¿Qué  és  ? 

Beatriz. 
,         En  que  no  ha  de  casarse 
con  don  Juan»  aunque  tú  quieras; 
y  porque  la  dije  ahora , 
apio  que  te  obedeciera...  ••• 
Don  Fernando* 
¿Qué  hizo? 

Beatriz. 
Me  despidió. 
Don  Fernando. 
¿Esa  fué  la  capsa  ? 
Beatriz. 

Esta. 
Don  Fernando. 
Quítate  el  manto  ,  Beatriz. 

Beatriz. 
¡O ,  vivas  mas  que  uña  suegra  t 
cuando  es  rica ,  y  tiene,  yerno  9 
que  desea  que  se  muera ! 
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ESCENA  Vin. 

Don  Fernando  y  dona  Inés. 

...Don  Fernando*.^  ■.,.-.  .,#» 
Ahora  me  llego  á  hablarla.  ap. 

jlnés?  -O, 

JDo/fa  Inés 
l  Señor ,  qué  me  ordenas  ? 
Don  Fernando,       í  ■!•;» 
¿  No  dirás  >  qué  novedad 
ha  irritado  tu  obediencial  "     /* 
¿  De  qué  tan  triste  estos  días  , 
6  de  airada  ,  ©  de  suspensa  , 
le  trasladas  á  los  ojos  '    •»   '     •    » 
las  pasiones  de  la  lengua  ? .      .    { 
¿  No  es  don  Juan  gran  caballera? 
¿Por  qué  neciamente  niegas 
á  mi  cuidado  este  amor  ¿>  :    .-'•'"> 
á  mi  fé  esta  diligencia  ? 
¿  No  quieres  á  don  Juan  ? 
.•  Dona  Inés. 

y  ya  que  entre  tantas  penas 

á  lo  secrfttÓi del  alma 

rompió  el  recato- la  nema  , 

no  me  he  de  casar  con  éb¿ 

y  porque  la  causa  sepas,    ' 

Repara  en  este  retrato  ,    *       ,  ' ' 

si , es  jiiftt a  mi  inobediencia.    .      (i) 

.  Don  Fernando*       '•  *-•    »• 
¿Qué  tiene? 

Dona  Inés. 
Que  no  es  posible  , 


(i)     Dale  un  retrato  jr  míralo. 
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aunque-  tu  me  lo  encarezcas  y 
que  seat  hombre  principal         > 
un- hombre  de  esta  manera. 
¿  Esta  es  cara  de  hombre  noble? 
¿  Vi&ée  tener  sangre  buena 
quif»n  tiene  este  talle?  ¿Este  arte, 
es  arte  de  hombre  de  prendas?' 
*■■  Don  Fernando.  ' 

¿Pues  di ,  quién  ha  conocido 
por  el  rostro  la1  nobletia  ? 
¿Dica  él-  talle  calidades? 
Las  *6b*tos  son  Jas  que  enseñan  ' 
la  buena  sangre;  el* valor  •' 

es  la  más  hermosa  muestra. 

*>;,,';      Daña  Inés. 
Si ,  pero  la  büeha  ¿angre  , 
au aqueje  oculte  en  las  venas, 
puede  hacer  que  las  facciones     I 
participen  sü  influencia:' 
bien  así  como  el  cristal , 
que  tñH  s* tigre  dé  la  tierra, 
que  cuanto  mas  puro  y  limpio» 
en  sus  entrañas  se  hospeda , 
'♦átflbmas  la  tierra  misma  , 
que  es  mas  noble  la  demuestra. 

'«  Jl  Doh  Fernando. 
No  sofística  procures 
conveméér  coni  espéviencias , 
verdades,  que  en*ims,valo>  ' 
seguras  esperinién't&H. 
Tú  has  de  casarte  con  él, 

aunque 

Doña  Tnés;  ' '  '. 

i*   !      t  Suspende  la  lengua , 
porque  mi  alveario-  t#x  mío  , 
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y  no  es  justicia  que  quiera* 

sujetarme  por  ser  padre, 

lo  que  aun  Dios  uo  me  sujeta* 

Don  Fernando. 
Advierte  Inés,  que  don  Juan» 
aunque  es  pohn%  abora  espera  • 
heredar  de  un  lio  anciano  : 
dos  mil  ducados  de  renta. 

Dona  Inés. 
Antes  si  tiene  don  Juan     . 
parte  por  donde  le  quiera, 
es- por  ser-  pobre  ,  que  amor 
no  se  paga.de  riquezas. 
Si  yo  hubiera  de  elegir 
uno  en  dus  hombres ,  y  fuer» 
uno  rico,,  y  otro  pobre , 
y  fueran  de  iguales  prendas f 

porque 'me  quisiera  mas,     

al  que  es  mas  pobre  eligiera*     • 

Don  Fernando. 
Mira ,  Inés ,  yo  no  te  pido  . 
que  te  cases. 

Dona  Inés, 

ú  Pues  qué  intentas  f 
Don  Fernando 
Que  veas  solo  á  don  Juan; 
porque  puede  ser  que  sea 
mucho  mejor  la  persona  »  . 
que  la  pintura. 

Doña  Inés. 
No  creas 
que  falten  á  la  malicia 
las  antiguas  espertencias ; 
porque  el  mas  recto  pincel  # 
ts  el  c^ue  mas  lisonjea, 


que  como  ya  el  interés 
lisonja,  y  pinturas  premia,, 
se  Han  hecho  de  un  mismo  modo 
los  pinceles  y  las  lenguas ; 
pero  por  obedecerte, 
y  porque  no  te  pareica , 
-que  es  mi  desden  por  impulso » •  | 
ni  mi  enojo  por  estrella ,  .         .  ' 
yo  esforzaré  mi  deseo  * 
á  quererle  cuanto  pueda. 
Venga  don  Juan  á  mis  ojos , 
que  porque  bien  me  parezca  , 
á  mis  motivos  presumo 
reconvenir  con  violencias ; 
y  porque  quiero  también  , 
•que  aborreciéndole  veas , 
que  por  tu  amor  contra  el  mió, 
bago  la  mayor  fineza...... 

¿Pero  quién  se  ha  entrado  aquí? 

ESCENA  IX. 
Dichas  y.  doña .  Ana. 

*  • 

Doña  Ana. 
Una  muger  es ,  que  intenta 
hablar  con  vos ,  don  Fernando, 

Don  Fernando. 
I A  solas  ? 

Doña  Ana. 
Si. 
Don  Fernando. 

Veteáfuara. 
Doña  Inés* 
Ya  te  obadtzco* 
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ESCENA  X.  .     • 

,,  ,  •  ,     ♦  _  ;    '     ' 

Dichos  menos  doifa  Inés,. 

'.   Don  Fernando.  ":  :    *  * 

¿Quién  sois? 
,  ..  Dona  Ana.     • 
Una  infelice  ,  que  espera 
vuestro  amparo. .  •    * 

Don  Fernanda.   > 
Descabrios. 
Doña  Ana. 
Aunque- mi  propia  vergüenza 
me  aconseja  que  me  oculte, 
mi  honor  también  me  aconseja 
que  os  bable.;  mas, mi  semblante 
de  lo  que  es  dirá  mi  pena.     Descúbrese. 

...  Óon  Fernando. 
¿Qué  es /vuestro  mal?.  .  c  ; 


Boñ&  Ana- 
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Un  agravio. 
Don  Fernnrido. 
¿Quién  le  ha  causado? 

Doña  Ana. ,' ¿C 

Mi  estrella. 
Don  Femando. 
j  Y  después  ?  •  «  »,<  ' .:  «•   U 

Doña  Ana.-*    -J  *ii 
Un  hombre  aleve. 
Don  Fernando.  -í   -  A  . 
4  Y  puesto  t^oV.  yo*  le*  sepa , 
lo  puedo  yo  remediar? 
Doria  Ana. 
A  eso  «vengo/ 

D%u\Férnando. 

¿  Di ,.  quédate*  tas;  ? 
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Doña  Ana\    •'  ••*• 

Oye  jni  mal. 

,  '..Don  Femando. 
Ya  le  eéperow 
Doña  Ana.         \ 
Pues  óyeme  ate»to.         •  V 
.  f. .  &  •  ■ .  J9o#*  Fernando.*         \  ; 

£ui  pieza. 

>>    Doña  Ana. 
Es  ibí  hombre  doáa  Ana  de  Al  vara  do  , 
Burgos,  mi  patria  ,  Burgos  *,  que  ha  intentado 
con  sus  agujas  y  y  sus  torres  bellas 
competir  Con  la  luz  de  las  estrellas. 
Naá  de  sangre  noble*  y  valerosa, 
tan.  infeliz  como  si  fuera  hermosa; 
crióme  con  recato,  y  con  cuidado 
mi  padre  don  Alonso  de  Al  varado. 

Don  Fernando. 
Parad  ahora,  que  el  dolor  mitigo: 
el  que  nombráis  fue  mi  mayor  amigo, 
y  obligaciones  grandes  os  confieso. 

•  Doña  Ana. 

A  ampararme  de  \o»  vengo  por  eso , 
que  en  vos  tiene  fundada  mi  esperanza, 
ó  l*  satisfacción  ,  ó  la  venganza.     " 
Viví  tan  sin  amor,  tan  sin  cariño, 
que  «o  temí  las  flechas  del  Dios  niño ; 
pnes  me, halló,  cuando  quiso  darme  enojos, 
muya  lento  el  so^ttído  de  los  ojos  : 
mas  no  hay  quien  á  sus  iras  se  resista  , 
que  no  venga  á  quedar  con  menos  vista:** 
en  fin  i  rayó  el  amor  con  mas  violencia  9 
obró  mas  donde  halló  mas  resistencia. 
Vi  una  tarde  en  el  campo  un  forastero , 
habló  amante,  crefle  lisongero  : 

10 
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creíle ,  mas  loaba  mi  hermosura  9 

que  la  lisonja  tiene  esa  ventara.  •,     . 

Déjele ,  despidióse ,  fuese  luego  , 

inquiéteseme  todo  ni  i  sosiego  9 

y  aunque  estaban  eu  lances  divertidos , 

llamé  á  junta  potencias ,  y  sentidos » 

y  porque  amor  ganase  la  victoria , 

la  voluntad  dispuso  á  la  memoria:    . 

obró  el  discurso  torpe ,  y  poco  atento  , 

la  memoria  engañó  al  entendimiento  9 

loa  ojos  i  si  no  ciegos  ,  suspendido* , 

se  dejaron  guiar  de  los  oídos. 

Díle  entrada  en  mj  casa  coa  recato* 

ardió  el  amor,  qne  le  atizaba  el  trato; 

salimos  á  un  jardín ,  él  me  rogaba*    . 

yo  lloré  ,  sin  saber  por  qué  lloraba :  ¿ 

consolóme ,  admití  grata  el  consuelo,,, 

y  el  temor  le  guardé  para  el  recelo ; 

con  pasiones  procuro  convencerle:    ; 

dijo,....  mas  ,  tuve  gana  de  creerle  r 

y  como  fuentes ,  árboles  y  flores , 

apadrinan  mejor  al  Dios  de  amores, 

como  la  noche  estaba  tan  oscura  t    . 

cuanto  después  lo  ha  estado  mi  ventura  , 

dándome  una  palabra  incierta  y  vana, 

que  el  deseo  creyó  de  buena  gana  ; 

sin  rienda  la  pasión,  que  mi  amor  llama  t 

ya  sin  temor  la  nave  de  mi  fama, 

sin  móvil  este  cielo  de  m%  ojos , 

ya  sin  fuerza  este  ardor  de  mis  enojos  9 

me  aparté  de  una  fuente  pura  y  fría  > 

que  por  vecina  murmurar  podía. 

Y  al  fin  ,  señor,  ( ¡ó  si  para  tal  mengua 

la  voz  se  deslizara  de  la  lengua!  ) 

y  al  fin  |  señor ,  ( ¡  ó  si  por  mas  enojos » 


->» 
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se  saliera  mi  ofensa  por  los  ojos  ! ) 

mas  sí  digo  ,  que  dijo  que  me  amaba , 

que  amena  soledad  nos  convidaba , 

que  porque  mi  desdicha  me  convenza, 

le  dio  sombra  la  noche  á  mi  vergüenza  §    • 

que  las  flores  mediaban  mi  cuidado ; 

l  qu¿  te  cuento ,  si  ya  te  lo  .he  contado?    . 

Fuese  por.  una.  suerte  desdichada  , 

en  que  fué.  mi  fortuna  interesada : 

supo  mi  padre  tan  preciso  agravio,  ^ 

y  el  corazón  se  le  negaba  tal  labio : 

enterneciólos  montes  y  los  vientos, 

murióse  de  llorar  dos  sentimientos ; 

y  en,:  fin  *  oculta  de  él,  cosí  tantos  daños , 

viendo  que  se  pasaban  cuatro  años, 

en  que  po,r  mitigar  tantos  enojos , 

regaba  mi  esperanza  con  mis  ojos  ,  V 

Tiendo  mi  honor  perdido  „ 

y  juzgando  que  aquel ,  que  me  ba  ofendida , 

en  Madrid  disimula  su  cuidado , 

vine  á  Madrid,  adonde  no  le  he  hallado ; 

porque  de  su  traición  he  prevenido , 

que  fingiéndome  él  nombre  ,  me  ha  mentido; 

pero  aunque  mi  discurso  intentó  sabio 

HO  verte,  por  callarte  aqueste  agravio ,    - 

bailo  por  mejor  medio 

buscar  en  tus  consejos  el  remedio ; 

y  así,  si  la  amistad  del  padre  mío, 

si  mi  delirio ,  acaso ,  ó  desvarío 

te  obligan  como  no^le,  y  como  anciano , 

boy  me  rindo  al  amparo  de  tu  mano, 

y  en  tu  casa  ,  por  ver  mi  fama  honrada , 

ampara  una  rouger  tan  desdichada;  •  ~ 

no  ande  mi  deshonor  tan  peregrino, 

porque  ganes 


*■  ** 
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Sale  Beatriz.  • 
Don  Lope  tu  sobrino,    - 
todo  el  color  turbado,  ! '  '•     * 

de  algún  riesgo  su  aliento  embarazado, 
quiere  hablarte. 

Don  Fernando* 
Dique  entre.  Vos,  señora  ,  J*áse  Beatriz* 

con  mi  bija  estaréis  oculta  ahora ,  ■:  • 
que  yo  os  prometo ,  como  caballero,  '»*.• 
mirar  por  vuestro  honor.  ...... 

Doña-  Ana.  '  "'  \ 

Así  lo  esjjero.4  "-'* 

Don  Femando.     '  •>  -  *      '   * 

El,  mismo  honor  de  vuestro  padre  es'inió^ 

Doña  Ana.  ■  *    ,iJy 
Pues  Hoy  mi  honor  dé  vuestra  sangre  fio..' 

Don  Fernando,     ••<•»«'        ¿ 
En  mi  fé  no  pongáis  vano  recelo', 
t  entrad  presto.  ■  •  *   { 

Dona  Ana. 
Ya-  voy.  >  .*'  •* 

ESCENA  XL         *.  -^  '".') 


Don  Fernando  jr  don  Lope ,  con  un  papéti 


«.     '     t-t 


Don  Lope. 
Guárdeos  el  cielo. 
Don  Fernanda» 
.   ¿  Qué  es  esto  ,  artigo  don  Lope  T 
¿  Qué  turbaciones  han  sido  ■. . 
las  que  atentamente  cuerdo . 
en  vuestro  rostro  averiguo  ? 

Don  Lope. 
¿  Mi  sangre  es  vuestra  ? 
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Don  Fernanda 

Sí,  Lope. 
Don  .l&pe. 
¿No  ¿omos  los  dos  .amigos? 

Don  Fernando. 
Y  ese  es  para  entre  los  dos 
el  parentesco  mas  fino. 

Don.  Lope» 
¿Me  aconsejareis  ?  / 

Don  Fernando. 

Los  viejos  * 

no  tenemos  otro  oficio. 

Don  Lope* 
l  Estamos  solos  1  y 

Don  Fernando. 

.  Si  estamos  ;  <   . 
éa ,  declaraos ,  sobrino. 

Don  Lope. 
Pues  oid  este  papel. 

Don  Fernando. 
Empezadle. 

Don  Lope.  • 

Ta  le  digo. 

Lee.  Amigo  don  Lope,  el  hermano  del  caballero 
que  disteis  muerte  en  esta  cuidad ,  ha  partido  hoy  d 
esa  Villa:  jo  no  se  lo  que  en  tila  intenta  f  solo  sé, 
que  d  mi  me  toca  dar  este  aviso ,  y  d  vos  el  cuidado 
de  tan  grande  enemigo.  =  Guárdeos  el  cielo.  =  Burgos. 

Don  Lope» 
l  Habéis  oido  el  papel  ? 

Don  Fernando- 
Si  ,  don  Lope ,  ya  le  oido. 

DonwLope. 
I  Es  grande  el  empeño  ? 


íáo 


Don  Fernando. 
Sij 
l  pero  decidme ;  sobrino , 
fué  justa  la  muerte?   ••  • 
Don  Lope. 

No. 
Don  Fernando»  . 
¿  A  quién  matasteis  ?  decidlo» 

Don  Lope. 
Di  la  muerte  ,  sin  querer  , 
al  mayor  amigo  mió. 

Don  Fernando.  !  ' 

¿Cómo  fué  ? 

Don  Lope. 
Para  el  remedio 
quiero  decir  el  delito. 
Por  celebrar  de  Isabel 
el  fruto  esperado  opimo, 
primero  botón  del  árbol 
del  gran  Monarca  Filipo  , 
Burgos ,  esa  gran  ciudad  , 
cuyos  altos  edificios 
á  vencer  al  sol  gigante 
compiten  consigo  mismos  , 
dispuso  toros ,  y  fiestas 
al  popular  regocijo , 
cu  su  plaza,, que  en  España 
es  antiquísimo  circo  ; 
y  un  caballero ,  que  en  ella 
•era  el  mejor',  ó  el  mas  visto, 
muy  galán  sin  presunción, 
discreto  sin  artificio, 
muy  ayroso  sin  jpuidado , 
sin   ser  prolijo   muy  limpio ; 
y  sobre  todo ,  sin  ser 
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lisongero  el  más  bien  ¿pristo  9 

roe  envió  ¿  llamará  esta  corte, 

porque  con  mi  lado  quiso 

dar  novedad  á  su  patria*} 

y  á  su  i  o  tención  un  amigo. 

Obedccíle.,  y  apenas  <>     > 

el  aparato  festivo 

del  pimpollo  Baltasar, 

disfraz  vistoso  corrimos  9 

cuando  después  que  valiente  9 

llevándome  por  padrino , 

á  la  cerviz  de  seis,  fieras 

fijó  penachos  de  pino , 

sa  limónos  á  pascar 

por  el  margen  cristalino  - 

de  Arlanzon  ,  á  cuyo  espejo 

el  sol   se  estudia  Narciso ; 

y  entre  las  muchas*  bellezas  , 

que. al  prado  ajado,  y  marchito 

le  hermosearon  mas  fragante ,  . 

ó  le  hicieron  mas  llorido , 

vi  una  belleza,  embozada  , 

cuyos  ojos  fueron  vistos, 

para  el  yerro  de  mi  amor 

dos  ¡manes  atractivos; 

y  escusa  ndo  el  referirte, 

por  no  usado ,  ó  por  prolijo  , 

las  antiguas  novedades , 

que  usa  amor  en  los  principios, 

digo,1  que  á  su  casa  fui, 

después  de  algunos  avisos, 

que  rae  tuvieron  de  costa 

esperanzas  y  suspiros. 

Llegué  ,  y  vi  en  illa  una  dama, 

tan  bella  ( mas  si  es  preciso , 
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que  inKlnaior'  dudoso  basque    •< 

las  vereda»  y  caminos  ,    '  *.. » 

no  embaracemos  mi  labio, 

y  tu  atención  al  decirlos-;  '  » 

que  si  de  amor  los  efectos 

con  los  del  honor  unimos, 

se  equivocarán  de  suerte-,- 

gloria  y  dolor  respectivos ,   : 

que  ni  unos  serán  de  pena, 

ni  otros  servirán  de  alivio») 

Dentro  ea  su>  casa  una   noche  , 

yo  ,  y  el  dueño  ,•  que  fué  mío  , 

con  ruegos  muy  de  la  pena  ¿ 

con   voces  muy  del  oiüV,  • 

nos  decíamos  amores , 

no  hablados  y  y  ya  entendidos  ; 

cuando  alborotó  mi  amor  , 

que  en  efecto  amor  es  niño, 

un  golpe ,  que  de  una  puerta 

rompió  v ¡sagras  y  quicios. 

Mató  mi  dama  una  luz, 

entró   un   hombre,   yo  atrevido 

doy  la  defensa   á  la  espada  , 

y  la   indignación   al  filo. 

A  oscuras ,  pues  »  me  buscaba , 

y  á  oscuras  le  solicito, 

cuando  á   mis  pies  desangrado , 

por  mi  suerte  ó  su  destino^, 

cae  mortal ,  y'  lan  mortal 

le  finjiója   idea   herido, 

que  aun  no  le  costó  la   muerte  - 

la  propiedad  de  un   suspiro. 

Saca  la   Inz  asustada 

mi  dama  ,  el  suceso  miro, 

y  hallo ,  que  el  que  estaba  muerto 
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(  aquí  »la !  memoria  aflijo  V  *     -  ~  * 

era  ,  { \  qué  grave  dolor ! )  r 

«ra  aquel  amigo  mío  ' 

por  quien  fui  á  Burgos ,  aquel 

Fernando,  que  he  referido t 

que ,  como  de  mis  deseos , 

fué  dueño  de  mi  alvedrio. 

Arlas  pregunta  ráaro*  ahora  9     '    * 

¿  cómo  siendo  tan  amigos  ,  ' 

cómo  paseando- juntos  t 

ambos  á  dos  no  supimos  , 

ni  él ,  que  yo  amaba  á  su  hermana  , 

Mi  yo  el  amor  que  conquisto  ? 

Y  era  el  caso  ,  que  esta  dama, 

por  enojos  muy  antiguos, 

apartada  de  su  padre 

con  recato,  y  con  retiro 

en  casa  de  una  parienta  ,    .        , 

viéndose  tan  sola  ,  quiso 

aventurar  con  su  fama  , 

la  lealtad  de  dos  amigos. 

La  muerte,  ya  la  escuchaste; 

mi  amor,  ya  le   has  entendido. 

Fuíme ,  sin  entender  nadie 

ser  dueño  de  este  delito  , 

porgue  también  á  mi  dama 

hablé  con  nombre  fingido. 

Dejé  olvidado  este  amor, 

y  llegando  á  lo  preciso, 

sabe ,  que.  el   menor  hermano 

de  este  caballero  mismo, 

habrá  tres  meses,  y  toas, 

que  a  Burgos  de  Fbndes  vino; 

y  aunque  no  sabe  quien   es 

su  ofensor ,  he  presumido  , 
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que  Í  Madrid  viene  á  buscarme, 

por  sospecha ,  ó  por  indicio;, 

y  aunque  á  -mí  no  me  conoce ,  • 

puesto  que  nunca  me  ha  visto  9  : 

al  consejo  de  esas  canas , 

prudente  y  osado  aspiro: 

que  viene  á  Madrid ,  es  cierto ; 

que  ha  de  buscarme ,  imagino  ; 

huir  de  él,  es  cobardía  ; 

querer  matarle ,  es  delito ; 

no  esperarle,  es  gran  desdoro  ; 

solicitarle,  es  delirio  ; 

y  así...  A  la  puerta  han  llamado. 

Don  Fernando, 
¿Quién  es? 

Sale  Beatriz, 
Albricias  te  pido: 
el  novio  de  tí  esperado  , 
mas  galán  que  diez  Narcisos  , 
mas  hueco  que  un  guarda  infante  , 
en  este  instante  ha  venido. 

Don  Fernando, 
Pues  á  Inés  llama  ,  Beatriz  , 
y  abre  de  paso  el  postigo 
de  esa  antesala*,  y  harás 
qiie  esté  todo  prevenido 

Beatriz, 
Voy  al  punto.       Va*e* 

Don  Lope- 
¿  Qué  es  aquesto  ?    , 
l  Habéis  casado ,  decidlo  , 
á  dona  Inés  ? 

Don  Fernando, 
Si ,  don  Lope, 
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Don  Lope* 
l  Gomo?  siendo  deudo  mío  * 
no  me  avisasteis  ? 

Don  Fernando; 
Porque 
'  fue  nó  avisaros  preciso. 

Don  Lope» 
l  Quién  es  ? 

Don  Fernando» 
Luego  lo  veréis. 
Don  Lope* 
l  Qué  desdicha  !       ap. 
Don  Fernando 

¡  Mortal  vivo !     ap* 
Don  Lope» 
~\  Yo  sin  Inés !  ap.  v 

Don  Ftrnandó. 

¡  Vive  Dios ,        ap* 
que  don  Juan  es  su  enemigo* 

Don  Lope. 
Pero  yo  lo  evitaré.        ap. 

Don  Fernando. 
Mas  remediarlo  imagino.       ap. 

ESCENA  XII. 

Dichos,  dona  Inés  y  Beatriz  por  una  puerta,  y  por 
otra  Sancho,  vestido  de  galán  con  joyas ,  don  Juan  y 

Bernardo. 

Beatriz. 
I  Ea )  no  llegáis ,  señor  ? 

Don  Juan. 
Ea ,  no  lleguéis  tan  tibio. 

Doña  Inés. 
Veré  la  muerte.       ap. 
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Sancho, ; 

Allá  voy.   s*- 
Don  Juan»   • 
Muerto  vengo.       ap.  . 
Don  Lope. 

Estoy  perdido.        ap. 
Don  Fernando. 
El  llega,  ap* 

Doña  Inés. 
Bien  satisface       ap. 
su  talle  á  lo  imaginado. 

Don  Fernando. 
Seáis ,  don  Juan  ,  bien  llegado 
á  esta  casa. 

Sancho. 
Que  me  place. 

Don  ¡femando. 
Mocho  de  veros  me  alegro. 

Sancho. 
Desgraciado  vengo  á  ser: 
antes  de  ver  mi  muger 
me  han  pegado  con  mi  suegro. 

Don  Juan. 
No  dirás  cosa  que  importe.       ap. 

Sandio. 
Yo  lo  he  de  echar  á  perder.        ap. 
l  Decid  ,  no  podremos  ver 
un  poco  de  la  consorte. 

Don  Fernando. 
Es  obligación  forzosa. 

Don  Juan. 
En  lo  que  dices  repara. 

Doña  Inés. 
¡  Qué  talle  !  ;  qué  mala  cara  !  , 
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Don  Fernando. 
Esta.es,  don  Juan,  vuestra  esposa 

Sancho. 
A  vuestra  luz  peregrina 
fallezca  el  alma  envidiosa , 
que  antes  os  juzgaba  hermosa , 
y  ahora  os  halla  tan  divina: 
,    aois  de  notable  hermosura  , 
y  sois  en  fin  (  fuera  miedos) 
mas  de  aquestos  cuatro  dedos 
mejor,  ¡que  vuestra  pintura. 
Dais  quince  á  cuantas  beldades 
intentan... 

Don  Juan*. 
Necedad  fue. 
(  <  Sancho.  . 

Señara ,  en  estando  en  pie 
i  4Üré  dos.mil  necedades,  - 

Don  Fernando» 
Sillas ,  pía. . 

Bernarda. 

E!  ha  empezado     .    >• 
con  lindor  estilo,  en  efeto.         Siéntanse* 

Doña  Inés. 
Por  solo  oíros  discreto» 
,  procuro  veros  sentado. 

Don  Lope, 
De  rabia  y  de  enojo  muero.       ap* 
¡Hay  hombre  mas  desdichado  ¡ 

Don  Fernando. 
El  tal  don  Juan  de  Al  varado       op. 
parece  gran  majadero. 
Doña  Inés. 
¿Decid |  cómo  habéis  venido? 


^ 
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Sandio. 
Como  quien  os  viene  á  ver, 
bueno:  ¿mas quiero  saber, 
qué  tal  os  be  parecido  ? 

Dona  Inés. 
¡  Qué  esto  pregunte  don  Juan  f       ap. 
Vuestro  mismo  talle  abona  , 
que  no  habrá  en  Madrid  persona , 
que  os  compita  en  ser  galán  ¡ 
porque  vuestro1  talle ,  creo, 
v  que  es  el  mas  raro  que  vi. 

Sancho* 
Todos  lo  dicen  asi , 
y  yo  también  me  lo  creo. 

■  Don  Zope. 
¿  Pues  saber  también  espero  r 
pues  Ib  poras  preciso  es, 
qué  os  parece  doña  Inés? 

Sancho. 
¿Quién  es  este  caballero?  . 

Doña  Inés 
Es  mi  primo,  á  quien  estimo  f 
y  que  és  mi  sangre  atended.  * 

Sancho* 
Conózcame  vuesarced'*  •*  "    ,!'  ■ 
por  su  hermano  v  y  menor-  primo* 

Don  Fernando. 
Esto  es  lo  mas  importante, 
y  aun  riólo  habéis  respondidos 
¿Inés  ,.  qué  os  ba  parecido  ? 
decídmelo. 

Sancho. 
Lo  bastante.  Riense. 

i  Ríen  ?  ¿  Qué ,  fué  necedad  ? 
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DoftaJnés. 

Yo  he  de  perder  el  sentido» 

Sancho, 

Por  mi  vida ,  ¿qué ,  qué  ha  sido 

disparate  la  verdad  ? 

Don  Ifúpe. 
Una  ignorancia  en  rigor 
>de  nn  novio,  no  hay  que  admirarse. 

Sancho, 
Primo  9  para  mi  el  casarse 
es, la  necedad  mayor; 
que  es  muerte  el  casarse  infiero ; 
y  así  debéis  de  advertir, 
que  se  va  un  novio  á  morir, 
pues  que  le  lloran  primero. 

Bernardo*    . 
Por  una  sospecha  incierta  (i) 

saber  mi  enojo  intentó 
si  él  j  6  su  amo  llamó 
esta  nodhe  á  aquesta  puerta, 
porque  le  he  desafiado , 
y  quiero  que  sepa  ,  que 
cuerpo  á  cuerpo  le  diré 
lo  que  allá  verá  en  el  Prado. 

Don  Juan, 
El  criado  es  f  vive  Dios ,       ap. 
que  anoehe  en  la  calle  estaba  t 
y  el  que  á  su  amo  esperaba 
cuando  llegamos  los  dos. . 

Bernardo. 
Y  para  tan  giaude  empeño  , 
que  he  de  castigarle  digo. 


\i)     Llegase  d  don  Juan, 
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Don  Juan, 
Hidalgo,  no  habla  conmigo.   '.  *  """ 

Este  sin  duda  es  su  dueño.  ap. 

i '.  '    .'■'■■  Bernardo. 
La  voz  ,  el  aire,  y  el  talle 
todo  junto  me  engañó. 

Don  Juari. 
Y  el  que  á  deshora  bajó  *ap. 

desde,  el  balcón  á  la  calle. 

Bernarda»  •       * 

4  De  qué  sirve  hacer  estrenos  ,  • 

;  pues  lo  niega  ?  ■  ' 

.-i    Don  Juan.  '■  ;■   \ 

,  ¡Hay  tal  dolor {•         ap. 

¡  Hay  mas  infeliz  amor  !  ; 

Sospechas  ,  Averigüemos. 

'  Dan  Fernando. 
Decid.  n. 

.    Sancha. 

Saber  he  querido, 
supuesto  que  ya  he  llegado , 
si  es  la  novia  de  contado,  ■' 

y  el  dote  de  prometido. 

'  Don  Fernando. 
Vos  habéis  hecho  un  reparo , 
q»c  parece  desvarío  ; 
esto  es  prestó. 

Sancho. 
Señor  mió, 
cuanto  mas  yerno  mas  claro* 

m 

Don  Lope. 
Como  habéis  sido  soldado  , 
os  preciáis  de  despa  reído. 

Sancho. 
No  tengo  mas  que  haber  Mo ,  . 


"N 
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que  ser  don  Joan  de  Al  varado. 

Don  jLqpe 
Don  Juan  de  Al  varado  dijo  f.      fíp. 
ó  el  oido  me  engañó;  .  ... 

y  pues  de  Burgos  llegó  » 

que  es  e)  Hermano  colijo 

de  don  Diego  ,  aquesto  es  cierto,,   (l 

á  quien  yo  lá  muerte  d¿< 

¿Y  os  no  sois  de  Borgos  ? 

Sancho*  » 

Si. 
Don  Lope» 
¿Tenéis  otro  hermano?'     ... 
Sancho*  ^ 

Esmn^toj 
que  le  dieron  muerte-fiera  , 
no  por  vartpr  fs\  por  suerte. 

Don  Lope» 
¿Y  sabéis  quién  le;4ió  muerte? ,     \ 
Don  Juan.  ...... 

¿Si  mi  dueño  lo  supiera,     .  r 

sangriento  en  airados  lazos  9 
porque  su  ofensa  vengara  f    .      ■,?-. 
del  pecho  no  le  arrancara 
el  cprazon  á  pedazos?  ^ 

l  Y  cuando  á  su  mn^irte  aspira , 
tuviera  en  otra  balanza  ';.* 

vida  para  su  venganza, 
n i-objeto  para  su  ira  ? 
Porque  si,  de  ser  cruel  i  ,   ., 

se  redujera  templado,» 
yo  que  nací  su  criado  •  , ,  •  ,„ 

le  diera  muerte  por  é!. 
Don  Lope. 
4  Y  á  vos ,  quién  ó#  mete  aqní^ 

XÍ 
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en  hablar  ,  ni  responder  ? 
Sancho. 
•T-éngoIe  dado  poder 
para  enojarse  pormf. 
Don  Lope. 
J  De  haberme  así  replicado  9 
deoid,  caá!  la  causa  fué  ? 

_  Don  Juan. 

Perdonad  ,  que  me  llevé 
del  afecto  de  criado. 

'   Don  Fernando. 
De  ordinario  afecto  pasa 
enojo  tan  desigual.        ' 
Don  Juan. 
;  o 'Séy  criado. 

Don  Lope. 
Yinuy  leal. 
Sandio. 
Sanche  se  ha  criado*  en  casa  • 
como  á  hermano-te  he  tenido  9 
y  que  es  bizarro  advertid. 

Doria  Inés* 
Señor  don  Juan.... 

•-  Sancho.  ' 

¿Qué?  Decid. 
*    '  Übñh  Inés.  /  i 

Buen  criado  habéis  traído. 

Sancho. 
Supuesto  que  á  escuchar  llego 
que  le  alabas  siu  compás , 
no  be  de  ponérmele  mas  ;  i 

servios  con  él  desde  luego. 

Bernardo. 
Ser  quiero  su  amigo  fiel. 
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Don  Juan* 
Saber  vuestro  nombre  aguardo*  / 

¿  Cómo  os  llamáis  T 

Bernardo* . 

Yo ,  Bernardo. 
Don  Juan. 
I  Viven  los  cielos  que  es  él  l         ap. 

Don  Fernando.  , 
¿Ea ,  qué  es  lo  que  aguardamos? 

pona.  Inés. 
¿  Qué  es  ,  cielo* » lo  que  me.  pasa !       ap. 

Dotí  Fernando, 
Venid  ,  veréis  vuestra  casa, 

Sancho.  c 
v  Vamos',  Inéa. 

Daña  Inés, 
. :   Pon  Joan,  vamos. 
Don  Ju&n.  ■» 

Pues  esta  fortaaa.  sigo»  ap. 

«ríos,  sufrir ,  y  oallatfof .       .  « .  .7 
.¿ídDomiLope.  .,*  ,.b 

¡  Qué  se  .viniese,  álcasar ,      ap. 
con  mi  da m a jii i  enemigo!  '* 

Don.  Fernando, 
l  Hay  duda  y  pena  mayor!     ap. 
¡El  hijo «que^yo  be  elegido , 
ignorante  y  ofendido ,    •        .  ,  .    . 
y  mi  sangre  el  ofensor! 
av-  Do#a>'fn¿s. .  - 

¡  Qué  mi  estrella  en  este  empeño  .  ¿499. 
dueño  me  haya  señalado» 
.tan  malo,  que  aun.  el  criado  ,  •>    .  ¡ 
es  macho  mejor  que./  el  dueño! i  •>,  : 

Sancho..  \     \ 
r  ¡Qtie  tenga  yo  dama  Jh«nr*d*,.   %    ap. 
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ave  de  gusto  y  primor, 

y  me  parezca  mejor «  '  ■  < 

la  baca  de  la  criada ! 

Don  Juan. 
•{Que  ni  mal  sin  esperanza  ,         ap* 
halle  para  mas  dolor', 
rácelos  en  el  amoY, •- 
y  dadas  en  la-venga  Dea  ¿ 

Don  Lope.         ••  ,  *  vi  , 
¡Que  para  tantos* desvelos  ap. 

.*\ >    haya ,  en  igual  recomjpensa  f  • .  .* ; 
de  callar  aquí  una  ofensa  , 
y  sufrir  aquí  *i  nos  'celos!       :■ 
Don  ¡Fernando. 
i   ¿  Pues  penas  ,  como  ova*  bien  •  .  f  ap. 
he  de  cumplir  don  Áfrfama? 
De.toií  se  ampara  una  dama  , 
y  el  que  la  olenéió^áJnbien. 

x.  Don  Jumto'  ■  ■        •   'i 

Pero  ya  prccM  es  •' '  .  f     ap, 

dar  mi  silencio  ávaw>labio. 

Don^Lope.»  *'  '  •» 
Pero  cauteloso  y  sarbi*fj-      ^>iap.-- 
pienso  pretender  ¿  ínéj. 

O     'Dow FcrntBtndbi  '•      '»'   : 
Pues  ,  fueraa.  es  que  medio  halle       ap. 
para  poderlo  afcajar  ;■►  v  •  :-••.••*. 

yIMkt  Inés,  in: 

Pero  no  me  tus*  He  casar  ap. 

.jQonchomfere'de  tanHiual  táller  •  ; , 

Sonocho*1  *  '  -'iw  rb 

Pero  vivir  regalado**    •  ••  <>ap. 

me  ha  de  batear* '  de  <«ffte  susto.'"  v» 
Don  Fhrnahdo. 
•-  Mas<a»al  raeha-tW  andar  el  gwslo;,     ap. 
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6  he  de  aparar  al  criado. 

Don  Juan. 
Pues  ea ,  indicios ,  callar.  qp* 

Dbn\Lept.- 
Ea  ,  intentos ,  proseguir.  ep.  t 

#<wi  J?f mando. 
£a  ,  cnidados  ,  a  morir.  qp« 

Doña  Inés*  . 

Afectos,  á  adivinar. '  op* 

Donjuán. 
Y  qoe  halle  *  quieran  Iqs  cielos  «i  •   api. 
mi  dilatada  esperanza  y 
el  camino  á  mi  venganza ,  .    ) 

7  el  desengaño»  4  mis  celos,     .  i , . 

i    *  *  *  i 

,  ,  I    »  '     I      • 

.     •      •(  •  •  I 
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ACTO  SEGUNDO. 

ESCENA  PRIMERA. 

Pon  £o/*£  >  r  Bernardo  criado* 

*  ' 

¿fin  fita ,  no  quieres;  dejarme  f 

Bernardo. 
Cortradecirte  me  pefca ; 
pero  en  los  juegos  de  amor, 
para  que  mejor  lo  sepas, 
aciertan  mas  los  que  miran  9 
que  aquellos  propios  que  juegan. 

Don  Lope* 
To  he  de  entrar  á  hablar  á  Inés. 

\  Bernardo. 

Mira  lo  que  haces. 

Don  Lope» 

No  quieras 
apagar  con  tus  consejos 
de  mis  pasiones  el  etna; 
.  permite  que  al  labio  salga 
esta  calentura  lenta  , 
que  es  sanidad  en  el  labio , 
lo  que  en  el  pecho  es  dolencia» 

Bernardo. 
¿Si  ha  de  casarse  mañana 
doña  Inés,  no  consideras, 
que  con  decirle  tu  amor, 
siendo  Inés  cuerda  y  honesta  9 
¿i  no  aprovechas  la  voz , 


que  «chas  i  perder  la  queja? 
Acostúmbrate  á  sufrir  $ 
un  mal  á  otro  mal  suceda  , 

amortigüe  4.  £se  40^or 

tu  recato  y  tu  prudencia: 

pon  de  tu  parte,  el  silencio ;     .     :  f 

que  callando  9  aunque  mas  sientas  i 

en  breve  tiempo  estarás  .  ' 

bien  bailado  con  tus  penas.  ;     . 

.  Don  Lope. 
Ta  solo  en  mi  voz  mi  ma.1 , 
ai  hay  alivio,  alivio  espera : 
con  fuego  de  amor  ayer  , 
con  ser  fuego  sin  materia», 
ardí  buscando  la  llama » 
j  teniéndola  encubierta  ; 
pues  si  porque  sufra  mas9 
ó  para  que  mas  padezca  , 
celos  hoy  han  avivado 
de  mi  incendio  esta  violencia  ;   . 
y  si  con  solo,  mi  amor 
ardí  con  llama  violenta , 
hoy,  que  á  este  'amor  se  le  añaden 
de  mis  celos  las  sospechas  ;  > 
}  cómo  quieres  que  mas  sufra  , 
cuando  es  fuerza  que  mas  sienta? 

Bernardo. 
¿  Y  dime ,  seilor ,  es  justo 
que  terrera  vez  ofendas 
á  don  Juan  ,■  cuando  le  debes 
satisfacer  dos  ofensas  ? 
A  su  hermano  diste  muerte , 
y  á  m  hermana  noble  y  bella  ; 
burlaste  finiendo  el  nombre : 
aunque  en  hombre  dé  tus  prendas 
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viene  a'  ser  mayor  traición 
saber  fingir  las  finezas  ; 
x  y  hoy  tercera  ves*  procara  /" 
con  ruegos  ta  inadvertencia  9 
que  elija  ser  prenda  taya 
la  que  'serlo  suya  espera. 
<  '<  ;  •    -:  *•      Don  Lope  l  " 
Yo  no  le  ofendí ,   sabiendo 
quien  era  el  que  ofendo  ;  y  deja 
los  consejos ,  pues  que  has  visto  m 
tan  incapaz  mi  prudencia. 
^  •       Bernardo, 

Ea  ,  pues  ,  obra  ,  señor , 
si  sacar  el  premio  esperas 
de  lus  deseos ,  conforme 
al  influjo  de  tu  estrella. 

*  Don  Lope. 

Hasta  la  propia  antesala 
hemos  entrado,  y  quisiera 
hablar  á  Beatriz. 

Bernardo 

Agora 
'  por  otra  sala  atraviesa. 
Ab  Beatriz. 

'  Don  Lope. 

Ah  Beatricilta. 

.  ESCENA  n.  . 

*> .  •  < 

Dichos  y  Beatriz:       ' 

Beatriz. 
¿Quién  llama?  ¿  Quién  me  «ecea?       / 

Don  Lope, 
Yo  soy.  : 
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Beatriz. 
I  Es  don  Lope  ? 
Don  Lope* 

Si. 
Beatriz. 
Abr&Eany  antes  que  venga 
mi  señora. 

Don  Lope» 
l  Qué  hay  de  nuevo  ? 
Beatriz* 
Tingóte  famosas  nuevas, 
Don  Lope» 

Dilas. 

Beatriz. 

Entra  mas  adentro  , 
que  no  quiero  que  nos  vean 
hablar  los  demás  criados 
que  esa  antesala,  pasean. 
Mi  señora..... 

Don  Lope. 
Di  lo  presto* 
Beatriz. 
Aborrece  con  tal  fuerza 
á  este  don  Juan  f  que  esta  tarde 
la  he  tenido  casi  muerta. 
Tanto  llanto  dio  al  dolor 
en  dos  cristalinas  hebras  f 
que  recoger  perlas  quise  , 
por  darte  un  tesoro  en  ellas. 
Pero  imán  rojo  su  labio  , 
Jas  atrajo  de  manera, 
que  pespuntó- sus  corales 
con  guarnición  de  sus  perlas. 

Don  Lope, 
l  Dónde  está  r 
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,    Beatriz* 

Ya  se  ha  vestido. 
Don  Lope, 
¿Don  Joan  qué  hace? 
Beatriz, 

La  gran  bestia 
duerme.  v 

Don  Lope* 
¿Tan  tarde? 
Beatriz, 

Tan  tarde  ; 
y  es  srt  dormir  de  manera 
que  ya  debe  de  pensar , 
que  se  ha  casado  con  ella. 

Don  Lope» 
¿Inés,  di,  se  ha  desvelado? 

Beatriz» 
Como  si  tuviera  deudas. 

Don  Lope. 
¿  Podré  hablarla  ? 

Beatriz* 

Si  podrás ; 
pero  de  tal  modo  sea  , 
que  no  sepa.....  Pero  ya 
sale  á  esta  sala  ,  y  es  fuerza 
que  me  «vaya  :  yo  te  dejo  , 
donde  aprovecharte  .puedas 
de  tu  prosa  :  di  la  aquello      y 
de  mi  ángel ,  mi  bien  v  mi  estrella ; 
promete  como  persona 
que  no  ha  de  dar;  mete  arenga: 
dila  que  eres  in felice  , 
que  tienes  infausta  estrella ;. 
que  de  piedad  puede  ser 
que  te  escuche ,  y  se  enternezca; 
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y  si  pudieres  ecbar, 
aunque  mas  por  fuerza  sea, 
un  lagrimón  ,  será  cosa . 
para  enternecer  las  peñas*  ' 
Don  Lope» 

Pues  toma (O 

Jfteatriz. 

No  hay  que  tratar..- 
Don  Lope» 
Este  bolsillo. 

Bemttiz. 
Eso  fuera 
por  pagarme  la  amistad, 

querer  que  yo pero  venga. 

Don  Lope\ 
)Mira  que  llega  tu  ama. 

Beatriz. 
Pues  venga  el  bolsillo.  Llega  • 
y  créeme  que  le  tomo 
por  no  parecer  grosera,    '  Pase» 

Don  Lope* 
Vete  Id.  / 

Bernardo. 
¿Dónde? 

Don  Lope» 

A  la  calle. 
Bernardo. 
¿Te  be  de  aguardar? 
'  Don  Lope» 

Vete  apriesa. x 

Bernardo. 
Mira  que .  ' 


{ i  )     Dale  un  bolsillo. 

i 
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Don  Lape*  .  "\ 

•  •  No  me  repliquen. 
Bernardo. 
Tu  precepto  es  mi  obediencia.       Fase. 

ESCENA  HL 
Don  Lope'jr  doña  Inés.  Apártase  don  Lope* 

•  * 

Dona  Inés. 

i 

x  *    Como  jamás  he  cursado 

de  los  males  en  la  escuela , 
nunca  supe  que  cabían 
en  un  dolor  tantas  penas.  # 

Tres,  afectos  ,  tres  cuidados , 
Ires  tormentos,  tres  violencias 
del  castillo  de  mi  amor 
sitiaron  la  fortaleza: 
dos  sugetos  aborrezco, 
y  uno  adoro  con  tal  fuerza , 
.    que  aunque '  quisiera  querer     r 
lo  que  aborrezco ,  y  quisiera 
aborrecer  lo  que  adoro  ,  / 

tal  mi  idea  está,  suspensa  , 
que  no  sé  si  el  odio  estime, 
ó  si  el  amor  aborrezqa* 
Don  Juan  (  hable  mi  dolor  ) 
para   ser  dueño,  le  espera 
de  mi  alvedrío ;  don  Lope 
mi  fama ,  y  mi  honor  molesta  ; 
ambo*  de  mi  amor  son  iras, 
arabos  de  mi  enojo  señas ; 
y  al  que  en  el  alma  se  ha  entrado  , 
no  sé  por  cual  de  sus  puertas , 
procuro  echarle  del  alma , 
y  no  es  posible  que  pueda»   . 


Yo  quiero  bien ,  mas  no  quiero  ¿ 
(¡O  cielos »  y  quién  pudiera 
hacer ,  que  aquesta  verdad 
se  quedara  en  ser  sospecha  !  ) 
á  un»  hombre  tan  desigual , 
y  de  tan  humildes  prenda»,' 
que  es  bajeza  de  mi  sangre  ; 
mas  no  pienso  que  es  bajeza  , 
que  aunque  es  verdad  que  el  amor 
de  igualdades  se  contenta  , 
bien  puedo  yo  querer  bien 
á  otro  que  mi  igual  no  sea  ; 
que  no  es  fino  amor,  amor 
,  que  se  funda  en  conveniencias.  j^ 
Sírvanos  de  ejemplo  el  sol,         ¡» 
á  quien  Clicie  galantea  ,  -  •    »• 
pues  le  espera  á  que  despunte  ¿ 
y  con  str  Clicie  flor  rey  na  , 
por  requebrar  á  la  rosa  9 
la  olvida  el  sol',  y  la  deja ,  •  A. 

y  con  ser  la  rosa  fértil  y  '. 

parto  inútil  de  la  tierra ,  r» 

que  «ntre  raices  y  espinas 
tuvo  su  nadtu  raieza  » 
mejor  que  á  la»  reina  Clicie , 
la  regata ,  y  la  requiebra. 
¿  Pues  si  el  planeta  mayor     ¡ 
es  quien¿*}ró  da  su  influencia,     ■ 
por  qué  no  h»  de  hacer  el  hombre 
lo  que  influye  str planeta?  ]   >• 
Olmo  /í monarca  del  prado,    -   '  * 
á  quien  las  flores  cortejan, 
sei  deja»  amorosamente    -/,  \ 

solicitar  de  la  yedra;  •  ■  -k 

e\la  JroiniUle  setconoce,:  ,1.  <*        \ 
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primero  lo*  pies  le  besa  , 
y  como  b«  maestra  amante  » 
á  enlazar  sus  bracos  trepa , 
basta  que  iguales  los  dos  » 
son  dos  almas  y  una  mesma  , 
pues  ella  al  olmo  asegura , 
y  éí  á  la  yedra  sustenta  ;    . 
¿pues  si  con  ser  estas  alma* 
vegetativas  y  enseñan 
i  amar  ,  por  qué  no  ban  de  am£r 
4  su  imitación  las  nuestras? 
To  aborrezco  ;  mas  mi  vez 
salga  en  quejas  á  la  lengua  9 
que  no  es  bien ,  donde  bay  amor  r 
que  mjS  irás  se  diviertan.       , 
Yo  aborrezco  ,  ya  lo  digo  r  • 

pero  no  habrá  quien  lo  entienda» 

que  la  voz  de  mis  suspiros; .. 
enciende  ;  pero  no,  enseña 
A  don  I^ope  es  á  quien: digo» 
que  aborrezco  con.  tal  fuerza» 
que  pienso. .  ¿  Quién  está  aquí? 
Don  Lope. 

Un  desdichado  ,  que  llega. 

á  coger  en  desengaños , 

lo  que  ha  sembrado  en  finezas  t    •. 

una  mariposa-  soy  * 

tan  desalumbrada  y  ciega  * 
-» -que  solicito  la  llama  i  •   t       ,.} 

para  fallecer  en  ella  ;       .,1 

y  un  infeliz,  i  quien  hacen  * 

jn feliz ,sus  resistencias,    .  •• 

pnes  si  de  tu  voz  no  be  muerto  •  . 

no  moriré  de  mi  pena  ; ,  -¡  ; 

pero  aunque  ingrata  ájniamor  #  ■■ 


1TS 

desconocida  á  ni  queja  9        ,     . 
desprecias  las  ansias  mías , 
mas  de  vana  ,  que  de  atenta 5, 
te  he  de  avisar  ,  que  aunque  ahora 
me  rindes  ,  y  me  sujetas... 

.  Daña  Inés. 
No  prosigas  en  matarme. 

Don  Lape* 
No  es  valor  ,  sino  destreza : 
mis  afectos...        • 

•  Doña  Inés* 
No-  los  hables.  •     • 
Don  lape,  •  •  •  / 

|kf¡s  iras... 

Dona  Inés. 

No  las  adviertas.. 

.Don  Lope» 
Si  te  }as  hé  de  advertir  , 
que  es  gran  crueldad  que  pretendas 
que  mi  mal  no  tenga  alivid 
en  referirlo  siquiera.  •.    •  > 

Yo  no  te  puedo,  olvidar, 
doña  Inés  *  yo  me  hago  fuera* 
á  olvidarle.,  y  es  querer 
del  sol  vencer  lá  carrera;., 
yo  á  tus  favores  aspiro  f 
y  sacrificar,  quisiera , 
al  templo  de  tu  rigor  y  •  ■ 

toda  una  alma  por  ofrenda. 
¿A, un  hombre  ignorante  admites 
indigno  de  tus  finezas, 
y  á  qujen  supo  conocerte,  > 

pues  te  adora ,  le  desdeñas  ?    • 

Doña  Inés. 
Yete ,  don  Lope  t  no  intentes  >    <  > 
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que  irritada ,  6  que  grosera. .. 

Don  Lope. 
Ya  estoy  hecho  á  tus  rigores , 
¿ya  no  hay  mas  con  que  me  ofendas , 
que  criado  en  el  veneno 
del  desden  ,  él  me  alimenta; 
mas  ya  que  el  último  plazo 
á  mis  desdichas  se  acerca  , 
oye  mima! ,  que  ai  le  oyes 
como  él  es  ,  ha  de  ser  fuerza  9 
que  á  premiarle ,  y  admitirle , 
sino  te  obliga  ,  te  muevas  , 
y  que  le  has  de  premiarse. 
Doña  Inés.    .  .; 
Suspended  iras  y  quejas  , 
y  esa  amorosa  locura 
hacia  el  pecho  retroceda. 
Miente  vuestro  labio  infame; 
y  el  ¿ai;  que  luces  dispensa  , 
á  decirlo  con  los  rayos 
de  su  luz  también  mintiera. 
¿Yo ,  si  os  .escucho  ,  premiaros? 
mas  fácil  es  que  secrea/f 
que  el  dios  que  el  mar  bruto  rige  - 
del  ábrego  á  la  violencia;,  < 
roto  el  alacrán  dé  espuma 
perdió  las  azules  riendaftv 
que. imagines  que.:eu  mi 
haber  sombra,  ó  apariencia 
de1  afición  ,  sin  que  mi  enojo 
no  la  apure t  ó  la  resuelva. 
Con  una -dama-,  que  en  Burgos, 
confiadamente  necia 
os  quiso  ,  podéis  gastar 
esa  í}  ngida>  terneza  :¿  -.i   '-'-.• 


m 

y  vuestra  atnltite  pasión 
se  cQMfija-maa  discreta^*!  {  , .         i 
y  en  la  cárcel  del  silenti^*   •.     • 
sea  su  alcaide. la  modestia; 
y  ¿amet^  *?iven  mis  iras  :....*• 
(mas  no  viven,  i^ne estípkitíuey.laSf 
puesto  que.  no  me  he  vendado »  . 
con  solo  el  incendio  de,  ellas » ) 
que tm baga  ,  «i,  vive  Dj«sJ}  # 
mas  ¿tomos  ,  que  hay  estrellas  9 
hijas  dU  sol*  y  en  ti  mar  «fn  < 
disimuladas  arenas;      .»       >.    .     ^ 
porqne,aaí...  >   ,.. .       ¿ 

.  ,1 .  WCWA  iv..„ ... ,  .    . 

.  Dichos  y  Beatriz. 

Beatriz,  ()bu'-  - 
¡  Buena  la  hicimos  t 
Tu  padre,  aaJÍQ  £  esa  pieza  , 
don  Juan  se  ha  vestido  ya,f(:  ..  **.-♦ 
Sancho,  ese  cuarto  atraviesa, 
y  como  voces  -has  dadq , .  • , 

te  buscan^ ,.»,. ,    ,  ,» 

Do&almés* 
x  ,  Pues  Beatriz  ,  ilkv»  . 
&  don  Lope  á  esa  antesala..  •     .      * 
.  í  ,    .  Beatriz.    : 

Várala  Sancho.  T 

Doña  Inés.    . 
Pues  sea.    . 

por  esta  pieza* 

Beatriz.  < 

"Don  Juan 
te  anda  buscando  por  ella.  .  .*«        >; 

12 
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i  Dórfa  Inéss    <<¡<"  • 
Pues  víanle,  que  no  importa  \    ' 
si  es  mi: primo.    '  •  r  <. 

;  ¿i*   Beatriz  *     ■ 

'Aunque  la  sea* 
« "  que  sie%ra,*a  tan  de  mañana  ¿i 
no  es  hora  de  primos  «stajt  •  i .  ■  • i 
1  <■  -    •  'Doña  Inés.  í-s  :»f  ■♦.  i»    « 
¿ Ea ,  Beatriz ,  no  lo  esconde*? 

Mira  qué  fea*  de  dar  sospecha 
de  lo  que  no  habido  colpa  9  . 
presto ,  señora  ,  que  llega».  0:1; 

Doña  Inés. 
Pues  escóndele  eifrai  cuarto. 

Porque  tu  opinión*  no  pierdas  f 
me  escondo.' 

•  >>;  fío  estés  aquí' j¿' 
mas  aderftro  hay  donde  puedas    ' 
estar  ntásf  seguro:  tú r    '(*)'  * 
ríñeme,  para  que  entiendan 
que  era  conmigo  el  enojo;  •   ■  .. 

Doña  Ihésr  * 
Si  por  mi  padre  rio  faíra  f 
te  diera  el  justo  castigo,;  .* 
que  pide  tu  inadvertencia. 
Don  Juan  ha  de  ser  mfteiposo» 
y  quien  atrevida  intenta 
decir ,  que  es*  un  ignorante  , 
desairado ,  y  necio  ,  crea , 


;.*•      t 
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(1 )     Escóndese  en  otra,  cuadra. 


ESCENA  V. 
Dichas ,  Sancha ,  don  Juan  y  don  Fernando. 
que  me  ofende  ;  y  da  do  caso 
que  estos  defectos  padezca  , 
li  á  mi  irié  parece  bien  . 
poco  importa  que  los  .'tenga., 

'  Sancho. '"  , 

Dice  muy  bien  doñr  *-"*-'"'  '" 
'  ínula  ,  insulsa  ,  in: 
j  tan  mal  os  bepai 
l  Úeciu  ',  ver  gante , 
pueden  ser  mas  bie 
l  No  soy  ancho  de  ] 
J  mi  cara  harán  Ja  i 
aunque'  la  hiciesen" 
Holgara  habeame  casado     ' 
"    jlaVi :J¿rói;una  vuélli '" 
de  podenco.  '  ''  '  '  """"  '  '."  " 

'  ,,' '  '    Beatriz- 

Siendo  stiyá  '      '  '  ■      ""'" 
ser  de 'podenco  era  fueria." 
Don  Fernando.  ''" 
jlnés,  y  por  eso  daba*'1  "'"'' 
esas  vocea?, 

Sancho. 
,Vll        Sf,  estas  eran. 
Beatriz. 
la  salimojáe  este  empeño, 
yunque  tan  pa,ro  me  enes  (a. 

.  pon  Fernando. ' 
Por  solo  hablar  a  doña  Ana 
ir  á  ette_cnario  quisiera  , 
adonde  está  recogida  ;  , 
pero  hay  riesgo  en  que  la  vea 
y  la  conozca  don  Juan. 


Vovme  con  vuestra  licencia  , 
que  tengo  qoe  hacer.  ,',tl) 

Sancho. 

ADÍps, '¿.   '_ 

Sim  Fernando.    _  _.  

Dan  Jnín  (iene  ¿os  ofensas ,  ap. 

la  una  de  sangre ,  y  la  otra  .  .  „.  ,,-y 
de  honor  ;  pues  alendo  tan  cierta*  , 
no  *  1»e  y«,,  . 

le  de  ¡entras  no  ven¿»;  .  / 

va  d<  '  deshace.  ,   ,, ,. 

el  di  afrentas. 

A  br  i  don  Lope,        ■ 

por  l, — ás  diferencias 

he  de  Juntar  a  lo.?  dos  :      (   '      _t  ^ 
que  aunque  es  verdad  que  se  arriesga 
una  vida  ,  no  es  razón  i 

<jne  mi  honor  por  cao  pierda;' 
pues  veamos  (¡ó  cuidados  ! ),, 
si  rn  tan  rigorosa  empresa!    . 
o  ía  espada  los  ajnila^-       ' 
"  d  el  consejo  los  .concierta. 

ESCENA  VT."'"" 

Dicho»  mino»  don  Fernando. 

■■"■'  '"'   '  -Doria  Inés.    ' 

¡Qué  repetirlo  rn  desvelos  ap. 

crezca  inmortal  .este  ardor ! 

Don  Juan. 

i  Qué  embarace  yo  mi  amor  op. 

por  un  indicio  de  crios! 

Doña  Inés.  '  '    ' 

¡  Que  estí  mi  dolor  tan  loco  !    '    np. 
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,  Don  Juan.  . 

i   f  •  I 

| Que  esté  tan  cuerda' nii  pena!     ap. 

Sancho, 
\  Que  hubiese  anoche  tal  cena »     pp. 
y  cenase  yo  tampoco  ! 
Doña  IneS. 
Pues  cese  aquesta  locura.  ap. 

Don  Juan. 
Pues  este  recelo  pase.  ap. 

Sancho. 
I  Que  mi  amo  me  mándase         ap. 
"qué  cenase  con  cordura  ! 
Dona  Inés» 
Mas  no  cesen  mis  pasiones.         ap. 

f  '  '   Don  Juan, 
Mas  vuelva  e'sta  llama  á  arder,     ap. 

Sancho 
Mas  f>ór.  Dios  que  he  de  saber       ap. 
ai  hay1  en  Madrid  bodegones. 

Beatriz. 
I  Cómo  he  de  sacar  ahora  ap. 

á  éste  galán  escondido? 

Sancho, 
Mas  vuelvome  á  ser  marido.         ap. 
¿  Queréísme  mucho  ,  señora? 

Doria  Inés, 
¿  Que  esto  mi  desdicha  espera  f     ap. 

Don  Juan* 
Cuidados  no  receléis.  ap, 

Sancho, 
¿No  diréis  si  me  queréis? 
Acabad. 

Doña  Inés. 
De  esta  manera. 
Antes  que  os  viese ,  señor , 
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mi  desprecio,  y  mi  osadía, 
"  ío  que  era  desden  sabía  ,  J 
y  ahora  lo.  que  es  amor :  r    r      .. 
mas  vivo  con  un  dolor ,  _    '* 

que  aunque  s¿  que  me  adoráis  9    * 
me  pesa  cuándo  premiáis 
este  amor  que  ardiente  veis  9 
pues  no  le  remediareis  ., 

con  ser  vos  quien  le  causáis. 
Amando  suspiro  j  y  lloro 
con  lágrimas  de  deseo ,'  (i) 

cuando  viéndoos  a  vos,  veo 
el  dulce  dueño  'que  adoro : 
y  á  no  ser  por*  mi  decoró , 
arrojada  ,  vive  Dios  t 
porque'  se  viera  en  los  dos  f 
mostrara  mortal  mi  herida  v 
pues  por  vos  gozo  mi  vida  f 
siendo  mi  muerte  por  vos. 
Tan  cruel ,  fan  mi  enemigo 
es  mi  amor,  por  ser  tan  rarof 
que  Cuando  mas  lo  declaro 
es  cuando  menos  lo  digo* 
Si  le  hablo  no  le  mitigo ; 
y  si  procuro  fingirle , 
es  castigarme  en  sufrirle: 
y  así  tengo  al  conservarle  ,         v" 
mucho  fuego  en  ocultarle , 
y  poco  alivio  en  decirle. 

Sancho, 
Con  grande  resolución  ap. 

su  amor  me  ha  dado  á  entender. 
¡Cosa  que  aquesta  muger 


»> .  i 
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(  i  )     Mirando  á  don  Juan. 


•      «*  * 


me  haya  cobrado  afición ! 
Pues  no  perder,  ocasión-  -.    f 
es  justa  ¿:qne  isi  sií  estreñí*  ."•  <  ' 
su  inclinación  atropclfe , 
dos  cosas  habré  logrado*  -j 
la  una ,  hacer  como  criado  , 
la  otra  9  alzarme  can. ella* 
Tanto  á  querero».  rae.  obligo 
desde  el  instante  que  os  vi..... 
Sancho ,  respondedr.pcft'  mí , 
que  notfté  lo  que  me  digo. 

To  y  señor.»  ••    .  .    ,  *  .1  <-¿  * 

Sancfa.   ;  t .  . 
.  <¿No  soi*  testigo 
de  lo  mucho  que  la  quinrq  ?  , 

Pues  responded  f  majadero» 

f         Don  Juan  ,11 
l  Pues  yo  sé  vuestro  cuidado  ? 

Sancha,     , 
Hacejl  Jo  que  os  he  mandado  y 
pues  me  costáis  mi  dinero. 

Don  Juan» 
Estas  finezas  serán 
sin  alma* 

Sancho* 
Sean. 
Don  Juan, 

l  Qué  intenta  ?  . 

Sancho, 

Haced  este  rato  cuenta  , 
que  soy  Sancho ,  y  vos  don  Joan. 
Así  este  rato  hablarán,  ap. 

que  yo  lo  he  dispuesto  así. 
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•  "Jton  Juan.  '  •  *  -,  r 
Como  lo  consienta  aquí  :  o  i  ■ 
doña  Inésyservirte-mtenU»^:  " 

*  Do  fia  Inés. 
Si  es  por  nr/t  ye  lo  consiento^ 

t  '•  '  Don  Juan*         , 
Pues  ya  etepieso*  ,  /  ; ' 

°,v!/   Sancho.  *         &  •  . 
• '  i  •         -Vaya-,      b  •. 
' '  '  Doña  Jnés.    • 

•  •  --ufe. 
-   Ifón  Juan. 

m 

Yo  f  con  tan  finos  desvelos^ >••• 
os  quiero ,  y  con  tanto  ardor , 
qne  para  decir  mi  amor  , 
os  digo  i  *tu*  teyigtr  celos : 
primero'  fueron  recelos; 
pero'  hoy  tan*«oná'ti6ó  estoy  , 
que  cuando' <á  detiros  voy 
quién  soy  ,  la  I  me  llego  á  ver  , 
que  por  ser  el  que  he  de  ser , 
no  soy  con  vos  el  que  soy. 
Con  discurso  desigual 
habéis  llegado  á  argüir , 
que  en  no  poderle  decir 
se  hace  mayor  vuestro  mal ; 
pero  está  mi  pena  tal , 
como  es  celoso  mi  amor  , 
que  al  declarar  rl  rigor 
de  mis  pasiones  veloces , 
cuanto  mas  le  digo  á  voces  , 
se  hace  mf  incendio  mayor. 

Doria  Inés* 
¿tAiego  si  yo  le  he  Callado , 
mayor  mal  venga  a  sentir  ?  • 
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Don  Juan. 
No,  que  el  mió  ba  de  morir; 
mas  cuanto*  mas  declarado, 
mas  fuego  en  decirle  Ke  hallado. 

Doña  Inés  '  • 
To  en  no  decirle  un  rigor. 

-  Don  Juan. 
Yo  con  hacerle  mayor , 
ya  á  decirlo  me  sentencio. 

«       •     Doña  Inés* 
Pues  mi  mal  en  mi  silendo  *' 
tiene  todo  su  dolor." 

Don  Juan*  • 
Luego  el  alivio  has 'hallado 
en  callarle ,  y  reprimirle  ? 
y  yo  el  dolor  en  decirle , 
cuando  no  ha  de  ser*  premiado. 

Doña  Inés. 
¿Cuando  un  amor  no  ha  penado 
mas  cuando  se  ha  de  ocultar  ? 

Don  Juan, 
¿Ten  llegarle  á  declarar , 
qué  gloria  habrá  sin  premiarle? 

Doña  Inés. 
¿No  es  mucho  peor  callarle 
sin  poderle  remediar  ? 

Don  Juan* 
i  No  es  mal  fuerte ,  y  desigual , 
mal  que  puede  reprimirse  ? 

Doña  Inés. 
Ni  mal  que  puede  decirse, 
tampoco  es  muy  grande  mal. 

Don  Juan 
¿Pero  de  estos  males  ,  cuál 
es  fuerza  que  mas  apure?- 
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Dona*  Inéfi 
Aquel  que  la  yoz  procure  • 
que  es  .mayor  mi  mal  contemplo, 

Don  Juan* . 
Asegúrelo  este  egemplo. 

Doña  Inés. 
Este  egemplo  jo  asegure. 

Don  Juan» 
£1  que  oculta  un  accidente, 
ó  ya  de  honor,,  ó  de  afrenta  , 
le  llora  cuando;  le  cuenta  f    . 
y  calla  cuando,  le  siente ; 
y  es  v  que  entonces  mas  ardiente 
se  remueve  aquel  ardor ; 
si  calla  ,  cesa  el  dolor : 
luego  has  esperimentado  , 
que  se  hace  -menor  callado »      .    ¿ 
y  hablado  se  hace  mayor. 

Daña  Inés. 
Dices  bien  ,  pero  imagina 
para  hacer  concepto  igual  f 
que  cuando. se  cura  un  mal,  . 
duele  mas  la  medicina. 
Esperiencia.  peregrina 
en  este  egemplo  hallarás, 
pues  cuando  sintiendo  estás 
con  voces  tu  mal  veloz, 
es  ,que  le  cura .  la  voz , 
y  por  eso  duele  mas. 

Don  Juan. 

También  lo  contrario  infiere, 
que  cuando  los  males  duran, 
por  mitigarlos  ,  procuran 
que  calle  el  que  los  refiere. 


1*7 

Dofta  Inés.'' 
No  qnien  tu  discurso  oyere 
mis  obediencias  desdore , : 
que  también  (  porque  ño  Ignore 
to  discurso  mi  opinión  ) 
á  quien  duele  el  corazón  , 
le  piden1  que  bable ,  y  que  llore. 

Don  Juan,' 
Pues  ¿  dona  Inés»  si  es  así , 
callar  quiero  ini  pasión. 

Doña  Inés. 
No,  mejor  es  tu' opinión: 
yo  he  tle  hablar'  Wi  mal  aquí. 

Don  Juan* 
¿Pues  merezco  tu  amor? 

Duna  Inés. 

Don  Juan* 
j  Qué  gloria ! 

Doña'  Inés, 

Hoy  te  premiarán 
mis  finezas. 

Don  Juan\ 
l  Y  serán 
constantes  ? 

Doña  Inés 
Amor  es  Dios. 
Sancho. 
Mucho  se  .huelgan  los  dos  ;       ap. 
yo  me  vuelvo  á  ser  don  Juan» 

Doña  Inés. 
!La  calentura  de  amor  ap. 

se  salió  á  mi  labio  ya. 

Don  Juan.'  v 
¡  Del  mar  del  amor  ,  que  presto      ap. 
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cesó  la  tranquilidad  f  -  N 

Vf         Sandio.   .         •        ,  , 
-  O  mal  me  anda  el  discurseo '   '  ¿p. 
ó  $oy  diez  tontos  ,  /amainas  M 
o"  Inés  me  ha  dicho  su  amor     *  . 
en  cabeza  de  don  Juan ; 
si  ciJa  piensa  que  es  criado  ,         7 
y  yo  el  dueño,  claro  está, 
que  por  ¿ni  ]0  ha  dicho :  ello  es  f  < 
que  este  huevo  quiere  sal. 
¿Oís?  idos  alia  fuera.  "    '"' 

J9o/j  Juan, 
¿  Sancho  á  solas  qué  querrá  ? 

.  Beatriz.  , 
Ya  te  obedezco  ,  señor : 
no  s*rá  posible  echar  '  "  " 

á  don  Lope  ahora.  pase. 

Don  Juan. 

I  Sancho 
con  doña  Inés  ,  qué  querrá  ?        * 

Sancho. 
i  No  os  vais  ? 

Don  Juan. 

„    Ya  me  voy  ,  señor. 
Desde  aquí  quiero  escuchar  ap. 

lo  que  dice.. 

ESCENA  VII. 
Doña  Inés  y  Sancho. 

Sancho. 
Ahora  bien,  ap9 

yo  me  quiero  desasnar, 
que  no  han  de  ser  vizcaínas 
las  novias.  Si  Dios  me  d^ 


ira*  íntfge-r,  qué*  me  diga ' 
Wu  amor  tari  de'  par  *ñ  rjlar  , 
perderlo  per  mi  seilo r 
es  muy  'grande necedad.*   * 
Dulce  dueño  de  in  i*  ¿>  jos, 
¿  podrá  un  marido  gozar 
un  poquillo  de  4a  frpta  \  > 
que  cria  el  árbol  nupcial  f      '  > 

Doña  Inés. 
\  Esto  Je  faka  be»  •  a  hoi*a       a/y. 
á  mi  dolor  que  lloráis' 
¡Qrt»  ufe  le  Jiag&mü;  podara!  s 
\  <.  i  1     >S ancho.,  ¡ .  m.  .t 

Ella  se  quiere,  llegar ,  ap. 

y  de  pura  vergonzosa  ;; 
la  vuelve  el  .respeto  airas. 

.  Don  Juan,  A 

p  '  t  "i  * "  '  •  i  » 

Vive  el  ciclo ,  qué  si  Uega...t 

Sancho* 
Si  os  creíais  comunicar, 
veréis,  mas  suave  un  alma  ,'_  (,  .' 
que  la  holanda  y  el  cambra  y : 
sabed  %  que  un  maridó  en  cierne 
bien  puede  ser  manual. 

Dona  Jnés., 
:Oué  sufra  esto  (y  ño  le  mate!       ap* 

.  Den  Juan. 
¡  Que!  no  le  salga  á  matar  ! ' 
j  Hay  tal  nestia  f  '      " '"' l 
Dona  Inés» 
'  '  °  Vive  él  cielo... 

Sancho. 
Que'  hace  de  querer  llegar  9  .    .       _ 

y  el  bonorcijlo  la  tiene  /  . 

si  caerá  o  no  Caerá; 
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mas  yo  Jbe  de  ser  el  que  eiabijU* 

pescóla  la  mano,  y  zas.  '  ti) 

.»  ■  »    • 

DotUá  Inés.    ... 
¿Cómo ,  villano  atrevido* 
te  arrojas  £ profanar  . • .,;  .. 
en  el  templo  dftiraifaaiat  ,;,. 
el  honor*  ;qv*  es  su  deidad ^   /.., 
¿C&mo„JLUÍ  ..  {<,:•,    ,     ttlll  ,.  , 

:  *       JCteteneé  i  *fifiosfu% ;  ■  i 
'Doña 'Inés.  *  lu?-     .  . 
¿O  mi  enojo  y»  m4  crueldad 
no  te  hacendó»  mü  pedazos  ? 

'v"  '"Sancho.':   «  -i:^ 

¿  Dos  mil  ¿éttáfcft  nVmasJir  *-%  f 

Dona  Inés, 
A  no  ser  porqué  ruis  ojos, 
se  sabrán  de1  sí !  Vejiga rf    **  *  "  ' 
no  en  lluvias  de  aljófar  Otiro  « 
sino  en  tuVn fes  decora!..!'  '  '    '"' 
I  Fero  iras,  de  que  servís?  ap* 

Cese  Vüesirá'aArvtáíá;1  cl  ^ 
que  no  es;  bástante  una  queja  ' 
para  aplacar'  fótlo  un  mat;  *r     l 
y  31  don  Juan  iiá  de ¡ser, 
dueño  de'  ni f  'v o-ínn  (ád ,'    "   " * '  *;  * 
iras,  .temed  ,  y  morid  , 

penas ,  sufrid  ,  y  callad.  \ 

_    •  •  -    .       "t  '  >  tí 


Yo  pued.Q  l^acer  de  mi  mano 
un  sayo ,  y  aun  vn  gavan. 


( 1  )     Vuelve  la  cara,  cógela  la  mano  y  bésala. 

'•'        ■  .J.        * 
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«     bscena*iii. 

Sancho  y  don  Juan. 

Don  Juan. 
Picaro  »  viven  los  cielos 
que  ahora  me  has  de  pagar  ^  -  ••*  4a¡*. 
lo  que  has  hedho. 
«    -  •  :    Sancha»  • 

¿Yoqaehfce?    ' 
Donjuán, 
'Besar  su  mano* 

*  Sanehb. 
No  tal.» 
la  mano  me  besó  á  ''mi. 
Donjuán. 
De  este  modo  pagarás'      dúls.' 
tu  deslealdad. 

Saného, 
:         ¿Pufes'sefior*;  • 
en  t[toé  ht  sfdó  desleal?  -  » 
4  He  de  perder  psf  i&e  quiere» 
*  por  tí  mi  comodidad?       *  ''•"*.*•: 
Doto  Juan. 
ViveDíoft.*         >     i  daU. 

Sancho. 
c '         Tenté,  sefíor  j 
no  té  precipites  mas.  •  •   • 

ESCENA ÍXi 

^    *  i .  , .        »    • 

Dichos  y  áoh\a  Inés»  Pegáis  Sancho  d  dvn  Juan. 


*      ,  i        • 


Dona  Inés*    <- 
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Sancho. 

i .  -aqueste  tacaño  9 

descarado  ganapán, 
110  ha  *&•  Vstar  una  itoraVn  casa  : 
aun  he  de  pfgarlc  mas.  dale 

.Doña  (nés^.r     -.  ,*t 
.Advertid  que  es  buen  qriado.   ,   . 
¿ancfty.    ■  _   ti     jU  ,  L 
Doña  Inés ,  entraos  a  hilar  / 
que  «*  oficio  <de  mugeres , 
y  dejadme  cargar.  * 
mis  criados.  Toma  rpuercp.^^fda/*. 

D^na-Inés. 
Señor  ,  mirad*...,, 

,  r  ^  Bueno  vá:- 

«a.t.Bvaroj.qspuUioi^,^     : -.  «.  <. 
idos  de  raí  casa  ¿hay  tal.?  ,  .[¡  Ll 

Daña  Inés. 
Señor  jJ^jj.  Jjuan.y  si  mi  ruego 
baila  en  ry estro; amor  lugar...***, 
,-.,      ..  .éfancfio.:.  «.i  9 

¿Qué  es  Jorqué  mandáis.,  señora  ? 

&o$a  Jnés. 
..¿Qué?  qne  no  Je  dcspi.iajsi   ,.  i  / 

.,.  vSeticho. 
Agradecadlo  4  mi  esposa  , 
que  á  no  m andarín ek>  y <£&  '  i  »t 
os  había  de  poner 
como  á  un  san1  Sebastian. 
Grosero  ,  velitre  ,  ruin  , 
hombrecillo ,' tal  porcualV    N   .    •*  "** 
noramala  para  vos, 
l  mi  espos*  ¿i  parece  mal  ? 
Pues  ver  gante  ,  yo  os  prometo  i» 


m 

que  os  la  he  de  hacer  deseaba». 
¡  O  si  pudiera  na  criado  ,       ap* 
para  poder  descansar » 
sacudir  de  cuando  en.  cuando 
.»  ¿  su 'dueño  al  balandrán. 

ESCENA  X. 
^      Pon  Juan  jr  joña  Inés.     .  . 

Doña  Inés* 
jQu¿  eslocscuc.be.!      ,ap* 
Don,  Juan. 

¿Qu¿  esto  sufra !    ap. 
Doña  Inés* 

■i   .  »  .i  * 

)  Si  esto  que  dice  es  verdad !        ap. 
2  Si  me  aborrece  S 

Don  Juan* 

,¿4M  espero  ?      ap, 
Yo  me  quiero  dcclarjajr. 

Pues  torne  o^ra,  ve*  ,mi  pena      '       ap, 
au  llama  á  disimular. 
Qoa  </i«wt,. 
Pero  averiguar  mi  indicio       0/?. 
es  medio  mas  ^ficaí. 

.     Dona  Inés. 
Y  ahora  dar  lugar  es  fuerza       ap. 
para  que  pueda  .sacar  ^ 

Bea t ría  á  don .  Lope ,  pues 
oculto  en  mí  cuarto  está. 
Don  Juan» 

* 

Esto  ba  de  ser.       ap» 

Doña  Inés. 

■«•  .       .i. 

Estp  sea.       ap. 


.  •      >*    .  . 


ÍS4 

¿Oís,  Sancha t     r 

.  •  •••  Doto-Juan*       •'*•'. 
¿  Qué  mandáis??    , 
Doria  Inés.  ••     i    t 
Advertid. /y  Estoy  confuían    *p. 

Don  Juan. 
I  Qué  decís?  flEstoy  mortal !       op. 

Dona  Inés, 
Que  cuaiídfr'dije'*;  ¡Ay  que^temo       ap* 
que  rebien  te  este  volcan 
i     de  mi  fnegoV'fef  nri  Voz 

haceá  la- llama  lugar ! x     •'  *">  '» 
'DÓh^Juuñ. 
.  r. ,  .jga  ^.  declámaos  t  señora* 

Dóñhfñés. 
^A  podertáe 'd¿dár*ár ; :   "  «•'"»  ¡¿  ; 
yo  dijera...  -•'*   --•**  ^«..«.j 

ÚoñJuafi> 
.*.>       '-'*!'' ^«é  decís? 

1bo,Ífírtis:~?  ^  uY 
Que  aunque órítéísi^ 

■'v,,,,,*itóáfcid:  •'"»-.  *■ 

¡  Qué  esta  n'<fo  yb  IStt  coba  rde ,       49?, 
Muerce  á^uien;  iW4b:  esí*!' '  * 
DétlH'IriéS     -;:,^a  '•' 
Que  aunque'*  os  dife'  ¿pie  os  adoro  f 
.era  porque  erafo¿6rf,Juari.'fc,r*   * 
Don  Joan.  \  "      -^q 
Pues  mí  peña ,  y  Thf  dtfseo"  *  • ¿  ■•* 
'  es  porque á  do  tr  4Jú  ánquera&¡.'  '* 
Dbña^Iñési 
¿Lo  deseáis?        '2 _i  ;>f  - 

_     »  > 

TuJra  mi  gloria. 
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Dona  Ifféf.' 
No  me  tiene  y  juntad..  ,.   ap. 
¿Eso  ejr  cierto?     .  .   , 

.    \:¡..    Don  Juan.  ¿:   . 

i   t..e^^ajitc«rtot. 
que  todo  mi  honor  e¿4$  r  < 
en  que  á  don  Juan"  esjjnxeú, 

¿'Luggftfto  os  aseguráis  -  ..; 
que  le  adoro  ?;      .-  ,:,  , 

^a.'Xhn.Jtfapt^.  ..«■■- 
.  Estoy  dudcrsp. 

Pues  no  lo  estéis,. y  pensad.—* 

Don. 'Juan* .  •  „•„  ,    .. 
¿Qué?  .  ;:,  ;/s   , 

{Dona  Inéq*  tt..   •     v  - 
,  \.  Que  á;dpn  Juan.splq^[uiero* 
DonJuqn^  í,   J|f  , ,  ...  . 
Plegué  á,J?ios  que  sea  ^erdaiL.  T 


<  •» »? 


,.  EáCENA  XÍ.'" 

,    Coarto  de  doñí\  Ana.  ' 

Doña  Ana,  , 
Después  que  ayer  don  Fernando 
me  dio  este  cuarto ,  y  después 
que  estuve'  con  doña  íhes 
mí  pena  ,  y  mi  mal  templando; 
y  después  ¿que  por  mí  ayer 
lloró  en  líquidos  cristales , 
.  porque:ébl¡gan  mas  los  males 
cuando  son.de  una  mugér; 
estoy  con  grande  cuidado    i 
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de  ver  que  tan  tarde  es, 

y  nt  llama  doña  Inés, 

ni  su  padre  me  ha  avisada ; 

y  en  esta  cuadra  be -sentido 

de  Inés, ¡&  le  ^j«e  yo  infiero # 

airadas  veces  primero, 

y  desptfcé$  confuso  ruido.        . 

¡  Que  este  continuo  anhelar 

mi  amor  ,*  y  mi  honor  moleste! 

£1  coarto  de,  Inés  es  este  ?  - 

entrarla  qtiiero  á  buscar  » 

para  avisarla  también 

que  irme  de  $vt  casa  érato , 

pues-  cuanto  mas  me  recato  , 

mas  lejos  estoy  del  bien  ; 

porque  si  vengo  á  buscar 

é  un  hombre  que  me  ha  agraviado* 

¿  cómo  en  un  cuarto  cerrado 

mi  cuidado  le  ha  de  hallar? 

y  marcuando  ha  presumido  ; 

discursivo  mj  temor , 

que  quien  me  fingió  el  amor 

el  nombre  me  habrá  fingido ; 

y  pues  no  he  creído  el  nombre ,     , 

sepa  Inés  este  deseo.... 

Mas  por  las  espaldas  veo 

dentro  de  su  cuarto  un  hombre  ¿ 

yo  me  quiero  volver  pues : 

mas  pienso  que  me  ha  sentido. 

ESCENA  XIL 

Doña  Ana  jr  don  Zope* 

Don  Lope. 
Hacia  aquí  he  escuchado  el  ruido: 


TÍVe  TMos  que  es  don»  lni$. 

Doña  Ana, 
J  Np  nie  vio  el  rostro  9  que  fuera 
muy  posible  que  importara ! 

Don  Lope* 
i  Inés  f . 

«Do#<z  .¿faft. 
Yo  cierro* 
Don  Lope* 

Repara ; 
no  cierres,  aguarda ,  espera  ; 
ya  veugo  determinado ; 
no,  pienses  que  has  de  cerrar* 
Vive  Dios  que  has  de  escachar  , 
puesto  que  yo  te  he  escuchado : 
mi  pena  en  este  rigor 
ya  no  puede  estar  mas  muerta » 
que  no  es  la  primera  puerta 
que  le  has  cerrado  á  mi  amor; 
mas  por  si  llegan  á  ser 
aelos  los  que  me  pediste , 
de  la  dama  que  dijiste 
te  quiero  satisfacer. 
Si  tu  padre  te  ha  casado  > 
mi  amor  quiere  mi  desvío » 
pues  nunca  al  desvelo  mío 
costó  su  amor  un  cuidado* 
En  JBurgos  la  bable ,  y  la  v¿  t 
y  aun  la  llegué  á* merecer; 
¿  mas  cómo  puedo* qiferer 
á  quien  el  nombre  iiugf  ? 
Basten  estos  desengaños 
si  zelos  tu. enojo  ban  sido,  . 
que  á  nadie  se  le  han  pedido 
celos  de  amor  de,  seis  anos*   , 
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•  •  i 


Tu  discursoapresurada 
á  tu  pasión  a  tropelía  , 
*p&*&  soló  tóe  acuerdo  de  ftía/-  • 
porgue  m*  la  has  acordado. ; 
La  satisfacción  -te  d»y  , 
paga  el  premio  de  mi  fé/    - 
pues  ni  la  he  visto ,  ni  sé 
en  qué  parte  está. 

Doña  Ana, 

Aquí  estoy; 
▼i ven  los  cielos,,  ingrato  ¿ 
traidor  ,  y  mal  caballero...... 

Don  Lope, 

¿Qué  es  ,  *>jos  ,  lo  que  he  mirado?     apf 
l  Aquí  doña  Ana  ?  ¿  Qué  es  tís  to  ? 

Doña  Ana. 
Que  has  de  pagarme  en  Venganzas 
lo  que  he  escuchado  en  desprecios  ¡ 
y  supuesto  que  te  he  hallado 
cuando  te  buscaba  menos  y 
de  mi  rigor  setas  ruina  , 
y  de  mi  agravio  escarmiento.    - 

Don  Lope. 
No  des  Voces  »  oye ,  aguarda.    * 

Doña  Ana* 
No  me  atajea. 

•    Don  Lope, 

,:    to  prometo*..,;/ 

Doña  Ana,  •í-  'i 

l  Cercado  de:  mi  razón  w, 

pide  partidos  tu  'miedo  ? 

Don  Lope,  '    "      ■  *    . 
Oye;  detente v  se&oi'a.  5    «s;  -  *< 
•    <Dimá  Ana,"  '•  *   *'**í* 
Pon  Fernando,  aquí  esti  el  dueño 


íáe  mi  ofensa  ,  y  el  que  di¿ 
muerte  á  mi  hermano  don  Diego. 

Don  hopt. 
Jtyüxa.que  me  iré» 

Dona- Arta»  ' 

<  ¡Ah  traidor! 
.  |  No  hay  quien  oiga  mis  empeños ! 
|  No  hay  quien  socarra  el  honor 
de  unamuger! : 
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ESCENA:  XIH. 

Dicliosydon'Júan. 

?, 

Don  Juan* 

¿Qué  es  aquesta? 
.  .      Doña  Ana. 
¡Válgame  el  cíelo!  ¡qué  miro!     ap. 
\  Viva  estatua  soy  de  yelo  ! 

Don  Juan» 
O  es  que  mis  ojos  no  han  visto,     ap. 
ni  mis  oídos  oyeron...., 

Don  Lope, 
O  es  que  aquí  mi  sinrazón    .      ap. 
dejo  mi  acero  suspenso 

Doria  Ana.        .  , 
O  es  que  porque  sienta. mas 9  ap. 

finge  apariencias  el  miedo..... 

Don  Juan. 
O.  esta  es  mi  hermana  doña  Ana  ,     ap. 
de  tantos  agravios  dueño. 

Don  Lope.  c 

O  soy  cobarde  enemigo.,  ap* 

pues  no  me  irrito  ,  ni  muevo. 

Dona  Ana. 
O  este  es  mi  hermano *don  Juan.     ap.  v 
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Don  Juan. 
-¿  Pues  qué  aguardo  ?  ¿p,  t 

Thrt  Lope. 

i  Pues  qué  espero  ? 
Salir  es  duelo  forzoso.  apt 

Don  Juan. 
•'  Matarle  es  preciso  empeño.  •      I  qp. 

Do/i  Zqp¿.  •  '  *¡ 

Mas  quiero  ver  lo  que  intenta.        ap. 

pon  Juan. 
Pero  no  se*  j  vive  el  cielo,         ap. 
cuál  de  aquestas  dos  ofensas 
deba  castigar  primero  : 
aquí  á  mi  hermana  be  encontrado , 
y  á  don  Lope  también  veo ;  y 

esta  ofensa  es  de  mi  honor, 
y  esta  parece  de  celos. 
Una  siento  como  ardor, 
y  otra  guardo  como  incendio ; 
si  doy  á  mi  hermana  muerte 
esta  venganza  divierto  , 
y  si  esta  vengar  procuro , 
la  mas  importante  dejp. 
i  Pues  cómo  lo  hará  mí  fama 
para  recobrar  de  nuevo 
de  tnj  sospecha  y  honor , 
las  dos  venganzas  á  un  tiempo  ? 

Don  Lope. 
Hombre ,  que  fe  has  suspendido 
á  mi  valor  los  aciertos  f 
ó  acomete  con  la  lengua , 
6  habíame  Con  el  acero. 

t)on  Juan. 
Pero  si  esta  ofensa  es  cierta  ,         ap. 
y  dudoso  estotro  afecto ,  *  ^ 
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sea  para  mí  venga  uta  ■      ' 
mi  honor,  antes  qtre  mi*  celos. 

Mucre ,  ingrata  ,  porque  asi (i) 

Doña  Ana. 

Señor  ,  yo  aquí 

1         Don  Lope* 

Deteneos , 

que  aunque  ella  pidió  favores 
contra  mí ,  ya  estoy  en  tiempo  f 
que  para  librar  so  vida 
vengo  á  léir  quien  la  defiendo», 

Don  Juan. 
Luego  contra  vos  pidió 
favor  cuando  salí. 

Don  Lope. 

Es  cierto» 

Don  Juan* 
l  Luego  la  debéis  ofensa  ?      * 

'*  Don  Lope. 

¿  Pues  á  vos  que  os  toca  de  tso  • 
siendo  de  don  Juan  criado? 

Don  Juan. 
Que  soy  criado  os  confieso ; 
y  siéndolo  fiel •  me  tocan 
las  ofensas  de  mi  dueño. 

Don  Lope. 
Pues  esta  dama 

Don  Juan. 

Decid* 
Dona  Ana. 
Atajar  el  riesgo  quiero  f  ap. 

pues  piensa  que  no  es  mi  hermano  • 
y  satisfacerle  á  un  tiempo. 


(  i  )     Saca  una  daga. 
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En  'este  cuarto  que  veis  . 
de  Inls  ,  ¿sU  caballeros    .. 
(  np.sé  yo  coa  qué  intención) 
estaba  oculto,  y  secreto. 
Yo  le  vi  salir  ,  di  voces » . 
quiso  atajarme ,  y  en  est# 
saliste^* '    ' 

J)on  Juan* 
.Cierra  los  labios  #.  . 
to  voz  pon  en  tu  silencio , .  - 
ó  en  «1  fondo  de  mi  pena» 
i  Qué  de  sospechas  renuevo  !  ap- 

pues  cuando,  en  tantos  agravios 
me  voy  á  hallar  satisfecho, 
si  hallo  nna  sombra  &  mi  honor , 
hallo-  una  luz  á  mis  celos. 
Ahora  bien ,  cierro  esta  puerta  , 
Sancho,  po  está  en  casa. y  puedo f 
puesto  que  tengo  ocasión , 
satisfacerme  yo  mesmo.  * 
Señor  don  JLone  f  sacad 
)a  espada, 

.  Don  Lope» 

Ya  lo  deseo  f  {  i  ) 

que  los  dos  somos  iguales 
en  llegando  á  los  aceros; 
¿pero  no  hay  campana? 
Don  Juan* 

que  es  tan  ardiente  mi  fuego , 
que  si  aquí  con  vuestra  sangre 
no  intento  apagarle  presto  t 
cuando  le  quiera  templar  ¿ 


(  i  )     Sacan  las  espadas. 


203 

llegará  tarde  el  remedio. 

Don  Lope» 
'  •  •  •  • 

Pues  riñamos. 

Don  Juan. 

3oi^  biaarró.         Riñen. 

Don  Lope. 
No  parece  #  vive  el  cielo  f 
-vuestro  valor  jle  Ambre  bajo. 

¿Llamaron?  t1) 

Don  Juan* 

Sí. 
Don  Lope* 
¿  Pues  qué  haremos  ? 

Don  Juan» 
Reñir. 

Don  Lope. 
¿No  será  mejor 
ocultar  el  caso ,  y  luego 
ir  á  reñir  á  campaña  ? 
Don  Juan, 
Yo  nunca  be  mirado  eü  riesgo* 
cuando  riño. 

Don  Fernando. 
Abrid  *quí. 
Doña  Ana. 
De  esta  ocasión  me  aprovecho , 
abro  la  puerta. 

Don  Juan. 
No  abras, 


(  i  )     Llaman  recio  d  la  puerta, 
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ESCENA  XIV, 
Diclios  y  don  Fernando. 

Don  Fernando, 
De  temed  i  parad.  ¿Qué  es  esto? 

Don  Juan. 
Querer  matar  á  don  Lope. 

Lmn  Lope. 
Matar  á  un  criado  necio. 

Don  Juan. 
Volver  por  vos ,  y  por  roí. 

.  Don  Fernando 
¡Qué  es  esto  que  miro,  cielos!     ap, 
\  Don  Lope  oculto  en  mi  casa !  . 
¡Sancho  aquí  tan  descompuesto ! 

Don  Juan. 
I  Que  don  Lope  haya  salido !         ap. 

Doña  Ana. 
j  Que  esté  mi  mal  sin  remedio !       ap. 

Don  Fernando. 
¡  Dona  Ana  ya  descubierta  !         ap. 
Contadme,  Lope  este  empeño. 

Don  Juan. 
To  os  lo  contaré  mejor ; 
j>ero  decidme  primero f 
¿no  ocultáis  en  vuestra  casa 
á  doña  Ana  ? 

Don  Fernando* 
No  lo  niego. 
A  su  padre  don  Alonso, 
y  aun  i  su  hermano  don  Diego* 
debí  mil  obligaciones , 
que  hoy  publico ,  y  hoy  confieso » 
y  con  guardar  á  doña  Ana 


j 
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pagárselas  todas  pieiiso, 

pues  le  ha  de  importar  su  honor» 

Don  Juan.  * 

l  Decid  ,  y  este  caballero , 
según  vos  decís ,  no  es  ? 

Don  Lape* 
Soy  «u  amigo ,  y  soy  su  deudo.   : 

Don  Juan* 

X  decidme ,  don  Fernando , 

siendo  criado ,  ¿  no  debo 

¿airar  en  ausencia.  $uya 

por.  el  honor  de  «ni  dueño  ?    . 

,.    Don.  Fernando.  .    > 

J^irar  debéis  por  su  honor,  . 

no  lo  dudo,  pá  lo,  n.iegp.        .    ,  , 

Donjuán»  ...» 

'    «... 

Pues  en  el  cuarto  de  Inés , 
don  ( J^opc  estaba  .encubierto  , 
doña  Ana  de  él  se  quejaba , 
ayradq  salí  á  este  tiempo ;,  ..  «t. 
ó  esta  ofensa  es.  de,  doña  Ana  ••   » 
©  de  doña  Inés  el  duelo.   . 
La  una  ofensa  es  de  un  agravio  \ 
la  otra  de  honor* ,  y  de  celos ;     , 
y  aunque  yo  vengo  á  ignorar/ 
cuál  es  de  estos  dos  sugetos 
por  quien  se  ofende  la  fama  '  '  ¥ 
de  mi  dueño  ,  cuando  es  cierto  " 
que  es  por  uña  de  las  dos , 
matarle  por  una  quiero. 
Don  Fernando* 
Tened  la  espada  por  Dios  t 
que  este  es  el  mayor  empeño, '"" 
que  han  visto  las  espertarías 
de  mis  años. 
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.  .Don,  Juan. 
¿Cómo  puedo 
esperaros? 

' '  Don  Lope» 
'.  Acabad. 
Dan  Juan* 
!  Q<*¿  gran  pena !  pp, 

Doña>  Anp. 

\"r")  Qué  gran  TÍesgo !     ap. 
Don  Vérnarido.  "  ■" 

Mas  le  quiero;  asegura  r  '  áp. 

por  doña  AnaT^a*  os  advierto*;** 
que  de  esfo  &rhTa  *1 honor  , 
e¿  mas  Jímpio"'qtífc'*l sormésmó^ 
y  del  dudó  de  mí  hij*'  '  ,;'    >  ' "w 
no  debo  satisfaceros ; 
porque  ese'du^Io  me  tcíca^  "*r<r4 
como  á  sú  padre  ;  y  supuesto,t,"r% 
que  tengo  seguridad 
de  don  Lofe,  no  pretendo  '     '  •••** 
satisfaceros  á  vó>V         '    '  L 

pues  que  yo  estefy  satisfecho. J  ^  ° 
tvi . '  •  ^     '•  *.'•  —  «t  i  r  l 

Xto/í  Juan*  f 

A*.  *  '.«••>-#•, 

e$te  cuarto  no  hay  por  donde 

pudiese  entrar  ?  pues  yo  mesmo 

he  estado  en  está  antesala 

todo  el  día'.  * 

,    Don.  Lope* 

Vive  el  cielo.    . 

■*"•••  *  .   .  «i* 

qua  es  querer  con,  vuestro  honor 
apurar  mi  sufrimiento. 
Apartad.  /        '     _  Embiste,      i V 

-Do/í  Fernando.    . 
Tened  ,  don  &ope  j- 
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porque  et ' s*travi¡fo  «st&so , 
que  á  un  criado  se  permita»" 
las  licencias  de  su  dueño. 

-"""  Don  Juarí.    'üi'  ,il 
Dejádteé;  matarle;     *      /  **  ' 
''  D<rt  F&hantíb\rlin- 

¡     '      Tenté  V 

que  me  corroy*1^  *t  cielo  , 
qu^/loc^n'dbVne'  á  mi  tatftií 

el  honor  BéT  dueño  Vúesttó  r 
de  .mi  honor :y  dé  mí  ^s^kdtf'  f> 

desconfiemos  a  cía  y  ndcidi:1  "  °  '  *'.  " 

.    Z7o/i  Juan* 
Ya  aqd/'ítá  na' dfe  sel?  pdáib^  *,"'  ¿y. 
sa  tisf aeer  me ; '  ylsupWsí  o'' 
que  es  dífícííV  á  estás  cosas 
quiero  arriesgar  un  remedio. 
Supuesto  que  os  toca  a  vos,     .  „ 
yo  admito  vuestro  consejo ; 
pero  á  Ws^(o3,!,  doís  *jiaíabrrasv    . 
pediros  a  un  tiempo  quiero. 

JDo/f'  Fernando» 
Yo  juro  nacer  lo  posiole. 

Don£opeu^vfí  ¿J.  - 
T  yo  lo  mismo  os  prometo. 

«  *;-jtii|  A?"  Juan, 
Que  entregaos  á  d^ña  Ana 
á  su  hermane ,  es  lo  qu&  o*,  rqegD ; 
y  que  vos  a  cajeéis  .  ¿ 
con  dQHftMA>o  aq-ueste  duelo : 
con  lo  cual.^yengoá  salir 
de  dos  tan  graves  empe£os9 , 
pues  á  él  toca, conseguirlos  t 
y  á  mi  Iftca:  «J  emprenderlos. 
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Den  Fernanda, 
Yo  ofrezco  lo  que  pedís.. • 

Don  Lope. . 
Yo  lo  que  ordenáis  ofrezco ; 
pero  es  vergüenza  ,  por,  Dios  ,      t 
que  siendo,  quien  sois^y  «s  demos 
palabra,  que  será  nueva. 

Vivc  I>tesif  .«Wf  *Py  tan  bueno    , 
como  ¿on ¿uan  ,  y  que.  haré         , 
que  %*i  ]p  confiese  él  jnesnjq  $ ,     , 
y  yo  sé  que  dpn  Juan .  ^    ,    c       , 
tan  puntual  caballero, 
que  Ip,(jue  ini  lengua^  di^a,  ^ 
sabrá  sustentar  su  aceró. 
Don  Lope.   t 
Pues  yo  os  prometo  buscarle 

Do/i  Juan. 
El  os  buscar^  primerd.  , 
Z>p/>  rtrnanflo*  . 
Yo  á  doña  Ana  guardare. 

JDo/z  Jupn.  ,% 
Haréis  como  noble  en  eso.  . 

/>0/2  Zo/E>?.  . 

Pues  buscadrae. '   "Cl  \        r 

LlJ)onJu^.u:i  '"  **■    '' 
•l      Ya  é»  preciso- 

.»•*•/      Don  ¿*pé*-%u ;; 

Poique  veáis....       *'      i     «: 
Don  Juan*?'*' 
•'•"•    ;         Eso^ierd^''  • 

Que  mi  espada....  -  ■  ?- 

•  -  En  la  campaña 
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4*]>ran  ra¿»$  * los  que  hablan  menos. 

Don  Fernando* 
Mi  hijo  es ,4o n  Juan*  y  á  don  Lope     ap, 
sangre  y  ajnistad  confieso. 
.  v%  .„  .    Doña4na.     7 

Si  digo  aqui  que.es  mi  hermano  t    ap. 
correrá  movida  riesgo.,  ,...  * 

Dona  lni$^ 
Esje^es  el  primer  criado,  ,}  •    ap. 

que  por  su  amo,  tjejae  celos. 

,.  >  *tJ.#o&  Juan*,  r  .  :: 

Be  doña  Ana  he  de  saber  ap» 

mi  agrario  y  matarla  luego. 

Don  Fernando. 
Juntar  á  los  dos  procuro.       ap. 

Don  Juan. 
¿  Ah  don  Lope. ,  estáis  resuelto 
á  reñir  con  don  Juan  ? 
Don  Lope. 

Sí. 
Don  Juan. 
I  Vos  guardareis  con  secreto 
á  doña  Ana  ? 

Don  Fernando. 
Eso  aseguro. 
Don  Juan. 
Pues  buscar  á  don  Juan  quiero. 

Don  Lope. 
Yo  le  aguardo. 

Don  Juan. 

Sois  valiente. 
Don  Lope. 
Sois  leal, 

Don  Juan. 
De  eso  me  precio. 

14 
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Déme  mi  agravio  fortuna.  ap. 

Don  Lope. 
Dente  mi  valor  esfuerzo.       ap.  ' 

■ Don  Fernandos  \  ^    " 
Consejo  me  den  mis  canas.  ap. 

Doña  Inés. 
Déme  mí  pasión  remedio:. *  * '"  áp. 

Doña  Ana.  * 
Déme  cordura  mf  ofensa:  -    fep. 

Donjuán.  '  "• '-- 
Denme  vengante  los  cielos*        ap» 
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ACTO  TERCERO. 

ESCENA  PRIMERA. 

»  . .  * 

Sala  bit  Casa  bt  non  Fernahdo. 

Doria  Ana  con  manió  ¿y  doña  Inés  deteniéndola. 

Doria  Ana. 
Déjame  ir  j  Inés  ¿.  y  advierte... 
Doña. Inés.  , 

Digo  »  qué  no  uas  de  pasar* 

Doña  Inés. 
¿  Qué  intentas  ? 

Doña  Inés.   . 

Quiero  evitar 
con  mi  advertencia  tu  muerte* 
i  Doña  Ana. 

;  Déjame  ver  el  rigor  » , 

1  de  una  crueldad  prevenida : 

mira  que  ha  de  ser  mi  vida 
medicina  de  mi  honor^  • 

Doña  Inés, 
Esta  ,  doña  Ana  t.ba  de,  ser. 

Doña  Ana, 
Reducirte  en  atajarme  , 
mira  que  será  matarme 
por  quererme  defender : 
temo  el  acero  inhumano 
de  don  Juan  •  que  está  ofendido. 

Doña  Inés* 
Sancho»  y  mi  padre  hap  salido 
juntos  á  buscar  tu  hermano » 
y  asi  puedes  divertir 
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to  mal. 

Doña  Ana. 

Déjame,  señora. 

Doña  Inés. 
Mandóme  mi  padre  ahora 
que  no  te  deje  salir. 

Doña  Ana. 
Si  aquí  me  encuentra  ,  imagina  ¿. 
que  don  Juan  me  ha  de  matar. 

Doña  Inés. 
En  un- riesgo  snele  estar 
dispuesta  la  medicina. 
Di  tu  nuevo  mal  t  que  es  mengua 
morir  confusa  en  callarle , 
que  para  poder  contarle  >      ¿ 
es  capaz  toda  tu  lengua. 

Doña  Ana. 
El  manque  infiriendo  estás 
de  mi  fortuna  enemiga-, 
cuando  le  hablo  se  mitiga  r 
y  luego  se  enciende  mas  :       ' 
mayor  mi  desasosiego» 
declarándole  se  fragua  , 
que  á  gran  fuego  echar  poca  agua  , 
es  hacer  mayor  el  fuego.  LXora.A 

Doña  Inés. 
Manifiéstame  este-  ardor , 
que  callas  tú ,  y  yo  recelo  f  * 

que  yo  te  daré  el  consuelo 
conforme  al  mal. 

Doña  Ana. 

Tengo  amor. 

Doña  Inés. 
Yo  también  ese  mal  siento 
con 'i&a*  j>reciso  dolor ; 
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que  no  hay  quien  ao  tenga  amor  k 

tn  teniendo  entendimiento. 

Doña  Ana* 
Yo  por  mi  honor  con  crueldad 
á  m,¡  obligación  decente » 
si  no  modesta,  prudente 
castigo  mi  voluntad. 

Doña  Inés* 
Que  es  igual  mi  amor,  te  digo  ■ 
al  que  declarando  estás ; 
pues  que  por  mi  honor  no  mas 
le  reprimo ,  y  le  castigo*      - 

Dona  Ana.  t 
El  mió  ha  de  fallecer ; 
pues  mi  voz  mi  honor  disfama. 

Dona  Inés.    . 
Yo  le  doy  sombra  á  mi  llama 
y  nadie  la  ba  Tisto  arder. 

Doña  Ana. 
Mayores  sowmh  desvelos.  •     - 

Doña  Inés. 
Mi  pena  ha  sido  mayor» 

Doña  Ana* 
Mas  pena  es  mi  ainpr»  que  amor. 

Doña  Inés. 
¿Qué  es  la  pena? 

Doña  Ana* 

Tengo  celos 

Doña  Inés. 
Cuando  vi  que  discurrías  9 
y  que  al  tiempo  que  con  tabes 
tu  mal,  también  le  llorabas ,. 
conocí  que  le  tenias : 
mas  ni  me  admiro  ♦  ni  espanto , 
qu«  celos  hayas  tenido. 
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Doña  Ana. 
¿De  qué  Jo  has  colegido? 

Doña  Inés. 
De  tu  voz  ,  y  de  tu  Hálito  J 
porque  en  la  amorosa  calmil 
de  sospecha*  y  recelos , 
son  el  amor  y  los  celos 
las  calenturas  del  alma  , 
que  salen  por  dar  despojos, 
reducidos- en  agravios ,        I' 
les  de  celos  á  los  labios , 
y  las  de  amor  á  los  ojos;.   ' 
pues  como  en  esta  fortuna 
dispuestas  siempre  y  abiertas 
el  alma  tiene  dos  puertas , '  ' 
y  amor  no  cabe  por  una ; 
para  no  suspender,  tanto       -: 
los  dos  su  afecto  velos 
los  celos  -buscan  la  voz , 
y  el  amor  elige  el  llanto. 

Pona  Ana. 
Pues  otro  mal  hay  aqnf ,  . 
que  aflige  mas  mié  desvelos , 
que  de  quien  tengo  estos  celos  9 
es 

Doña  Inés. 
De  quién  ,  dílo.  **V 

Doña  Ana. 

De  tí, 

Doña  Inés. 
¿Pues  di  de  qué  has  colegido 
esos  celos ,  y  por  qué  ? 

Doña  Ana. 
Porque  á  don  kope  encontré 
dentro  en  tu  cuarto  escondido; 
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Doña  Inés/ 
yo  estaba  dentro  t 

Doh\a  Anq. 

/No;      , 
mas  mi  amante.»  ó, mi  enemigo, 
pensó  que  hablaba  contigo  t 
y  su  amor  me  declaró ; 
pues  de  aquel  mismo  desden 
mayor  mi  sospecha  se  hace,     , 
porque  aquel  que  satisiace  , 
ó  es  querido,  ó  quiebre  bien. 

Dona  fneS}  .. 
Un  desengaño  mayor 
es  preciso  que  jse  arguya  p 
en  esta  sospecha  tuya. 

Doña  Ana» 

¿Qué ¡es;;1       '/.„■,  ... 

'Dona  Inés 

.  Que  ya  tengo  amor. 

Dona  ^/2a.   .  • 
¿Y  así,  mi  pena  y  mi  afán, 
cómo  apagará  esta  llama  ? 

Dona  Inés* 
No  hay  dama  que  quiera  4  dama  9 
que  ha  querido  á  su  galán ;,  , 
y  así ,  por  seguro  \en  , 
que  en  mi  no  hay  afecto  t^l,« 
pues  yo  te  quisiera  mal  > 
si  yo  le  quisiera  bien. 

Dona  Ana. 
Celos  he  tenido  aquí  ; 
pero  mal  de  ellos  infieres ,  . 
pues  no  digo*  que  le  quiere* , 
sino  que  éí  te  quiere  á  tí. 
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Ddfta  //*¿$. 
Pues  si  él  traidor,  ófftóvt, ": 
tu  honpr  y  amor  lía  ofendió, 
esos  cielos  que  has  tenido, 
♦no  son  de  mi'  sino  de  él.  •  r 

"     .  Doña  Ana. 
Remedia  mi  pena  fiera, 

..,,.,-     Doña  Inés, 
io  lo  mas  que  puedp  jiacer  , 
*s  *%aF,c.  *  aborrecer,  , 
no  hacerle  que  no  me  quiera? 
y  mejor  ie  estaba  á  tí 
si  me  despreciara  cruel, 
que  yo"  le  quisiera  á  él , 
que  no  que  él  me  quiera  ámt 

Doña  Ana, 
Dices  bien  ;  déjame,  pues    J 
WQ  remedio  tanto  ardor  , 
por  el  riesgo  de  mí  honor  9 
irme  de  tu  casa ,  Inés. 

Doña  Inés. 
Vive  Dios  ,  que  n«»  te  has  de  ir ; 
y  ahora  tu  mal  infiera 
que  si  á  don  Lope  quisiera  , 
yo  t«  dejara  salir. 

Doña  Ana- 
Tanto  un  riesgo  se  previene, 
que  decírtelo'  no  puedo. 

Doña  Inés: 
Tu  fama  cure  á  tu  «niedo> 

Doña  Ana* 
Don  Juan  no  es  don  Juan. 

Doña  Inés. 

'    £1  viene. 
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:      Doña  Ané.   • 
Pues-  td  no  me  has.  de  esconder , 
si  ia>rar  quieres  mi  vida,      «  r 
adonde  estuve  escondida» 

Doña  Inés» 
J&ft  i»  dona  Ana*  ha  de,  aer ;     .  • 
por;  esa  falsa  escalera* 
mi  vi  á  un  cuarta  principáis 

¿espérame  en  éb     >  •  ■  k 

Doña  'Ana* 
Mortal 
«p  alivio  tu  alivio  espera,         ***** 

Doña  Inés* 
Para  yerle  en*  ocasión  « 
que  no  me  vé,  prevenida 
quiero  escucharle  escondida,     Escondes*. 

escena  ni 

»  > 

Sancho* 
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Después  de  .Dioa «  hodegon : 
luego  dirán,  quejes  deshonra  «• 
comerlo  allí  ain  -  aahor.  ■» 

j  Bendito  seáis,  vos  ¿  «eñor  f 
que  ,no  rae  bajws  dado  honra  & 
£n  ser  hombre,  desigual  . 

por .  mas  me  (v¡e»«o  á  t<íJ*eP  *   '■: 
porgue  yo  ma*  q«ie*o  aer 
.  picaro  Une  cardenal. 
Esto  tengo  por  mas  bueno,     ^ 
que  ser  sefcoi%  y  aun  reynar$> 
que  allá  suele  en  el  manjar 
disimularse  el  veneno. 
Pues  ser  picaro  dispongo , 
que  como  Lope  advirtió  f      .. .  ? 
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*  ningún  nombre  se  vi<5 
-darle  veneno  en  mondonga  ; 
Yo  me  entró: á  ser  mas  pr+fando , 
y  yo  rae  entro  á  discurrir*,  .;.¡. 
porque  esto.faie  ha  de  pudrir  9 
que  fie  use  honra  en  el  mundo. 
¿Porqué  uno  llegue  á  plantar 
(dejemos  ¡4  un  lado  miedos) 
en  mi  cara  cinco  dedo»,  i\   » 
le  tengo  yo  de  malar  f 
Pues  respóndanme  ,  ¿  por  que*  f 
ai  hay  barbero  que  me  pone, 
cuando  afeitarme  dispone , 
como  á  un  san  Bartolomé,     ' 
y  llega  con  su  nava  ja,  ■ 
rque  sabe  Dios  donde  ha  andado  ; 
y  en  fin,  después  de  afeitado, 
tne  toma  Hl  Vosiroy  y  me  encaja 
cuatro  ó  cinco  .bofetones. 
i  Porqué  en  otras  ocasiones 
hay  duelo  ¿  ¿  M*flí¿nacioh  ,  -      "■■ 
no  es  mejoran  bofetón, 
q«e  quinientos  bofetones  ?       » 
¿Que  aqüestóá-  únelos  prosigan  , 
que  sea  el  mentir  afrenta , 
que  no  importa1  qta  yo  mienta , 
y  importa'  que  We  Jo  digan? 
i  Que-  haya  en  el  mundo  *ste  afán  ? 
4  Que  este  ¿so  en  los  hombres  haya  ? 
Señor ,  aun  Jos  palos  vaya  ,    r 
qwe  duelen  cuándo  se  dan. 
Duelista  ,  que  andas  cargado' 
con  el  puntillo  de  honor  , 
¿  dime ,  tonto  ,  no  es  peor 
aer  muerto  ,  que  abofeteado  ? 
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7  que  i  la  muerte  tan  ciertos 
vayan  ,  porque  el  duelo'  acaben  9 
bien  parece  que  no  saben 
los  vivos  Jo  que  es  3er  muertos, 

.   ÍSCENA  III.       * 
*    Sancho  ^r  Beatriz. 

Beatriz* 
•Seáis  don  Juan 'bien  venido* 

,  ,         Sancho. 
Beatriz  ,  va  de  pundonor»  '     - 

-"•  Beatriz. 
Don  Lope,  con  mi  señor, 
á  buscaros  han  salido , 
y  Sancho  vuestro  criado»* 

.,  Sancho* 
l  Qué  me.  querían  ?   .      • 

Beatriz,  . . »   < 
♦  No  sé. 

Sancho* 
Pío  me  «ncontr&ronvpwqúft 
hoy  he  sido  «convidado. 

.Beatriz  .  • :  < :    .:  r 
Vqpstro  jsnpgro  t  y  due^jQ  jmjp| 
aquesta  llave  que  veis, 
me  dio  para  que' os  bajéis...  v  . 
al  cuarto  que  está  vacio. 
Que  será  alegre  os  alabo ; 
quiere  que  abajo   habitéis  f 
pero  buen  cuarto  tenéis. 

Sancho. 
Para  mí  basta  un  ochavo, 

Beatriz:      '"    -'  ' 
Ya  voy  á  bajar  la  caula. 
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Sancho* 
¿Y  en  fin*  por  que  la  bajáis? 

-   Beatriz. 
Porque  ao  es  bien  que  viváis 
en  el  cuarto  de  mi  ama. 
Todos  este  yerro  ven  t 
y  que  no  estando  casado  , 
será  en  la  corte  notado  9 
que  durmáis  arriba. 

Sancho.1 

Bien; 
dadme  la  llave.         '  t  ' 

Beatriz. 
Tomad* 

Sancho. 
¡Lo  qat  i  servirme  sé  humilla! 
Queréis  creerme ,  Beatricilla  9 
que  te  tengo  voluntad  ;      *• 
si ,  juro  á  Dios  ..... 

Beatriz. 

I  Qué  me  dices ! 
4  Amor,  me  tienes  á  mí  ? 

Sancho. 
Beatriz ,  ^tsá^  que  nací 
íuí  indinado  á  Beatrices. 

Beatriz. 
¿  Que"  á  mí  con  afecto  tal , 
quererme  tu  engaño  intente? 

Sancho. 
En 'siendo  el  amor  corriente  f 
busco  la  dama  usual. 

,.  Beatriz 

Que  no  be  de  quererte ,  digo ; 
ni  en,  mi  Jia  de  caer  .tal  mancha/ 
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Sancho. 
Porque  la  ruego  se  ensancha ;  ap* 

¡que  bien  decía  un  amigo! 
que  el  que  quisiere  vencer 
cualquier  gorrona ,  al  llegar  9 
no  la  procure  rogar, 
si  la  puede  acometer. 
¿  En  fin »  no  te  persuades 
á  pagar  mi  amor  honesto? 

ESCENA  IV, 

Dichos  x  doña  ínts. 

Beatriz. 
No. 

Sancho» 
Pues  embisto. 
Doña  Inés. 

¿  Qué  es  esto? 
Sancho* 
¿Esto  ?  Nada  ;  mocedades.   > 

Doña  Inés,    ' 
l  Pues  cómo  habéis  profanado 
mi  opinión  r  y  fama  toda  ? 

Sancho. 
Como  se  alarga  la  boda  9 
anda  el  hombre  endemoniado. 

Doña  Inés. 
¿Vuestra  voluntad  ingrata, 
como  mi  honra  a  tro  pella  f 

Sancho. 
Yo  no  lo  hacia  por  ella  , 
sino  por  tenerla  grata.        ' 

Doña  Inés. 
Advertid...... 
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ESCENA  V. 

Dichos  jr  don  Fernando* 

Don  Fernando. 
Señor  don  Juan. 
Sancho. 
Don  Fernando ,  bien  venido» 

Don  Fernando. 
A  buscaros  he  salido. 
Sancho. 
I  Qué  bay  de  nuevo  ? 
Don  Fernando. 

Hoy  cesarán      ap. 
mis  dudas. 

Sancho. 
Acabad ,  pues. 
¡  Qué  querrá  este  viejo  hablar!       ap. 

Don  Fernando. 
Solos*  hemos  de  quedar : 
vete  ,  Beatriz  ,  vete ,  Inés. 

Sancho. 
Pues  no  se  me  ba  de  escapar         ap. 
la  Beatricilla  tirana. 

Dona  Inés. 
Bajo  á  buscar  á  doña  Ana ;        ap. 
yo  la  voy  á  consolar. 

ESCENA  VI. 
Don  Fernando  y  Sancho. 

Don  Fernando. 
¿Cómo  no  le  digo,  pues,    •       ap. 
de  mi  agravio  estos  es  t  remos? 

Sancho. 
I  Señor  suegro ,  qué  tenemos  f 
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Don  ¿Fernando. 

Un  empeño  grande..  •    i. .  ± 

Sancho.      \ 

¿Yes? 

Don  Fernando. 

Que  al  ¿ampo  vais  os  exhorta 

mi  celo,  que  os  desengaña» 

Sancho. ... 

¿Pues  qué  irnpprta  ir  ¡^campaña  ? 

.  Don  Fernando, 

Es  á  reñir.      t    .    ...    t . 

Sancho% 

¿Eso  impo^taf 

Mas  si  obedeceros  trato  • 

¿-por  qué  irritarme:  queréis? 

v  Don  Fernando., 

Porque  un  agravio  tenéis. 

Sancho* 
Vos  sois  grande  mentecato. 

Don  Fernando. 
¿Pues  decid,  desque  inferís  . 
ser  yo  necio ,  y  poco,  sabio  ? 

«      Sancho, 
i  Si  yo  no  sabia  mi  agravio  9 
para  que"  me  lo  decís?* '  - 

'Don  Fernando.  " 
O  atrevido  ó*  inhumano* 
que  le  deis  la  muerte  "espero  9 
porque  está  aquí  el  caballtro, 
que  dio  -muerte  á  vuestro  hermano  • 
y  fuese  valor  f  ó  suerte , 
cuando  matarle  intentó , 
en  vuestra  casa  le  dio 
á  oscuras  sangrienta  muerte. 
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•  .•  i 


•  * 

r    '        f 


Sancho* 

l  A  osearas  fué?  •  •    .      ■      .  *  .."J 

Don  Fernando. 

A  oscuras  fué. 
Sancho* 
Pueano  quiero  acometerles '  ■*  -"O 
que  si  aquel  maté  sin  verle  y 
4  qué  hará  de  mf  si  me  vé  t 

r  Don  Fefhando. 

Ko  vengaros'  ser*  uitrage  , 
y  aun  cobardía  será  . 
Sandio. 
4  No  miráis  que  sabe  ya 
cómo  matar  mi  Fina  ge  t  "-' 

Don  Fernando* 
Que  ese  es  temor  imagino. 

Sancho. 
Pues  tomar  vengsaia  espero: 
l  quién-  efr  ese  caballero1?    - 

Don  Fernandos 
Es  don  Lope  mi  sobrino,  i  „ 

Sancho*         «  ■ 
Oh,  pues  si  don  Lope  es, 
templpt*  ,«i  enojo  ardiente  * 
basta  ser  vuestro  pariente,   . 
para  echarme  yo  á  sus  pica. 

Jk>n  Fernando.    ;„  ■  .     .".j 
Que  toméis  venganaa  elijo*  .; 
ó  in^ignfrdo*  ó  valeroso  ;* 
•jsjue  siendo  de. Inés  esposo^  • 
mas  sois  yos »  púa*  sois  mi  hijo»  / 

,  •    Sandia.         ■:.*.•* 
Pues  á  morir  se  prevenga  »  •. 
oue  ya  amatoria:  me  arrojo.         i 
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»«       .  t    « 


•  m       J  •  * 


No  tan  presto.  ;,.;.-.  ? 
■*  Sancho. 

Ófc  r«  II*  «10J0, 

no  hay  demonio  que  m£  tenga. 

Don  Fernando» 
Con  otra  ofensa  profana 
vuestra  nobleza  .       ^ 

Z)on  Fernando. 
fiay  otro  agravio  también 
£ancko<n   ,.   , 

tíon  fernanfo. 
Que  ofendió  ^vueitra  hermana. 

s  ,  •  .    Sqnofto.,,  .  . 

.....  v<>. 
Don  Fernando. 
Podéislo  creer. 
Sancho* 
Pues  ya  perdonarle  intento. 
Dwi  Fernán,  ,|¥i 
¿Parqué?     ,        >r   ,;  .    ,;  ..  .  ^  : 
Sancho» 
Porque  es  jara^ent£ 

de  no  reíiir  por  muger.      ,  ,   t.,„  ^ 

Don  Fernando* . 
¿  Esa  es  la  llama-  inhumana        .7 
con  que  vueatro  enojo  ardió  ? 

Sandio»" 
l  Señor ,  he  d¿ .  andarme, yo 
hecho  un  rufián  de  mi  hermane, , 
ti  por  mis  pcqadqs  negros 
,    haw  de  mi  muerte  alarde,  fc M<jU  j 


'.'•■•Hft>«,',       *~~'-i% 
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Vive  Dios,  que  áoislcohártié!^  ( ""- 
ftító  ño  ^ocáEí  loi  suegros. . 
Si  toe».    •*•<•—*>  ^'^ 

-'' :&»c«oV  !   í,f^  ■  :' 

¡Hay:tatttJÜtfhll4^>>v 
Suegro  cisma  *fc  y'jtóégro  eterno  t 
ti  porqué'líé'de  áeV  tu  yerno 
procuras  ¿espadarme, 
haces  mV^'q^e*  síii  ratón*  *'H 
porque  un  dtníó  satisfaga  , 


«•i¿ 


que  este  yernecidío  se  haga 
antes  de  lá ^S&ToAv -  ;V 

Sancho  palabrále  ha  dado 

de  reñir  por  vos  aquí.         t%<-*i*'-  * 

Pues  que  14  cúirfpfa  pót  mí , 
ai  la  ha  dado  itff  crtifdo. 

¿  Asi  un  honor  se  desdora  ? 

¿  No  reñís  por  vuestra  herma  ha? ': 

Sancha, 
tiüóf,  reftir  quiere  ¿ana  r 
y  yo  no  la  tenga  ahora.  *-  ?Si 

Don  Fernando*  • 
ViveÜlós.  ri 

¡Haf  iSr  porfia  ! 
pon  FtrñaWdó? 
jQuraJÍ  un  iemor  ai  reporta?   '* 
/     ^  SdhcHo.^  '■  .    « 

¿Hombre,  ó iuü¿ra ,Jqtrtf  os  iftf  porta 


\« 


3f?c 

p.^n,ffernanfféi..:..\; 
Qué  cnattdo  e&naso  ¿>¿  «tifa-.  ... 
de  Inés  *  viendo  ^sarÍ«mpl^pW  f 

ó  BoT*aj$s^e  ser ;HMi9.?   .....  r 
y  sin  liáe  s<a*A¡sfafca;:,;  ...  :  ; 

el  duelo*  no^l^y  ^éjen^i, 
que  no  os^ten^4é,jC«ar*,or!M,  , 

¡VivcQtftf*         .  ,.„qM9íJ0j  .. 
Cobarde,,  xHtafeü  -., 

La  muerda*?*  jal^,,, 

p^rj^e  aMftqu^  nu  t^jfet$«nlan¿o... 

¿  Qué  es  aquesto ,  don  Fernando  f 

''J^\flHtil*sW' ;* 
Escuchad  ,  y  o*  lo  d¿*|é : 

PPOT*£ W  r^ompe^ 

hoy  de  su  honop  ofendido  , 

á  vuestro  dueño  le  pido»  ■;  ^.;;  : 


*¿f 


Pero  hace  tatito  desprecio , 
con  sabe*  ya  sú  enemigó ,  ;  ' 

que  al  ^rlé^róisd  d?¿oi! ;  *  *"f  , 
que  eicotfarde,  ó  que  eíftói^BfedOr 
Y  puesto  que  &n  teitfpíalídr   '.'*  " 
deja  vivo  un'desboiiOr'V  'i'ii%,  l,\\- 
pues»  tío  sabe  ''Ser  s*nor  7  «    :  "  ^ 
ser  señor  ,•  y  ser  criado1,  :)  Ui  ^  "á         ' 
cuerdo  podéis  enseñarle 
á  cumplir  eon  su  opinión^       * 
jtsta  fue  mí  oBttgacion  (» \  . 
don  Lope  espera  en  la  cáH£f 
hacedle  tener  valor  y 
criado  á  iln  tiempo  i  y  amigo ,  , 
que  aunque  es  grande  sú  eriérn1g#'t 
es  el  agravio  ifcayor.  ^ 
Irritante' vívs  aquí , ;/      ' 
pues  templado  se  reporta  ; 
que  aunque  Si  mí  su  honóV'ittt  fttrporta  r 
á  «FléSmporta  mas  que  rmK  j 

■ tkm  Juanl)  K 

l  Pues  decirirne  >  como '  aa&io  ¿ '''     ; 

-que  áíwágravier  hay  'tipié  YCÚgtr  f 

Don  Fernando, 
Don  Juan  le  podrá  contar, 
que  don  Juan  sabe  el  agrajfio. 

ESCENA  YOL 
Don  Juan  jr  Sancho* 

Dan  Juan      < ' '  ,J '"  -   ,; 

Sancho  amigo ,  ¿  qué  es -aqueste?  i 

'  ''    Sancho.'     '       '-••  r-; 

¿Fuese]»   <-  '  -1  -■    '■-**  ^    ^-  - 


»  • 


»   «    »* 


.  .♦í,fi,,«S><W{K?1i,i  •»■!•»  •;  ni 

de)emos,japarte,  atoró:  , ,  .r . . . 
ficciones  y  ¿¿¿parajes,*     ,4.1(J  A 
de  na, amor  y  obligación.  ,  f(i,;. 
las  bieQ.^uras  ^aita4es^  ,f  , , 

¿Dia^,,ao. dejaste        }  f,;.., 
por  mí  esUUrde  i jloji.  jftpet» 
Donjuán*  <>.,,„.,/* 
Sin  llegar  á  declararme 
le  desafeé*  t,  ,„ 

•  :3-7'¿pAF%«,?tw  p*  " 

♦«*'  Don  Juan* 

Mis  tosjieén'as  se  tttetarén ;  " .  : 
|K)Í5iVf¿  ¿¿  íi^s  ch  el  cciaí'to  ' 

le  baríí  aíi  eviclo  y  amante. 

Sancho. 
¿No  reñiste,  con  éift     !  '         ' 

vDoH  Juaa. 
\  i»-< f  No  9 

baste  hacer  seguro  examen  ...  •, 
de  att'iftiehto ,  y  de  uñar  ofensa  , 
que.  es  fuera  a  que  honor  .te  calle* 

,  Sancho* 

Pues,  señor >  ahora  es  tiempo 
\que  tu  acero  tu  honor  .lave « 
qne  las  manchas  del  honor 
lars^aca  el  valor  con  sangre. 
Estreua  la  indignación  • 
po»  la  razón  de  tu  parte , 
no  sé  oltrage  tu  yalor 


m 
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ya  que  tafítftfdrWirofanc, 
Don  Lope  of&táé  infama  , 
tu  acero  *nt|fk»,matarle  ; 
4frl¥tfoÍfltéHju  »elos  ignoras . 
ignora*  1*  ^  m-til  lib»/1*?* 
Aprovecha*  tfc*fsfói*  f**«*¡-*»2t 

íinio  qtfte¥ei^te3¿  ffifc. ¡m  s& 

•a  acefd^s^írt^  ééeMf?;«,-**; 
«atar»  JntefiUaWagalrt^J  o*t 
«no  te  balfótWsánkHénfdf*7  * 

TOtémiííaáote*  haíl<ír%  iCa  i0ii 
Procura..;^  *    •  '      • 

mis  oidos.  no  eioWaces  , 
porque  iqgiÜi  r^  ¿¿onwj„  f 

9w4]*4eíe|Q,8e.J6í,%íf?r9fí 

*  Sancho. 
U  del  honor,  M'¿rn.rt¿ 

¿to?  JTooii. 
'  **  Dices  bien ; 

que  wráos  estreñios  *1wri  gtanle 
>  «espeta eí'tiri  mal '<M**Mroj*  ->•'> 
son  cüaMo  n?as  trino  I  r4e»  9 
las  ofensas  fqegó  activo  } 
fo9<n#0s»«enÍH'faal.        ,  ,.  j  : 
'   Ma*'áim^Sa*cto. 

penvrf  * 
■fioñ  Juan.  * 

¿Dime,  aqhesta  ofensa  fcace '■ 
de  mis  zetos  t  '    " 
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de  Otro  *$$$>[.  ¿. 


i  •fiiM&frañSér.t  ,i  .., 

4«A«>?.th#-«lteí,lí.,.: 

porque  na  M&j¿ m™  ' 

vi  yo  he  de  Pfflff.jgg^^,,  ; 

Sien  hace»  ,.qae  tí  un  agravio 


y  qnr  adivinan  mu  ouleí , 
•íbenla  ya  todo*'.  .', 


"  ¿ancho. 

"«■"-■  a.    ■ 

¡p,a([UMte'¡úcfn'íio  ule  abralet 


Sácale  i  camoaüa,'    '"    :'  ri\    " 
Don  Júlín. 

porque  .aunque  se  íálj«4cea  "  * 
en  el  campo  las  vénganlas ,  * 
«a  casos  de  b'opor'taW 'Í?aVüii, 
aunque  yerna  í  mt'eiíeiíilt'ó , " 
SO  quiero  yo  >veplu¿*iW '," ' 
i  que  no  se  caenle  'Wii  : '  ".  ' 
que  all(  no  lo'  ¿lira  tijífic  ;'  '" 
y  con  mirarlo  y  sqberlo1,  '  "'* 
hay  en'  Madrid  lengua;  UIfs.,! 
que  cdeútán  tos  vciici'mfruIoV- 
iUluzdeIosdesa¡rct.',,,i    ' '' 

-.1 ,      .  ".?^ff',• 
Ppf» ,  fcijar  ,"ys  nu  se  qsa 
anear  Va  papada  rula  calTe""1 
que  «u  Tas  calles  de  ta  corte  "í 
toija» las  guerras  son  paces,, 

<   .        D^  Juan. 
Si  yo  tuviera  una  casa  - 

donde  poder  encerrarme 


J 
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..v^ .::,,  •  Sancho* ..  v  *  ^    ; 
Espera ,  señor. 
Don  Juan* 
¿Por  •pxé?  •>  •    •    /»:'  ->fp  c  ;í t  ¿ 

•--•  tSunoho* 
i rii '"?  Porque  en  este  instante 

*e  te  ciytf  4a*  penden***?  r  n ~:  •  c$ 
en  la  miel ;  aquesta  llave 
es  de  un  cuarto  de  esta^qaaa,,' 
<|tiÍ**Wq*4  es?  bajones  cuarto  grandes 
ahora  me4avdié.  Beatriz , 
y  dijo  -i".  q«e-  ape  ha^ade? ,  ¿u    K 
á  habí ta r  ew  él  ;,  >tjí-|>uedes  y ,   , 
pues  éi:te  espera , QréepmiHe  y 
.con  <él'¿que  si- le  <da*j  muerte,-. 
*§tiJdltyy  *u  viejo  padre*;  -  • 
han  de  saber  tu  yeuganca  ,.,.t, 
y  ty  hasdeq«cdar  triunfante. 
^7o_V.*  .  -.;;,.  ¡Don  Juan» 
Dices  bien  ;  pues  baj*t  £#nc]|o, 
y  llámale.*    .»«.  l.c; 

Saogfio.  \<\ 

Es  disparate 
enpróans  que  frnpor Un*' tanto : 
ybbian- puedes  declararte  c    ■•'• 
La  ja,,  y  d*  r  que  eres  donjuán. 


'  t 


■•'  ■  c\  Don  Juan** 


£n  vano  m*  persuades  , 

que  si  por  sólo  u¿o*  1*\o*, ;¿,  U 

encubrí  mi  nombre. anvaHtaip 

¿  cuanto  más  justo  será , 

que  pbr-ini  honor  médjafrace ? 

Y  así,  eií  tanto  que  vengado   • 

todo<<tft*  yolcán  se-ftpague , .  , 


sabe  tú  sufrir  mi  nombres »~  ,% 
pues  yo  sé.  pasar,  mi  ultrage. 

Sancho.' 

¿  Di ,  qué  quieres  batftrvf  -:0q  ¿ 
Jhm.Jban. 

dame  abo»ftTaq»esa  flWe>  *♦  «* 

S7/.ÍÍ   r^&BChot  :  ¡un  £Í  ir. 
TotMf>frIí"4  ']        '  ••    •  '«   5'"  •»•»  >i; 

:  *í>u  *  • ;;         ..  /  e^rfj  ¿ate* ta*.?.  ¿cafe* 

T  ^i<if/sjBtoii'¡JpiiBVi»u:  mciís 
Abor*es'f*^m*q*e¿ejes  ;Jt'>  ^ 
á  deááft«rte^tipe  yo  i¿;;,j..<i  ¿ 
oculto  ipmpo,  aguardarle!  ?/,r-j 
dentro 'del^cuavió  -eaooiiflfdQiivj 
y  una  iadltótri»  Jvade;ven£íwule , 
que  taiMjaW?'  ''    v.¿  :h  t:cd 

ii.j*' «     '*$onphó%  *t;i»  i«j  « 
«^    \   «*,¿íj)¡me  f  Señor, 


«-  * 


•  en  fin¿i  i**  dé  d*&a¿iarici2  ¿s.  \7 
Don  Juan***.   n</¿{   * 
Si,  •,m\»-">'- 

-  ■$&ncho* . 
-  •  *  ¿*Y-s¡  te  fuese  una<pries** 
de  reñir,  yial^qaüfPQ.instaatf 
desatancase  4a  tapaba,  t!,  v  { ,., ;.  f 
cómo  quieres  «pie  le  ataje  ? ' 

Hazle  seña4>de*de*4ejo*i{  .-  ,r  i 
que'élt*  «seguirá*!  «asíante*  ., 
,  *:■.'•»*  •  .'«Sa/zafau  v:. 
f' ¿Y  df v- ** !«s.eo».to*dettv*tfca  <f r • ;. 
y  ñ<*  *ies«r  la&)se£atas  * -.  ,  ■  • .:  V 
qué  qnterjss  que  haga  *$*jioJ;<?¿ 


<;&s 


Ya  tso  es  pasar  ¿colao-de.  '  -:í  fj 

•ttoJei  sta»  «er  advertido. 
¿£n:<fi»?  qmej^eapew*rlejí  ^ 

Beirtrod*^owit0<iai*árfc  <■  '  *  ' 

tttacqtfe  ¿al  jeattarca*  aguarde* 
que  él  embista ;  embiste  tú, 
que  temo  qtíé  srlíáeíaiite. 
/)p/i  Juan. 

Parte  al  punioV  ^ 
Sancho. 

yoy  coiábfcal.1  ;:í 

.  ■        '     :^*&me»  •    —  T 
si  el  cielo  qvfeite  /Vagado  ; 
que  aunque  nd  i^ie*to*éafcucba*te 
este  agravio ,  mfc  *#*¿rs#S"  '•' 
ton  profeta*  de  fr*  i  Amate*. 

:-A    -"'«..i   *«•;•< S<*fl4tíy.      •- 

Pues  señor,  v<py*por  don  ¿opti» 

Ppñ  Jtéan:  ■'  V 

Pues  ya  yo  *py  desperarle* 

■  --jBóytuyo. ':  ,? 

"  •  '    ;  •*  ":S>o#i  \fuan-.    '•; 

Hoy  iie^e  premiar  * 

tu  lealtad.     -       '        ' 

.No  *tó¿1á  pagues  •' 

'   múcbo'inas  qué  ye^wi  servirte*. 

vienes  4  batcr  eajuáMarine.  -~ 


$3$ 


Sanchov  ¿VDiosi  ".«.,;..']  ?'>  o>+  hí 

-    r/,>,    ;:.r.  Señora  á*0&k 
H  P**  qt^^eaynoyuttfeat^ 
de  aer  criado  >-y  «citar ; 
no  sea  el-danonio  «pieffrptfla  ,íí 
los  Sanchos  aquesta,  ves 
U>  íjue  tuckiron  W  don  JqaneáM 

Beatriz    -  [c  3jl-/f 

f  •■>•■«•         * 

Vina  Ui  ftópra/.  noche  9 

muy  preciad  i  ta  de:  nwadyec  ■>  « ¡yr 
de  las  «oroyas.  f<  n*as  cerrada 
que  colegio.  4e  estudiantes ; 
y  á  e&fecuacto  principa,*,  ?  /,  ¡8 

.  be  ba,j*d0ds¿i;£&ta  instante    „„,, 
de  do»  Juan*,  j;*u  cr^do.     ,,;r,> 
láscame, Aquí  no  bay  nadie,,  z 
que  me  escucho-,  aunque  doüa  Ana  v 
y.  mi  sotara  *  no  saben,  t  v<  ?s:/| 

vcn  ese  jardín  ocoltas 
los  intentos,  de  su  padre  4      m  :?«} 
mas  ha  de  wn  hora  que  están 
hablando ;  plegué  á  Dio¿  que  b§blenv 
mas  que  soldados,  que  vienen 
dejos,  .«¿.tados  de  Fundes. 
To  solamente  no  tengo  . '    -•  ¿i 
á  quien  le  cuente »niis  males  ; 
pu«?a  ^a,v^¡del,salifoqQÍo 
$m  W  cuantas  comedias  se, hacen 
»o4* i m*o. quilas  cr¿a^ai, .  ,     # 


¿»«* 


/  -    f  i,  ,    »  «  • !  > 
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lleguen  á  soliloquiarse1.  J       (r)  >'r 
Este  crfcukr,  este^liotóbrba  *      * *  * 
de  linda  prebenda  /  y  4*dte ,         "~ 
me  aficiona  por  4ó  tosco  t  "'•*• 

y  pica  por  lo  arrogante?-  '         :  •  * 
He  dado  en  pensar,  que ca         '/; 

desgarrado,  y  alga*' Jaque*, ' 

y  Jes  bravo»  solamente 
son  los  que  me  <safisf acebo   .  *  • ! ■ '- 
Lleve  el  diablo  &lasrinugeres  ,      li 
,  que  quieren  lindos  Viertan  tes  $    • :  •  ' 
¿  para  qnc  es  bueno  un  > tacaño  ,     '    ' 
que  se  esté  narrando'  el  talle 
desde  el  alba  basta  la  notbe ,         ;t 
■■  »qu«  ^einnie  qw» 'te  •hace 
el  xaék&r  de  merced  solí» 
en  permitir  qne  le  bables?  ' T 

¿  No  es  mejor  un  brava,  que  entra 
muy  2ayno ,  y  dfccfc  :  ¿qué  bace?s» 
¿  Qué  quiere  que  boga  á  laa  die*  '■  - 
de  la  noebe  yo  ?  «superarle,  a* 
¿No  be  diebo  ,  que  no  me  espere P» 
¿Pues  qué' be  de  haper  £=  Acostatse. 
Y  luego  al -punto  me  pega,  •  , 
¿jintico'áe  los  gaznates,  .  ~ 

seis  manotadas '  ¿  qué  no  ? 
¿  El  bftbia  de  tocarme  ' 
en  el  pelo  de  la  ropa  ?= 
¿Oye ?  ==.Bien  oy  g«. *•  Que  calle 
le  digo»  «=ü  No  be  de  callar ; 
en  mi  casa  estoy ,  infame;» 
«'  Mire  no'  demos  al  diablo 
de  comer.  =  Con  lo  que  él  trae , 


.■■  m 


't  •■« • . 


(i )     Pone  l*Juz  fkrt  w»  tofett* 


23$ 


s.  '  <»     ii 


■I      |li)       "..4Í 


',\%         Jíí 


ni  de  cenar  Jf-  ¿ajemos*.       »  >.  , 
Yenfin,  cpn .  lindo.  donaire^        * 
en  bofetadas*  y  coces 9    . 
me  dá  sej*  pajie*  ¡de  pares..^:. 
Esta  es  vida^  y  este  es  feoinbcet;  % 
pasemos  roas,  adelante.       <  <  •,*.  .s* 
Llama  qn  melifluo,^  Ja.  pueitfífr.;   ■£* 
¿Quién  llama?  ¿jfnfté*  e*?$=¿Yo j  abre. 
Entra*  y  |o  p^«ftéro-4Stf 
irse  al  egpejp  ¿vftfijrarse* 
Llégase  lue^q  la  «Um4 
y  si.  ella:  q<jíe*e  .abracarle  »• 
dice :  mira  eaUtvafaa*» 
no  sea.  que  mtii ajea*. 
¡  Qué  haya  >%*ien  <fttierá¡  ¿-esto*  «mandrias ! 
¡  Qué  haya  múger  quetaí.  haJUeVi 
pudiendo  caajkfbítr^  dama.    ¡ ,.,   »•* 
:,  tener*  si  quieren  buscarle, r   <-t  /-! 
no  lindo  que^a  requiebre»  >v 
sino  bomnre  que'  la  maltrate  ;.  .•„; ' 
que  si  he  d>  hablar  la  verdad  ,..  » 
laahoieiadas.me  saberi  „í  , 

(«íjtori  a  tiempo/)  mejor 
que  gallina^,  yt£aisane*. 
Pues*  volviendo  á  este  criado  0  4  -  n  f i ) 
digo...  Mas  lá  puerta  abren    ., 
por  defuera  /«ó\  ya  me  engafto  ;  . 
y  porque  ahora,  no  hallen     >  ; ,  ,-. 
á  doña  Ana  ry  mí  tenor*» 
presumo  que  es  impártanle,;    ,->  sí 
echar  este  cerrojillo,  ;      ■, . 

y  avisarlas  que  se  guarden.  1;        (>) 


■*  *!■ 


( i )     Meten  una  llave  por  la  puerta'  2ffc  ádtntrCK 
(a)     JfcA*  *¿  cerrojillo  qué  ká*de  hébtr*     \ 


Gé ,  señora  .  c¿-*  doSáv  Ana. 

.♦•  »  j  JSSGjSNA  X* 

Beatriz ,  doña.  Ana  y> dfána  Jri*s, 


/  ! 
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«  »    » * 

r 

*1   ;:' 


■»  •     ♦  « 


i 


Doñalrds* 
:^aé  liajf  Beatriz?  n  -;  ¿,-  U.  :^ 

::::,;  :;.    .jUatfUi , ,, •  >  ,.]  .    ,.  *..  ^ 

.    J   í-  «f¡     ;  „¿fÍ0QÍ*]allaT<,     ~ 

toilqiw.atcen.U  paer^a?,  .     ,' 

JDoüa  J«¿í;  ., , 

,.-...    i  í «i  í .  Si,  > 

Éeairü..,,,  .,,,,.       -  ,., 
:fties<««l)tt;*.«»te&  quejlameD, 
por  este  ««calerá  £ alajú .  j ., ;  r . 

.:..,,'-.,. ..^.'X  .cir.Zfafio lité*' .  .;,-.'  , 
A  mi  me  importa  quedarme 
en  aquesta  cuadra  Oculta. 

,  Beatriz* 
En  la  escalerilla  eí  facii:    - 

Don*  *éoa<\ 
l  Na  ve*'  *£t*  pudiera,  acaso    , 
bajar  por  ella  tu  padre  ?  , 

.  &oñaIn¿s.t 
Pues  solvamos  al  jardiu. 

.    ..,;..».;  Beatriz. 
¿Abriré  \»  puerta  ? 

•    ¿feria  //íes. 

Abre » . 
que  desde  aquí  escucharemos  , 
para  saber  cuanto  pase*       (i) 


,»   tiW  mi   l,i    li  I  ii    l       ■        — «—»— ^»* 


(i)     Panse  las  dos  por  .donde  te  vinieron .,  jr  Bta- 
triz  tira  él' arrojándose, tras  ellas.,' 


2K) 

■*  Btairii.      - 
Tiro  eí  cerrojo  f  y  escurra 
la  bola  hacia  aquesta  parte. 

.-.'■      ESCENA  XL     , 

Don  Juan» 
No  acertaba  por  Dios  á  tfbrrtr  la  puerta^ 
ahora  importa  que  se  quede  abierta  j 
ponerla  tía  ve  intento  por  de  dentro» 
Va  mi  véngaos*  bailó  felice  oesttPO. 
En  esta  alcoba  elijo  recatado- 
prevenirle  raí  industria  á  mi  cuidado  j 

'   ya  llegan ,  y  yo  quiero '    - 

prevenir  a*  íñl  honor  mí  ardiente  «cero>* 
noy  cobrará  dichosa  mi  esperan»*, 

)    6  la  satisfaciom ,  ó  la'  ventanía.       Escóndete. 

ESCENA  XA. 
Sancho  y  don  Lope. 


V*   J 


Don  Lope* 
Ea  i  señor  don  Joan ,  solos  estamos  ? 
ya  es  tiempo  que  cumplamos  , 
pues  son  precisas  las-  obligaciones » 
de  una  ofensa  Jas  dos  satisfacciones  $ 
y  hallar  quisiera  para  no  ofenderos  t 
medio  para  poder  satisfaceros;   . 
pero  pues  ya  supisteis  vuestro  agravio  9 
pase  al  acero  la  pasión  del  labio  • 
que  i  una  Ofensa  juzgada  ,\ 
satisface  fer  lengua  de  la-eapada.  ' 
Por  una  parte  intento  provocaros., 
y  por  otra  también  cuido  templaros;         • 
que  hoy  temo  viro-Dios ,  (  decirla  quiero  ) 


, 
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vuestra' razón  »  auq  &a#<que  vuestro  acero. 

*  Sandio* .    -*••%  ; 

Por  san  Cosme  bendita  *  qjie  he  entendido     ap. 
que  abrió  minero  la  puerta  >  y  que  se  ha  ido« 

i  Don  Lope*   .      *    ..••!,.  .   .  s 

Ea,  irrite  el  acero  vuestro, brío. 
»<•■*•     Sancho*       ?\.i 
Esto  no  quiere  priesa,  .señor  mió. 
£1  se  fué ,  que  dejó  la  pueria  abierta,       áñ. 

Acabad  i  y  cerremos  esa  puerta.  l;  «r. 

Sanc/tq.^ 

Esperada  <  •'.  -  «.       .,    •.  *0  '«■<.' 

Don  Lape*,  r.  -'  ^ 

Ya  la  cierro.     -    k       Ciérrala. 

'    '  '  Sancho»     •■.;a.i  -•  •  .    i  O 

Entre  puertas  yo  llevo  pan  de  perro.      .  qjfo. 

JDo/í  Zcp£.     .   «,v 
Avivad  de  este  fuego  las  cenizas.         ....  (.  • 

•  Sancho*     .  ;,_-  .      ..  >(|f  ,£. 
Mas  estocadas  hay  que  longanizas, 

tiempo  hay  harto ,  señor,  por  Jesucrfcto»  { 
Junto  á  esta  puerta  á  mi&eñor  he  visto,      op* 
¿  Ea  |  señor  ¿jqué  esperas  ?     :.    u 
porque  este  hombre  ha  de  darme  para  peras. 

-'"''     Donjuán.  >  - 


*       • « 


Empieza  ,  riñe  para  asegurarlo. 

Sancho.   . 
¿Y  si  acaba  conmigo  al  empezarlo t 

n  ..«-..  ü?on   Zo/x?. 
¿  No  vibráis  el  acero  penetrante? 


Sancho^. 


\£L  .  _Estoy  haciendo  cólera  bastante. 

16 


v  •  / 


\ 
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•':r:    "  Don  Lop*¿  *  í—v.í 
¿Qué  es  aquesto  ? 
•^  •  Sancha»  '•'•'• 

Nadaij>. 
dejadme  enderezar  aquesta?  espada. 

«•     Dofc  Lope.    ■  ■ 
Que  suspendáis  vuestro  valor  me  pesa» 

Sancho-  - 

Tuércese  fadhnentej.  es  geno  veta. 

Zte/i.  £o/k. 
Acabad. 

Sancho* 
Vive  Dios  |,  que  un  real  not'valev 
¿  A  que  espera  mi  amó  que  no  sale  t       ap~ 

Don  Lope*         ■■' 
Que  no  le  importa  t  i  vuestro-  brio  infiero  ». 
q€t£  el  valor  obra- mas  ,  que  no  el  acero. 

Zío/i  Juan- 

¡O  cielos  r  quién-  pudiera  apv  ¡ 

refiir  aquí  con  él \  sin  que  me  viera!  (i) 

Sancho*  »    ' 

Ea'¿  pues.         •  -    v 

•'-'•"s  Don*  Lope* 

Sois  valiente  y  arrojado.  - 
Sancho*     ■ 
Helo  sido ,  mas-  ya;  se  me  ba»  olvidado* 
£a  ,  señor  r  arrojóte  valiente. 

Don  Lope*        -•*  »  • 
Bien  reiiís  ^  vive  Dior. 

Sancho*  *  '   * 

Bonitamente. 
Don  Lope. 
¿Pues  como  á  mis  impulsos  no  os  provoco? 


(i)     Riñe  Sandio  con  don  Lops ,  j  retir  ait» 
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Sancho  rr 
Mal  me  trata  <   ;  hp.     E5pé'rad.j  tened  titt  poco. 
¿  Mi  ama  ,  etí  que  imagina  l\  ap. 

Vive  Cristo^  qué  pienso  quedes  gallina. 

bóri  tope. 
¿Decid  f  pues  i  qué  03  ataja  ¿á  os  divierte? 

Sancho, 
l  Vos  no  íe<diste¿ái  1  mí  hermano'  muerte 
á  oscuras  ? 

♦     --•  Dori  Lope/ 

Si- 

JDora  Juaijt.     v 

Buen  medio  há  elegido     <7/p. 
para  reñir,  f  y  no  ser  conocjdo, 

Sancho* 
Pues  mi  cordura  á  mi  valor  ataja  9 
que  yo  no  he  de  maríaros  cotí  ventaja,: 
á  oscuras  fué  el  matarle  .por  vengaros^ 
y  á  oseppas,  i  vive  Dios  *  h*  d«  mataros*    ■( f  ) 
£a  i  señor  ¿  ahí  tienes  txí  enemigo , 
toma  en  él  la  venganza,  ó  el  castigo.        .    ( 

í)on  Juan* 
Ma tárele.  4  pueaf  hoy  quiere  mi  suerte 
satisfacer  mi  fama  ton  su  muerte. 

Sancha 
Pues  yo  f  donde  él  estaba  tsíof  seguro. 

Vori  topé. 
La  lu£  muestra  sus  rayos  en  lo  oscuro ; 
mas  valiente  por  Dios  os  he  advertido. 
¡  Viven  los  cielos ,  que  me  habéis  herido ! 

Dentro  don  Fernando 
Ola ,  Beatriz;.      .       . 


(  1  )     Mata  Ja  luz,  sale  don  Juan ,  tiñe  d  oscuras 
con  don  Lope ,  j  este  sale  farido» 

* 
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.^~  .    Don.  Juan* 

••  -    i    ■  -  -  •         Que  bajan  luz  recelo.        ap. 

Don  Lope.  \  .' 

Yo  he  de  vengar  mi  sangre  ,  vive'  el  cielo. 

.    .,         %     Don  Juan, 
Sancho , 'sáí  oltra  vez. 

Sancho,  , 

¿  Qué  dices  ? 
Don  Juan» 

Presto.         Escóndese. 

s 

ESCENA   XIII. 
Don  Lope  ;' Suncho  y 'don  Fernando*1' 

Doh  Fernando.       '■">'"      ^  *; 
Detened ,  esperad1,  don  Juan;  ¿qhé  es*  estof 

'  l:  Suncho:    v     "         f: 
Eito,  xriátar'a¿[uel'qu*  nie  ha  oféridido.'  ,;  J 
•       yBbn%tLtspe*  .  *  /  •'•  -  •  r  v> 

Y  yo  veifgar -mí  "sangra  -  .:$,:<•- 

Dori  Femando. 
•  ¿Estáis  herido? 

•'■»'       Don  £<>/*?. 
Si  estoy. 

jDo/i  Fernando. 
¿Es  cuchillada,  ó  estocada? 
Sancho. 
En  mí  vida  he  tirado  cuchillada , 
que  es  dé  bobos,  y  yo'  riño  prudente. 

Don  Fernando. 
No  os  tuve,  vive  Dios,  por  tan  valiente.  ' 
¿Dónde  es?  -  " 

v .    .  Don  Lope. 

En  este  brazo  es  la  herida.  ' 


•    •      « t 


34S 

Em  «  Bii  herida";7 no  la  erré  en  mi  vidi. 

Don  Fernando. .  '     .    j 
'¡T  «hora  «nutra  ofensa  impfá, 
que.  es  lo  tro*  gcete^de  hawrf 
Don  Lope. 

Yo  quiero,  »a*i*tacrr       >v* 

coa  vuestra 
Don 

Uno,  airado , 

volved  noble 

que  muclío  i  í 

2.irr!ur«.1. 

QÜeVal'na, 

hallo  solos 'í 

de  ninguno, 

me  pienso,  poner  ál  lado. 

Entrólos  dos  igualmente, 

neutral  mí  "pasión  óbito;     -, 

nno  es  mi  sangre,  y  amigo, 

y  otro  mi  amigo  ,  y  pariente, 

Y  puesto  qne  no  se  vé 

(según  de  los  dos  recelo) 

satisfecho  vuestro  duelo  t 

reñid,  que  yo  os  mirare". 
Don  Lope. 

Pues  es  tan  cuerdo ,  admitir 

es  fuerza'  vuestro  consejo. 
Sancho 

En  efecto  aqueste  viejo 

me  ha  hecho  por  fuena  reSír. ; 
Don  Lope. 

Ya  la  ira  me  obliga  aquí  ,, 

i  irritaros  inhumano  , 

yo  df  muerte  A  vuestro  hermano , 
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. .  y  t  vuestra  hermana  ofendí*^ 
y  así,  atrevido  y  osado        '  f  2*  J 
lodo  mí'  amor  ps  provoca* 


V  -    • 

•  >    <  . .  1 1  >>       t 


Dicho*  y  4oh  Juan.  * » ;  •  <  •  f 

X)o/i  ,¿#0*.  ^  " " 
JEsa  venganza  le.  toca 
solo  á  don  júan  de  Al  varado  • 
y  así  el  acero  indignad. 

pon  ¡Lope.        ''!  \ 
¿Pues  qqién  es  cíou  Juan  aquí? 

Xw«  Juan.    .  ,    - 

yp  soy  don  Jnan. 

$ancfto¿ 

Pon  Lope. 
¿  Y  este  es  Sancho  f  ' . ' 

¿Sandio.  '.        ' 

Así  es  .variad* 

Dq/i  Juan. 
Bien  pude  disfrazar  yo» , 
oculto  como  criado  f 
un  agravio  adivinado, 
pero  averiguado  no. 
Y  así,  para  castigarle, 
me  hizo  esfuerzos  el  sentirle; 
que  una  posa  es  presumirle , 
y  otra  cosa  e$  escucharle. 
Que  soy  don  Juan ,  bien  se  vé* , 
y  también  á  oscuras  fui  , 
el  que  primero  os  herí 
y  el  que  ahora  os  mataré.  ' 
.  A  mi  sospecha  ofendida , 


i»  ■  i, 


ijrd  él  indicio ~o^r,fl«cIuV 
y  asíivengw!  Ja  sospecha  ,- 
$atí  la  «angacede  es*  ber¿d*>< 
Mas  ya  que  lelcucltá  raí  ¿uette  .. 
mi  agraviare  inMsjtra  labio , 
para  saneara  afjraiíi©^  ♦ 
be  de  comprar  .vuestra  muerte; 
y  así  iaa  satisfacciones 
prometidas,  se  vverfo : 
mirad 'si  sabe  :do*'J»ataii  -  , 
cumplir  swatíbligacioaéft.     •' 

\  ¿gí^2>6/í  Fernando'.']' 
¿Decid  ,  por  qué  cauteloso* 
tan  ocul  to  3f*bW  estado? 

¿Por  qi¿é  habéis  disimulado 
el  nombre?  •         " 

Don  Juan',  '   "  ' 
Estuve  celoso. 

Don  Fernando.    f  '. 
l  Pues  de  quién  los  celos  son  r 
Decid  el  indicio  aquí.  . 
Don  Lope. 
l  De  quien  ? 

Don  Juan* 

De  vos,  pues  os  Vi 

bajar  por  ése  galeón. 

.   Don  Lope* 

¿Yo*  lo  yis^eis? 

4  ..  ..,,-    •     Don  Juan* 

Y  después-  f,,  ,    , 
&f  amante  ó  determinado , ... 
os  Hallé  ocujto,  y  cerrado 
dentro  del  cuarto  de  Inés. 
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¡i  , 


3S4* 


¿Pues  ¿Wf  qué  se ;  delira  ,Us 
guaré&alto^  tffcdor  tan  Juk>l«h}d>¿ 
aqdf  vistió  áetítimieirt a?  ''.¡VI 

¿  No  tenéis  -ytg  «efos  f  jj  •  í  n  c  c  ^  t  m t 

'  ¿Aftft  <Lope>f ■  ::• :   j.'ro-íq- 
Pues  puUf41ie.nr  vue¿ftitof<láfcÍDjrT 

CStOS  dttltos4$¿**eceloS:?¿  lií.-rrr-.j:/ 

i  por  qué  ao  tennis,. 3$  celos  ?   . 
Decid*»'-  !••»  .  {'.,t 

Porque.  ^«n^Q  agravios. 
Am<Wjfrvl?.co5i  desvelos  ,  >it7. 
iguales  á  mi  dolor.  -    .  ,'         . ' 
y  asi  como  eji  «I  amor 
hallan^ropicjiad  jos  celos  , 
á  un  tiempo  advertí,  v  dudé 
cautelosamente,  sahio  ; 
pero  en  sabiendo  mi  agravio» 
de  mis  celos  ine  olvida"  '        '',<; 
Que  si  en  dudas ,  y  recelos 
de  aquel  repetido  ardor 
iiay  celos  donde  hay  amor . 
donde  hay  'agravios  ,  no  hay.  cejos» 

Dan  Lope.      *  l 

Aunque  ya  corno  enemigo 
vibráis  la  espada  en  Tá  mafn^V» 
advertid ,  qué  vuestro  hermano 
era  mi  mayor  amigo  ; 
y  que<á  obscuras  ,  torpe  ,  f  "cftígo  , 
á  don  Diego  muerte  di :      '     ° 
pero  Como  iro  lev/1;  J  '•• /'  "**5  •'' 


>  ■ 


y  ,349 

¿tQ.gqte  que  «es*  dott  Diego.'  \t. 

Don  Fernando. 
Y  en  mi  crédito  *AaU*na,  -'.-,  t 
esta  verdad,  qae,es  ,%hon^  ->» 

fíop  Jmn. 
Pues4  esta  ofe^«a  ^ft  perdono  *  ¿ 

Hoy  mi  vengaba,  mfl  IJama Ví- 
mucho  mas  4j*fr  mi  r¿gor  i  • ....  { 
mi  hermana;  est^hv  honor»  r;ií 
y  mi  honor  .está  sin  íama,:  ,  >..¿ 
y  i  satisfacer  primero  (  ..,■»!» 
el  duelo  esta  ofensa  aspira ; 
que  esta  pasjpif  pide  ira  , 

ye^ta  ofenda  ^¡deaftcero? U 

JDontLopCr.        ■•«r:  7 
Cuando  yo\  ofendí  £  dona  Ana  * 
de  un  errop.^tíenjn  dos, 
que  tampoco  ,  vive  Dios  , 
snpe.que  era;?uies.t3ra  jt^ernujia.; 
que  antes  perdiera  la  Gvida  r.  i  v 
avergonzado;,  ytcorw4o       =    ;{ 

¿Y  por  no  haberla,  sabido ,.,, -,j 
deja  de  estar  ofendida ?  ■  :  >  ni 
c„  JDfow  Xnp^  :  ..-i  Y 
Ahora  bien ,  ahora  os  muestro 
lealtad  con  que  os  .mitigo;  , 
pues  «don,  Diego  fué  mi  amigo.» 
yo, lo  quiero  ser  nxa*  vuestro»/ 

¿  Si  ppr  temblar  los  wejos  ;iS,f> 

de  v  uest ros  discursos^  sabios, ., ; . 
•     ..os^qWase  los  agravios.    4  ;tI 

quedaríais  Y§%^fiop  celos  ? 

¿  Decid  i  no  1°A .  *«W?!Sr^  •  •  ^ 


¿ft 
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ai  halláis  nuevas  Vécompeftsirr? 

-Don  JTiáx/í/ 
Acabadas  las  ofensas,     :i  {l  *  ^ 
tengo  amor  ,  y  los  tendí*. « * 

¿Y  sitióñ  nuevos  desvelos/  -~ 
que  ha*  de  pronunciar  IdS'Iabios, 

satásfálgo  los  agravios  ,    ••   i"[> 
y  satisfago  los  celos ,  ^  •  ": 

no*  corregirá  advertida  " 

boy  vuestra' sospecha  fiérá  /    : 
duelo  9  y  nmor? .  ¡  ' 

Don  Juan.  '• 

:  Eso  fuera  '  >  - 

darme  honor ,  y  darme  vidas! 

y  mitigareis  así 

tddas  mis  sos  tachas,    :  '  * 

'   *  :     Z)oi»£o/>if. 

'     '*:'  ;Poes  ;    "" 

«ábed ,  que  yo  quise  á  Inés;-  ;\ 

y  Inés  no  me  quiso  'á  mí. :        * 

Beatriz ,  viendo  tdí  pasión, 

viéndome  á  su  áihbr  rendido, 

por  dos  veces  me  ha  escondido 

«n  el  cuarto,  y  el  balcón.'   -1  - 

T  puesto  que  honores  gano, 

á  satisfacer  se  allana  , 

con  la  mano  de  doña  Ana,  ' 

la  sangre  de' vuestro  hermano. 

Y  si  al  sí  de  nuestros  labios 

doña  Aiiá  mi  esposa  es , 

siendo  Vuestra  doña  Inés  y-'     ' 

ni  habrá  celos,  MÍ  habrá « agravios* 

'   Don  Juan. 
Nuevo  honor :cn' <eso  ganó >¿ • 
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¿Pues  don  de  las  dos  están  ? 

ESCENA  XV. 
Dichos,  doña  Jnésjr  doña  Ana. 

Doña  Inés. 
Esta  es  mi  mano ,  don  Juan* 

Doña  Ana. 
Esta ,  don  Lope,  es  mi  mano, 

Don  Juan, 
Así  mi  honor  se  remedia. 

Don  Lope-  é^+J&>*¿ 

Ya  no  es  mi  amor  tan  ingrato^  ^i;^  *| 

¡Sancho*  f4% 

Pues  vuélvame  mi  retratp  ,     ** 
y  tenga  fin  la  comedia ; 
y  acabarla  presto  es 
porque  un  vitor  alcancemos, . 
que  Beatriz  y  yo  podemos 
.  jrnos  á  casar  después. 


(J&&4, 


j 


;> 


t 


..  *  - . 


, «« » 


~\ 


<•.  /•»'» 


•■"f 


c<* 


i  .;¡ 


2*3 

. «  .-» 

.  .,    »       'i 

Donde  hay  agravios  no  hajrzeJo$. 

xLsta  comedia  es  una  de  las  mejores^dedon  Francíécd 
de  Rojas,  no  solo  por  el  interés  que  inspira  su  krgu-*1 
mentó ,  sino  por  la  regularidad  del  plan  y  la  iu>ndtic-j 
ta  de  la  fábula.  Desde  la  primera  escena » en  qué  ate  cs-: 
pone  con  sencillez  y  brevedad  el  argumento  y  empieza; 
lá  acción ,  camina  esta  á  su  fin  progresivamente,  sin- 
episodios  ni  interrupción  alguna.  Don  "Juan  viene  £ 
casarse  á  Madrid  enamorado  dé  doña  Inés  por  su  -re-: 
trato :  apenas  sé  apea  va  á  su  cá'sá  á  visitarla  á  medía 
noche,  al  mismo  tiempo  que  vé  descolgarse  un  holmbre 
desde  su  balcón  á  la  calle  :  celoso  entonces  de  su'  'ama- 
da ,  y  deseando  averiguar  las  sósjiechásque  ha  conce- 
bido resuelve  valerse  de  la  equivocación   que  cometió 
Sancho  remitiendo  desde  Burgos  á  doña 'Inés  el  retrato' 
suyo  en  lugar  del  de  su  amo.  Don   Juan  se  encarga, 
pues,  de  representar  el  papel  de  Sancho  y  le   obliga  £ 
fingirse  y  presentarse  en  su  lugar.  De  este  modo  forma 
el  poeta  la  intriga  de  su  comedia,  cuyo  título  justifica 
después ,  cuando  sabiendo  don  Juan  que  es  don  Lope 
quien  engañó  á  su  hermana  do  fia  Ana  y  mató  á  su  her- 
mano don  Diego ,  olvida  los  celos  y  trata  solo  3e  ven- 
gar sus  agravios.  Ya  se  conoce ,  por  esta  breve  esposi- 
cion  que  el  asunto  es  por  sí  mismo  interesante :  falta 
que  el  poeta  le  desempeñe 'con  acierto.  Como  suponemos 
siempre  que  nuestros  lectores  se  enteran  primero   de 
la  Comedia  y  forman   su  juicio  antes  de  leer'  el  nues- 
tro ,  no- trataremos  ahora  de  aplicar  determinadamen- 
te los  principios  del  arte ,  ni  molestaremos  su  atención 
probando  con  razones  dé  mil  especies  que  ha  sido  muy 
justo  el  placer  que'  han   esperimentado  en  su  lectura. 
Las  situaciones    en  que  pone  el  poeta  á  'sus  per- 
sonages,    acreditan   sü*  talento.   La    llegada  de   doña 


Ana  i  casa  de  don  Fernando  solicitando  su  ampar* 
y  su  favor  .contra  el .  hombre  que  Ja  ha  burlado  ;  la 
declaración  de  don  Lope  á  su  tio,  y  sos  solicitudes  4 
inteliflrncia  con  Beatriz  para  conseguir  el  cariño  de 
doña  jne>,  aumentan  el  interés*  y.  lo*  obstáculos*  y  .sin 
ofuscar  la  acqon,  producen  escenas!  variadas  é  inte- 
resantes. No'  luce  poco  el  ingenio  de  Kojas  en  esta, 
parte*.  El  encuentro  de  idona  Ana  con  don  Lope,  y  el 
de  don  Juan  con  entrambos  en  las  tres  ultimas  esct«* 
ñas.  .d*J.  acto,  segundo  y.  nada  dejan  que  desear  al  es- 
pectador t  y  preparan,  perleramente  el  desenlace.  Hay 
o¿  ras.  «muchas:  dignas -de;  atención*  Véanse  casi  toda* 
las  defacto  tercer w.     ta,% 

....  Los  caracteres  sqn;  variado*  y  están  bien  desen- 
vuelios*  El  de  doña  Ana  nos  parece  un  poco  débil ,  y 
e)  de  don  Juan  le  hubiera  pintado  con  mas  fuerza  don 
ÍJedi'O,  Calderón  *  Los  mas  originales  y  mejor  des- 
empeñados, son  los  de  Sancho  y  Beatriz  En  ellos  ma- 
nifiesta Rojas  su  ingenio  y  agudeza  i  están  llenos  de 
gracias  y  sales  cómicas.  No  podemos'  negarnos  al  gus- 
to de  repetir  algunos  pasages  que  nos  agradan  sobre-; 
manera* 

Acto  í.  Escena  L 

■  L 

Don  Juan* 
Ya  su  belleza  acredita 
lo  que  en  ella  puede  haber» 

Sancho* 
Oyes ,.  la  propia  mtigei* 
no  ha  de  ser  mas  que  Benita ; 
y  que  ha  de  tener  sabrás 
semblante  modesto  y  casto  t 
y  hermosura  para  el  gasto 
de  su  marido  no  mas. 

Acto  II.  Escena. II. 
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«    •  «•  Beatriz* .  ,  . 
Yo  te  dejo  ,  v  : 

donde  aprovecharte  puqdaf 

de  ta  prosa  édiia  aquello  

de  mi  ángel y  mi  bien,  mi  estrella,  ¿ 
promete  como  persona 
*  que  no  ha  de  dar;  mete,  arenga  ; 
4,-;  dila  que  eres  ínfef ice,  •  « 

»>ÍWf  ffenef  infausta  .estrella ; 
que  de  piedad  puede  ser  A 

que  te  escuche. y  se  enternezcas 
y  si  pudieres  echar  ,   . .  . 
,   aunque  mas  por  fuerza  sea  r 
un  lagrimón ,  será  cosa 
para,  enternecer  las;  penas, 

Don  Lope.  ., 
Ifaea  toma..  .,,.  , 

,    ..?  .,„.     .      Beatriz,  ,  . 

No  hay  que  tratar....,,     ...    . 

Este  bolsillo.. *«•* 
Mira  que  llega  tu  ama. 

Beatriz* 
Pues  venga  el  bolsillo.  Llega  ; 
y  créeme  que  le  tomo 
por  no  parecer  grosera. 
La  escena  segunda  y  tercera  def  acto  tercero  #  es- 
tan  rebosando  gracia*  Léanse  con  atención  la  nove- 
na y  duodécima  en  que-  Sancho  riñe  con  don  Lope. 

La  versificación  es  fácil  r  llena  y  armoniosa.  Hay 
pensamientos  fuertes  bien  espresados. 

Escena  VIL  Acto  III.  ' 

Sancho. 
Pues »  señor ,  ahora  es  tiempo 
que  tu  acero  tu  honor  lave , 
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que  las  mancha»  del  honor 
las  saca  el  valor  con  sangre.  '  * 

Estrena  hi  indignación ,         -    ""   J 
pon  la  razón  de  tu  parte  f     vj  ■'-    ^ 
no  se  ultrage  tu  valor,'  :      ,,;  !:íI  **b 
ya  qne  tu  honor  si*  profane.  &é;'     • 
Los  versos*  lar&ósHienen!fa  languidez  tíitt  casi  to- 
dos los   de  los  poetas   «antiguos  en    éslé  género.  Sin 
embargo  ,  hay  algunos- que  llaman  la'atenfcton  por  su 
belleza.  .,  J :      !-    '  -.  ' ■- 

Nací  de  noble  sangre  y  valerosa]  u'  -'-^ 
tan  infeliz  como  si  fuera  hermosa;  " 
dice  doña  Ana  en  1tf  eseena'  décima  de'Kactó  primero. 
Este  pensamiento  se  halla  éri  muchos  de  vuestros  poetas. 

¡  Ay  in felice  de  la  que' nace  hernVosa!'    * 
repite  uno  de  nuestros  -mejoreV  Kricos  modernos. 

Don  Francisco  de  Rojas  merece,  pues,  la  atención 
délos  inteligentes  y  el  buéli  Concepto  que  le  han  gran- 
geado  sus  comedias    -*  :    v* 
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ENTRE  BOBOS 

ANDA  EL  JUEGO. 


PERSONAS. 


Don  Pedro;  ¡ 

Don  Lucas* 
Don  Luis, 

Don  Antonio ,  viejo* 
t)oña  Isabet  de  PeraUm*  ? 
Dona  Alfonso. 
Cabellera  ,  gracioso. 
Carranza ,  criado. 
Andrea ,  criada. 


La  escena  empieza  en  Madrid ,  signe  én  las  vea* 
tas  de  Torrejoncillo ,  II leseas  ,  y  campo  de  Cayanas, 
«n  cuya  posada  concluye. 
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ACTO  PRIMERO. 

ESCENA  PRIMERA. 
Sala  kh  casa  de  don  Astoíiio. 

»  ■  ' 

Doña  Isabel  f  Andrea. 

Isabel,  y 

l  Llegó  el  coche  ?  ¡  Es  evidente  t 

Andrea* , 
T  la  litera  también. 

Isabel» 
¡Qué  perezoso  es  el  bien, 
y  el  mal ,  ó  qué  diligente ! 
¡Que  mi  padre  inadvertido, 
darme  tal  marido  intente ! 

Andrea» 
Marido  tan  de  repente , 
no  puede  ser  buen  marido. 
Jueves  tu  padre  escribió  . 
á  To)edo  ;  ¿  no  es  así? . 
Pues  viernes  dijo  que  sí , 
y  el  domingo  par  tí  envió. 
Cierta  esta  boda  será, 
según  anda  el  novio  listo;         ( 
.que  parece  que  te  ha  visto  , 
en  la  priesa  que  se.  da. 

Jsabfil. 
A  obedecer  me  condeno  ,  ^ 
á  mi  padre,  amiga  Andrea. 

Anorta 
Pued*  «er  t  que  ef  te  lo,»e*  t 


MO 


pero  no  hay  marido  bueno* 

Ver  |  como  se  haceu  temer  "  I 

á  los  enojo»  menores  ,  .  .. 

y  atfhí't  hacerse  señores 

<ie  su  perpetua  muger  5  j 

aquella  templanza  rara 
y  aquella  vida  tan  fría, 

donde,  jio  hay  un  alma  mia  J 

por  un  ojo*  de,  1»  cara  \  I 

aquella  vida  tambieii_  1 

sin  cuidados  rü  desvelos.  I 

aquel   amor  tan  sin  zeiüs  9 
los  zulas  tan  sin  desden  » 
la  segurad  prolija  * 

y  las  tibiezas  tan  grandes  ,  | 

que  porte  un  requiebro  en  Flande* 
quien  llama  í  su  muger  hija;  i 

¡  Ah  ,  bien  'baya  un  amador 
de  estos  qué  se  usan  ahora, 
que  válá  diciendo  que  adora 
aunque  nunca  tenga  amor!  ' '"' 
Bien  haya  uñ  gata  11  en  firt  , 
que  cuitó  á  todo  vocablo,' 
y  aunque  u-na*  muj»er  sea  diablo  9 

dice  que  ¥$  un'  ácralin.  *  » 

Luego'  tjttc  es  'inr.jor  se  infiera  » 

{  baya  embuste  ¿  ademan  ) 

aunque  mas  finja  ,  un  galán  , 

que  nú  marido ;  aunque  mas  quiera* 

'^  fiaba* 
Lo  contrario  htr  de  creer 

* 

de  lo  qu^áírgtíjrtfndo  estas ,  ' 
y  de  mi  stteiiclott  verás   *  .  ■  *  * 
que  el  maridar  y  1a1  muger  v 
que  s$%áir  d¿Jtéi¿ta  uoifirtro, 
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en  tálamo  repetid*, 

respeto'  ella  á  su  marido» 

y  él  á  su  muger  decoro..    . 

ÍT  este  callado,  querer 

mayor  voluntad  se  nombre  t  • 

que  no  ha  de  tratar  un  hombro 

como  á  dama  a  si*  mnger. 

'  T  asi  mi  opinión  verás    •  .•  '    Y 
y  mi  argumento  evidente:  r 

menos  habla  quien  mas  siente » 
ñora*  quiere  quien  calla  mas.         ' 
No  esa  llama  solicito , 
toda  lengua»  al  arder  ;     .■-■'■" 
porque  un  amor  bachiller     .   i  ? 
tiene  indicios  de  apetito. 
Y  asi  tu  opinión  sentencio     t  "J 
i  mi  enojo  ó  ni  i  rigor , 
que  antes  «s  sena  de-  amor 
la  cautela  ¿tai  silencio. 
Dígalo  el  discurso  sabio  * 

ti  mas  tu  opinión  me  apara  9    \ 
qne  no  «5  gra-ade  calentura. 
la  que  se  permite  al  labio. 

JLa  oculta  es  laque  es  mayor,    • 
su  dolor  el  mas  molesto ,    .. 
y  aquel  amor  que  es  honesto 
es  el  que  es  perfecto  amor. 
Ko  aquel  amor  siempre  ingrato* 
todo  sombras  r  todo  antojos ; 
qne  este  nació  de  los  ojos , 
y  aquel  se  engendra  del  trato*    > 
Luego  mas  se.  ba  de  estimar . 
porque  mi.fé  se  asegure t 
amor  que  es  «fuerza  que  dore.,  - 
qne  amor  que  jc  ba  de  acabar. 
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"Andrea. 
j  Y  df  A  nn  marido  es  mejor 
que  en  casa  la  vida  pasa  ? 

Isabel.  r 

l  Pues  qué"  Importa  que  esté  ea.easa 
cono  yo  le  tenga  amor  f 

Andrea*  J 

Y  el  que  es  por  fnersa  ¿feo  es  fiera 
pensión  f 

Isabel. 
Tampoco  me  enfada* 

Andrea*  * 

Naciste  para  casada ,       m  ' 

como  yo  para  soltera. 

Isabel. 
Pues  déjame.  > 

Andrea* 
Ta  te  dejo. 
Pero  este  chis  gara  vis, 
este  ta  fino  don  Luis, 
galán  de  tapa  y  espejo  ; 
esc  qne  habla  á  borbotones 
de  su  prosa  satisfecho  , 
que  en  una  horma'  le  han  hecho 
Vocablos  ,  talle  y  acciones  : 
¿qué  es  lo  que  de  tí  ha  intentado? 

Isabel. 
Jtse  hombre  me  ha  de  matar. 
Ha  dado  en  no  me  dejar 
en  casa  ,  calle  ni  prado  v 

con  ona  asistencia  rara. 
Si  á  la  iglesia  voy,  allí 
oye  misa  junto  á  raí; 
si  «para  el  coche  él  se  frfra  ;  / 

ai  voy  á  andaf  t  yo  no  aé 
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coniq ajttf  «me  aparee* ; 
si  voy  en  «silla  ,  parece 
mi  geaíÜobQmbre  de  á  pie*.  - 
Y  eu  efecto  el  tal  señor 
N  que  mi  lifeeriad  apura , 
visto  es  muy  mala  figura, 
pero  «acochado  es  peor* 

Andrea. 
¿Haba  «ako? 

Jaafef. 
>  Nunca  entabla 
lengua  ge  -diaparatado : 
antes  por  hablar  cortado  v 
corta  todo  lo  que  habla*         * 

Andrea. 
Vocablo*  de* estrado  son 
con  loa  que  á  obligarme  empieza; 
dice  crédito  ,  finesa  ,  <• 

recato ,  halagó ,  atención  ;    V 
y  de  esto  fiace  mezcla  tal , 
que  ann  con  amor  no  pudiera 
dijerirb  ,  aunque  tuviera 
mejor  catar  natural. 

Andrea* 
}  Ay ,  señora  mía  !  malo. 
No  le  vuelva*  á  escuchar  ; 
que  ese  hombre  te  ha  de  matar 
con  los  requiebros  de  palo'. 

Isabel. 
Yo  admitiré'  tu  consejo  , 
Andrea  9  da  aquí  adelante. 

Andrea. 
Señora  el  qué  es  fino  amanté 
habla  ¿aJteUa no  viejo.  ^ 

El  atenta)  y  al  paltiUu 
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que  este  pretende,-  creerá*,  í.:«r 
ser  escachado  no  mas,  »• 
mas  no  quiere  ser  querido. 
Isabel.    .  :     ' 
Andrea  9  amiga  9  sabrás.,  i 

que  tengo  amor  ¡  Ay  de  mí!] 
á  un  hombre  que  una  «ei  -vi. .  ... 

Andrea. 
Di  me  ¿y  no  le  has  visto  masif 

Isabel. 
No  ,  y  á  llorar  me  provoco 
de  un  dolor  enternecida.  .  •  - 

Andrea* ¡ 
¿Y  qué  le  debes?         v.    ♦  • 
JmosI». 

La  vida* 
Andrea.-.* 
¿No  sabes  quien  es  ?    • 
Isabel*    * 

Tampoco. 
/  Andrea. 

Para  que  ese  enigma  crea*  . 
¿cómo,  te  preguntólo* 
de  la  muerte  te  lihró  ? 

:  Isabel»  • 
Oye  y  lo  sabrás ,  Andrea*    • 

Andrea... 
Para  remediarlo  falta  : 
saber  tu  mal.  \ 

■    Isabel,     • 
Oye.  .......    , 

Andrea. 

Di;     :••  •  : 
Cabellera  dentro» ' 
¡Ah  de  casa,  J  Pota  :aquí } 
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¿ofo  babel  de«FtroÍtft  t      •  v»p 
Por  t¿4»eegai|taii    ¿Quién  es? 

|  Si  vienen  por  raí! .;• 

¿etérea.  :  * 

.  fito  in£evo. 
¿Quién  es  f    ,     • .  '» 
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ESCENA  IL 

Dichos  jr  Ca  fallera*      ' 

Cabellera  - 
,  .  Entróme  primer*  9 
que  yo  lo  :4iré  desp «es.     ^ 
Isabel* 

iQof  querei*?        »i;  s. 

Cabellera.    - 
:•-;■•  Si  ^  habí  aros  puedo, 
y  no  os  habéis  i  ad  ¡finido,         f» 
¿  podré  daros  mi. .recado       ■.:;   -' 
de  don  Pedro  de  Toledo  ?      :  '"* 
.     Isabel      ,  /:-f 

Hablad;  no  estéis  .-.temeroso..':  «< » 

Cabellera. 
¿Buen  talle!  .■•■:»      «p.       9  ; 
Isabel* 
Hablad,  -    .  -.* 

•  Cabellera* 

Yo  me  animo.  •'* 
Isabel.  '     •  j 

¿  Quién  es  don  Pedro  ? 
Cabellera* 

Es  o*  primo 
del  qoe  ha  de  ser  vuestra  espeso  t 


aa 
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que  viene  fbr>r%s¿  T      . r 

Isabel. 
•  •  Sípambs,       ^ 
que  es  lo  que- envía  á  decir. 

Cabellera ,  dándola  una  caris* 
Que  es  hora  ly*  de:  partir  9 
si  estáis  prevenida. 
Isabel. 

Vamos. 
Si  esto  que  m4ro-*»o-  es  sueño  > 
no  sé  lo  que  puede  ser. 
¿Cómo  no  me  viene  á  ver 
ese  primo  de  mi  dueño  t 

¡O  maridos- apretador!  '^ 

Isabel. 
¿Yo  he  de  irme  con  tanta  priesa f 

Señora ,  es  orden  es  presa 

de  don,  Lucas  ini  señor : '  '  •   - 

y  para  él. delito  fuera , 

no  llegarle  á  obedecer. 

Manda ,  que  aun  no  os  venga  i  ver 

cuando  entréis  en  la  litera.' 

1  Isabel. 
I  Quién  ese  don  Lucas  ea  ? 

Cabellera. 
Quien  ser  tu  esposo  previene. 

Isabel. 
Escelen  te  nombre  tiene 
para  galán  de  entremés.] 
¿  Vos  le  servís  ? 

Cabellera* 
v  '  No  quisiera  j 

..  mas.  sírvok- 


m 


». 


Andrea.  -  '■ 
¡Buen  humor! 
Cabellen*. 
Nunca  le  tengo  p«or. 

Isabel. 
¿  Cómo  os  llamáis.  ?  • 

Cabellera.  > 

Cabellera.     • 
i  Isabel. 

2  Qué  mal  nombre ! 
G&bellepa. 
-    Pues  y©  se» 
que  á  todo  cata»  aficiona.'  - 

Isabel. 
No  me  dirá»  f  ¿  qué  -persona 
«a  don  Lucas  ?         •> 
,        Cabellera, 
Si  diré» 

Isabel. 
4  Hay  mucho  que  decir  ? 

Cabellera. 

Macho » 
y  mas  espacio1  quisiera. 

Andrea. 
Tiempo  hay  harto  ,  Cabellera* 

Cabellera» 
Pues  atended* 

Isabel* 
\o  Ya  os  escacho. 

Cabellera. 
Don  Lacas  del  Cigarral  9 
cuyo  apellido  moderno 9 
no  es  por  su  casa ,  que  es 
por  ua  Cigarral  qae  ha  hecho» 
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es  un  caballera  flaco  f 

desvaído  ,  macilento?, 

may  cortísimo  de  talle, 

y  larguísima^  cuerpo : 

las  manos  de  hombre  ordinario, 

los  pies  un  poqwiHo  Juegos  T. 

may  bajos  de -empeine  y  anchos  9 

con  sas  Juanetes  y  pedros  : 

zambo  uo  poco ,  cajvo  un  pocot 

dos  pocos  verdimorena* ..-, 

tres  pocos  desaliñado , 

y  cuarenta  muchos  puerco. 

Si  canta  por  la  otáttaoá-^     >        * 

como  dice  aquel. proverbio  t 

>J     no  sorto  espanta  sus  oíales,        - 
pero  espanta  los  ágenos* 
Si  acaso  duerme' la  ¿¡esta, 
da  un  ronquido  ¿an  horrendo  f 
que  duerme  en  su.  Cigarral, 
V  le  escucha u  cu  Toledo. 
Come  como  un  estudiante, 
y  bebe  como  un  Tudesco , 

h      pregunta  como  un  señor  , 
y  habla  como  un  heredero. 
A  cada  palabra  que  hab/a  9 
aplica  dos  ó  tres  cuentos  ; 
verdad  es  que  son  muy  largos, 
mas  para  eso  no  son  -buenos.     * 
No  hay  lugar  donde  no  diga  , 
que  ha  estado;  ninguno  ha  bjchft 
cosa  que  le  cuente' á  él  , 
que  él  no  la  hiciese  primero.      * 
Si  uno  va  corriendo  postas        > 
¿  Sevilla  ,  dice  luego:  < 

yo  las  corrí  hasta  el  Perú  f        ¿ 


w» 
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con  estar  el  mar  es  medio.» 
Si  hablan  de  espadas»  él  sol»     - 
es  quien  mas  entiende  áV  esto, 
y  á  toda  espada  sin-  marca  ;  *' 
la  aplica  luego  el  maestro. 
Tiene  escritas  cien  comediar» 
y  cerradas  con  s»  sello » 
para  si  la  viere  Lija, 
dárselas  en  dote  luego. 
Pero  ya  «fue  no  es  galán;  ' 
mal  poeta,  peor  ingenio** 
nial  músico;  mentiroso*.  ^ 
pregontador  sobre  necio , 
tiene  mía  gracia  no  mas  » 
qoe  con  esta  le  podremos 
perdosiar  esotras  faltas  ¡ 
que  es  tan  misero  y. estrecha» 
que  aro  dará ,.  lo  qne  ya 
me  entenderán  los  atentos;      n 
que  céme  tan  poco  el  tal  / 

don  Lucas ,  que  yo  sospecho  , 
que  úiaon  esto  podrá  dar  , 
porque  no  tiene  excrementos. 
Estas^itemas  ,  son  sus. partes^, 
contadas  4*  verbo  ad  vei^uum  %  ¡, 
esta  es  la  carta  que  os  traigo,  ¿ 
y  este  el  informe  que  be  hecho. 
Querelle!, -«s  tan  cargo  de  alma, 
como  lo  será  de  cuerpo*»!       ..  \, 
Partiros  ,  no  haréis  muy  bien  \ 
&*M0tfflo  os  lo  aconsejo; 
meteros  Monja  ,  es  cov^tar*'    "? 
apartaros  de  ¿1 ,  acierto. 
Hornos»  sois,  ya  l©7 admito  1 
discreta  soja,  ñor  lo  niege  ¿.    , 


OTO 


y  &si.«iAiano9'ce«fto  Ítt«moi*$ . 
y  pufes  sois,  discreta  ,  oa  ruego  f  . 
que. antes  que  Os  vais 4  rasar  9 
mi  reís;  lo  *que  <feaceá*  primar».  • 

Isabel, 
l  Buen  Inflarme*  • 

Razonable» 

Isabel» 
Pero  di  me ,  ¿  cómo  siendo 
su  criado '*  hablas  tan  mal       i 
de  las  partas  de  -tu^taaño  I 

< '-'     Andrea.  •  , 

¿  Como  quien  come  su  pan  ?..♦.  * 

*!>•  Cabellera» 
¿Yo  le  coroof  ni  aun  le  almuerzo.   (Sé^^ \J 
Si *vorpoi' mi  devoción;  «¿Ja  jfr  ' 

que  hice  un  voto  muy  estrecho,         ^- 
de  servir  4 -un  miserable,     » ••  • 
y  estoy  le  ahora  cunptiendoi     ■ 
.  /  ;>■•*    ,'  Isabel-  *  " 

¿Pues  os  pasáis  sin  comer?    . 

*»  Cabellera. 
Sino  fuer*  por  don  Pedro  v  - 

su  prihlot  ¿aera  criad* .  .  •  „ 

de  vigHi».    -  -    •  ¿  •••  k   . 

'      Isabel.         *      '  ■ »  ■ 

í»    ¿  Y  (  di«os  esto  ^ 

don  Pedro  quien  es  ? 

••    '     Lebeittra.         ♦><  it- '* 

.  ¿  Quilates  ( 
Es  ai ~m>jor  caballero  ,« ' 
mas  bizarro  y  mas  galán  f 
que-  «taba*  puede  el  esceeo  f  .  ■    « * 
y  á  nota**  pobre*  pudúr*  > « 


m 

competir  con  los  £raamcro¿. 
Juega  la  espada  y «la  daga 
pócemenos  que  Pacheco- 
Nar»aes ,  que,  tiene  ajnstada  ■  v 
la  pileta  con  .el  objeto.       •  •  ■  .?j 
Si  torea, <s  Cantillan*.,    .        .  *" 
VA.         es  an  Lope  ,  .si  bac*  versos, 
*        es  agradable  f  cortés  9     .•  :  { 

e*  apteodido  á  es  atento  9 
es  galán  sin  presunción, 

valiente  *»u  querer  serlo , 

queriendo  serla  9  bien  quisto  f 

liberal ,  tan  sin  estruendo  , 

que  dá  ,  y  no  dice  qua  ba  dado  r 

que  bay  muy  pocos  que  bagan  e.ito. 
Andrea*  ,  •■.'> 

¿Es. posible  que  tu  padfe,  ..:      .* 

eligiese  aquel  sugeto , 

pudiéiidote'dar  eitütrd? 

Cabellera,  y 

No  me  es  panto,  que  en  efecto , 

éste  no  tiene  nn  ochavo , 

y  esDUo, tiene  dinero. .  A  :  -  í  .. 
Andrea. 

¿Paesqae  importa  que.  lo  tenga* , 

a^lpvgswrda  ? 

»  Isabel*  .:  ¿i  ,  ..:.  ;.•  * 

v  Yo  ao  quiero 

aintl^ns^o  Ja  Riqueza. 
Decidme :  y  ese  4oa  Pedro , 

tiene  amor?   .  *« 

CúbtMmro. 
»;,,'•     Yo  no  lo  si  | 
mas  t/ftianle.  casamiento"  t         .¿ 
con  1%  tarmana  jl*  4ajfct&uj;»s  , 


ata 
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dona  AHonsa  de  Toledo  , 

que  puede  ser  melindrosa 

entre  monjas ;  y  os  prometo* 
que  se  espanta  de  uña  a ra£U  ,   - 
aunque  esté  cerca  del  techo       *•' 
Vio  un  ratón  el  «tro  din 
entrarse  en  un  agujero,  * 
y  la  dio  de  corazón  "  ' 

nn  mal  cotí  tan  grave  aprieto/ 
que  entre  siete  no  pudimos 
abrirla  .siquiera*  un  dedo;    < 
pero  son  ello*  fingidos , 
como  yo  criado  vuestro.  l 

El  viene  ya  4  recibiros 
*•>*  Isabel.  ''    %*'" 

No  vendrá»  que  vive  el  cielo, 
que  hoyaba  de-saber  mi  padre... 

ESCENA  IIL 

.  DícIíqs  jr  don  Antonio»        Á 

,  •  'Antonio.  «...•* 

doña  Isabel  ¿qué  es  aqueste  f-    í 

Isabel, 
,Es  qne.yo  no  he  de  casarme,  - 
mándenlo,  ó  no  tus  preceptos»* 
con  don  Lucaá.  " 

-  Antonio! 

-¿Porqué,  hija f  :< 
Itaéel.     ' 
Por  que  es  miserable. 
JintonitH 

•••'•»..  '      Eso 
no  te  puede  á  tí  estar  malt   >    - 
siendo  su  muger  r  «opuesta 
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que  vendrás  t  sfcf  mas  rica , 
,    Cuanto  el  futré  mas  estrecho» 

Isabel.     . 
Es  porfiado.   .. 

Antonio. 

'No  porfiar 
con  él  9  y  te  im^ria  menos. 

.  -  Isabel.  >  .    : 

K*  necio.  .    . 

Antonio 
Ét  te  querrá  bien, 
v  el  amor  hace  discretos» 

Isabel. 
Es  feo. 

Antonio. 
Isabel,  los  hombres, 
no  importa  que  sean  muy  feos. 

Andrea. 
Señor  ,  es  porreo.    , 

Antonio.  ..; 

:  limpiarle. 
Sea  lo  que  faere^  en  efecto , 
yo  os  lie  de  casar  con  11. 
«■  ^¿«Scra  mejor  un,  moyuelo  . 

■  fkV£  <5a*lc  .*'  4p(e  en. tres  días. 
.    ,   J.ftW  os  de* :.*  comer  requiebros?, 
s  t     tf  ora  mala  para  vos. 
.  -  Á  Casóos  con  un  caballero 
,, .    ,<¡ne,ttieoe.seis  mil  ducados    - 
,;..\\  lie  renta  t  F  hacéis  pucheros ! 
•    .   ^Qaé  carta  es  esa?    ... 

Isabel.  - 

...    •  .Una  carta, 
de  ni  «tpoM. 
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Antonio. 

¿V  yo  *  no  tengo 
carta  algan¿  ?  t 

Cabellera*  * 

No#  señor. 
Voy  á  llamar  á  don  Pedro  y 
porque  basta  daros  'las  dar  tas    *• 
no  tuve  orden-  parí  hacerlo. 
Guárdeos  el  cielo.  Pasé) 

ESCENA  m 
X>o/fa  Isabel ,  do/i  Antonio  y  Jndredk 

Antonio* 

El  os  guarde. 
Isabel.  _  r 
Quitadme  la  vida,  cielo,*,     o/?., 

Antonio, 
Veamos  qué  dice  la  carta. 
Isabel. 

Dice  así. 

Antonio* 
Ya  estoy  atento. 
Isabúf. 
Lee.     Hermana  ,  yo  ten%o  seis  mil  cuarenta  y  dos 
ducados  de  renta  de  mayorazgo  ,  y  me  hereda  mt  pri- 
mo,  si  na  tengo  hijos.  Hantne  ditho  que' vos  y  yo  po- 
demos tener  los  que  quisiéremos  :    venios  esta   noche  d 
tratar  del  uno ,   que  tiempo  nos  queda  para  los  otros» 
Mi  primo  vá  por  Vos :  poneos  una  mastarítía  para  que 
no  os  vea  *  y  no  le  habléis  »   que  mientras  yo  viviere  no 
habéis  de   ser   vista  ni  oida.  En  las  ventas  de  Torre- 
joncillo  os  espeto  ¡  venios  luego  ,  que  no  están  los  tiem- 
pos para  esperar  en  venta.  Dios  os  guarde  y  os  dé  mas 
hijo»  que  d  mi. 
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Andrea.  x 

|  Hay  tal  bestia? 

-  Isabel.      -     .. 

Di  me  ahora 
bien  de  aqueste  majadero. 

Antonio- 
Si  haré  ,  que  tío  es  disparata 
el  que  viene  dicho  a  tiempo. 
Don  Lucas  es  hoy  marido» 
y  para  empezar  á  serlo 
lia  dicho  stt  necedad  '     ' 
Como  tai ;  porque  en  efecto • 
no  es  marido»  quien  no  dice 
un  disparate  primero.         (i) 
La  mascarilla  está  aquí. 

Andrea, 
Y  está  en  el  tagua n  don  Pedro» 

sintonía. 
Pues  pon  tela  >  antes  que  suba» 

IsoUf 
Si  taló  ha  de  ser  obedezco.         (a) 

Andrea. 
Llamaron. 

Isabel. 
Llegó  mi  muerte* 
Antonio, 
Abre  la  puerta. 

Andrea* 

£»U  es  hecho» 


f  -         ' 


(i)     Dale  una  mascarilla.  * 
Ja)     Pénese  tú  mascarilla* 
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ES¿ÉNA    V..;,. 
Dichos ,  don  Pedro  jr  Cabellera* 


•  w 


Andrea. 
Sea  usted  muy  bkn  venido. 

Antonio. 
Don  Pedro ,  guárdeos  el  cielo* 

Pedro» 
Seáis  ,  señor  don  Antonio» 
bien  bailado  . 

Antonio. 

J     ¿Venís  Lucjiq?  ,f 

Pedro. 
Salud  traigo.  ¿  Y  vos  ?  j 

Antonio. 

Sentaos.  ..  \, 

Pedro. 
Perdonadme,  que  no  puedo:      ¿ 
que  me  ha  ordenado  don  Lucas 
que  llegue  y  no  tome  asteado, 
que  os  pida  su  esposa  á*  vos , 
y  que  se  la  lleve  luego. 

Isabel. 
!  Cíelos  |  iiué  es  esto  que  miro ! 
¿  Este  no  es  el  caballero  9 
á  quien  le  debí  la  vida  ? 
¿Andrea? 

Andrea. 
¿Qué  "hay  ?  ¿ Qué  tenemos f 

Isabel. 
Este  es  el  que  te  contaba 

aue  tengo  amor. 

Andrea.  .    . 

»  •     ^    . .  ,i . 

Ko  te  entiendo.     , 


»    * 
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í  Este  es  qníen  tediosa  vida/ 
com  o  me  dijiste  ? 

Isabel." 
El  metfmd. 
;    Jndrta.'    "K  "         ; 
*¿  Y  este  ^  á  quien  quieres?  ' 

También*.  . 

•       '■"■  Andrea.  •"        % 

Si  ¿«te  es  primo  de  tu  dueño  , 
¿  qué  has  de  hacer  í '  * 
Isabel. 
Morir* ,  Andrea. ' 

*    '  Pfrfro. 

rAanqtíe"*nó  merezca  veros  ,' 
si  fas*  conjeturas  ven  9  \  (  ' 
divina  Alfoñsa  v  ya  os  veo : 
mas  #ois  Vos ,  que  vuestra  fama. 
Mal  baya  el  que  lisonjero , 
yendo  á  pintaros  perfecta', 
aun  no  os  retrató  en  bosquejo. 
Hernioso  enigma  de  nieve , 
que  el  rostro  hal>e¡s  encubierto  9 
para  qne  no  os  'adivinen  ^    " 
ni  los  ojos ,  ni  el  ingenio  : 
Géro&lífico  difícil,        -    • 
pues  cuándo  voy  ¿entenderos  , 
cuanto  sóffctto  en  voces  t 
tanto  acobardo  en  silencios. 
Permitid  vuestra  hermosura; 
mas  no 'hagáis  taj,  qué  mas  quiero 
vurtr  esa  pintura  en  sombras, 
que  haber  de  envidiarla  én  tejos. 
Claro  eittlo,  sof  y  rayo; 
que  eitá  *•**  ttahe  fejienaV> ,  ~     f 
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ve wW  i  Tf*H*  i  ser 

el  oía*  adorada  objeta,  .    ,, 
que  sapo  lograr  cupido  t 
en  los  b rasos  de  himeneo. 
ka  voz  de  don  Laca»  habla, 
en  mi  vos ;.  yo  soy  quien  ciefej 
é  ser  intérprete  vine 
de  aquel  amor  estrangero. 
Y  pues  sois  rayo «  alambrad 
entre  apmhra*  y  reflejos;    .,- 
pues  sois  cielo  y  sol ,  usad    . 
de  vuestros  daros  efectos; 
ge rogjíffco  t  espitaos  ; 
enigma,  dad  á  entenderos ¡ 
pues  descubriéndoos  sedéis  t  . 
con  una  causa  y  á  un  tiempo 
el  ge  rectifico  f  el  rayó,  '    ... 
el  sol ,  la  enigma  y  el  cielo*  . 

Discreto  parece  el  primo» 

Isabel 
Advertid  f  señor  don  .Pedro  9  ^ 
que  se  ba  ido  vuestra  vos: 
bacía  vuestro  sentimiento. 
Poda  Isabel  es  mí  nombre , 
no  dofta  Alfonsa  t  y  no  quiero f 
que  <  eMa  la  representéis» 
y  ensayéis  en  mí  el  requiebro* 
Y  aunque  el  favor  me  digáis 
por  el  que  ba  de  ser  mi  dueiSo* 
no  o$  estimo  la  alábanse 
que  m«  bgeeis.  Vedme  primero 9 
y  creeré  vuestras  lisonjas  9 
creyendo  que  las  meresco.» 
Pero  sin  verme  9  alabarme  ».  ..  , 
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es  «Tarro*  i  entender  con  eso  * 

6  que  yo  soy  presumida 

tanto,  que  pncda  creerlo; 

6  que  don  laucas  y  vos 

tenéis  un  entendimiento*  { 

Pedro. 

Pues  el  sol ,  aunque  se  encobra 
f  entre  nubfi  ,  no  ppr  eso 

deja  de  mostrar  *u$  .rayos 

tan -cía ros  ,  si  no.  ¿érenos.  . 

El  Iris  ,  ceja  del  sol , 

mas  hernioso  esjtá  y  nw  bello* 

cuando  entre  ne^r+s  celajes 

es  cfrcnlo  d*  lo3  cielos. 

Mas  sobresale  qna  estrella 

con  )a  sombra  ¡  lo*  loceros  , 

porque  esté  oscura  la  noche  t 
,  no  por  eso  alumbran  menos. 

Perfume  el  clavel  del  prado 

en  verse  carecí  cubierto» 

por  las  quiebra*  ¿el, capillo         . 

dá  á  leer  *«s  hoja*  luego. 

¿Pues  qué  importa»  que  esa  oubt 

agora  no  deje  veros  f. 
*  ..„     si  b*beis  de  ser  cofjw  el  ir*» 

clave) ,  estrella  y  locern? 

Antonio  ...    . 

Doña  Isabel ,  ¿  qué  esperamos  ? 

A  1»  Í¡l*ra. 

i  Pedrtt. 

i  T<*^eos : 

qne  vos  no  habéis  de  ,saj¿r 
e  Madrid. 

¿  Por  o¿oé%  don  P*¿ro    <  ,  ; 
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>Pedre. 
Porque  no  quiere  mi  primó. 

Antonio. 
Pues  decidirte  »  ¿  cómo  puedo 
dejar  cte  ir  á  acompañar 
á  mi  hija  ?  Demás* de  eso  9  t 

que  si  yo  no  se  la  doy, 
y  lo  que  ordena*  obedezco  ,  ' 
¿cómo  me  podrá  dar  cuenta/ 
de  lo  que  yo;  no  le  entrego?     " 
Pedro.  v* 

Todo  eso  eslá  prevenido.         "'** 
Ved  ese  paprl  ifue  os  dejo  9 
con  que  no  necesitáis ,     ' 
de  partiros. 

Antonio. 
y  Ya  lo  leo.  • 

¿ Qué  es  esto  ?  ¡  Papel  sellado  ! '"      ( i  ) 

t    Andreáí  '* 

¿Qué  será? 

Cabellera,  ^ 

To  no  lo  entiendo. 
Antonio. 
Lee.  Recibí  de  don  'Antonio  de  Solazar  una  mw- 
ger t  para  que  lo' sea  mía ^  con  sus  fácHas  buenas  6 
malas  9  alta  de  cuerpo  ,  pelimorena  y  dóhctlla  de  fac*» 
dones  ;  y  la  entregaré  tal  y  tan  entera  ,  siempre  que 
me  fuere  pedida  por  nulidad  ó  divorcio'  EH  Toledo  á 
de  setiembre  de  638   artos.  «    '  -    ~ 

Don  tucas  del  Cigarral ,  Toledo. 
'Isabel. 
¿Para 'mí  carta  de  pagó?,   \*"^ 


¡*««*^A»^«i"^^pp»*^»»ww«"«fl^í 


(  i  )     Abre  un  pliega.  *' 


w 

Antonia. 
$Don  Pedro,  «le  cabalte**'  • 
piensa  ,  que  le  doy?  muger  , 
ó  piensa  ,  \ne  se  la  vendo  f 

Cabellera. 
Pues  yo  sé ,  que  va  venada    . 
doña  Isabel. 
.  "•  Andrea* 

Yo*lo  creo* 
*      •  •    Antonio1:  i  - 
Yo  quiero  ver  á  don  Lucas 
en*  la*  ventas.  Vamos  taeg*; 
ven  ,  Isabel, 

Isabel. 

». A  morir  9    •..«« 

J  Valed  me,  piadosos  cielos !  ap. 

1  '  Fedró. 
Aunque  esté  vuestra  pintura 
en  borrón  »  tiene  unos  lejos 
dentro,  que  el  alma  retrata» 
que  casi  son  unos  mesmos.  * 

Isabel. 
(Quien' pudiera' descubrirse!  ap. •,  ... 

Pedro. 
¡Qui^n  viera  su  rostro!  apr  - 

Isabel.    ¡     -  .    • 

l  Cielos ,        ap* 
qué  nave  bailó  la  tormenta 
*  en  las* bonanzas  del  puerto!  : 

Antonio. 
Ea,  Isabel,  á  la  litera*- * 

«-•*•  •  •      •  Andrea. 
yé  delante.  * 

"  *  *:  'Cabellera, 
'  ,-*•'*•        Alia' te  áspero. 


¿Moni*. 

Yo  loerré,  vamos. 
Isabel. 

Y*  voy» 
Antonia: 
¿Qué  esperáis? 

Y^i  os  obedezco  | 
•  Isabel. 
¿  Sí  fuese  yo  la  que  quiere  ? 

Pedro. 
I  Si  este,  es  mi  perdido  d«eüo  t 
Antonio.     '     ' 
"\ '"      Mas  si  don  Lucas  es  rico , 

\\    ^  íu<:  'ID PoC**  ^«*  ««*  necio  f 
ESCENA   VI. 

SALA  *JC  LA  VsWTA  »P  ToRltBJOWCIlLO» 

Zfr/i  Litis  r  Carranca. 

Carranza. 
¿No  ni*  dirás»  don  Luis ,  á  donde  tamos? 
Ya  en  la  ventas  estamos 
del  muy  noble  señor  Tor rejoncillo , 
ti  del  otro  segundo  Pera)  bi  I  lo  ; 
pues  aquí  la  hermandad  mesón  izan  te 
asaetea  á  lodo  caminante. 
Don  Luís  ,  ba>la  :  conmigo  te  aconseja. 
¿No  me  dirás  que  tienes  ? 

Luis ,  paseándote» 

Una  queja. 
Carranza. 
¿  A  que*  efecto  has  salido  de  la  corle  l 
En  estas  ventas,  di ,  ¿  qué  habr4  qoe  importe 


<       » 
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para  tu  sentimiento?  •.  , ,. 
Di ,  ¿qué  tienes,  seuor?  „ 

£$*\    •  - 

..-,....  J&ejvaKmiento,  - 

(  Carranza?  ,    , 

Deja  bailar,  afeitadlo  i . . 
y  dime ,,  ¿  i  qué  prurito  has  llegado       * 
á  talan  venta*.5  Rf  ¡éreme  en  efeto  f  .   \ 

l  qué  vienes  á  .basca  r  ? [.. 

I**i9-  ■'■;••' 

$asco  roi  objeto*   , 

.    Carranza.    . 
j  Qué  :o}»  jeto  *  HabMme:  c|aró ,  *ei$or  mjo, 

Solicito  $  mi  llama  mi  alvedrío. 

Car  rapta,  . 
4  No  acabaremos*  y  dirás  qué  tienes? 

{Quieres  que  te  procure  á  mis  desdenes? 

Carranza. 
A  oírlos  9  en  tu  pro  yo  me  sentencio. 

T  en  fin  9  4  han  de  salir  de  mi  silencio  t 

Carranza» 
Dilos¿  señor. 

Jmí$* 
Pues  á  mi  voz  te  pido, 
ifde  hagas  un  agasajo  cpn  tu  oído. 
Carranza  amigo »  yo  me  bailé  inclinado; 
cosióme  una  deidad  casi  no  cuidado ; 
mentalmente  la  dije  w¡  deseo:, 
aspiraba  á  los  lazos  de  himeneo; 
y  ella  viendo  mi  amor  eotf mecido  r 
se  dejó  tratar  mal  del  Dios  Cupido» 
Su  padre  >  que  colige  mi.  deseo  f 


W4 

en  Toledo  la  llama  I  nuevo  empleo  V  ' 
y  hoy  sale  de  la  corté  "  '       •':  >  '  ""* 

para  lograr  indigno*  otro  consorte. 
Por'váquí*ha  de  venir,  y  aquí  la  espero; 
convalecer  á  mi  esperanza  quiero, 
dando  al  labio  mía  ímpetus  veloces', 
á  ver  qoe  hacen -sus  ojos  con  tais  voces.' 
Isabel  es  el  durfto  t*    : 
vida  del  alma ,  y  alma  de  este  empedo* 
la  que  coa  tanto  olvidb 
á  un  amante  ferió' por  un  marido. 
Suspiraré  t  Carranza ',  vive  el  cielo  f 
atraque  me  cueste' todo  un  desconsuelo  j' 
intímatela  todo  mi  cuidado, 
aunque  muera,  de  haberle  declarado  j 
culparé  aquel  desden ,  que  el  pecho  indicia » 
aunque  destemple  airada  la  caricia.    ' 
Mas  si  los  brazos  del. consorte  enlaza. - 
indignaréme  con  el  amenaza;      " 
mis  ansias  irritado  ,  airado  ,  fiero , 
trasladaré  á  las  iras  del  acero  ; 
que  es  descrédito,  hallarme  yo  corrido  f 
quedándose  mi  amob  tan  desvalido' 
Esta  es  la  causa ,  pofcjoe  desta  suerte 
yo  mismo  vengo  á  agasajar  mi  muerJe  ;     * 
de  suerte ,  que  corrido  ,  amanta  y  necio 
vengo  á  entrar  por  las  puertas  del  desprecio; 
con  vuelo  que  laltiz  penetrar  osa  , 
>  galanteo  mi  muerte* V  mariposa  ; 
porqué  en  este  desden  ,  que  amante  es tr and  9 
me  suelte  mi  alhedrio  el  desengaño  f     ' 
y  en  este  sentimiento 
mi  elección  deje  libre  rol  tormento  * 
y  para  que  Isabel  desconocida 
logre  mi  muerte,  pues  logró  s<*  vi4*« 


V 


28* 
Carranza. 
Oí  tu  relación  y  maravilla»,  \  •-..  : 

¿  Que  con  cuatro  vocablos  de  cartilla  , 
todos  im pertinentes, 
sne  digas  tantas  cosas  diferentes?   ,  • 

Gente  cursa  el  camino.  ¿Si  ba  llegado?;  . 

Carranza, 
¿Qué\e*,.  cursa  ?  ¿  Este  camino  está  purgado? 

Dentro  uno. 
♦.Ab  4«  la  venta l       ,  ....;: 

Dentro  todos» 
¡  Hala!  . 

Dentro  uno* 
.-..,..  Ab  seor  Ventero 

¿bay  qué  comer?       ,.t    ...... 

Dentro  dos*  ■  ♦  , 

No  i'ajtará  carnero» 
./...,    »...;       Dentro  uno***  -  %  u> 

j  Es  casado  vusted  ?  *   » ^ I , 

Dentro  do&. 
.  •<-- *  -*  M»s  ha  de  treinta. 

Dentro  uno,  '  •    ••*•* 

Según  eso  carnero  bay  en  la  venta. 

'•••*-  Dentro  tres.  *    . 

Huésped  9  asi  su  nombre  se  celebre , 
véndame  un  gato  , -que  parezca  liebre.- 

*  .r,!r  "        Dentro  todos:  -  uV  : 

¡Hala! 

Dentfb  uno. 

••     :':[  '¿Qué  hay?'  ' 

Dentro  dos. 

Mentecato  • 
compra  al  huésped  t  que  es  ,  libre  »  y  tira  a  gato 


r,,.« » 
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Carrahip. 
Una  dama  y  un  hombre  mfrtf. 

£wirf. 

Quedo*  ' 
Espírate  f  que  vienen  de  Toledo. 

Carranza 
Nada  t  pues  »  te  alborote. 

Dentro  uñó» 
'  ¿Donde  van  Dulcinea  y  don  Quijote  t 

heñiré  dos. 
Í  Donde  han  de  ir  ?  Al  Toboso  £0*  la  cuenta. 

'   ÍMcaS  dentro. 
Voy  al  infierno.  " 

Dentro  uno. 

Eso  es  i  ta  venta. 
Luis  tientro 
|  Raro  sujeto  es  este  qne  ha  llegado  ! 

•    Carranca. 
Aqueste  es  tm  don  Laca* ,  un  menguado 
de  Toledo. 

Dentro  uno. 
Ah  aetir  hvtesped  >  si  le  Agrada  $ 
eeheme  ese  fiambre,  en  ensalada. 

>    Dtnifn  dos- 
Si  va  1  Madrid  la  ninfa  ¿estar  de  asiento» 
en  la  calle  del. lobo  hay  aposento* 
lSl.  Dentro  tres.      4k 

Pues  i  fe  qne  es  muge*  de  gran  trabajo* 

Jaícoí  dentro. 


que  han  de  entrar  en  la  yeotayOor  la  po*t*« 

Dentro  todos* 
Gua,  gua. 

Dentro  uno. 
Que  la  ha  tendido  don  Langosta.  * 


r 


Lucaiy  dentro.      -  ' 

Mentís  |  canalla 

Carranza. 
Ahora  ba  echado  el  resto 
LutaÉ  dentro. 
Apeaos  ¿  doña  Alíohsa  :  acabad  presto » 
porque  quiero  reñir,  ^ 

Alfonsa%  dentro. 

Detente^  étperá'; l         '   \ 
que  me  dará  un  desmaya  que  me  muera* 

thntro  uno."'    • 
Dona  Melindre»  dr jete*.  '       * 

Luco*  dentro* 

¿  Qaé  espeto  f 
matarélos  i  fe  de  Caballero*. 

Alfónsa.%  4entr o.  ?- 

Detente  hermano. 

•         Lucas  dentro  T 

Vínome  la  gana» 

.  ,  '         »..■-;.       ,       T 

ESCENA*  Vil. 

Dichos  p  dan  Lúeas  y  doña  Alfonta* 

Lucas. 
Téngame  cuenta  usted  con  esta  hermanar ;(i) 

Luis. , 
¿No  ve  Vusted,  que  es  vayaf 

Carraota. 

*     »  * 

Uc<mI  sé  tenga t 
Lucas, 
Conmigo  no  ha  de  haber  vaya  f  ni  venga. 


(  i-)     ¿tf  dto/i  LutS*  ,.*    _t, 


Gentecilla* 

Dentro  todos» 
,Gua  y  gfta. 
tó      *-. 
T<*ned  templanza* 
••;  ■    Xtentro  uno,.    „;   i.  * 

Envaine  vnesarced ,  señor  Carraña** 

4    ..-,  tucas       , 
4  A  mí  Carranca,  villanchón  malvado? 

.     .    •,,  Corran**    ..(*>  .  ; 

To  soy  Carranza»  y  soy  noy  hombre  honrado 
que  yo  también  me  atufo  y  mt»  abochorno; 

o  Lucas* 
Miente!  iú-y  cinco  leguas  en  contorno* 

Sequéla. 

JjUlS.      ....         |4  t  i  •* 

Téngate ,  que  y,a  me  enfada. 
¿vir    .  *Lueas. 
Déjeme  darle  solo  esta  estocada. 

Tened. 

.>   ^     -  Lucas. 
Yo  he  de  tirarle  este  altibajo;  . 
\  Ziiía. 

'   No*  me  desperdiciéis  este  agasajo* 

Lucas* 
No  os  entiendo. 

Alfonsa* 
Señor  |  mira. 
Luis. 

Repara , 


*    *     # 


'  (  O     'Empuña  ía  espada  Carranta. 
(  a  )     Sacando  ta  espada*  * 


que  es  mi  sirviente; "    ^ 

lucas.  •**    • 
i   .  Fuera. 

Pedro  dentro* 

Para»     ,u ■/";.>.  ... 
Dentro  iodos. 
•<■-         *    '  ¿'    •  *  Para. 

Una  litera  entro  y  podéis  templaros;  *  .  # '  ; 

Lucas. 
Aunque  entre  un  coche ,  tengo  de  mataros* 

ESCENA  VIH. 

> 

Dichos  f  don  Pedro ,  don  Antonio  >  Cabulera  »  An~ 
drea,  y   doña  Isabel  con  mascarilla* 

Pedro? 
¿  Qué  e*  ésto  ?  •  , 

'Alfonsá      á  :*•.':. 

Tente,  hermano ; 
Detente.  , 

Lúeas* 
No  me  vayan  a  k  "manó/  - 
Antonio*  .» 
¿On  quien  rifie  ? 

¿uta 
•í  »  »       Con  este  mi' criado^     " 
Antonio. 
I  Con  un  pobre  criado  asi  indignado  ?         T 
Don  Lucas,  débaos  yo  aquesta  templanza. 
•  •  '  Lucos»  '    .■■  i   ''<«•:     •  '  M 

To  pensé  que  reñía  con  Carranca. 

Envainad  9  pues  os  logro  tan  templado.    %  > 
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Lucas*    :  .-.     -,  :.  ■  ' 

Primero  ha  de  envainar  vuestro  criado. 

Carranza.  (i) 

La  espada  desempaño   .    . 
y  obedezco. 

Lucas. 

Yo  envaiqp  la  de  Ortuño. 
Isabel. 
\  Andrés  ,  qué  mal  hombre ! 

Andrea. 
jQué  hosco  y  negro!  ' 
Lucas. 
Por  mi  cuenta  ,  señor ,  roa  sois  mi  suegro» 

Antonio. 
Vuestro  padre  seré. 

Pedro, 

Muero  abrasado,     ap* 
Alfonsa. 
Don  Pedro  ¿  qué  será  que  no  me  ha  hablado  ? 
Mas  también  puede  ser  que  no  me  vea. 

Isabeíi 
Doffa  Alfonsa  es  aquella  9  amiga  Andrea.    .. 

Luis. 
Esta  es  doña  Isabel. 

Carranza» 

.    Gallar  intenta. 
'Andrea. 
Don  Loisillo  también  está  en  la  venta. 

Luis. 
No  puedo  resistirme.  ap. 

Isabel  ^ 

¡Que  hasta  aquí  haya  venido  á  perseguirme  ! 


(  i  )     Envainando* 
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Luco**    ■ 
¿  Y  bala  visto  mi  primo  ? 

Antonio* . 

Ni  la  ha  hablado; 
luco** 
¿  Vina  siempre  4arbierta-? 

Antonio*      i 

Así  ha  llegado. 
lincas. 
I  Y  en  fia  me  quiere  bien  ? 

Antonio* 

Por,  vos  se  muere* 
Lucas, 
¿Y  la  puedo  decir  lo  que  quisiere  ? 

Antonio. 
Si  podéis* 

Lucas» 
(        ¿Puedo? 

Pedro. 

¿Si  obligarla  intenta  ?     a/?. 
Lacas, 
Pues  asi  os  guarde  Dios ,  que  tengáis  cuenta* 
Un  amor  #  que  apenas  osa 
hablaros »  dice  fiel , 
que  una  de  dos  ,  Isabel  , 
6  sois  fea ,  ó  sois  hermosa. 
Si  sois  hermosa ,  se  acierta 
en  cubrir  cara  tan  rara ; 
que  no  ba  de  andar  vuestra  cara 
con  la  cara  descubierta. 
Si  fea  ,  el  taparos  sea 
diligencia  bien  lograda  • 
puesto  que  «atando  tapada  , 
nadie  sabrá  f  si  sois  fea» 

Que  todos  se  han  de  holgad,  digo, 

* 
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con  vos  t  si  hoy  hermosa  os  ven  ; 
mas  si  os  ven  'fea  ,  también 
todos  se  holgaran  conmigo. 
Pues  estaas'  así  por  Dios  , 
annqae  os  parezca  importuno  ; 
qne  no  se  ha  de' holgar  ninguno 
ni  conmigo  ni  con  Vos. 

Isabel, 
l  Qué  hombre  es  este  ,  Andrea  ? 

Andrea* 

Él  peor, 

qne  he  visto »  señora  mia. 

,  Antonio» 
iQue'  necedad!  ^ 

Luís» 

Grosería.         ap. 
Lucas* 
¿  No  me  habláis  ? 

Isabel. 

Digo ,  señor  , 
qne  debo  agradecimiento 
á  ansias  y  pasiones  tales ; 
pues  en  vos  admiro  iguale» 
el  talle  y  entendimiento. 
La  fama  que  vos  teméis, 
por  ser  quien  sois  ,  o*  aclama  z 
pero  no  dijo  la  fama 
tanto ,  como  merecéis. 
Y  asi  la  muerte  resisto 
tarde  ;  pues  quiero  decir , 
que  en  viéndoos  ,  pensé  morir  » 
y  ya  niñero  f  habiendo?»  visto» 

Lucas* 
j  Lindo  ingenio  t 
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(  :..    . ,  ».   Antonio. 

4r  .  Así  lo  crea 

vuestra  pasión  prevenida. 

Lucas. 
¿Qué  decís  ? 

Pedr*.    . 
.  Que  es  entendida , 
y  debe  de  ser  muy  fea. 

.    .   Alfonsa. 
Has,  que  el  rostro,  sa  descabra, 
hermano,  si  verla  intentas. 

Lucas.  .  ; 

Dejádmela  brujulear, 
.que  pinta  bien. 

Alfon&a. 

•    l  A  qné  esperas? 

Lucas. 
Isabel ,  bacedme  gusto 
de  descubriros  ,  y  sea 
la  máscara  el  primer  velo 
que  corráis  á  Ja  modestia  ; 
qjué  estén  aquí  debatiendo 
si  sois  fea  ,  ó  no  sois  fea : 
y  si  acaso  sois  herniosa ,. 
no  es  justicia  ,  que  yo  tenga 
mancilla  en  el  corazón 
porque  no  tengáis  vergüenza. 

Isabel . 
Los  que  sor  en  vos  preceptos.,  . 
han  de  ser  en  mi  obediencia.  ,  t 
Yo  me  descubro.  (  i  ) 

Lucas» 

Llenóme. 


-p*. 


( i  )    Quitase  la  mascarilla» 
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Don  Antonio*,  I  fcf  de  vertí  f 
qae  hitéis  excelentes  caras. 

Antonio. 
Era  su  madre  muy  bella. 

Pedro. 
Vive  Dios  9  que  es  Isabel , 
á  qnien  en  la-  rubia  arena 
de  Manzanares  un  dia     • 
libré  de  la  muerte  fiera. 
\  Lucas* 

¿Qué  os  parece  la  fachada  , 
primo  mió  ?  Hablad. 

Pedro, 

Qué  es  buena. 

Isabel. 
Ta  me  conoció  don  Pedro , 
porque  son  los  ojos  lenguas.    * 

Pedro.  ? 

¿Y  á  tí  que  te  ha 
dona  Alfonsa  ? 

Aifonsé. 

Que  es  muy  fea, 

Pe&F0>  • 
Eres  muger  *  y  no  quieres  t 
que  alaben  otra  belfeáá-. 

Lucas.      ' 
Pensando  estoy ,  qué  detiros , 
después  que  ó$  vf  descubierta. 
¡Qóé  no  sé  lo  que  me  diga ! 
¿Pedro? 

Pedro. 
Señort 

Lucas* 

Oye,  llega  * 
y  dí  por  la  boca  verbos. 


■■ 
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6  lo  que  &  ti  te  parezca. 
Habíala  del  mismo  modo* 
como  ai  yo  mismo  fuera  ; 
dila  aquello  que  tá  sabes  , 
de  loceros  y  de  estrellas  » 
tierno  como  «1  mismo  yo  , 
basta  dejarla  muy  tierna  i 
que  cubierto  yo  me  atrevo, 
á  hablar  como  tina  manteca; 
pero  en  mí  vida  he  sabido 
hablar  tierno  á  descubiertas.     • 

Pedro. 
¿  To  he  de  llegar? 

Lucas» 

St ,  primillo : 
con  mi  propio  poder  llegas. 

Pedro. 

¿Con  que  alma  la  he  de  decir 
los  requiebros  y  terneaas* 
si  es  fuensa  que  haya  de  hablar 
con  la  taya  ? 


"*&v 


Con  la  vuestra. , 
SeSora  9  allá  Vi  Perico : 
no  bay  sino  teneos  en  buenas, 
y  advertid  *  que  loa  requiebros 
que  os  digere,  los  requiebra  .. 
con  mi  poder :  respondadle  , 
como  si  á  mí  propio  fuera. 
Empezad. 

Pedro» 
Ta  te  obedezco.        ap. 

Isabel. 
Déme  mi  dolor  paciencia.       ap. 


S9« 


Lindo  empleo  higo'  Isabel.        óp; 

Pedro» 
Amor  y  alas  tienes  ,  vuela.         ap. 
Surgió  Ja  nave  en  el  puerto  t 
bailó  el  piloto  la»  estrella  f  ■•? . 
dio  el  arroyo  con. Ja.  rosa  , 
salió  el  arco  ea  la  tormenta  , 
goaó  el  arado  U  lia  vía  , 
hallaron  al  sol  las  nieblas  9 
rompió  el  capillo  la  Hor, 
encontró  el  olmo  la  hiedra  , 
tórtola  bailó  sn  consorte  , 
el  nido  el  ave  ligera  ; 
que  esto,  y  haberos  hallado  , 
todo  es  una  cosa  mesma. 
¡  Bien  haya  ese  velo  ó  nube , 
que  piadosamente  Mensa  , 
porque  no  Ofendiese  al  sol , 
detuvo  á  la  luz  perpleja  ! 
To  he  visto  nacer  el  día 
con  clara  luz  y  serena  , 
para  castigar' el  prado  , 
ó  ya  en  sombras  ,  ó  ya  en  nieblas. 
To  he  visto  influir  al  sol 
serenidades  diversas , 
para  engañar  él  mar  cano 
con  una  y  otra  tormenta. 
Pero  engasarme  con  sombra* 
y  herir  con  luz,  es  destreza  , 
que  ha  inventado  la  hermosura , 
que  es  de  las  almas  maestra. 
Vos  sois  mas  que  aquello  mas , 
que  cupo  en  todalmi  idea , 
y  aun  mas  que  aquello  que  miro , 


sj  hay  ñas  en  t«»i  que  müs-ra^ 
Que  Un  iguales  feaíiudam.i  \  -> 
en  voí  ingenio  y  belleza,  ... 
vuestro  donaire  tan  uno  < 
se  ha  unido,  con  la.  modestia  , 
que  si  rendirme  no  mas 
que  á  (a  hermosura  qpiajera  r 
el  ingenio  me  ha  de  feacer  , . , , 
que  del  ingenio  me  venza,     ■■ 
Si;  de!  dopaje  el  reca&p   v 
es  quien  igual  me  sujeta  ; 
porque  como  esta»  virtudes  , 
están  unidas  ,  es  fuerza  ,  , ' 
que  no  ós  quiera  por  ninguna  , 
ó  que  por  .todas  os  quiera. 

Luca$. 
Aprieta  la  mano ,  Pedro  t 
que  eso  es  poco.     -.,,",.' 

Pedro. 
-    '  Hermosa  hiena  , 

que  halagasteis  con  voz  blanda  9 
para  herir  con  muerte  fiera , 
¿cómo,  decidme,  de  ingrata 
soberb  iaménte  sé  precia  ,   ' 
quien  me  ha  pagado  una  vida 
con-  un»  muerte  sangrienta-  f 
Desde  el  instante  que  os  vi  ¿  - 
se  rindieron  mis  potencias 
de  suerte,.... 

Isabel. 

Mirad ,  seftor  9 
que  es  grosería  muy  necia  , 
que  me  vendáis  un  desprecio 
á  la  luz  de  una  fineza. 
No  eutr*  amor  un  de  repente 
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per  Jr  vista  u  amor  sé  etlgenár* 
del  traté  ,  y  no  he  dé  creer  f 
que  amor  cjüe  entra  ttffi  Violencia  , 
deje  de  ser  <atno  el  tifo  # 
lu&  luego  y  deápoe*  jfe*  Wa. 

1   Ptóró. 
No  engendra  al  ¿mor  él  trató  ¿ 
Isabel ;  que  si  eso  fuera, 
fuera  querida  también , 
siendo  discreta ,  tina  fea. 

Isabel. 
El  trato  engendra  al  amor ; 
y  para  que  la  esperiencia 
!o  enseñe ,  si  no  hay  agrado  t 
es  cierto  qde  no  hay  belleza. 
£1  agrado  es  hermosura  : 
para  el  agrado  es  de  esencia , 
que  haya  trato :  luego  el  trato 
es  el  que  el  amor  engendra. 

Pedro. 
Con  trato  amor »  yo  confieso, 
que  es  perfecto  ;  mas  ae  entienda , 
qne  amor  .puede  haber  sin  trato. 

.   .  Isabel. 

Pero  en  fin  *  .amor  se  acendra 
en  el  trato. 

Pedro*.. 
Decís  bien. 
Isabel. 
Pues  si  es  asi ,  luego  es  fuerza , 
que  os  quede  mas  que  quererme  « 
si  mas  que  tratarme  os  queda. 

Lucas.   ■ 
No  me  agradan  estos  tratos. 
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Pedro. 
Concedo  ««a  consecuencia : 
mas  ya  os  trata  amor  si  os  oye, 
ya  os  quiere  amor...» 

Lúeas» 

Mocho  aprieta. 

Isabel. 
I Y  me  queréis  ? 

Pedro. 
Os  adoro. 
Solo  falta  que  yo  vea 
vuestro  amor* 

Isabel. 
Dirále  el  tiempo. 
J  Pedro. 

No  le  deis  ai  tiempo  treguas , 
teniendo  vos  vuestro  amor. 

Isabel. . 
Pues  como  á  mi  esposo ,  es  fuerza 
quereros. 

Pedro. 
Seré  dichoso. 
Isabel. 
Esta  mano ,  que  lo  es  vuestra  f 
lo  dirá. 

Lucas» 
No  es  sino  mía*       (i) 
T  es  muy  grande  desvergüenza , 
qué  os  toméis  la  mano  vos , 
sin  dármela  á  mi  la 'Iglesia* 
PrimUlo  t  fondo  en  cufiado  9 
idos  un  poco  á  la  lengua. 


(  i  )     Tómala  la  mano  don  Lucas > 
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Pedro. 
Si  yo  hablaba  aqni  por  Vos.     - 
,  "Lúeas.  *  ' 

Sois  un  hablador  ,  y  ella    -     - 
es  también  otpa<  habladora. 

'¿Isabel. 
Si  vos  me  disteis  licencia... 

Lucas.  -r  • 

Si ,  pero  sois  licenciosa. 

■-■  -r  Pedro. 
G¿ra o  tú  dijiste  ,  que  era      ' 
poco  lo  que  la  decía*..  -      - 

Lucas. 
Poco  era.  ¿Quien  os  lo  niega  f 
Mas  ni  tanto  ni  tampoco. 

• '  Alfonso* 
¡  Que  ella  le  hablase  tan  tierna  9        op. 
y  que  él  la  adore  tan  fino ! 

•  Lucas.     •    ■ 
Doña  Alfonsa. 

Alfonso,  v 

'  ?  Qué  me  ordenas  ? 
Lucas. 
Llevaos  con  vos  esta  mano,     (i) 

Alfonsa. 
Sí  haré,  y  pido  que  me  tengas 
por  tu  amiga  y  servidora; 
y  tu  enemiga.       ap.  ^    r 

Lucas. 

En  Illescas. 
me  he  de  casar  esta  A  oche. 

Alfonsa* 
Hasta  ir  á  Toledo  ,  espera ; 


(  i  )     Dala  la  mano  de  doña  Itiabü. 
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para  que?  don  Pedro  y  yo  r 

nos  casemos»  y  allí  sean 

tu  boda  y  Ja  mia  juntas. 

Isabel, 

Antes  quiera  amor  que  muera»  .  ap. 

Lucas. 

Seniora  mia  »  no  estoy 

para  esperaros  seis. leguas. 

Luis. 
Muerto  estoy.  A  acompañaros 
iré  con  vuestra  Ucencia  t . 
y  celebrar  vuestra  boda. 
Yo  soy  don  Luis  de  Contreras  , 
vuestro  servidor  antiguo. 

Lucas* 
No  os  conozca.  en>nii  conciencia» 

.  Luis. 
Y  amigo  de  vuestro  padre; 

Lucas. 
Sed  su  amigo  norabuena; 
pero  no  habéis,  de  ir  conmigo. 

Cabellera. 

Llega  el  coche..  > 

An4reai 

•  La  litera.        ;    -*. 

Luis, 
Yo  be  de  ir  con  vos. 

Lucas. 

Voto  á  Dios 

qne  me  quede  en  esta  venta. 

Luis. 
Ya  me  quedo. 

Lucas. 
¡  Gran  favor ! 

Isabel, 
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Muerta  voy*  ap.  * 

Cabellera. 

¡  Hermosa  bestia  f      ap* 
Alfonso. 
Muriendo  de  zeíos  parto.  ap. 

Pedro. 
!  Qoe  esto  mi  dolor  consienta l         ap, 

Antonio. 
\  Qué  esto  mí  prudencia  sufra !       ap. 

Isabel. 
I  Qué  esto  influyese  mi  estrella !       ap* 

Lucas. 
Alfonsa  ,  ¿  guardas  la  mano  t 
Alfonso*  ~- 

Sí  señor. 

Lucas. 

Pues  tened  cuenta* 
Entre  bobos  anda  el  juego. 
Pedro,  entrad» 

Pedro. 
Cielos  ,  paciencia*         ap. 
Lacas. 
Guárdeos  Dios,  señor  don  Luis. 

Luis. 
Allá  be  de  ir,  aunque  no  quiera. 
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ACTO  SEGUNDO. 

ESCENA  PRIMERA. 
Patio  del  Mbsok  db  Illx.sc as. 

t 

Don  Pedro  con  sombrero ,  capa  y  espada  ;  y  Cabellera 

medio  desnudo  por  tí  patio  del  Mesón. 

.   .  •  í  ■ 

Caballera. 
¿  A  dónde  vas  ,  seftor  9  de  esta  manera  , 
medio  desnudo  ?    . 

Pedro, , 

Calla ,  Cabellera. 
.Cabellera.  ■ 
A  las  dos  de  la  noche ,  que  ya  ha,  n,  dado  9 
de  mi  medio  columpia  me  has  sacado , 
y  discurrir  no  puédp 
donde  afara  me  ]\mf 

.     2e#ro< 

flahja  q^o.    : 
Cabellera.  ■  ■<  ^ 

Si  hemos  de  ir  fuera,  aqui  miro  cerrada 
la  puerta  principal  ge  la  posada. 

Pefro.. 
No  ha  sido  ese  nú  intento. 

Cabellera. 
¿  Poes  á  flónde  hemos  de  ir  ? 

Pedro. 

A  este  aposento; 
Cabellera»  .  . 

Don  Laca*  aqui  duerme  recojido , 
que  se  oye  en  todo  Illescas  el  ronquido. 
Doña  Affonsa ,  fu  hermana , 
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_  iMrmyui  Qtjc*  alcobilh  i  &  cercana. 

Pedro. 
¿Y el  padre  3e  Isabel^  . 

Cabellera. 
Duerme' á  aquel  lado» 
en  aquel  aposento. 

Pedro. 

¿Está  cerrado? 
.  .  Cabellera» 

Cerrado  está.  Di  lo  que  quieres ,  ea. 

Pedro. 
i  Y  dónde  eétán  doña  Isabel  y  Andrea  t 

Cabellera, 
En  esta  sala  están.   "'• 

Pedro. 
Ven  poco  á  poco, 
qqe  la  tengo  de  hablar. 

Cabellera. 

Si  no  estás  loco  • 
que  has  de  perder  el  seso  he  imaginado; 
f  Qué  es  esto?  ¡Tdy  señor  ,  enamorado 
de  una  muger ,  que  serlo  presto  espera 
de  don  Lucas ! 

*-—'-'  Pedro. 

.  Si ,  amigo  Cabellera* 
Cabellera. 
Tin  9  seSor ,  mas  templanza. 
¡Tú faltar  de  tu  primo  á  la  confianza! 
¿  Cómo  ?  j  Tii  enamorado  de  repente'!  . 

Pedro. 
Mas  a  nefario  es  el  mal  de  mi  accidente. 
Siglos  ha  que  padezco  un  nial. eterno* 

Cabellera. 
Yo  fave' «tú  accidente  por  taodefno. 
Pero  si  tiene  tanta  edad,  mas  sabio1 
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qniero  saber  lo  pena  por  tu  labio. 
Dime  tu  amor  ¿  que  ya  quiero  escacharte* 

*J  *•  »    Pedro. 
¿Qué  intentas  con  oi He  ? 

Cabellera* 

Disculparle. 
Pedro 
¿  Me  ayudarás  después  f 

Cabellera.        { 
Soy.  tu  criado. 
Pedro. 
I  Óyenos  alguien  ? 
<  Cabellera. 

Todo  está  cerrado. 
'  Pedro. 
¿Tendrás  secreto? 

Cabellera. 

* '      Ser  leal  intento* 
Pedro. 
Poca  escacha  mi  amor. 

Cabellera. 

Ta  estoy  atento» 
Pedro. 
Era  del  claro  Julio  ardienie  dia> 
Manzanares  al  soto  presidia  , 
y  en  clase  ,  que  la  arena  ha  fabricado  9 
lecciones  de  cristal  dictaba  al  prado, 
cuando  ,  al  morir  la  luz  del  Sot  ardiente , 
solicito  bailarme >n  so  corriente.-  ' 
Én  un  caballo  sendas  examino  ,    • 
y  á  la  Casa  del  Campo  me  destino. 
Llego  á  su  verde  falda  * 
elijo  fértil  sitio  de  esmeralda;     . 
del  caballo  me  apeo»  ■  •>•••. 

oreo  la  amenidad  ,  al  cristal  creo  j 

20 
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y  apenas  c©V  pereza  diligente   ..{,,*. 

Ja  .templanza  averiguo  á  Ja  corriente* .       z 

cuando  alcgr<s  t  a  ni  bien  como  veloces ^ 

aun  lado  escucho  l'einrnibí^v.ocq*, : .  t> 

Guio  á  la  vol  los  o>os  prevenido  , 

y  solo  la.  logté  poil  el  oído. 

Piso  por  las  orillas,,  y  ta.11  quedo  f 

que  pensé,  que  pisaba  cqu^l^m^etlo.  ,    .  ,     < 

Mas  la  voz  rae  enea  anua,,  y  mas  me  llama; 

voy  apartándola  usa  y  otra  rama  9 

y  en  el  tibio  cristal  de  la  ribera 

¿  una  deidad  bailé  de  esta  .m^p^ra».. 

Todo  el  cuerpo  en,  el  agua  «hermoso  y  bello* 

fuera •  el  rostía  y  en  roscas  el  cabello  f 

deshonesto  el  cristal  que.  la   gozaba  y 

de  vanidad  al  soto  la  ensewaba..  '  ,  -   • 

Mas  si  de  amante  el  soto  le}  quería, 

por  gozár0.eJb<éfc¿«cU  fla  cubría. 

Quisieron  mis  deseos  dÍ*Í£entes 

verla  por  Jos  cristales,  tra^us^a rustes  f  .      -j 

y  al  dedicar  mis  ojos  á  mi;  pena, 

estaba  a¿  4m oy  »m ie n to  de  la  arena, 

ciego  ó  turbio  el  cristal }  y  dije  luego  : 

?  Quimil  con  *ft%  deidad  uq,Jba  de  estar  ciego  ? 

Turbio  el  crisUl  estaba  ¿i,  .  i..     .,  -m 

y  cuanta  jnds^la  arena  le^enUifraba  ,,  .  , 

mejor  la  .v.iV;f|Me,ai  no  ver  la,  cujrrieuJte,..  / x 

soja  era:,**  &¿d?dJojracis^arejite,         :  :> 

lio  el  rio  ,.qiff>ftl.  gozar  ¿a,  nía  hermosura^ 

él  es  quien  se  binaba  en?  ^u  blancura.  .   %t \\ 

Cubría  ,  p#ra  ser  s^gu.n^o,. ^eja#  ^  .    , 

tánica  de  Gambray  todo :  ¿u  .eie^o, ,  . .. 

y  solo  un  pie  fnovia  e\  Cfista\  fiando; 

sin  duda  imaginó  que  iba  pisando. 

Pero  cuaiula^  ^i^verse,  sq  mitraba,  ,    iV 


•  »«.    .. 
.  •  •  •*  I  -  •  '  I 
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ttn  pUfm*^*a>l  ^^a~ levantaba  4  •  ■*  1* 
del  cur.yí  propio*  con  que  s*  inocua  i*  '•  •? 
«vfafc- entre  el  crioia i »y* no  le  vía-,  "'?•> 
que  distinguir  no-svf**  nii  alvedno ,.-  c.  .*  .. 
ni  cu»  ti dw  era  tri  tifo»  nt  cuando  el '»rto;j-  <  • 
¿Meeo-raban  tad  roñes  mi^  enojos 
robar  sij»  perfrecS'ftfívV  c**»*  los  ojos  y 
cuando  en-  fnV  se  levadlas, toda  hielolyf »»  * 
cu  bret  ¿i' cristal  ttf'q  negreen  bre  fl'vftloy  ;  ' 
recatóme  «n  las  rainal  dilatada*  /"  '•^>  • 
prevsnidas  la  esperan,  sus -criadas^  .  ; J  .  . 

dícenltf  todas  que!á^fcr  orilla  pase  V^   '** 

y  nada  *e  dejó  qué  y©  robase  :    *      ,•«•..'» 

y  en  fin  ,  al  recorría  , -•  :■  /j»-ti.^^.(  • 

tiritando  saltó  peVla  con  perla  \ •  ••  *  t     '>'  -  * 
y  yo  di  je.  aferas  a<ío  í  '•»•  •  •>*•■'*        ** 

¡ó  que  bien  me  parece  «I  fuego  helada!*  í*.\; 
SaMe-ü  ía  orilla  «donde**?  ría  creo  y*??  .  *:.\  . 
pone'itserae  delftnle'y'froía  veo  :  v  ~.  .. 
enjúgala  el  halado' pr«v4Íh ido  -  i  *.  .  »*•  •  < 
la  nieve  qoe  eHarbabigvderrctidbfoi  •»•"  '.  •' 
coando  un  turo* ton  ira  y  osadía*. i  i-  ••  <■ 
(  que  era  día  de  fiastá*  este  dk»  )  y^¡ .  ,*y 
desciende 'de  Maieid'al  rio,  y  luega)*,**.  >-.  v: 
mas  irritado ,  tlviqie  ao  ma*>  ciego,  f  .,  U 
quiere  cruel-,  in>pí0s"  '.- *         ••<* 

de  coráge  beberse  toflo  el* rio.     -.    , 
Bebe  la  blanca- «ie Ve  ,  ,. 

bé&e  maj$  y  *u  nvfewti"  sanare  bebe;  •  -  . 

£1  pecho ,  pves  ,  benita.*  el  cuello  itl«  ,- .    , 
parte  á  vengar  su  injuria. por  vi  sotos    . 
las  cortinas  de  raimad  desabrocha  , 
sacude  con  la  cor  á  la  garrocha  ,  , 
y  4  mi  hermosa  deidad,  .vencer  procura ;  > 
que  se  quiso  estrenar  en  la  hermosura* 


30* 

Huyen ,  pues ,  ¿fes  criadas  €60  recelo  , 

y  ella  se  honesta  con  segundo  veloj 

que  aunque  el  temor  la  hallo  desprevenido', 

quiso  mas  el  recalo  que  la  vid».  ..  -, 

Yo  que, miro  irritarse  el  toro  airado, 

de  amor  y  de  piedad  á  un  tiempo  armado* 

indigno  la  pasión  9  librarla  espero  9 

j  dándole  advertencias  al  acero ,    ,  , 

(  osadía  y  pasión  á  nn  tiempo  junta)      .  > 

el  corazón  le  paso  con  la  punta 9    t 

con  tan  felice  suerte  ,  .  .  ,. 

que  ni  nu  bramido  le  costó  la  muerte*  • .... 
Conoce |  que  á  mí  amor  debe  la  vida)        • 

honestamente  la  bailo  agradecida  ; 

menos  i  viéndola  mas*  mi  amor  mitigo,:    < 
entra  dentro  del  coche  y  yo  la  sigo ; 
*  cierna,  luego  la  noche 9 
entre  otros  con  lo  obscuro  pierdo  el  coche. 
Búscala  y  no  la  encuentra  mi  cuidado  i  < 

,   voyme  á  Toledo  ,  donde  enamorado 
le  dije  mis  finezas  con  enojos  ¿ 

á  aquel  retrato  qoe  copie  en  los  ojos. 
Quejóme  solo  al  viento 9 
procúrame  mi  primo  un  casamiento  f 
la  ejecución  de  sus  preceptos  buyo  ¿ 
iroy  á  Madrid  á  efectuar  el  suyo;  . 
vuelvo  con  Isabel.-*  ¡Nunca  volviera  I   , 
Cubre  el  rostro  Isabel.*.  ¡Nunca  le  viera ¡r 
pues  dice  mi  esperanza ,  hoy  mas  perdida  9 
que  es  Isabel  á  la  que  di  la  vida 
por  valor ;  y  por  suerte  9 

Sqae  -es  Isabel  la  que  me.  da  la  moer  te 
*-***,  fin  i  amante  si  y  no  satisfecho  9 
de  la^Mnhra  esta  noche  rae  aprovecho  i   . 
^^reiigar  con******  vocea  este  agravio 9 
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¿alga  *ata  calentura  por  el  labio ;'  '" 
•epa  Isabel  de  ni  cruel  tormento. 
Asusten  mis  suspiros  todo  el  viento  *' 
sean  ahora  ,  que  Isabel  me  deja  , 
intérpretes  mis  voces  de  mi  queja  ;    * 
suceda  todo  un  «al  á  todo  un  daño  ; 
válgame  nn  riesgo  todo  un  drsettgafio» 
Ahora  la  he  de  hablar  :  verla  porfió  : 
déjame»  que  use  bien  de  mí  aivedrio; 
deja  que  á  hablarla  llegue, 
para* qne  esta  tormenta  se  sosiegue; 
déjame  que  la  obligue , 
para  que- este  caidatlo  se  tai  ligue', 
y  porque  al  referí*  pena  tan  fiera , 
mi  gloria  dore  y  mi  tormento  muera»; 

Cabellera 
•  Tu  relación  be  escuchado  f 

y  por  Dios  qué  me  lastimo  t 

que  se  enamore  *j«ieü  tiene 

taro  lindos  cinco  sentidos. 

I  Tú  |  señor ,  enamorado! 
Ptdro» 

Es  el  sujeto  divino. 
Cabellera* 

Y  td  muy  Undo  sujeto. 
Pero  puesto  que  has  venido 
á  hablar  con  ddita  Isabel , 
llega  falso  y  habla  fino. 
Pero  no  andarás  muy  falso 

con  don  Locas ,  que  es  tu  primo  s 
pues  tú  la  amabas  primero , 
y  él  hasta  ayer  no  la  ha  visto. 

Y  en  llegando  á  enamorarse 

va  hombre  é  todo  albedrio  ,  :  *) 

ao  hay  hermano  para  hermano , 
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Pues  «i  uii.henfeaBQ  ft«  v!ateut„r: 
¿cómo  bá  dq<*aler:<fta  priau>*  •-■.....  A 
que  e,s  «pan  ntesjco  <Je  negro*?    r     ,r.  . 
T°^  <>•'  están \ réfco|tdo.&  •  -        m  ;-  <  ■ « • 

IcwIj unípede*  del  mesón,     \         .:.'?' 
¿Llamaré?    .    »í,«,j  .»*."■-     ^       ,  •;.. 

.   *     .-.:■•  -BwfcW.:;  ..;  ..i,.   *\ 

4    ...         L^u^tqttódtio,  .    ..  ..    «<*  ;* 

]ty>\sea  qtrcel  hu&pad  4n.©«  tienta  9'!»q 
que  es  el  huésped»  ¿pías  cocJd<*«   ......*. 

que  hay  eu.Ill«sca£:t  y;sie.nte>.  ,»  t  «»  - 
dt'uli'oen  su.casjt  ufe  .jneJijnUo-*  •<,-.•  \ 

Oyes  f  ¿  viste  &  n<*efié  entrar 

á  un  don  Laú^quose  hiju*  amigo 

de  don  ¿.ocal»  ?,.,  -.-,.  i    .  v.    • 

,. :    v      fratasad*. ; 
tras  lalii&r*  *£.vino ,   .         ,  r^ 
y  anoche  tomó  pasad* 
en  el  mesón-  ««h»   *b  "■  ;í 

á  qué  Viene?.       ,,.«    .,•  •      i 

Cabellara, 

.  ..  i '  Gala  a  tea.     > 

á  Tsabol  t  queasi  4^);  dijo 
a  ti .  cií  ja  d  o  á-  o  1 rp  p  r  j*.d«  , 

y  aqiiesle-cviadQJrotaipo' 
á  <#*?£  criada  dr¿«w»s-,   ...  f     •  «* 
conjo  criado  fidedigno*». .  :;    »h    * 
se  lo  contó;  y  $h&  l&í.    •      .  !   -. 
,¥o  abara  á  U.UdkuiYi**?^  .. 


>     <  1 

■c    -n  -í  4 
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que  no  sirve  ,*  quien  no  cuenta 

lo  qnVÍá-  vislo  ,  y  i\ue  no  ha  visto. 

-Pedro, 
Pues  con  amor  y  coñ'**4W»  * 
á  iin  tiempo  me  determino 
*o*Ma**fsabet 

Cabellera, 

Piíejkiftdnos    i 
al  amor,  amo  y  amigo. 
¿Llegó?'  '  ;  -•■••;     • 

\     r-..i  , ,.    pcdro.  ■ 

No  llegues  :  #*p*Tft  | 
que  están  abriendo  el  postigo 
por  de>%ktntro. 

Cabeltifr*. 

Dices  bi6ftr. 
••  Pedral 
íQué  serl'*  • 

Cabrillea.      é 
%■.'■    No  lo.be  entendido. 


< 


.  .  BSCENA.IIr...  ,    .. 

Dichos  i  doña  Isabel  y  Anétea  que  salen  de  un 

aposento,  * 


No  me  detengas  ,•  Áridrfcá?, 
-       Andrea,     H": 
¿Dónde  vas?  -*      • 

Isabel.. 
.  A  dar  suspiros 
á  los  ciólos  de  mis  queja**: 

'.  Añafea* 

Témplale, 
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JiéM. 
.    No  capero  alivio.       , 

Andrea* 
¿<Jué*  intentas? 

Isabel* 

Buscar  mi, padre» 

Andrea. 
Está  abora  recogido. 

Isabel. 
Ven  á  despenarle  9  Andrea  t 
que  no  ha  de  .ser  dueño  mío 
don  Lucís. 

Andrea. 

Resuella  estés», 

Pe4r0. 

Arrímate, 

Caballera. 

Ya  me  arrisan, 

Andrea. 
¿Y  sí  no  quiere  tu  padre f 

Isabel 
No  es  duedo  de  mi  albedrío. 

.     ,  Andrea» 
¿  Pues  qutén  ha  de  ser  tu  esposo  f 

Isabel. 
Don  Pedro  ha  4*  serlo  mío* 
ó  ninguno  |q.ha  de  ser ;  . 
sino  es  que  desconocido  , 
á  AU'onsa  quiere. 

Pedro. 

Pedidme 
albricias ,  mima  y  sentidos. 

Andrea» 
Vuélvete  á  dormir. 


»  * 
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J*lfeJ. 

No  puedo.    . 

Cabellera» 
Cena  poco  ;  no  me  admiro.     » '•' 

Isabel- 
l  £o  qué  aposento  bailaré 
á  mi  padre? 

Andrea* 

No  le  be  víito     í 
recoger:  yo  no  lo  sé. 
En  habiendo  amanecido  9 
podrás  hablarle. 

Isabel,* 
,  No  alargues 

plazos  i  nn  dolor  prolijo. 
Don  Pedro  ha  de  ser.  •    (i) 

Pedro.    . 

Don  Pedro 

fnfelice  y  dueño  mío , 

ha  de  ser  9  quien  o*  adore 

tan  amante  y  tan  rendido  f  <      i 

cene  han  de  ser  alma  y  potencial 

lo  menos  que  os  sacrifico. 

Isabel* 
l  Quién  es  ? 

Pedro. 

Quien  no  os  ba  ganadot 
¿nando  ya  os  hubo  perdido : 
el  que  os  ba  graogoado  á  penas  9 
el  que  os.  mereció  á  suspiros  » 
el  que  os  solicita  á  riesgos  » 
.  el  que  os  procura  á  cariños. 


wm—pmmmm—mm 


(i)    Se  encuentra  con  don  Pedro»    . 
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JÍ8t9t0Em* 

Hablad  quedó',  y  ved  que  estamos..... 

•  Pedro.  * 
Templar  Im  vob.no  resisto  ,     •  • ' 
que  esta  es  la»  voz  Vle  roí  aaior, 
y  está  *ii  áoinr  encendido.        ~  ' 
J$ubel.  i    i 

Señor  don  Pedro  f*i  oísteis 
la  iwrdad  del  dolor  mío, 
si  aun  no  os>4)a  contado  na  rvego 
la  compasión- -de  mi  cariño.,     -  i 
no  os  llaméis  tau  a  infeliz  ,   • 
como  decís  ,  pues  too  he  dicho 
acaso  yq w  tengo  amor, 
y  ya  vos-;  lo  habéis  sabido.  ' 
Dqad  para  el  desdeñado    .  *       — 
la  queja  :  llames»  el  digno 
fidía  t  i  in&iiz  se  llame 
el  que  nunca  ha  roereeklp.     :,,t.:" 
Yo  sí  que  so^dejitchacU';    , ' 
pues  o»  quiero  . -y  lo. repito  ,-     >*** 
y  estando  vivo  «I  »mor,  •  ■■«* 

tengo  á- loádselos  waa  vivos.  *    ->f 
Ya  habréis  temblado  con  verme 
el  mal  ,  de  no  haberme  visto  { 
este  si  es  mal  f -qxtie}  que  tiene, 
▼  iéníioos  ma*,.  trenos  alivio. 
Doña  Alfonsa  ha  de  ser  vuestra j 
con  que  vieiu'  ¿«aer  preciso  , 
que.no  U»  pueda  >yd  ser  ,   . 
ni  pueda  Ita  maros  mió.     . 
Ella  es  quien  dice.,  que  os  quiere  ¿ 
con  que  yo  naturalizo 
é  rnii  bastardos  te  mores  , 
que  son  d&  m«V>  zete*  hijos. 


su 

Jarrad*  «pues,  r  cual  de  )<»  tdo*     . 
el  róas  infeJii  ba  sidu  * 
pues  vos  .lográis  uu  amor  #,:...  * 
y  yo  unos  felos  concilio,  ,.<?  ,  . 

,;.  '  Pcdrp*        •    .'*    • 
Yo  ,  Isabel ,  no  teugQ  *?los  ;í 
yo  t  decís  y  os  f  que  coe  librp.  ,\  „ 

de  una  .verdad  ,  que  la  cuffyfO 

pon  la  sombra.  d«  1MVÍ&4Í£Í°'  •■ 
¿  No  es  U  ÍU>V  clí(:¡e..|iO|i,X.t«3  »  f- 
flue  cwns,UnMe  á  los  peligros  ¿  .... 

está  acecbftiido.los  rayos,-,  .,  ..    : 
de  vuestro  Oriente  vecino  ?.   <•• 
¿No  viene  4  a  ya  a  ros  „  señara?     - 
¿No  viene  tras  vos?  ¿No  be  visto 
que,ps  quiere  ?  ,  ,-•*.•     •.  : 

.    (  Isabel. r .,,..'      „,".,   . 
*  ¿Y  quiéjn.cs.el  sol  ? 

No  con  falsos,  silogismos 
me  arguyáis,  cuando,  estáis  vos 
rpsjpo^d'iéi^0^  á  vQS,mjsow^,  .> 
§i  rs  la  clície,  Üor  dow  ^ai^H  ...... 

¿ci^iulpi^UoI  la  cJicW  quisoí 

¿Cuando,  para  desdeñarla  f 

no  <is  cada  rayo  un  ayj#o< t>  .  •.   '    . 

$i  sov  sol  t  cómo  ,dccís  » 

¿  cuándo  jftis  rayos  *o  t^a^sido» 

para  desdiga  ríe,  ardientes  ^  .,    » 

y  para  abrasa rsc  tibjos?.  t   o?     >ÍT 

¿Qué  os  daña. á  xos  ,  que  ,éi  ine.  quiera  , 

pues  veis  jque.  yo  no  le  «sti,ntpf?    , 

Mucho  ¿as  fiV.ece  elpremjp  • 

de  la  co.x&petetiicja  al  v.isq, ,,     ,.   » 

Al  clavel  quiere  la  w&a., 

y  él  e^J&dfiágauecido  t     ,-•  a,    . 
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de  ver',  que  le  harán  premiado 
en  competencias  del  lirio. 
Olmo-  que  abrasó  A  la  hiedra  , 
está  mas' agradecido 
yr       de  ver,  que  siendo  él  distante, 
se  rlWdase  del  vecino. 
¿Asi  qné  importa  ,  que  amante  9 
constante ,  atento  y  activo 
me  quiera  don  Lnis  i  mí, 
si  con  ver  nn  amor  mismo 
en  los  dos  y  con  ser  á  un  tiempo 
tan  constantes  como  finos, 
sois  el  preferido  vos  f 
y  es  él  el  aborrecido  f 

Pedro- 
Luego  aunque  me  quiera  á  tnf 
doña  Altonsa ,  no  hay  indicio 
páraselos.  - 

•     Isabel. 
Si  le  hay; 
porque  vos  no  me  habéis  dicho 
que  no  la  queréis  ;  y  yo , 
que  aborrezco  4  don  Luis ,  digo* 

Pedro,       • 
Pues  yo  solo  os  quiero  á  vos. 

Isabel. 
Que  no  me  halaguéis  os  pido 
con  el  amor,  si  después 
me  matáis  con  el  olvido ;       ' 
,  que  mucho  peor  será  , 
si  no  le  tenéis,  fingirlo  » 
que  si  le  tenéis  ,  callarle  j 
pues  por  mas  decente  elijo  , 
que  me  ocultéis  vuestra  llama 
y  os  halle  después  mas  fino » 


qtte  no  hallarme  aborrecida  f 
pensando,  qoe  me  han  qactlcbft 

Pedro. 
Pulid  el  bruto  diamante  ,  _■  ; 
de  mi  amor  f  eo  cuyos  visos 
haréis  clara*  esperiencias 
del  fondo  del  .ardor  mío. 

Isabel.   f  .  ' 

Pues  elíjase,  un  remedio 
para  evitar  loa  designios 
de  mi  padre. 

Andrea. 
Cé  f  señores. 
,  Pedro 
l  Qaé  es  lo  que  dices  ?  .-,,', 

*   >  *  Andrea»  . 

Que  miro  » 
abrir  aquel  aposento.  .         ,<•  . 

Pedro. 
I  Cuyo  es  ?  : 

Andrea.    . 

EJ  de  don  Luisillo. 
Pedro. 
¿Dfode  irá?, 

Andrea.      ... 
Habrá  madrugado  y 
para  tomar  el  camino 
antes  que  amanezca, 
•       ;       Cabellera: 

Es  cierto. 
. ,  J$abel. 
Pues  señor,  yo  me  retiro,    L 
no  me  vea. 

Pedro. 
Bien  eliges» 


su 


m 

?W»<l  á*Díoá ,  dueSo  hifo: 

P¿<2ro. 
En  fin,  ¿íínr  qrttrrál?*'  ' 
*..>:*       Jshbel^  ■'  "x     : 
«"•"      Soy  téyaV  ^ 

•     Pedro:         "   • 
¿Y  don"  Luía? '•*.*   • 

'••fis'ttíi  «ritnrigd;  - 

¿Y  Alfonsa  ?  .-.»...  ; 

»« *••       Máiíla  amor. 

Acabad  ,  cnerpo  dé  Crisfír,  of  /  • . 

que  está  don  Luis  en^eJlpatio. 
«o  2;  se  *,t  •  •       Isabel. 

Pues  yo  me  voy.  <Vétr  t-orrfra1gfif.d  Andrea* 

Cafotífer'a. 
Sejiqr.,  entra  tií  también  ;  *   •"    '.^  *  ♦. 
porque  don  Luis  htf  salido  , 
y  pueAÉ'ViWe'al  paíai^ 
á  tu  aposento  ,  y.colijb    * 
que  no  puede  juzgar  bien^  ":i     f-,:- 
de  'verle  á  esta  hora  vertido. 

Mirad  ,  don  Pedro....    *  :'  •*     *?  • 

Pedro: %*  s 
*  ¿  fJuéS'niporta , 
que  esté^ni^íñstante  contigo, 
cu  tanto  que"  este  don  IAiis 
sale  fuera  ?<"  *  '  '         <**•' 

Andrea.    •**    * 
Bien  ha  dicho. 
Luz  tienes  ,7  eres  honrada, 


8Í9 
que  él  te  qoíere  bí«t  lir  oido  ^ 
y  los  q«e  spiv  mas  ¿mantés  , 
son  los  menos  atrevidas*   ?  :!«i;j^  .♦ 

Isabel* 
Pues  cierra*  »•;;:«;.•,..  •••  »»'     :>  •<"< 

Asidreeu* 

>  "ItK  .puerta  cierro*    <\u  T 
*•»...  -&edré^>>.     •      •'•    '  v*; 

t 

Tú  queda  te  »ai|ttí»{eáoéndiáO'>v      •     *  «. 
pues  no  imporjfeá»<fiie  te  vea. 

Cabellera.,     .      :.  „».  ,*t¡*  «•**» 

Obedecerte  es  preciso. 

Andrea*  .  •    *  .».•». -m 

Lo  dicho  dichos  lacayo,  (i)  * > 

CabeiUrn.     -      •  A  --♦  -  •••* 
Fregona  *  <t«;«!fcho< dicho.  :•  - 

ESCENA  III 

Don  Litis  ,  Cabellera  y  Carranza? 

Car  flirtea. 
¿A  media  noche h  seaor  f      ,    ..,>':.  ;.  »r 
dónde  va»?*  .»'.."«#»   ...  .  ••»    » 

N|.4a  te  espante.  -,     ,^. 
"Voy  á  infinktf-.viflU  amante 
la  justicia  d«,%j  a m*>r.  ..  \   .:•    .? 

Carranza,  .,».:,  «i'.\.i 

No  alcanzo  tu  ^nsamienta. 

<  •  » 

Huella  quedo.  .     .  . ,  ít-j 


,*i 


(i>     Enlranse   los  tres   en   el  cuarto  a\e  dona   /- 
sabet. 


■••»•»»•  »     ilí* 


.    Carranza. 

¿No  dirás , 
Á  dónde  I  estas  horas  vas  f 

Luis. 
Solicito  su  aposento. 

Carranca. 
Ten  cordura  ,  ten  templanza. 
¡  Qué  esto  un  hombre  cuerdo  intente  j 
¿  Y  ai  don  Lucas  te  siente  t 

luis* 
No  me  aconsejes,  Carranza* 

Carranza» 
Durmiendo  á  todos  ahora 
con  un  mismo  sueño  igualo: 
no  seas  Arias  Gonzalo, 
si  está  hecho  el  mesón  Zamora.         •  - 
De  verla  no  es  ocasión , 
y  esta  en  que  la  vas  á  hablar  9 
tolo  es  hora  de  buscar 
4  la  moza  del  mesón. 

ImU. 
A  dedicar  almas' mil t*  i   \\ 

vengo  á  la  luz  ¡>or  quien  veOf 
porque  nunca  yo  flaqneo 
de  ese  -accidente  ciVrl. ' 

Carranza.  '  ;    '-' 

Si  ello  ha  de  ser,  vamos' pues:  * 

mitiga  tu  sentimiento»  < 

Luis. 
¿  Sabes  cuál  es  sv  aposento  t 
Carransa  amigo? 
.     .    .  „      Carranza. 

Este  es: 
Anoche  se  recogió 
«o  este  aposento* 
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Y  di, 
¿  estás  cierto  en  eso  ?  \ 

Carranza. 

Sf.         (i) 
Luis. 
Pues  llama.  ¿  Responden  f 
Carranza. 

No. 
Luis. 
Otra  ve*  puedes  volver 
á  llamar,  por  si  despierta. 

Carranza* 
Llamo 

Alfon&a  dentro* 
¿Quién  a  oda  en  la  puerta  t 
Luis. 
¿  Esta  no  es  voz  de  rouger  ?  % 

j  Quién  seré  ? 

.        Carranza* 

-   Isabel  sería. 
Luis. 
¿  Si  es  Andrea  ? 

t  Carranza. 

No  señor» 
qae  yo  conozco  mejor 
su  voz  que  la  propia  mía. 

Luis. 
Dudoso  en  la  voz  estoy. 
.  -t  Carranza. 

No  es  Andrea,^ Señor. 


(i)     Llama   Carranza  á-  ovo  apostni*  que  está 
enfrente  del  o\t  Isabel» ... 
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Zuit. 

fue* 
ai  no  es  Andrea  •  ella  es» 

ESCENA   IV. 

tticho*  jr  Doña  álfonsa  media  desnuda* 

Alfonso» 
¿Quién  llamaba  aquí  f 

Luis. 

Yo  aoy«   - 
Alfonso* 
¿Quien  tois? 

Carranza. 

Abrieron  lo  puerta,. 


•••• 


Dueño  hermoso  de  mí  vidaf 
quien  os  procuró  dormida 
y  os  ha  logrado  despierta. . 
Soy  quien  con  fuego  velos., 

Alfonsa. 
Que  es  don  Pedro  he  imaginado* 
Como  habla  disimulado» 
no  le  conozco  en  la  vos. 

.  Luí». 
Trocar  procura  en  caricia* 
bálagos  de  un  ciego  Dios. 
Soy  el  que  viene  tras  vos. 

Alfonsa. 
Don  Pedro  es:  amor,  albriciaf. 

Luis. 
Soy  quien  os  quiere  tan  fiel.... 

Alfonsa, 
Pues  ¿cómo,  rí  es-eso  asi, 
**mo  me  hablasteis  cuando  oa  vií 


Luis. 
Tiene  razón  La  bel.  ap. 

No  bagáis  desatenta  enojos 
las  que  t>bré  finezas  sabio  • 
pues  lo  que  dictaba  el  labio, 
representaban  Ion  ojos. 

A'JortÉa. 
i  Perdonad ,  que  rétele* , 
V|ae  es  desconfiado  quien  ama) 
que  mirabais  á  otra  dama. 

¿e/fo. 
Es  verdad'  que  la  tnlre* » 
pero  puesto  su  arrebol 
de  esa  lut  en  la  presencia  9 
conocí  la  diferencia 
que  hay  de  la.  ttniebla  al  sal. 

Ai  fon  6a 
Por  lisonja  tan  dichosa 
premios  mi  verdad  ofrezca; 
mas  como  yo  os  lo  parraca  , 
no  quiero  ser  mas  hermosa. 
Creer  quiero  lo  que  decís 
y  valermc  del  consuelo. 

Cabellera. 
Doña  Alfonsa  ,  vivo  el  cielo  *  ep> 

té  la  que  hablaron  don  Luis* 
¡  Bueua  es  la  conversación  ! 
Que  es  este  don  Luis  ignora. 
¿Cosa  que  la  diese  ahora 
algún  mal  de  coraton  ? 

Luí* 
Sola  una  ocasión  deseo 
en  que  yo  pueda  mostrar. 

- :'  Ai/ansa*. 
Don  Lucas  ha  de  estorvar 
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nuestro  amor* 

Luis. 

Asi  lo  «reo. 
Pero  podéis  es  lar  cierta  v 
que  no  ha  de  lograr  su  intento  j 
pues  cuando  este  casamiento... 

Lucas  dentro. 
¡  Ola  !  I  quien  anda  en  la  puerta? 

Luis» 
l  Quién  es  ? 

Alfonsa.  _ 
¡  Don  Lucas !  \  Qué  haré  f 
Cabellera* 
Sentido  los  ba  por  Dios, 

Luis. 
I  Don  Lucas  está  con  vos  ? 

Alfonsa. 
Pues  donde  queréis  que  .esté. 

Luis. 
Daré  quejas  á  los  cielos. 
¿  Asi  premiasteis  mi  amor  ? 
¿  Cómo....? 

Alfonsa. 
l  Qué  es  esto  ,  señor  ? 
¿  De  don  Lucas  tcneia  aelos  I 

Luis. 
Yo  he  de  ver.... 

Alfonsa. 

Tene/1  templanza. 
Carranza. 
No  es  tiempo  de  hacer  estreñios. 
Vente., 

Alfonsa. 
A  Dios :  luego  hablaremos» 
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ESCENA  V. 
Dichos ,  menos  doña  Alfonso, 

Luis. 
¿Qué  es  esto  ,  amigo  Carranza  ? 

Carranza. 
En  la  ceniza  hemos  dado    . 
con  el  amor. 

Luis. 

Ven  iras  mí. 

Carranza. 
I  Sale  ya  don  Lucas  ? 

Si. 
Ctirr4f#izo. 
Por  Dios  que  se  ha  levantado. 

Luis. 
Perdí  famosa  ocasión. 

ESCENA  VI. 

Cabellera» 

Pulgas  lleva  el  don  Luisillo ; 

pero  no  roe  maravillo  , 

que  hay  muchas  en  el  mesón* 

A  dormir  de  buena  gana 

me  fuera.  Señor  ,  no   hay  genta  ;     (i) 

sal  presto  ;  pero  detente. 


«*■—■•■ 


( i  )    JJama  día  puerta  por  donde  enlró  don  Pedro» 
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ESCENA  VIL 


Cabellera  y  don  Lucas,  que  sale  medio  vestido  ridicu* 
lómenle  t  con  espada  jr  una  luz ,  del  aparenta  dfi  daña 

Atfun&a. 

Lucas 
El  diablo  está  en  Cantillan*. 
¿Quicu  está  aquí?         (i) 
Cabellera 

Ya  lúe  víq* 
A  mi  fortuna  maldigo. 

Lucas 
Hombre  ordinario  ,  ¿  qué  dfgo? 
¿Quién  sois,  hombrecillo? 
Cabellera' 

Yo.  .   (,) 
Lucas. 
¿  Qué  es  yo  ?  Cou  v&o  no  salva 
una  cuchillada  fiera  ; 
¿  Diga  |  quién  es  ? 

Cabellera. 

Cabellera  9 
al  servició  de  tu  calva. 

Lucas. 
¿  Qué  haces  aqui  ? 

•Cabellera 

¿Qué  diré? 
Digo....  Estaba...  Porque...*  Yo..» 

Lucas. 
¿llamaste  á  mi  puerta?  x 


(  i  )     Fe  d  Cabellera  ,  jr  él  vuelve  -la  cara. 
{  a  )    Vuehc  la  cara  Cabellera  f  quiere  irse. 
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Cabellera^ 

No. 
Lucas. 
¿Pues  quien  llamó  ? 
Cabellera* 

No  lo  U. 
Lucas» 
¿Vista  abrir  la  puerta? 
Cabella a* 

SÍ. 
Lucas» 
l  Y  quién  era  ♦  couocUta  f 

Cabellera. 
No ,  señor.  . 

Lunas* 
¿Ya  qué  saliste  f 
Cabellera* 
Señor  t  á  tu  voz  salí. 

Lucas* 
¿  Era  nombra  el  que  llamaba  f 
Cabellera* 

Si » señor» 

Lucas* 
4  Vístele  ? 
Cabellera. 

No. 
Lucas* 
4  A  donde  entró  ? 

Cabellera* 
Que  se  yo. 
Lucas* 
Esto  está  peor  que  estaba. 
Discurro.  4  No  puede  ser , 
que  quien  fue  cou  mal  intento* 
jier  llamar  á  mi  aposento* 


S2S 


llamase  al  de  mí  tntfger? 

¿  Y  qué  el^ue  á  llamar  se  atreva  9 

luego  que  abriesen  la  puerta , 

dijese  ,  en  viéndola  abierta  » 

acojo  me  acá  ,  que  Hueve  f 

Pues  si  puede  ser ,  yo  intento  . 

con  gallardas  osadias 

entrar  á  hacer  de  las  mías » 

y  visitar  su  aposento  ; 

y  darle  presumo  uu  zas 

pe  buen  modo  sí  le  encuentro,     (i) 

Cabellera 
Por  Cristo  «fue  va  allá  dentro, 
¡  Ah  señor!  ¿á  donde  vas?  •  ' •* 

Lucas. 
A  visitar  mi  muger. 

Cabellera. 
¿  Cómo  lo  podré  impedir?     «©.< 
Mifa  ,  que  nos  benios  de  ir  9 
y  que  quiere  amanecer* 

Lucas. 
¿Qué  importa  eso?     Va  d  la  puerta. 

Cabellera. 

Allá  se  arroja,      ap. 
Asi  le  be  de  divertir. 
Señor  ,  qmeresme  decir  • 
¿de  qué  .maestro  es  mi  hoja  r 
que  no  hay  desde  aquí  á  Sevilla» 
quien  la  sepa  conocer.     Saca  la  eipada. 

Lucas» 
i  Ahora  t 

Cabellera* 
Ahora  la  has  de  ver. 

«         ■  i       '     l  ...        '    i.  I  i       .  I 

(  i  )     Va  día  patria  por  donde  entré  dan  Pedro» 
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Lucas» 
De  Francisco  Roiz  Portilla. 

Cabellera. 
¡  Que  ahora  no  salga  el  asnazo  ;  ap. 
de  don  Pedro!  Es  un  espejo     . 
la  espada  ;  diz ,  que  es  del  viejo» 

Lucas* 
De)  mozo  es  este  recazo.      (i)  '• 
Quádate  aquí. 

Cabellera. 

No  remedia  ap. 

nada,  y  su  intento  no  he  visto; 
¡  Ah !  sí :  de  las  que  has  escrito', 
l  quieres  leerme  una  comedia  ?  • 

Lucas» 
¿A  media  noche*?* 

Cabellera, 

Es  verano. 
Lucas. 
¿Pues  adonde  la  oirás? 

Cabellera* 
En  aquel  pozo ,  y  serás 
poeta  Samarilano. 
La  que  se  ha  de  hacer  cien  días , 
según  dices. 

Lucas-» 

Hela  aqni.     (s) 
Oye  un  paso  que  escribí, 
entre  Herodcs  y  He r odias. 

Cabellera, 
Será  famoso. 


mmmmm 


(  i  )     Dale  la  espada  ,  y  va  á  la  puerta. 
i  *  )     Saca  una  comedia. 
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Lucas. 

Si  á  té... 
Pero  ver  primero  intento » 
quírn  llamaba  á  mi  aposento,     (i)¡ 

Cabellera 
Señor  $  yo  fui  qi-ii-n  llamé. 

Lucas. 
Si  eras  tu,  yo  me  concluyo. 
4  Y  á  qué  llamaste,  si  era*? 

Cabellera. 
Lf amaba  ,  4  que  me  leyera* 
algutt  trabajillo  tuyo» 
ai  no  dormías  acaso 
Don  Pedro  asi  me  ba  de  oír?      api 
ahora  es  tiempo  de  salir,     (a) 

Lúeas» 
I  Quién  ba  de  salir? 
Cabellera. 

El  paso. 
Di  loa  versos. 

Lucas. 

Son  valientes* 
Cabellera* 
Lope  es  contigo  novel. 

Lucas 
Sale  Herodes ,  y  con  él 
cuatrocientos  inocentes.     (3) 

Pedro. 
Ahora  á  salir  me  obligo 9 
aunque  allí  está. 


(  i  )     Hace  que  vd  al  aposento» 

(  a  )     BUe  recio  este  verso* 

(  3  )     Asómase  Andrea?  don  Pedro  d  lavutrta* 


y 

i. 

t 
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Andrea* 

¿  Sales  ? 
Pedro, 

Si. 
Cabellera. 
Vaya,  señor. 

Lucas* 
Dice  así..*. 
¿Quién  anda  en  aquel  postigo?        (i) 

Pedro, 
El  me  vio  :  cierra  la  puerta  ¡ 
cierra.  (  a  ) 

Andrea, 
Nací  desoír  hada. 
Lucas. 
¿  Conmigo  la,  hacen  cerrada  ? 
Pues  yo  Ja  he  de  hacer  abierta. 

Cabellera 
Vive  Dios  que  no  salió.        ap. 

Lucas. 
Cabellera. 

Cabellera. 
£1  ha  de  haParle.         ap. 
¿Quieres  eulrar  á  matarle  f 
Responde. 

Lucas» 
No ,  siuo  no. 
Llama  á  la  puerta.        liorna  Cabellera» 
Andrea  dentro, 

¿  Quién  llama  ? 
Lucas» 
l  Esta  es  la  criada  ? 


(  i  )     Velos  don  Lucas. 

(  a  )     Céiaran  jr  tórnunst  d  entrar* 
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Cabellera. 
Sí. 
Lucas. 
Ola  ,  criada  ,  abre  aquí 
al  marido  de  tu  ama. 

Andrea. 
Entrad.  *      abré. 

*-  Lucas. 

Entra  tú  primero* 
Morirá »  á  fe*  de  cristiano,     saca  lasspadt 

Cabellera, 
Pon  la  daga  en  la  otra  mano , 
y  dame  ese  can  de  taro  ; 
que  yo  he  de  morir  contigo.         (  i ) 

Lucas. 
Esa  luz  puedes  Nevar. 
Cabellera» 
Asi  lo  he  de  remediar.  ap. 

I  No  me  sigues  ? 

Lucas. 

Ta  te  sigo. 
Cabellera. 
\oj  enojado. 

Lucas.   ' 
Voy  ciego. 
Cabellera, 
Adelante  9  industria  mía.  ap» 

Lucas. 
¡  Adulterio  el  primer  día  ! 
Entre  bobo«  anda,  el  juego.    . 


(  i  )    Da  don  Lavas  la  luz  d  Cabellera» 
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ESCENA  VIH.  . 

Aposento  di  boíU  Isabel 

Don  Pedro  j  doña  Isabel  turbados* 

Isabel» 
¿  Entró  don  .l|ucas  ? 

Pedro. 
(.  Entró  | 

desnado  el  ainado  acero. 

Isabel, 
Detras  de  aquesta  cortina, 
te  esconde. 

Pedro* 
No  me  resuelvo. 
Diré* »  que  tu  esposo  soy. 

Isabel. 
Echadme  á  perder  con  eso. 
Escóndete,  dueño  mío. 

Pedro. 
Advierte..*.. 

Isabel. 

Escóndete  presto  9 
que  llegan. 

Pedro. 
No  me  porfíes. 

Isabel. 
Mira  9  señor.... 

Pedro. 

Estoy  ciego. 

Isabel. 
Haz  esto  por  mí.  ¿  Qué  dudas  t 
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Pedro. 
Isabel ,  ya  te  ebedezeo.  *'  '(  i  ) 

ESCENA  IX. 
Doña  Isabel,  don  Lucaé  y  Cabellera  non  el candelere. 

m 

LucaS . 

Alumbra,  moto* 

Cabellera.' 

Ya  alumbro. 
r  LucaÉ 
¿  Quién  está  en  este  aposento? 

Isabel. 
I  Qn¿  es  esto  ,  señar  don  Lucas  t 
¿Cómo  y  os  tan  descompuesto 
alteráis  de  mi  quietud 
el  recatado  silencio  ? 
Lucas. 
¿Qué  hacéis  ,  Isabel ,  vestida 
á  esta»  boras? 

Isabel. 

En  el  lecho 
desvelada  f  y  no  desnuda 
estaba  esperando  el  tiempo 
de  partir.  ¿Y  vos- airado 
y  ciego  ,  cómo  resuelto' 
os  entráis  de  esta  manera  f 

Lucas. 
i  Y  qué*  hombre  estaba  aquí  dentro f 

Isabel, 
i  Estáis  en  vos  ? 

Lucas. 
Si  señora. 


(  i  )     Escóndese  deiras  de  una  cortina. 
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Ya  estoy  en  vnestro  aposento  $ 
y  le  he  dé  ver  de  pe  á  pa. 
Alambra  *  berro  a  no :  miremos    . 
detrás  de  aquesta  cortina. 

Cabellera. 
Ha$  dicho  muy  bien:  yo  llego..  »••       (O 
¡  Jesús ! 

Lucas. 
¿Qué*  ha  sido? 
Cabellera, 

Caer» 
y  matar  la  I02  á  qd  tiempo* 

Lucas. 
Trae  otra. 

Cabellera. 
Tengo  quebrado 
Un  pie.  Sal ,  señor, 

ESCENA  X. 

Dicho*  y  don  Pedro  que  sale  detrae  de  la  cortina  con 

ia  mano  delante» 

Pedro, 

To  pruebo 
á  salir ,  puesto  que  ahora 
no  hay  luces. 

Lucas. 
¡Ah,  tetar,  Nieto! 
pnes  es  huésped  ,  traiga  luce»» 
Ponerme  á  la  puerta  quiero  ; 
110  sea  que  estando  á  oscuras  9 


(  1  )     Cae  en  el  suelo  Cabellera ,  fingiendo  que  ir&* 
pexó  jr  mata  la  luz* 


33& 

se  .salga  «1  que  está  acá  dentro.  *    ( t  V 

Isabel* 
¡  Válgame  Dios  l  ¿  Qué  he  de  hacer  ?  op. 

Lacas, 

¿Quién  anda  aquí? 

t  Pedro. 

Vive  el  cielo,         dp. 
que.  he  topada  con  don  Lucas. 

Lucas,   ■ 
Topé  uu  hombre. 

Cabellera. 

Peor  es  esto  $       ap, 
porque  al  salir,  es  sin  rinda, 
qne  ha  topado  con  don  Pedro.   -• 
Quiero  decir,  que  soy  yo, 
y  llegarme. .  (  a  ) 

Lucas. 
Diga  luego  f 
quién  es. 

Cabellera, 
,  Yo ,  que  voy  por  Lace*.    . 

Lucas* 
Mentís  ,  qne  es  de  mejor  pelo  , 
á  quien  yo  tengo 

;  Cabellera. 

Señor  9 
yo  soy. 

Lucas. 
Ahora  lo  veremos. 
Luces,  En  voz  alta; , 


fj{  i  )     Vas*  á  la  puerta  ,  púnese  en.  ella ,  y  al  sa<? 
Ur  don  Pedro  tropieza  con  él  9  y.  ásele  don  Lucas» 
(  a  )     Llégase  cara  con  cara  coa.  su  ama. 


m 

Dentro  el  Mesonero. 
t  a-»'  -  2  Andan  los  ¿«moniosl 
en  el  atieso»? 

Lucas. ...»    »{i) 
Estaos  quedo. 


í       *4  I  I    ..     JK    . 


:•** 


*  ■    » 


ESCENA  .OCI. 

Dichos  .  don  Luis  y  dona  Atfoñsa  con  luces, 

Alfonta, 
Luz  hay  aquí. 

.v.  -•<*  £uj¿.  ..  .;. 

Y  aqoí  hay  las. 
^     Isabel        4 
2 Qaé  Airo!  ¡Valsaros  et cielo !        <ip. 

4MCOS. 


¿  Pnes'-qué.  nacéis  aquí»  don  Pedro  f 

*         'Pedro.    •      ■  '•' 
Señor  ,  mirar  por'  tti  honor , 
#  mMrar  por  lo  qu^debo* 
mirar  ,  que  tú  ere*"*m¡  sangre* 
.     /»      :  .;      .  £uca$.  -\«.~  .  *-  * 

Dejad  esos  miranifefetos , 

y  decid  ,  ¿  qué  baceta  JMfoí  f  <      >, 

£a>  rri^onded.  don  Pedro. 

tucas.  ~ 
¿Quien  os  niele' en  eso'St  «os? 
¿Sois  mi  sombra  ,  caballero f 

Soy  vuestra  las ,  peras  la  traigo. 


*  •i» .  * 


(  i  )     Hace  fifrHajian  Medro  para  soltarse* 
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5.     W      &CO*.       •    -;t\ 

Pues  llevaos  la  lut  f  oé  ruego  r 
que  yo  no  Ja  he  menester.   ; 
l  A  dónde  vais  ? 

A  Toledo. 
:  'Lucas* 
Pues  yo  me,  vuelvo  ¿  Madrid 
idamente  por  no  veros. 

¿ttiV 
Sois  ingrato  f  vive  Dios*  «••  ••'  sí  X 
Yo  me  voy.  <f4*¿« 

''"ESCENA -.XfL 

Dichos  ,  menos  don  Jtafs.*    ■ 
Lacas. 

;..;.,  ¡;.      &>  ft#y  *»a#  <ta  esto* 

Válgate  el  diablo  el  don  Luis. 

'  Alfonso* 
Don  Lucas  r  decidí  f  J  qué  es  esto  f 
Lucas.  .   . 

Don  Pedro  está  aquí  encerrado. 

Alfonso.  , 

¿Vos  le  encoirtrasteis t 
Lucas* 
\,  i :  To  metmor  * 

Aybnsa. 
¿  P*et  á  qoé  «nJ.r¿  ? 
¡        Luca*% 

Que  sé  yo, 
«    Alfonsea 
l  Quiere  á  Isabel  ? 

Lucas* 
Lojospecho* 


•  i...-    M 


x*\ 


43S> 
jae*  yo  U  h*  hitad*  eitotidido 

ahora. 

¡  Váleme  *1  cielo!        (i) 

Diófeelmal.  . 

Lucúá. 

.t.     •     TénU  ésa  tttatlO» 

y  tirata  bien  ¿«I  dedo 

¿el  corazón  ¿No  hay  quien  traiga, 

manteca?  ... 

Sí  |  yo  la  tengo. 

#oef  id.  jor  «M*.    « ' 
.    tsoUL 

tú  voy.  .   ,  •<• 

Llamaré  de  allí  &  don  Pedro,       ftau 
"  ESCENA   Xllt. 

* 

bichó*  i  tnenoi  dona  Isabét.    "* 

Cabttleta. 
ifjúé  gran  mal !  pobre  señora*    ¿ 

LüCag. 
i  Veis  f  primo  #  lo  qtie  babeis  liecho  f 
Tentdfo  esta  mano  Vos  f 
porqué  voy  á  mi  aposento 
fot  la  uña  de  la  gran  bestia* 


■<ll   B     •    ■    1      ■    •■       Mili  ll 


(y)     ^V/i^  (fita  ía  dd*í  fnát  dé  corazón  fjrca$  «o* 
ir*  un  táburtt*  '  '     -  - 


¿dft 


•'vi 


c:  '■ -  •  ESCJfeNA-XlV/    •  *    " 

¿ton  Pedro ,  doña  Alfonso  y  Cabellera. 

j;¿         '       Cabellera; »'  » 
Ponga  su  uña ,  que  es  lo  mesmo. 

!><?dro.    : 
¿  Fuesa  ?  A 

»  :  ti»*«..    »  Cabellera, 

Si.      •     -    *    *' 
»   •-•  •     'Pedré.  A 

j  Qué  hemos  de  hacer  f 
C&cltofia 
!  ábrego  ira  taramos  de  eso. 
Requiebra  á  U  desmayada  , 
(si  entra  don  Lucas  iaas  tiertt&7  ; 
porque  crea  que  la  '-quieres  f 
que  esta  importa. 
v,-S  .         Pedro.  ltK'*3 

Y  eso  intento. 
Cabellera. 
El  yiene  ya.  ,..«% 

Pedro. 

'  &ofta  Alfonsa  ^ 

mi  la»,  mi  divino  cielo ,     "    *  *Xí 

lio  le  disfracéis  tu  tobado  , 

\  •    #i  áe  de  fio za  1 1 e  'seren 0.  "*  *  * 

A  vos  os -quiero  ,  señora,     *"'•"    * 

Dichos  y  dona  Isabel. 

Isabel. 
•     ¡Qué  es  lo  que  escucho-I        ...  ap. 

Pedro.  . .        ,      .       -i 
Ci'eedesto,  -.. 


r       *. 
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qne  solo  í  vntestrá  hermosura 
se  consagran  mis  deseos»       •' '  * 
.  El  alna  flois  por  quien  vW&9   •'" 
VossotS  la  luz  por  quién  veo.  ^ 

Isabel.  '     >  *  < 

Pues  traidor,  falso,  atrevido.*^ 
Viven  mis  ardientes  iselos , 
dioses  ffttc'  boy  en  mi  cora  ge 
tienen  la  corona  V  cv. tro  , 
que  he  de  pagarte  en  vengatyrtas- 
cnanto  cobro  en  escarmientos. 
Don  Luís  ba  de  ser  mi  esposo; 
porque  aunque  yo  le  aborrezco, 
por  vengarme  de  tí  só1o*¿  ••" 

vengarme  en  mi  misma  aj>rueboV 
¿Quédate.... 

Pedro.  (*> 

Espera  ,  señora  y 
y  advierte  qtie  estos  requiebros  - 
los  pronuncio  con  el  labio 
y  los  finjo  con  el  pecbo*.  '-"* 

Di jelos  porque  don  Loeas  C 

entendiese  que  la  quiero  : 
no  porque?  á  tí  no  te  adoro*  :      ' 
Escárbame.  ■"   •  •  * 

,  Isabel» 

No  té  ere»  v'* 
4oe  no  estando  aquí  él,  no  viene* 
esas  disculpas  a  tiempo. 

CabelUta. 
Si  aqneste  desmayo  fuera    ;  -      M- 
fingido,  estábamos  buenos.         ap* 


(i)    Deja  4  la  desmayada,         -s  -    i*) 


8*8 

P**r+     * 
Señora  t  salo  eres  fi- 
el alma  por  quien  aliento, 
la  muerte  por  quien  yo  vivo 
y  la  vida  por  quien  muero. 
Escucha» 

i$abeh 

No  tengo  outtf, 

Pedro. 
Qtpara  bien.  f 

UabeJ. 

Ya  te  dejo, 
Pedro* 
Que  tolo  te  adoro  á  tf , 
que  á  doña  Alfopsa  aborrezca* 

Alfone*.  (tj 

Pue*i  vive  el  cielo  t  crael  t 
falso  »  ingrato ,  lisonjero  9 
qne  ha*  de  decir  de  las  doa 
é  cual  adora* ,..  supuesto 
que  á  ella  le  mientes  finesas  t 
y  ¿  mime  finges  requiebros, 

Cabellera. 
El  desmayo  era  fingido ;  ap* 

todo  el  infierno  anda  suelto* 

Al f orna* 
Di  á  quien  quieres, 

.  Jsabth  » 

Esa  aguardo» 
Pedro* 
Mirad...* 

.    ..      Alfonso. 

I  En  qué  estás  suspenso  f 

»~ . .  \     .  -  — » 

(i)     ¿evdntose  del  desmaye*  ;.; 
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Pedro. 

Alfonso.. 
Í<VU aborreces  f 

Pedfo. 
{QoéhareVcieloa!   '     opj 
Isabel, 
jQqó  te-élevas! 

Alf&nw 
j  Qué  te  turbas  !¡ 

/safe/. 

¿  Quién  nierece  tu  decreció  f 

Alfonso, 
i  Quién  ¿adueño  jo  t«  ***or  f 
Pedro* 

Si  digo...»  a/K 

•  ::*•     Cabellera. 

Buena  la  ha*  becbo, 
» -  .i:-»      Pedro* 
Quien  quiero,  á  Ja  una  agravio 9       a/>« 
ai  á  la  otra  favoreseo.      * 
Alfonsa. 
»  ¿Estas  eran  fas  finezas 
con  que  anocbe  en  mi  aposento 
dijiste  que  roa  adorabas?   ••.•.■  ;. 

Pedro. 
¡  Yo  .«*<  tu  apasen  to !  ¿  qué  es  esto  ?    , 

Isabel. 
A  Alfonaa  quieres  ,  traidor; 

Alfonso. 
Dofta  .Isabel  es  tu  dueño. 

Isabel* 
Hoy  has  da  probar  mis  iraa. 


*■» 


«4 


Hoy  has  de  ver  la  eseMiOMCB^b; 
Pedro. 
y      Dd&s  AMbnsa ... 

Alfon&a. 

No  tejBcaoHfe. 
Pedro* 
v>     Ddila>GbaW^.. 

.  JsabeL 

Soy foguea*.; 
¿tafeé. 
Mil  adU  í 

■:•,;.-.  ESCENA  XVL<  í"-y, 

»  • 

1      -tXchos y  den  ha&i*: l-*  \'  ■> 


S  r\  •   JmcOS. 

Ya  está  aquí  la  uña* 
'   >         Cabelieríál 
La  bestia  ha  llegado  á  tiempo.        op. 
.»'•»        .  ■     i    ,  Lucas,      •  ■*•   •      •"> 

l  Estás  sosegad*  ?  > 

«■«.>  »  Lucas*  ••  »  •'*  * 

¿Pues  qué  s ir « tes  ?   i  > 

JÜfenéa. 
1..:  *  v  "•   --  í  ■  Ui*- ¿«¿precio. . 

Lucas. 

I  Qué  W>e*tó  ,  Isabel  .f  r  -.    . '  « .  A 

Isabel^ 

Lucas. 
Tú ,  44  tu  mal. 


T 


^      '  ¿       ^     •*** 


rí45 

Alfoma. 

Soy,  de  hielo      "* 
.':, ';..        -    Jucas*    5  -  ■  ,  .-4 

Tú »  dime  tu  pena. 

Isabel* 

Es  grande. 

Lucas* 
¿No  hay  remedio? 

Isabel 

Es  sin  remedio. 

Lucas. 
Don  Pedro ,  diroe  qnc  sientes.*  • 

Pedro. 
No  tiene  vos  mi  tormento. 

Lucas. 
¿No  lo  be  de  saber  ? 

Alfonsa. 

Sabráslo. 

Lucas. 
I  No  me  lo  dirás  ? 

Isabel. 

No  puedo. 

Lucas.  i 

Isabel  •  á  la  litera  ; 
AHonsa  ,  el  coche  está  pnesto  ; 
Pedro ,  el  rocío  está  ensillado. 
En  Cabanas  nos  W retaos 

Alfonso. 
Qaejas »  que  muero  de  amor.       afk 

Isabel. 
(ras  |  que  rabio  de  zelos.     op. 

Jmcos. 
Honra  ,  que  andáis  titubeando,     ap. 

Pedro* 
Dudas .  que  andáis  discurriendo*     ap. 
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Lucas. 
Pero  yo  lo  febré  todo  j 
que  entre  bobo»  *»<!«  el  juego. 


»      » 


<    i 


:«   t 


■www  tmm'i  i  — y^f*w  ''■'■»       »*■      ji      ¡i  ■■■  '  ■■»>   i»  ^^i^f—^ 

ACTO,  ÍTEÍtCERQ. 

ESCENA  PRIMERA, 

Prcoracion  *>*  Ca*po,  . 

Don  ¿atento  y  don  Lucas. 

l<uca*  dentro* 
Ten  esc   macho «  mulero  ;       . »" 
que  es  un  aoqoHIo  mohíno,         (i) 
Antonio.  \ 

j  Dónde  fuera,  del  camino 
me  sacáis? 

Lucas. 

Hablaros  quiero* 
Antonio. 
|  Pues  4  qué*  nos  a  parta  moa    '•' 
del  camino  ?  ¿Qué  queréis  ? 

lAtias. 
Suegro  t  ahora  lo  veréis. 

¿ntonio. 
Ta  estamos  solos. 

Si  estamos* 
4  Viene  el  coche  ? 

Antonio. 

Se  queda 
mas  de  una  legua  de  aquí. 

Lucas» 
4  Queréis  escucharme  f 
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( i  )     Salen  las  dos. 
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;  ■  ZtfCOS.      ; 

u¿  Habéis  de  enoja ros  f 
Antonio. 


•».,.  ♦ 


Si. 


No. 


Lucas.  * 

¿  Oía  bien  ? 

Antonia*    - 

¿  No  lo  sabéis? 
Lucas. 
Quiero  hablar  quedo. 
Antonio 

Hablad  quedo. 
Lucrf& 
Ultitnadamente  ¿  puedo 
hablar  á  vulto  ? 
•*i:  Antonio. 

Podéis. 
¿  Tenéis  que  hablar  mocho  ? 
Lucas. 

Mucho. 
¿Replicareis  cuando  yo 
estuviere  hablando  ? 
Antonio. 

No. 
Ltícas. 
Pues  escuchad. 

Antonio. 
'  Ta  os  escucho. 

Lucas, 
y  o  soy ,  señor  don  Antonio 
de  Co utreras  ,  un  hidalgo 
bien  entendido,  asi  v  asi, 
y  bienquisto,  tanto  cuanto* 


Soy  ligero  ♦  luchador , 

tiro  nna  barra  de  á  cuatro f 

y  aunque  pese  cuatro  y  libras ,   . 

é  rúas  de  cuarenta  pasos. 

Soy  diestro  como  eJ  mas  diestro » 

espléndidamente  largo  , 

por  el  principio  -atrevido  , 

y  valiente  por  c(  cabo» 

De  la  escopeta  en  las  suertes 

salen  mis  tiro»  en  Llanco  ,   ' 

y  puedo  tirar  con  todos  .  , 

cuantos  hay  ,  del  Rey  abajo. 

Canto». bailo  y  representa» 

y  si  me  pongo  i  ca bullo  »    . 

caigo  bien  sobre  U  silla  , 

y  de  ella  tii>  joc ,  si  caigo. 

Si  en  Zocodover  torco, 

me  Jlataau  el  secretario 

de  los  taras ,  porque  apenas 

lttgan  ,  cuando  los  despacho* 

Conozco  bien  de  pin  toras , 

hago  comedias-  á  pa*to  9 

y  como  todos  también", 

llamo  á  los  verso»  trabajos* 

Pío  soy  nada  caballero 

de  ciudad  ;  soy  cortesano ,  ..% 

y  nací  bien  entendido, 

aunqti£  nací  mayorazgo*  -  , 

Pues  pn  talle  no  es  muy  lerdo; 

soy  delgado  sin  ser  flaco,. 

soy  muy  ancho  de  cintura , 

y  de  hombros  también  soy  ancho. 

Los  pies  asi  me  los  quiero; 

piernas  asi  me  las  traigo  9 

«ou  su  pugta  da  lo  airoso , 
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y  su  encaje  da  «¿evado* 
Vo  me  alabo  t  perdonad ; 
que  esto  importa  para  el  caso : 
y  no  he  de  hallar  quien  ma  al  a  va 
en  ui*  campo  despoblado» 
En  fin  discreto»  valiente* 
gala  n  t  airólo  •»"  4>¡aarro  * 
diestro  ,  músico ,  poeta  » 
ginelet  toreador*  franco » 
y  sobretodo  teniendo 
de  renta  seta  tnil  ducado* , 
(que'noes  muy  mala  pimienta  • 
para  asios  veinte  guisados) 
salgo  á  que  Isabel  ni  érete  A 
estas  gracias  en  mi  brazos* 
que  nunca  pensé  f  por  Dios, 
-Venderme  yo  tan  barato;  -  - 
y  hallo  t  qne  con-  vuestra  bija 
me  distes  por  liebre  gato. 

Antonio:  *  / 
Advertid ,  que  sois  un  necio. 

Lucas. 
4  No  me  oiréis  ? 

Antonio* 

No  he  da  escuchara.* : 
mataros  era  mas  justo. 

Lucas, 
Señor  mió*  no  lo  tragamos 
pendencia*  Escuchad  ahora  * 
y  vamos  al  cuento. 
Antonio. 

Vamos. 
Lupas. 
Lo  primero ,  envié  á  decir  $ 
que  saliese  con  cuidado    . 


de  Madrid ,  y  se  pusiese 
una  máscara  al  recato; 
y  #Ma  se  puso  por  una  , . 
media,,  mascar  illa  j.  tanto  # 
que  se  le  vio  media  cara 
desde  la  nariz  abajo.     , 
Lo  segundo  >  os  ¿apliqué*  * 
que  no  vinierais  i  enviando* 
da  que  á  Isabel  admitía  f 
ton  recibo  ante  escribano; 
y  os  venasteis  *  110  sabiendo  * 
que  yo  be  de  vestirme  llano  ; 
pues  la  tela  de  ratiger 
no  ba  menester  suegro  al  canto* 
Lo  tercero  i  luego  al  ponto 
que  me  vio  *  se  i'ue  de  labios  , 

.  y  me  dijo  mil  requiebros 
por  mil  rodeos  estrados, 
y  .una  moger ,  cuando  es  propia  c 

,  ba  de  andar  camino  llano  ; 
que  po  ha.  de  ser  hablador 
el  amor,  que  ba  de  ser  casto* 
Mas  í  arguyo  con  mi  primo» 
daca  el  trato,  toma  el  trato; 
cotí  que  se  le  echa  de  ver ,  -x 

que  es  tratante,, á  treinta  pasóla 
Luego  le  dijo ,  y  U*  daba , 
sin  haberla  nunca  hablado,  . 
los  requiebros  en  mi  nombre  9 
y  en  causa  propia  la  mano,  v 
Mas  t  un  don  Luis,  ae  ba  venido* 
amante  zorrero  al  lado* 
por  vuestra  señora  bija  ,, 
muy  modesto,  aunque  muy  falso f 
y. en  lijesca*  esta  noche 
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nalleVi  nripritno  enterrado''    *'* 
en  \*  sala  de- Isabel  j  *>•  * 

y  boy,  que  á  examinarle  aguardo, 
pregante  ,  qué  (tic  la  cansa*  9 
de  haber-  ataocfce  violado  '  •'  • 

el  que  ella  llamaba  <eftipl#; 
y  vo$  iH>m braba is  sagrado:         * 
y  díjome ,  q oe  allí  oculto  '  ' 

estovo,  por  v*r  si  acaso 
don  Luis  hablarla  intentara^ 
pata  que  su  acero  airado        <  *  * 
feriara  á  ven-gantas  nobles      ">  .> 
aquellos  aeios  villanos.  I 

Antonio,  '-* 

¿  Y  habló  coa  «Ion  Luis  P  • 5 

Lucas,  • 

No  b»b»5. 
Pero  es  caso  temerario  , 
que  baya  de  andar  no  mitrido, 
ai  la  ha  hablado ,  ó  no  lá  hablado* 
J  Por  una  muger  ,  y  propia 1 
he  de  andar  yo  vacilando  t  -» 

pudiendo  por  mi- persona  -  ¿ 

1ener  mng«*res  á  pasto?  *     ■  ■ 
Ella  ,  en  fin ,  no  es  para  m(-  *  -■* 
ftfager  que  se  haya  criado"      -  *    •• 
en  Toledo ,  es  lo  que  quiero, 
y  aunque  naciese  en  mi  barrio. 
Mager  criada  en  Madrid  >  » 
para  mi  pronta,  descarto;  * 

que  son  de  revés  las  «ñas » 
y  las  otras  son  de  tajo. 
Y  en  efecto/doto  Antonio , 
solo- vengo  i  sn  plica  ros  9  - 
que  os  volváis  con  vuestra  bija  . 


/ 


á  vuestra  calle  ¿atrancos. 

No  be.de  casadme  coa  alia  / 

aunque  me  hierran  pedamos* 

Solos  estamos  los  dos>i;. 

nadie  nos  oye  en>,vei  campo. 

Volveos:  ¿  Misa  babel 

á  Madjr&t  *in  enójanos  ¿:  - 

qne  esto  es  entre  pa4r,e&  y;  hijos, 

que  es  algo  mas  qne  entre  hermanos. 

Qaeen .llegando das  sospechas 

á  an^ar  ;tan  peluca  descasco , 

y  en  siendo  los  suegro*  \orbios,  9 

han  de  ser  los  yernps  claros» 

o¡:>  •  Antonio*  , 

Potí  cierto  ,  señor  don  Locas-, 
qne  un  poco  antes  de  escacharos , 
os  tuve  por  majadero ; 
pero  jio  os  tuve  por  tanto. 
I  Sabéis  9  con  quün,  habláis  ? 

Lucas.  ■   - 

Si.  ? 
Dadme  mi  carta  dé  pago , 
y  llevaos  á  vuestra  bija. 

Antonio.*' '* 
Con  ella  habéis  de  cacaros'/ 
ó 'os' tengo  desdar  ki 'mueftei 
¿Qúé'diráá  ñ¿  iní  honra  ,  cuantos 
digan  .  que  á  casarse  Vi'n&  ?    " 

J Y  qué  dirán  los  criados, 
que  han  sabido.,  que  don  Luis 
la  anda  siguíeno'o.jlQS  pasos?,    ;. 

n©ii.  ^ui#  ^rn^a  ^le/fo     , 

23 
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■       *.*•*» 


tucas. 
I  Poe»  corno  va  tan  des pecio  , 
yendo  Isabel  en  litera , 
y  él  en  mdla  t 

Antonio* 
i  So  está  claro  ¿ 
que  es  por  llevar  com pauta  r 
y  no  ir  soto? 

¿tocd*. 
&e  es  el  caso  £ 
qué  por"  no  ir  soífr  é  Toledo  , 
quiere  ir  acompañado* 

Antonia* 
¿  No  decís.*  que  vuestro  primo 
•e  encerré  anoche  en  el  tonar  to» 
de  mi  hija?  

Así  fo  ¿sgot, 
y  él  asi  aae  lo  ba  contado,, 
para  ver  mejor  ,  si  hablaba 
con  él* 

jfafonio* 

Pues  dewp gaS »9S  r 
y  logre  esa  diligencia 
quietudes  á  v  uqstro  «ngafto. 
Si  no  es  cómplice  en  su  amor  f 
l  por  qué  queréis  indignado ,  t  : 
pagarla  eq  viles  castigo* 
cuanto  debéis  en  bálago»  f 
Don  luis,  esta  \V  en  Toledo  , 
porquera  iWiiá  adelantado1;' 
y  yo  quedo  cóu  1a  queja', 
y  vos  con  elJ  desengaño. 
Templaos  9  oVam  Lcreas  r  prudente  ; 
que  t*t*  £)io#f  iju^nie  espanto', 


r 


qne  no  te*fc*i*  «fUre  esotras 
la  f«U*  de  lerc^iá^a. 

tucas, 
¿  1  como  1  $1  .tapg*  t#l?    ;. 
que  «»  apy  fan. mentecato  0 
que  no  tea*  t  qqe  merejo 
mas  que  ¿l  «alo  y  «tro  lint*. 
Pero  díge**  «jí  primo* 
qnp  e*  jan  poco  fea*  curiado  # 
que  Ja¿  magejtea  eacoje* 
lo  peor. 

\4niQnio. 
IW  «ftaapláos  ¿ 
qné  no  tenej*  mal  partido  » 
ai  e*  verdadero  el  adagio. 

Ahora  #  H$or  don  Antonio* 

vuelvo  á  de$tr.«qge  estoy  llano 
é  «Mr  con  v*e*.tra  bija*    •    .  ♦ 
Ya  yo  estoy  desengañado. 
Pero  si  acato. don  ^»is.t 
amante  do*  vepe*  m&Q  t 
vnejye  ¿  ÍM&cerse  eoco*itr#4U0 
con  nosotro*  *^no jftfi  ¿aso. 

.Puef  yo  a&M9v  4*a  pAI&do* 

To  vuestro  (f^e^eptOAbraao, 
>  . .  *  ¿Lqtewo.        .    - 

Pueí  espérenlo*  el  $p«he 
en  e*4  «Mina*  .        ¡  .    6/  ,;. 

.      VaniojE.    .     , 
jAh!  ai:  don/AuWBTPt  aviso* 
que  sí  hubiere  algún  engaño 
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en  tí  amor  de  don  Lm, 

que  «i  él  entra  por  un  lado 

á  medias  como  «acede  9 

coa  otro»  mas-«*tirados  9 

sne  habéis  de  volver  al  panto     - 

cnanto- yo  bebiere  gastado 

en  malas  9  cocbe  9  Riera  , 

gasto  de  camino  y 'carros :  ' 

qoe  no  es  jastfcia  y  ni  es  bien',   * 

cuando  yo  me  quedo  .en  blanco/ 

qoe  seamos  él  y  yo  9 

él  del  gasto  f  y  yo  del  gasto. 

¿mfttontOé 

Dios  os  higa  mas  discreto. 

Lucae. 
No  baga  mas9  qoe  ya  ha  hecho  harto,  «aitssw 
Dentro  ruido  de  >arruage$. 
■■   ■      •    Dentro  tino. 
Arre ,  rada  de  nn  poto  ,  arre ,  beata. 

Dentro  dos. 
Dale ,  dale  9  Perico ,  á  la  reata. 

Dentro  uno, 
¡  Oyga  ,  la  parda  como  se  «tropelía ! 

Dentro' do*  * 
Arre ,  mala  de  aquel  hijo  de  aquella. 

Cabellera  dentro*    ' 
Va  nna  carrera  ,  cocheril  lo  ingrato. 

Derítro  i*nt>.A  * 
¿Qué*  hace  qoe  no  se  apea  y  corre  nn  rato  f 

Cabellera: '■■ ■''• ;  '* 

l  A  dónde  va  el  patán  ett-¥l  tn atado- f* 

Caminante-  dentro» 
./.-., 

>' Cabellera:- (> 
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Caminante  a\Utn>. 

{•     •     •     *..•-.••     •     •     • 
>  Dentro  dóS. 


A 


Otro  Caminante  dentrp. 
Por  aquí  hay  un  montón.  - 

Cabellera* 
'  *    £  ,    ¿Pues  qaé  hay? 

Todos.  "  -  '  ( t  - 

4  Basura. 

Cantan  dentro* 
Mozuelos  de  la  corte  , 
jfoáb  es  caminar , 
.    .  unas  van  d  Huete  t  .  #t  — 

y  otras  a  Alcalá'. 

.    Cabellera.        ..*■'. 
Para  •  cochero :  el  coche  se  ha  volcado* 

Dentro  uno. 
£1  cibicon  del  coche  se  ha  quebrado.  . 

Dentro  dos. 
¿Pues  qné  importa  ?  ' "'  , 

Andrea. 

¡  Qué  lindo  desahogo?, 

Alfonso. 
Sáqoenme  á  mi  primero  f  que  me  ahogo.  t, 

*  Cabellera* 
Piren  esa  litera. " 

Cocotero. 

Para ,  pira, 

*  k  Andrea^ 
Quebróse  la  redótoa  de  la  cara. 


»4  » 


•  •         • 

Doña  Itabel  y  Andrea, 

¿  Isabel. 

Volcóse  el  coche, 

Andrea. 

En  hora  mal*  sea. 
Isabel. 
Pon  Redro  saca  á  «íona  Alfonsa,  Andrea. 
¿Qué  espero?  Ya  su  amor  se  ha  declarado. 

Andrea 
l  Si  la  dará  otro  mal  como  el  pasado  f 

Isabel. 
|  Cómo  mis  iras  ¿e  hallan  mas  templadas  ! 

Andrea. 
Previniéndola  está  dos  almohadas  , 
en  tanto  que  aderezan  ana  rueda, 

Uabef.  >: 

¿Queda  mas  que  saber  f        . 

Andrea* 

Aun  mas  te  queda* 
-      Isabel. 
Ta  doña  Alfonsa  en  ellas  se  ha  sentado. 

Andrea. 
Don  Pedro  en  la  litera  te  ha  ouscaoo  9 
y  como  no  te  ha  fia ,  yo  rezelo 
qae  te  viene  á  buscar. 

Isabel. 

Pues  vive  el  cielo » 
que  yo  no  le  he  de  hablar. 
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ESCENA  1JJ. 

Dichos,  don  Pedro  y  Cabellera. 

Pedro-,  % 

0yo,deUnUs 
no  quieras..- 

Déjame, . 
Pedro.   ...   . 

Tanjmfiaiient*. 
malograr  mí  verdad*  ... 

^ío  hay  quien  la  «¡rea, 
Pedrq* 
Ruégala  q^e  me  escnc(u? ,  amigA  Andrea. 
Abona  id  mi  fé» 

Isabel 

liada  %t  abona. 
Cabellera. 
Enternécete  »  dür*  F arpona.    . 

Pfidro, 
Iras  y  pasos  deten,. 
l&abeh 
Cruel ,  áiestro  engañador  * 
que  amagas  con  el  amor  f 
para  herir. con  el  desdén » 
¿  quién  es  t*A  jngrato  f  quién  f 
l  quién  fué  tan  desconocido , 
que  por  haber  conseguido 
una  tan  fácil  victoria* 
resucite  una  memoria 
con  la  muerte  de  un  olvido  t  , 
Y  pues  tus  engaños  veo  , 
delincuente  el  mas  atróa » 
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¿para  qu^bicisje  á  tu  vos 

cómplice  cié'  tu  deseo  ?' 

Si  sabes  qne  no  te  creo ,    .      .  v, 

si  conoces  mi  raaon  , 

l  porqué  quisó  tu  *pasion 

(  viendo' que  es  mayor  agravio) 

hacer  delincuente  al  labro    ;': 

de  lo  que  erró  el  corazón  ? 

Y  ya  que  tan  falso  eras » 

y  ya  que  no  me  querías  , 

di  ¿pawqeté  me  fingías? 

¿Pídoteyo  que  me  quieraS  V1  ' 

Tu  amor  fingiera*,  y  fueras 

poco  fino;  solo  un  daño 

sintiera  mi  desengaño ; 

mas  tal  mis  atisfás  me  ven  f     ' 

que  mucho  mas  que  el*  desdín  ,*'  v 

vengo  ¿  sentir  el  engaño. 

fío  íne  bables  ,  y  mis  enojos 

menos  ayrados  vtrús ; 

que  se  irritan  táuehb  mas  ' 

mis  oídos  que  'mis  ojos. 

Quiero  vencer  los  despojos  " 

de  mi  amor,  si  te  oigo,  á  veces; 

y  tanto  al  verte  mereces  > 

que  aunque  bas'firigldo  primero, 

solo  miro  que 'te  quieYot       '  *  l 

y  no  oigo  qué  me 'aborreces.'  '   ^ 

Mas  vete  que  he  de  argüir 

cuando  me 'quiera  templar  / 
que  á  mí  no  me  puede  amar  >Y 
quien  á  otra  sabe  fingir.  '  ' 
Ta  yo  te  he  llegado  á  oír  "  ' 
que  á  *u  prima- has*  de  querer  *9 
y  aquel  qtre  llegare'  á  ser  '        * 
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en  mi  amar  el  preferido;-  '      r 
aun  no  na  de  decir  fingido 
que  procara  otra  muger. 
A  AJfonsavdices  qne  quieres  , 
a  mi  dices  que  me  adoras » 
por  una  fingiendo  lloras » 
y  poro$ra  amando  mueres. 
I  Pue*  cómo  si  no  prefieres ,  •  ^ 
tu  voluntad  declarada  t 
crerá  mi  pasión  erraba  y         ' ' 
cuando  es  la  tuya  fingida  t  - 
que  soy  yo  la  preferida  , 
y  es  Atfoasa  la*  olvidada,? 
Pues  témplese  este*  accidente ; 
que  no  es  justicia/ que  acoda     *' 
á  una  tan  dincil  duda  *  f 
Un  amor  tan  evidente ; 
porque  éa  más  fátoil  que  intente  > 
menos  ayrado  y  mas  sabio , 
siendo» tan  grande  el  agravio  - 
á  vista  de  mis  enojos  y 
Am*.  lágrima»  á  mis*,  ojo*   : 
que  «videncia»  i  tu  lábiev    - 
Quiere ,  adora  á  Alfbnsa  bella  , 
y  sea  yo »ls>  olvidad»  ?;. 
porque  ya  estoy  bien  bailada    ' 
con  tu  olvido  y  boa- mi  estrella. 
Yo»  soy.  la  infelioe ,»  y  «Ha 
quien  ti1  merece-  mejav  ^ 
y  pues  tuve  yo  el*  error 
de  haberte  -querido »  es  bien 
que  pague  coa  el  desdén   ■    • 
lo  que  erré  con  el  amor* 
Y  vete  ahora  de  aqui  , 
porque  n»  es  justicia ,  no , 
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que  tenga  "la  tulpa  yu> 

y  te  dé  la  queja  é  tí. -  .       ,  «*  # 

.     .    Pedro. 
Hermosa  la*  por  quien  vi  9 
alma  par  «Juica  animé» 
deidad  á  quien  adoré  » 
no  hagan  ees  ciega  vengante  f 
que  pague  tu  desconfianaa  - 
lo  que  np  ha  errado  mi  fé; 
Deja  esa  pasten  •  que  dura 
en  tas  sentidos  inquieta; 
y  no  seas  tan  discreta 
qae  no  oreas  tu  hermnsucv» 
Td  misma  i  U  tt  asegura*; 
imagínate  deidad  • 
y  así  creerás  mi  verdad  i 
usa  bien  de  tos  recelos  9 
y  cria  para  asios  aaloa 
por  hijo  a  la  vanidad* 
A  Doña  Alfonsa  prefieres,  >  # 
bien  como  al  lirio  la  rosa  t  ' 
mas  qué  importa  sar  hermosa- 1 
si  no  presumes  lo  qae  eres* 
Sé  coma  esotras  mugares | 
ten  contigo  mas  pasión ;    ■ 
bar  de  tí  satisdación  ; 
jé  divisa  mas  human* ; 
qae  i  tí  para,  ser  mas  vana  , 
te  sobra  mas  perfección.    . 

/totW.   . 
Esa  prudente  advertencia 
con  que  tu  pasión  me  ayuda  9 
es  buena  pura  la  duda  •, 
mas  no  para  Ja  evidencia*    ' 
Ella  dijo  jen  mi  presencia,— 


- — i 


que  tú  en  so  *fti1*o  has  estado- 
anoobtt  *  que  I*  bafA  hffbfado  ; 
l  pues  cómo  ,  s!  esto  t»  Verdad  , 
con  leda  n*¿  vaftidad 
«osearé  al  anidado  I 
¿Y  cuando  eso  fuera  ,  dí « 
di  ,  cuando  con  ella  estabas  9 
no  te  o*  decir  que  ainabas 
i  doña  Alfonsa  ? 

Pedro. 
.  E«s  4si¿ 

Isabel. 
I  Tú  no  lo  confiesas  ? 
Pedro* 

mas  finjido  mi  atoo*  fue. 

Isabel. 
Y  cuando  te  pregona  , 
¿á  cual  de  las  dos  querías  , 
¿  por  qué  fto  me  respondías? 

Ptdrth 
Oye  por  qneY 

Isabel. 

*    Df  por  que\ 

Pedro* 
Porque  ar  grosería  errada  » 
nunca  al  labio  permitida  , 
despreciar  U  aborreció* 
en  presencia  de  la  amada. 
Bástela  ,  verse  obligada  > 
sin  que  oyese  aquel  desden; 
bástela  f  quererte  bÍ€H  , 
s%  que  al  vtt  desprecio  tal  9 
la  venga  i  pagar  tan  rtial  , 
porque  me  quiso  tan  bien. 


0*3 


Í»T 


Puea  ¿ajan  no  quiero  ahora,  . 
que  por*  bq  dejar  corrida, 
á  aquella ,  de  quien  *e  olvida  t 
no  bace  un  guato  4  la  que  adora. 

Yete. 

.,  Pedro.  j. 

■,,    Escáchame ,  *  an&orav  . 
Que  agradezca  ,  no  te: enante    . 
ver,  que  me  ame  tan  constante; 
pero  á  ti  te  be  preferido. 

Isabel. 
Pues  si  estás  agradecido,    :     "  ., 
cerca  estás  de  ser  amante. 

Pedro. 
Oye  ,  se&ora ,  y  verás...         -  •  •  i 

I&obel. 
No  he  de  oírte.  •  i 

Pedro.  r* 

.   Aguarde*  espera. 
Cabellera. 
Don  Luis  abrió  la  litera  >    r  •:•>'> 
y  mira  si  en  ella  estás. 

..    Pedro 
¿Y  ahora  también  dirás , 
que  ijo  jte  tiene  afición 1  - 
,  ,  i  *    .  Isabel  ..;  .-. 
Daré  la  satisfacción*    «. .  > 

Pedro* 
Tampoco  te  be  de  creer.  *  ■ 

..  Isabel     .  i 

¿  Quieres  echarme  á  perder 
con .  los,  selos  mi .  rawm  ?    . •  .  i  ii?* 
Pues  ao  ba.,de  valer le;4  a>o>  ;     ■ 
Despreciarle  pienso  aqw.   :*h": 
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'•••-'  Pedro,     •   ■    !'" 
¿Y  yo  be  ée  escucharlo ? 
Isabel.   , 
'-•--<     •   '    Sí.  [    -      *v: 
Don  Luis.  ■••''     En  voz  atta. 
*    -     Luis  dentro  •*<     •'» 
¿Quién  me  Haití  a? 
Isabel.       ;    ■•*"     ; 
Yd;  •'  * 

Andrea» 
El  viene  acá  *  ya  te  oyó»  * 

"  Isabel. 
Escóndete' «ht  re  ésos  ramos.  ' 

Cabellera.         •     '.*• 
La  satisfacción  oigamos. 

?  Isabel. 
Yo  he  de  quedar  con  recelo*,  -  - 
y  tú  has  de  quedar  sin  zelos. : 

Cabellera. 
Ven,  seftót,  qne  llega.  - 

Pedro.     :    '   '  >«•*.* 
Vatnosv      (i) 


%6Í 


i>  +.  . 


ESCENA  III. 


1   r. 


Doña  Isabel)  Andrea  ty  4qi\  Lui$  ;  don¡^edro  y  Ca- 
bellera   escondidos. 


"Tais.      "r    ^  »*-^ 


A|  cavifro*  óV'tá  voz 
no  vengo-,  divina  ingrata',"  *"J; ' 
como  otras  vetfcí '  eolia  ,  *  '«  ' 
f  ***  á  cón'sa&rbr  vida  y  alma.  •''I' •«*  ! 
A  ser  escarní  rentó  vengo,'  ,,f  *t? 

(i  )     Escinde**,  v¡  <  ♦  '» 
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de  mi  amor ,  i  ser  véngaos* 
de  to  desden  9  i  ser  dad* 
de  mis  propias  espera  osas* 
Fiera  y  af  p*so  qae  divina  9 
crueí ,  ,af  paso  qor  blanda  , 
que  me  matas  con  Jo»  selos, 
y  con  *l desden  me  ijafagas  ; 
ya  soy  el  que  mereció 
sacrj$f arsc  á  tus  llamas  r 
§i  nof  ciega  mariposa  9 
atrevida  salamandra. 
.  To  soy  aquel  que  te  qoiso  r 
y  aquelsoy  á  quien  agravias, 
el  que  coma  el  girasol 
aspiró  á  tus  luces  f*rd«f ; 
el  que  anoche  enr  taj  aposento 
logr0#  (  nunca  los  lograra) 
de  tu  labio  mas  favores, 
que  tu  quejas  de  mis  Ansias. 
Y  cuando  á.  tan  fino  amor  r 
&  tan  finjidas  palabras 
encobrÁdor*  la  noche 
secretamente  mediaba  9 
cuando  un  ai  llegó  á  tai  oído  , 
llegó  un  premio  á  mi  esperaos*  * 
recójomc  á  mi  aposento ; 
y  cuando  pense*'  que»  estaba 
don  Lucas  dentro  del  suyo, 
que  á  veces  la  vos  engaña  9 
oigo  en:  otro  cuarto  voces  , 
tomo  Iue,  busco  la  causa  r 
y  Bailo  ¿ey  Diosf  que  con  don  Pedro 
tu  fe  y,  mi  lealtad  agravias.   .. 

i  Para'  t «to  jpe  díate:  .un  ai  ?         

i  Par»  esto  »  dime  r  premiaba* 


-* 
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un  amor  que  le  he  sufrido 
al  riesgo  de  «na  eaporonan? 
No  quiero  ya  «a»  fa**ree>: 
logre  do»  Pedro  en  **•  «ras 
las  ofrenda*  por  déseos  , 
que  amante  y  fcn©  coa  sagra. 
Bastan  trea  años  de  enigma*; 
tres  años  de  dada*  bastan ; 
desengáñenme  los  ojosr. 
con  ser  ellos  quien  me  engañan. 
-Ya  el  sí  que  •  me  diste  anoche  , 
no  le  estimaré:       '- 

Isabel* 

«   Repara  , 
que  yo  no  te  he  hablado. anoche* 
j  Donde  ,  ó  como? 
.     •  ¿ufe 

Ya  no  falta , 
sino  qne  tatiebieift^ne-tiicgoes  f 
que  me  diste  la  palabra  f 
d»  str  mi  ¿apoéa*  6t  ¿tensas      - 
que  la  he  de  admitir ,  te  engaitas. 

ItíBef. 
¿  lo  te  hablé  anbéh*? 


Ifkiá..é    *       '  »»"  *• ' 


i.i  i 


/»*>  niegatr     ; 

/i 

ÍMÍ9J  '•*' 

"     ¿  MI*  fc«*o#  >  ^o¿  *gwrdan  ? 
Solo  ¥«*#>  i  íes^tcKr»*! , 
de  mi  «mor.  f  Q&AHetfnte*»! 
Tos  voces  ya  no  las  creo;       >'»' 
tu  amor  ya  ine^ltaengana. 
A  Madrid  vitH*  «oéttdo : 
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vuelva*  el  alma  á  la  patria 
del  desengaño  t  halle  el  poerto  , 
quien  navegó  en  Ja  borrajea*  • 
Razón  tengo  ,-ya  lo  sabes  s 
celos  tengo  ,  tó  los  cansas  ;       . . 
y  si  dolosos  .obligan,  . 
averiguados  agravian.        *       .'i  - 

Espera****-  

ImU. 
Veinte. 

Pedro.  .  ..  .  ¿  ' 

}Ab  crael ! 
Isabel. 
Mira-*».  is  «      ¿.,1 

£ii»*«         ,    •  .  -. ' .i  ; 
•  Déjame,  traidora* 

r 

r  »- 

ESCENA  IV*.» 

Do/Ja  iáoosl »  Andrea  ,  don  Pedro  &  CojbeUero. 

Pedrp. 
Pídeme  zeto#  ahora       ¿  *>:  , . »  y 
de  dona  Alfon*fcr;.IsabeL 
Habla  ^Qné otabas  suspendido? 
No  finjas  levaa^nQJo*. 
Di.  qof  no  han  visto  mis.ojdt^ 
di  •  que  esté  incapaz  mi  oido : 
Vjcesneltaji  escacharte  ¿stóy. 
I  Qué  pve4efc3^.t£S|K»uita?<  i ..>, 
¿C^  .«^ofW^<aatisjWr,,  ... 
mis  aeJos>?>  t„f  ,*..  ;;'•     ru-  ;  y  i1 


o 


a» 

• Ptáro.       " 

¿  Poes  cómo  puedes  negar  , 
que  estuviste*  ( ¡  fera'n  tormento !  ) 
con  don*  Luis  en  ttt  aposento? 
Respóndeme. 

v.  Isafal.  '•  • 
Cotí  callar. 
Pedió. 
Isabel  ingrata  t  ó*f , 
(  fuego  en  todas  las  mugeres  )' 
¿  cómo  niegas  ,  c^óé  fe  quieres  ?  '  v 
"'V  Isabel: 

Con  derir ,  qnete  auto  á  tf. 

Pedro»  ;r 

¿No  entró? 

*  *  l$abel, 

'-    A  tallar  me  sehtenc¡# 

♦  ■  fc,  • 

tan  bronce  obstinado  labras. 

Pedro.*     * 
No  crees  ti!  mi*  palabras ,     I  ' 
¿  y  be  de  "creer  ttr  stfe'ncio  f  \ 

Fiera  homicida  del  alma  f 
matar  con  la  vos  intentas ; 
mar ,  que  embozo  las  tormenta* 
con  la  quietud  de  la  calma  ; 
ingrata  la  mas  divina  t 
divina  mas  rigorosa  f         «>*-'-- 
purpúrea  ¿  la  vista  rosa  f 
y  a)  tacto  cruel  espina; 
ya  no  podrá  td  trinar 
peregrinar  esta  senda , 
ya  me' he  quitado  la  venda \ 
y  con  vista' no  hay  amor. 
A  dejarte ,  me  Sentencia 
una  verdad  Un  desnuda ;  v 

*4 


ív/^ko 


*  '  *»  i 


€\ne  al  caminar  JKH\U  dada, 
<»ncou  t ré  co n,  la.  ¿evidencia..  , . 
t  Ya  no  he  de  ,ser  ¿l  que  soy;«f  > 
ya  no  quiere  a^rqpewtf  do , .  >  4tT; 
sufrir  á  tu  voz  mi  oído :  :t 

ya  te  dejo ,  ya  roe  lóy. 

.  ¿/    .  i^R*1-  r 

Pfcfcs  .  falso ,  aleve?  infiel . 
ingr'ato  ,  cómo  ejaeraSco  #    .  : . .     > 
si  estuve  anocp.fl  contigo  t 
¿cdino  pude  estar  con  él?  / 

¿Cuando  había,  de  hablarle,  espero 
saber  r  cuando  yo  quisiera  ?    .     > 
^«fpondeme. 

Pedro.  .  - 

¿No  ^pudiera  , 
balarte  hablado  primero? 

Isabel.  .1. 

«o  pudiera :  y  ese  t* 
el  indicio  ma*  ira  proejo.  .  f   -i 

¿  No  sabes  tdf  que  tú  propio 
le  viste  salir  después  .„,    .*        .  "  *■ 
de  su  aposento?,.  ,,  . . 

.\      4  Pedro.    .  :Tt 

Es,  así.  ,  '] 

Isabel. 
¿  «mego  el  castigo  mereces  ? 

Pedro.,    .  ...  r 

¿  No  pudo  salir  dos  veces? 

Isabel. 
Si  pudo  salir.  Mas  f  ¿lí , 
¿cuando  estabas  escondido, 
que  yo  te  «amaba  #  no  oíste  ? 

Pedro.    ., 
$í;  pero  tanbien  pudiste 


■lt 


Jí 
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haWtne  ya  crtfiteiáo.  r  * 

Ya  que  en  eaoá  feroa  das  »  t 

díme,  don  Pedro  írpót  Oíos  i" 

¿  puedo  yo  querer  i  dos  f 
.*íst  n>  x«    *pt,(Tr0t 

A  don  Luis  qiiú».£j;f  uo^.  mas. 
Isabel. 

(que  no  to  he.de  Consentir  ) 
¿  por  qué  había  de  fingir 
contigo  ?'.  /    ,       ,-! 

Por  ser  thuger. 

**"+'    IsabeL"  y  » 

» »■    . » •  *  •    • 

Td  eres  la  luí  ¿fe íii^ida  ; 
solo  a  tí  te  adoro  yo. 

¿No  lo  haces  de  á¿ianW?" 
Isabel* 

^Poeí'dfeqtíé?        ,      r' 

'ÍSnbtt. 

l)e  agradecida. 
Deja  esa  dada  /señor  , 
no  te  cueste  un  sentimiento;  _ 
que  no  Hay  agradecimiento, 
adorraé  no  hay  fino  amor. 

4;*-  Pedro.   *    '  l 

Las  finesas,  so»  agravios." 

Isabel'. ,% 
Mi  biett  ,  teaípla  esoí  ejbs  , 
y  satisfagan  mis  ojos  -i 

la i^ia  na  aciertan  mii'lalfroV 

\ 


■  •   1   ; 


I        '«    ' 


1  •  l  »    )    > 


í\    V 
•  ••M      « 
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No  he  de  creerá  cruel. 

Advierte. 

.  ,,  Pedro, 

No  ettojr  ea  mí. 

"escena  v.   ■  '"••'  ' 

Dicho*  ,  don  Lucas  jr  doña  Alfonsm  ,  cada  -uno  por  Af 

"•    lado,  ■..*>:;    » 

Alfonso,  y 

Don  Pedro,  ¿qué  hacéis  aquí?  * 

¿ Qué  es  eso,  dona  Isabel  ? 

Cabellera. 
Cayeron  en  ratonera. 

Lucas* 
l  Qaé  era  el  casó  * 


-  .  »' 


Isabel*      / 


!> 


Señor ,  fue.,*.*. 

Fué,  señor?....  ¿  Quéle  diré?  ,..?  jp¿ 

IsabcL  ".    *  5    ' 

l^ra  estar  quejosa. 

Pedro.      f 
Era. 
fefftrme  ahora  también  t.        /  X 

poique  entré  con  el  intento,, 
que  te  di  ge  9  en  so  aposento 
esta  noche.. 

Zocas. 
Hizo  muy  bien.  •  •   - 
Isabel. 
Esforcemos  la  salida.  am. 


i. 

-fc. 


•    >    • 

i  Y  Í  vuestro  ambí  corresponde  9 
que  eriire'otro,  que  vos ^  adonde 
yo  estuviere  recogida  1 

Cabellera.  ,    . 

Ya  de  este  rayo  escapamos.  ap. 

¿  Vof.do4?is  f  s¡estt#o  qnie n  soy Jl 
líadie  entra,  do,nde  yo, 5$loy. 

Lucas*  * 

Porque  no  entre  nadie,  ándanos. 

.-.:     AlfoAsdi  '!"••-  "l 
l  Qae  así  este  engaño  creyó ! 
Don  Loca*,  advierte  aHora  ,  '  * 
que  no  entró.  ..i»    v 

-■       L*éa$\  '•■•  '•  « 

>  «Gallad  ,  señora : 
yo  sé  si  entró ,  ó  si  h& élitro.1 

Ai  fon  ka. 
Qae  creáis*  me  maravillo, 
este  enojo  que  fingió.  J   ' 
El  la  quiere. 

Lucas. 
.Ya  *e  yo 
que.  la. quiere  don  LuteMlo  t    .  . 
mas  yo  lo  sabré  atajar. 

Alfonso. 
No  es  sino...». 

Lucas* 
Callad ,  señora  9 
que  os  habéis  hecho  habladora* 
Alfonsa. 

Lúeas* 
lio  quiero  mirifi 
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Advierte,  señar ,  que  ej,%,  |f  ^ 

^  ..       ,_     '   *&?"'''       '¿"^^v 
Calla ,  hernia  na  ,  no  me  enfade*; 

háganse  estas  amistades  ;  v 

j  ji  ««atoes    »     :  v'  .o  :>  >  u 

dadle  no  abrazo  ,  Isabel. 

Ño  fhé  lo'RatfaV  deiriátiakrV  '  * 
que fra  Andado  en  nji  opinión» 

/tacas* 
*Digo"q«e. t*hH»  r*t*h  f  .■ 
pero  le  habéis,  d^' abrazar. 

Por  ^o^ha^o»  este,  repara  í    •. 

Lucas.  .  •  ,   .  t  :       •* 
Sois  muy  honesta  ¿  Isabel, 

iíh>  ,  Ui&Sdbel. 
¿Qíienti^l  ,    -  .;.»..  > 

:;  .    .    Siderca 4;   r.. 

j  no  está  claro? .,,, 

Pedro*     -}  o  ¿i  i.» 
v  JNo  está  claro. 

*> '    • Ludas. 

* 

¿Cómó'úbf  V4ven  los  cfeios*.;»  ' 

'  *'  •  Pedro. 
Si  aun  no  tengo  satisfecha 
una  evidente  sospecha...... 

:  Lucas, 
4  <£ué  sospecha  ?  :  t.    ,/,,. 

fWro, 
•  De  unos  fte)ojtajj|pa 

Alfonso,. 
¿No  lOjjbusj^nUnaidoif 
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'H&éas. 

¿Pues  hay*ot*íi  causa?'  .  -'  i 

Isabel.  ¿i:*' 

'    JSí:     '   •:  ;>':" 

que  está  dofia  Alfotosa  aquí. 

Lucas. 
I Y  estoy  en  las  iWdias  yo  ? 
Habéis  de  darla*  ttir  abraco 
por  mí;  acabemos  por  Dios*  t 

Xsabel. 
.Voy  á  dársele  j>aí;'*vos. 

*  ""   ,     CHSelltr*  *'~  ■■       rr 
|Qae  te  clavas  bes  tío  naso!  ap. 

¿  Siendo  cientos  miV  recelos  # 
cómo  reís  iras  re'jiritno  ? 

Agradécelo  á  mí  primo.       (i) 

■■•iá£xv>* 

Agradécelo  á  mis  zelos, 

¿neos. 
Eso  me  parece  «liten,  \  m%    - 

Alfonsa. 
Mira  f  herma  tío-..  .V-  ? 

•--  ''JLmát¿-i   >  -■ 

Va  es  enfado, 
j  Está  e)  coche  adeVezaito  ?U 

AHdr€á\ 
Si  i  señe?.  !  J1"* 

•'      LutdW  "'"  '« 

Isabel  ,'Hielft     -' 

>.^ 


**  .    ♦, 


— '. 


(  i  )    Abrazante.       *    «" '  ¿3 


37* 


•  «*>.        * 


Diréle  queme  engaitó  % 

luego  que  salga  áVaqttÚH  ¿v  7  •„ 

Lucas. 
4  Eres  a u  amiga  ? 

Yo  sí. 

Lincas.  :  r-    1  s 

J  Y  tú  erei.su  amigo  f         ,  u¿ 

......     .  Ptdcp..  .     -^ 

>•      Aon  no. 
.Andrea*  - -,  ■  y 

Hazlos  amigos.  ¿  Que  esjrcras  f 

Vuelvan  acá.  ¿Qoiule  van? 

C<ü&lUraf 
Déjalos  ft  que;  flbp  ¿se  har4*„,  .  . 

mas  amigos  que. .1,4  quieras. 
ESCENA, VI. 

3AZA  EW  XA    POSADA   DB   CABALA*. 

Do»  Luviy  Carranza»    %"  ^ 

Carranza.      ,,     .  .  [/. 
Este  es  Cabana*»  señor. 

\  Desahnajto  I?g4r  !  i    .. »    ;  ^ 

Carranca. 
La  primer  pulga  se  dice,,  .  ,4      * 
que  fue  de  aqi|i  «afural. 
Aquí  han  4fl. .parar  el  coebe 
y  m  litara. 
-    — ±ms.  


Es  verdad;  .^.^n^U 


J 


y  aqui  he  def  hablar  i  do*  Baca*. 

Carranza. 
JTo píen** v^ra  ])e$an  ya. 
¿Pero  qué  intentas  decirle 9 
si  le  hablas  f 

Tú  lo  sabrás. 
Carranza. 
4 Tiene»  zela*  da  Isabel?. 

He  llagado,  á  imaginar  9 
que  si  anoche  (como  viste) 
habió  conmieo>v  se r$ 
poner  manchas  ent  el  sol  , 
buscarla  en  su  honestidad. 
Demás ,  que  aquel  aposento 
en  que  la  hallamos,  está 
poco  dista n  te  del  otro  t 
y  se  pudo  acaso  entrar 
eji  el ,  oyendo  la  voz  -:    ■ 
de  don  Lucas. 

Carranza. 
Es  verdad  , 
que  ¿l  la  sintió  cuando  tú 
la  hablabas.  *  *  • 

Lúa. 
Tente,  que  ya 
llegan  todos  á  la  puente* 

Carranza*.  - 
¡  Qué  intentas  ? 

Luis* 
Tu  has  de  llamar 
á  don  Locas  y  decirle , 
que  un  caballero  ,  que  está 
por  huésped  de  este  aposenta. 


Wfc 


«tica  y  que  le  quiere1  hablar. 

Carranza 
Voy  á  hacer  lo  que  me?  ©rde mi, 

■  •  «    •     JM*. 
Coa  Silencio. 

Carranza, 

Así  aera,       fas* 
£i/t*a. 
Sepe  don  Lacas  de  mi 
mi  amor :  sepa  la  verdad 
de  mi  dolor ;  que  no  es  bien  t 
donde  tantas  dudas  bay» 
ocultar  el  accidente*   * 
pudiendo  sauar  el  mal. 

ESCENA    VII. 
Don  lfU¿$  x  ¿on  Lucas* 

Lucas. 
I  Está  un  caballero  aquí  y 
que  me  quiere  hablar? 

Luis. 

Sí  está. 
1     Lucas. 

I  VOS  SOÍS  t 

Luis. 

Si ,  saftor  don  Lucas. 
Lucas,  >: 

¿Todavía  camináis f 
¿Vais  en'mula,  ó  en  canveltof 
porque  desde  ayer  acá  ,         ■   .        _, 
cuando  os  presumo  delante 9 
os  vengo  á  encontrar  atrás. 
¿Qué  me  quería,  caballero f 
que  un  punto  no  me  dejáis? 


.&* 


Luíh 

Quiero  pablaros . 

Yo. 9,0.  quiero, 
que  me,  habléis.  • 

Esperadi 

qne  Q,s  importa  á  vos. , 
Lúeas. 

¿A  mf 

me  importa  T  *ües  p*vA*n*&  5    | 
que  con  importara**  á  mí 
tanto  t  110  o»  quiero  escuchar 

j.Y  »i  toca  á  vuestro  honor? 

N  »         .Lucas. 

A  mi  honor  no  toca  tal ; 
que  yo  si  mas  de  mi  honra 
que  vos  f  ni  que  cuantos  hay. 

Luis* 
4  Dos  palabras  no  me  oiréis  ? 

Lucas*- 
¿Pos  palabras  ?    . 

Z(/t£ 

Dos  no  mas* 
*  Lucas. '" 

Como  no  me  digáis  tres , 
lo  admito. 

Pues  dos  serio* 
Lucas» 

Decidla* 

Dofta  Isabel 
me  quiere  4  mi  «oto- 


m 


tucas. 

Zas, 
Mas  habéis  dicho  de  mil 
en  dos  palabras  no  roas. 
Pero  ya  que  se  ha  soltado 
tan  grande  pinito  ti  hablar  , 
de* haced  toda  la  media , 
y  hablad  mas  ;  ¿  pero  qué  mas  I 

Luis. 

Señor,  yo  m¡re*  á  Isabel.,     ,.  .  r 

.  <-        Lucas* 
Bien  pudierais  ¿acosar    ■:       ).:»•♦ 
haberla  mirado. 

•  Lftis.  •     «  í, 

S       El  sol , 
cuando  con  lúa  celestial  '"~         tK 
sale  al  órlente  divino 
dorando  la  tierra  y  mar,         '"' 
alambra  la  mas  distante, 
flor  |  que  en  capillo  sagas 
de  la  violencia  del  cierzo 
guarda  las  hojas  de  azar. 

Lucas. 

No  as  andéis  conmigo  en  florea » 
señor  don  luis ,  acabad. 

Luis.' 

Digo  que  adoré  sus  rayos 
con  amor  tan  perfináz.... 

Lucas. 
¡Pertinaz  !  ¿don  Luis ,  queréis    ' 
que  me  vaya  ahora  á  echar 
en  el  poso  de  Cabanas  , 
que  en  esa  plazuela  está? 


'Quísome  babel ;  que  f  o  . 
.  Jo  coaad i  en  uo  mirar 
tan  al  descuido,  que  era 
cuidado  de  mi  verdad ; 
que  quien  los  ojo*  na  entiende*^ 

V 

Oculista;  6  Barrabás  f  > 

que  i\e  ^abcl  en  los  ojoi 
hallasteis  la  enfermedad, 
decidme  ,  ¿  cómo  os  premió  ? 
que  aquesto  es  lo  -principal  , 
y  no  me  habléis  tan  pulido. 
,.*  >  ...   \  LitttS  •  * 

Premióme  con  no  me  hablaré 
Pero  en  II leseas  anoche 
coa  ardiente  actividad 

C'*t  "it*,'v  '.*      "       *        *       "     « ■': 
"salió  á  hablarme  hasta  el  «aguan  » 

y  en  él  me  explicó. la.  enigma       , 

de  toda  su  voluntad. 

Dice  que  ha  de  ser  mi  esposa  , 

y  que  violentada  vá 

.  i.     >  '  ■  ' 

~~  ¿daros  la  mano  á  vos. 

Pues  si  eso  fuese  verdad  ,  j 

-¿  porqué  dos  alma*  queréis 
de  un  mismo  cuerpo  apartar  ?    '" 
Yo  os  tengo  por  entendido  » 
y  oa  quiero  pedir.... 
Lucas', 

Callad, 
que  para  esta  y  para  estotra      , 
que  me  la  habéis  de  pagar. 
Dentro  Dona  Alfonso, 
¿Está  mi  herwano' »<juí  ¿entro? 


3&1 


Zhtai. 

A  esta  alcoba  ésTülíraá  ta,,,,,}'  * 

,   «ue  quiero  hablar' á  aiT  herma  tía, 

¿  Decidme',  *W  ^ó*  ¿UlibHiM'?* 
mi  libettafo  ytnl  vida*  il  '*   'k  ""l* 

f Afeas. 
Idos ,  que  ^árto  tiempo'  liray':  '  '* ' 
para  hablar' dV  vuestra  vida     " 
y  de  vuestra  libertad. 


•  •    i 


•  •    ESCENA  VIII.  ">     '  »•• 

Don  Lucas ,  Dona  Alfonsay  Don  Luis  tscvndido. 


•  i.     •   : 


t'7  > 


Jíljonsa* 
¿Hermanó?'"' 

Lucas  ™ 

1  Qué  hay  >  doña  Alfotosa  ? 

Atfonsa. 
Yo  vengo  á  hablarás.    "•"•       *' ' 

jQué  de  ellos  hablar ¿he  qíuefe!ní 
Mas  si  yo  los  dejo'hablar  V  *        ; 
hacen  muy  bien  en 'hablar me  V 
y  hago  en  oírlos. muy  maf.;  '  M*  * 

jrufan&a* 
J  Estamos  solos  r 

Lucas 
~S\,  hermana. 

»  - 

Aífonsa. 
D/f  señor  ¿té  enojarás 
de  mis  voces? 

Lucas. 

Qué  a¿'  yo.     '  * 


1  »  t  ,/ 


1      '*'*••»*-«.»•».    »  ' 


A\foMO. 

Sabes  |  señor..,*  •:•/  ■. 

lucas.     .  \  -a 

No  s¿  tal*  i 
Alfonso. 
Qaa,  aoy  muger,... 

Lucas* 

NoJo*¿ 
.Alfonso. 
Yo ,  seftoc*.**     • 

Lucas.  ■ 

Acaba  ya. 
Este  don  Luis  y  esta  hermana 
qienso  que. me  han  de  acabar. 

Alfonso* 
Tengo  amor....  • 

Lucos. 

Ten  norabuena, 

Alfonso. 
A  don  Pedro. 

Lucas  > 

Bien  está. 

Alfonso, 
Pero  ¿1  no  me  quiere  á  raí; 
porque  amante  desleal , 
á  dona  Isabel  procura 
contra  mi  fé  y  tu  amistad. 

Lucas, 
Digo  que  no  he  de  creerlo* 

Alfonso. 
Ya  sabes  qae  me  dá  un  mal 
de  corazón.— 

Lucas. 

Si  señora. 


ata 
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í  también  te  acordaras 

que  en  I! lesea*  roe  dio  anadie 

un  ala!  de  titos. 

Lucas, 
¿Pues  qué  hay? 

Sabrás  «fue  el  mal  loe  fingido. 

*    JLucas 
i  Y  abora  quien  te  creerá, 
ai  te  dá  el  mal  verdadero  ? 

Mfonsa. 
Iinp*rt#  disimular ;  !         •   l 
porque  den  Pedro,  traidor , 
juzgando  que  era  verdad  t 
dijo  á  Isabel  mil  ternera*:  ■ 
yo  entonce*  quise  estorvar 
•u  amor  fcon  mi  indignación; 
y  tan  adelante  esti 
au  amor  que  aun  en  tu  presencia 
la  requebró. 

'    *  j:  •    ■  Lucas, 

Bueno  está. 
Alfonsa, 
Anoebe  estuve  con  ella 
en  su  aposerUo;  y  pues,  ya 
llegan  rais  zeloa  á  ser 
declarados ,  tú  podrás 
tomar  venganza  en  los  áo&. 
Solicita ,  pues ,  vengar 
esta  traición ,  que  te  ha  hecho» 
iontra  la  fidelidad, 
don  Pedro. 

Lucas, 
¡  Buena  la  hice ! 


38$ 
¿Mas  qm¿n  puede,  examinar 
ai  quiere  á  don  Luis,  ó  á  Pedro? 
Por© <á  entrambos  los  querrá;     . 
porque  la  tal  Isabel  ¿ 
tiene  gran  faücidad. 
Mas  de  lo  que  estoy  corrido  > 
mas  que  de  todo  mi  mal , 
es  i  que  riñendo  por  zelos , 
los  hiciese  yo  abrazar- 
Pero  á  cual  de  los  dos  quiere, 
ahora  be  de  averiguar; 
y  si  es  don  Pedro  su  amante, 
por  vida  de  esta ,  y  no  nías  , 
que  be  de  tomar  tal  venganza , 
y  he  de  hacer  castigo  tal , 
que  dure  toda  la  yidat 
aunque  vivan  mas  que  Adán: 
que  darles  muerte  á  los  dos  • 
es  venganza  venial. 

Alforja. 
¿Pues  que  intentas? 

Lucas  en  voz  alta- 

"'  Don  Antonio. 
~    Alforja. 
Sentado  está  en  el  zaguán. 

Lucas  en  voz  alta» 
Don  Pedro.  '    / 

Alfonso. 

'  í  a  entra  don  Pedro. 
Lucas  en  voz  alta* 
^??aIsa>:L^V 

Alfonso 


\ 


tiu 


Aflí  está. 


.v  ;  •  »»n   u« 
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ESCENA  IX. 

Dichos  ,  don  Antonio ,  doña  Isabel  f  don  Pedro,  An- 
drea y  Cabellera*         < 

Antonio, 
¿Qaé  me  mandáis? 
Isabel. 

i  Qué  me  quiere»  ? 
Pedro* 
l  Qué  me  ordenas  ? 
Lucas. 

Esperad. 
Cabellera  ,  entra  acá  dentro. 

Cabellera. 
Coma  ordeñas ,  entró  ya. 

Lucas. 
Cierra  la  puerta. 

Cabellera. 
Ya  cierro» 
Lucas. 
Dame  la  llave. 

Cabellera- 
Tomad. 
Lucas. 
Don  Xuis  f  salid. 

Ya  yo  salgo. 
'Isabel. 
Di ,  ¿qué  intentas? 

Antonio.   ,  ,rt<» 

s     \  ¿Que  «era4? 
Pedro, 
i  Á  qué  mé  llamas  ? 


«-I* 


t  i  )     Saliendo  de  la  alcoba* 


i  Qué  et  tsia  t 
¿  Qué  prcfejtdea? 

Eacachad. 
El  se&or  donl*ui&#  que  veía, 
lúe  ha  contado « ¡que  e%  galán  9 
de  doñj&Jtbbel  ¡  y  dice, 
que  cd*  tila.  V  de  casar  j 
porque  olla  U  dio  palabra  ' 

en  Illescas  /  y  »«*. 

Cabellera, 

tío  hay  tal ; 
que  yo,*»  Illescas  anoche 
le  vi ,  á  una  puerta  Mamar  f 
y  con  doña  ¿líonta  habló; 
por  IsabeJ.  4  No  «a  verdad-; 
que  tú  la  >s*&t¿¿te  a  ñocha?  - 
¿¿Tú  no  ¿aliste  ¿,á  bojear  : 
un  hombre  con,  las.  y  espada  l 
Pues  él  .(ufo      '    ■.  i 


m 


•./.  ¿{Quién  4»egará>f  ■  •  .  »" 
que  tú  saliste, . y  ^ue  yo  .  » 

me  escondí >?  ?era  juagar , 
que  yo  bable ^con  Isabel  , 
no  con  -Alfoaaa  «.*i  .  •>-  i 

Jílfoasa. 
/Anualidad: 
yo  fui  la  qtue  allí  os  ha  ble.  ¿.. 
pero  yo  ©sjle^aha  Á  hablar,  K 
pensando^  <fu>.«r  a  don  Pedro* „ 

,         Jiup  JPetUlo»  » 

Amor ,  albiyjfts  roe  dad* .  ap. 


\ 
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lutod. 

I  Lo  entendiste  ? 

Pedro. 
Si  r  Isabel. 

Lúeas. 
Esto  está»  como  ha  de  estar:  , 
ya  está  este  galán*  á:un  lado;     '• 
con  esto  me  dejará*.  *  -•  •    • 
Pues  vamos  al  caso* ahora  » 
porque  hay  mas  que  averiguar. 
Doña  Alfonsa  me  ha  contado," 
que  traidor  y  desleal     •» 
queréis  á  Isabel.      ^ 

Pé&ro. 

s-  -  Seflíorí..irV  v 
*  Lucas.  '   •  •       '  *'i 

Decidme ,  en-  esta  lo  que  héyv 
Vos  me. digistáis  anoche,  > 

que  entrasteis  soloá  eufdar    • 
por  mi  honor  ea  so  aposento  ;>. 
conque-colegido  está,'»*1  >  ■• 

que  de  la  parte  de  a£u«ra;        '  '* 
lo  pudiera  des  mirar. 
Mas :  p&  .ha  escúchale  Alfonsa 
ternísimo; reqioebsav;  -  •       ;  '> "V 
y  satisfacerla  amante;    -  "«' 

Antonio. '    ''  •'      *•; 
Don  Locas,  no  lo  cfeála.t         i 

Lucas- 
Yo  creeré Jo  qué-  quisiere  ; 

dejadmíe' aéora  V'f  C***ad»  " 

Mas  5<í#  ha  Hastiéis  muy  tiernos 
ett^rott-ejonciHo.S^Jis,:^  n 

cuando  el  coche  ¿4  quebró 
(esto  no  podéis  «¿HM^  »  '  * ,: 
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y 


tuvisteis  un  quebradera.   • 
de  cabeza.       >. 

4  -  • '  Cabellera. 

)  Hay  tal  pesar !         ap. 
.  ♦  -K,  uncos.  ■ 
Mas :  al  llegar  á  Cabanas 
(esto  fue  soy  mas,  ni  ionas) 
la  sacasteis  en  los  brazos 
de  la  litera  al  aaguan. 
Mas :  desde  ayer  á  estas  boras 
os  miran  de  para  par, 
cantando  á  uq  coro  lo»  dos 
el  tono  del  ay ,  ay  t  ay. 
Mas  :  aquí  o*  hicisteis  señas  , 
mas  :  no  lo  podéis  negar  ; 
{mes  machos  mases  son  estos  , 
digan  luego  el  otro- mas. 
Isabel» 

Padre  y  señor 

Antonio. 
./  ¿Qué  respondes? 

.    Isabel, 
Don  Pedro...* 

,    Antonio.  • 

Remisa  estás,   • 
Isabel, 
Es  el  que  me  .dio  la  vida 
en  el  rio.         r 

i  Pedro*    < 
.  Y  el  qne  ya 
no  puede  ahtíra  negarte 
una  antigua  voluntad. 
Antes  que  tú  la  quisieras 
la  adoré  :  no  es  desleal 
quien  no  puede  reprimir 


r 


sao 


un  amor  4a»  efitacj  ,f  •» 

Lucas.      .*■  •   ' 
Calla  ,  primilfo  i  qnewive..., 
Pero  no  quiero  jura¥  j 
que  he  de  vengara»*  de  tí. 

Pédra*    -:"  '< 
Estrena  el  cuchillo  ya 
en  mi  garganta.  :.  t? 

Lucas,  ■• 

JSao'M: 
yo  no  os  tengo  de  matav< 
eso  es  lo  que  vos  queréis,  1 

Pedrp. 
¿Pues  qué  intentas  ?*<  t  . 

Andrea*  * '■'■ 

l  Qué*  querrá  f 
Entre  kobos  anda  el  prega. 

Antonio. 
¿Qué  hace*? 

Luco*. 

Abora  lo  verás. 
Vos  sois ,  don  Pedro  ,  mil  y  pobre  j 
y  á  no  ser  porque  en  nrt  halláis 
el  arrimo  de  pariente , 
perecierais. 

Pedro, 

Es.  verdad. 
Lacas*  ->■ 

Dona  Isabel  es  muy  pobre  ;    . 
por  ser  hermosa  no  mas, 
yo  me  casaba  con  eHa-¡ 
pero  no  tiene  un  real 
de  dote. 

Antonio*  ' 

Por  esq  es   < 


391 
virtuosa  y  principal. 

Lucas* 
Pues  dadla  la  mano  al  panto ; 
que  en  esto  me  he  de  vengar  : 
ella  muy  pobre ,  vos  pobre 
no  tendréis  hora  de  paz. 
£1  amor  se  acaba  Juego , 
nunca  la  necesidad  ; 
Jioy  con  el  pan  de  la  boda 
no  buscareis  otro  pan- 
De  mí  os  vengáis  esta  noche» 
y  mañana  ,  á  mas  tardar, 
cuando  almorcéis  un  requiebro , 
y  en  la  mesa  ,  en  vez  de  pan  , 
pongáis  una  fé  al  comer , 
y  una  constancia'al  cenar; 
y  pongáis  en  vez  de  gala 
nn  buen  amor  de  Milau  » 
una  tela  de  mi  vida  , 
aforrada  en  me  querrás  : 
echareis  de  ver  los  dos  , 
cual  se  ha  vengado  de  cual. 

Pedro* 
Señor. **« 

Lucas. 
Ello  has  de  casarte. 
Cabellera* 
Cruel  castigo  le  das. 

Lucas. 
Entre  bobos  anda  el  juego. 
Presto  me  lo  pagarán  , 
y  sabrán  presto  lo  que  es 
sin  olla  una  voluntad. 

Pedro. 
Hacerme  de  rogar  quiero  :       ap. 


3&2 


Sejfor:... 

Cabellera» 

,     La  mano  la  da  ; 
no  se  arrepienta. 

Pedro,  i '  ',  ' 

Esta  e* 
ni  mano.       J)an$e  las  manos. 

Isabel. 

Él  alma  será, 
quien  solo  ajaste  este  lazo. 

Lucas* 
Don  Luis ,  si  os  queréis  casar , 
mi  hermana  está  aqai  de  nones,' 
y  liareis  los  dos  lindo  par'. 

Luis. 
En  Toledo  nos  veremos. 

J Ateas. 
Iréme  de  el ,  si  allá  vais. 

Cabellera. 
Y  don  Francisco  de  Rojas 
á  tan  gran  comunidad 
pide  el  perdón  /con  que  siempre 
le  favorecéis  y  honráis* 
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"Entre  boíbos  anda  ti  juego»  ' 


E. 


muy  nueva  é  ingeniosa  la  idea  de 'establecer 
tina  aecidn  dramática  de  modo  que  se  desenvuelva 
progresivamente,  y  concluya  en  el  discurso  de  un 
viage  de  pocas  leguas.  Parece  que  don  Francisco  de 
Rojas,  al  concebir  el  plan  de  está  comedia2,  se  propu-  . 
eo  directamente  justificar'  con  un  ejemplo  práctico  el 
abandodo  de  la  unidad  de  lugar ,  que  babian  violado 
todos  sus  predecesores  v  procurando'  convertir  este 
defecto  en  una  belleza.  No  tratáremos  de  persuadir 
esta  congetura  ,  ni  de  probar- por  consiguiente  su  de- 
signio; pero  aseguraremos  por  lo  menos  que  hizo 
mas  verosímil  aquella  falta';1  fundando'  en  ella  la  ac- 
ción de  esta  comedia  ,  y  &  tí  mentando  la  Ilusión  con  el 
interés  del  asunto  y  la  novedad  dé  las  situaciones.  El 
espectador  toma  parte/deádé  las  primeras " escenas  en 
los  amores  de  dona  Isabel  y  don  Pedro ,  se  mezcla  por 
decirlo  asi  con  los  interlocutores ,  se  pone  con  ellos  en 
camino ,  llega  á  la  venta  de  Torrejoncillo  con  don  tt, 
Luis,  vé  tn  IUescas  todas' las  situaciones  cómicas  del 
segundo  acto,  cuyas  escenas  están  llenas  de  gracia  y 
movimiento ;  se  apea  con  los  caminantes  en  el  cam- 
po dé  Cabanas,  y  presencia  eá  la  posada  de  esty  pue- 
blo el  desenlace  de  la  fábula  ,  casi  sin  advertir  que  le 
ha'conducido  mentalmente  el  poeta  en  poco  mas  de  dos 
boras  á  ana  distancia  de  nueve  leguas**  del  sitio  que 
ocupa  en  el  teatro.  No  solo  producé  este  efecto  en  la 
representación  ,  sino  también  en  la  simple  lectura  ,  en 
donde  no  se  bailan  los  auxilios  de  la  ilusión  teatral  ;  y 
si  Rojas  bubiera  dispuesto  su- fábula  de  forma  que  se 
bailasen  colocadas  las  mutaciones  de  escena  al  princi- 
pio de  cada  actof   su  triunfo  ¿cria  completo  en  esta 
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parte ,  y  nada  hubiera  dejado  que  hacer  i  los  re  fun- 
didores que  puede**  emplearse  con  gas*?  en  este  trabajo. 
Ademas  del  mérito  de  Ja  originalidad  que  hemos 
indicado  v  tiene  el  de  los  caracteres,  que  son  variados  y 
eatan.  bien  sostenidos.  J^l,  personage  ,devdon  Lucas 
tiene  gracia  y  novedad.  Cabellera,  pinta,  ¿>u figura  y 
carácter  en  lá  escena  segunda, 

..  Don  Lucas  del  Cigarral,       ... 
cuyo  apellido  moderno  *  ,   ;      . 

no  es  por  su,  casa  ,  que  es 
por  «b  cigarral  que  ba  hecho ; ¡     . 
es  un  caballero  flaco  f 
demasiadq  macilento  , 
I  .muy  cortísimo  de  talle 

..  .    y  larguísimo  de  cuerpo :  . 

las  manos  de  hombre,  ordinario  # 

los.  pies  un  pqqnilto  luengos» 

.  n)My  bajos  de  empeine  y  anchos  f- 
con  sos  juaneaos  ypedros; 
?ambo  qn  poco,  calvo  un  poco» 
dos  pocos  verdimoreno  ,  , 

jlrea  pocos  desaliñado 
y  cuarenta,  muchos  puerco  &c. 

,  % 

1    *         •  *  1       Kj  .      « 

.      .El  de  don  luis,  en,  qjae  pinta  Rojas  ,on  amante 
importo»?  y  afectado  *  está  bien  descrito  en  Ja  escena 
1  primera. por  Andrea  ydofla.  Isabel. 

Poro  ese  cbisgara  vj*  * 
i        «se  ¿«  fino  don  l*ufc  , ' 
galán  de  tapa,  <de  espejo  ; 
ese  que  habla  á  borbotones» 
de  su  prosa  satisfecho  ; 
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que  e»  un*  bouraa  le  han  hecho 
1  vocablo» ,  talle,  y  acciones  , 

¿  qué  es  lo  que  de  tí  ba  intentado  ? 

<  Jsabfil. 

Ese  hombre  me  ba  de  malar. 
Ha  dado  en  no  roe  dejar  „    , 

en  casa,  calle  m  prado 
.con  una  asistencia,  rara». 
Si  á  la  Iglesia  voy ,  allí 
pye  misa  junto  á  mí; 
si  para  el  coche ,  ¿1  se  para  j     . 
si  voy  á.aftdajcvyo  no  sé 
como  ajlf  se  me» aparece; .   . 
ai  voy  en  silla  parece 
mi  gentil  hombre  de  a  pie»  , 
Y-  en  efecto.,  «1  ¿pl  señor , 
que  mi  libertad,  apura  ,         •»•.-• 
visto  es  muy  mala  figura , 
pero  escuchado  es  peor.  &c* 

*       •  '  *.    . 

£1  estilo  es  generalmente  gracioso»  aunque  algu- 
na» veces  degenera  en  bufón  y  chocarrexo. ,  La  versi- 
ficación es  buena,  pero  conceptuosa  en  demasía  cuan- 
do el  poeta  trata  de  es  presar  la  pasión  del  amor.  Véan- 
se los  diálogos  entre  don  Pedro  y  doña  Isabel. 

Del  mismo  gusto  son  los  versos  largos  en  donde 
refiere  don  Pedro  á  Cabellera  la  historia  de  sus  amo- 
res y  pinta  á  doña  Isabel  cuando  la  vio  bañándose  en 
el  fío.  Casi  la  misma  descripción  se  halla  en  don  Juan 
de  Jauregui  al  principio  de  la  silva  titulada  Acae- 
cimiento amoroso  ;  pero  de  otro  mérito  en  el  estilo  y 
la  versificación.  No  podemos  negarnos  al  gusto  de 
copiarla,  aunque  parezca  a  geno  de  nuestro  propó- 
sito ,  para  amenizar  á  lo  manos  el  fin  de  .nuestro 
examen. 
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En  la  espesara  de  ün  aleara'  soto ,      - 

que  el  Betis  baila  ,  y  de  so  fértil" carao 

cobran  verdor  los  ¿atice*  «copados; 

donde  el  ocioso  juvenil  concurso  , 

la  soledad  siguiendo  y  lo  remoto, 

logra  de  amor  los  hurtos  recatados  , 

aquí  prestar  alivio  i  mis  cuidados 

pensé  yo  triste  un  día, 

porque  la  Ninfa  mía 

vi  que  emboscada  ,  y  de  recelo  agena  , 

ya  el  cinto  desceñido,    ' 

aus  miembros  despojaba" del  vestido. 

Dejóle  al  fin  compuesto' en  el* arena, 

manifestando  al  cielo  <   »    •  ( 

de  su  desnuda  forma  la  fcelletia  ;         ' 

luego  á  las  puras  o n da s^on  presteza* 

la  vi  correr  dó  el  cuesno  ¡oVIJcádo    *    Y- 

sintió  del  agua  de  repente  el  yelo  ,    ' 

y  suspendió  su  brío  ;  • 4 1 

vie*ndo>e  en  la  carrera  salteado 

con  líquidos  aljófares '8el' rio.  -  \    *'     ••'«!**    '? 

Mas  reclinóle  al  fin  sabrosamente  ,   •■• 

cubriendo  de  los  hümédos  ¿ristoles  *  '  «' •  " 

toda  su  forma  de  la  planta  ai  cuelloV  «-'• 

Tal  vez  la  hermosa  frente 

sola  mostraba  de  su  rostro  bello, 

tal  con  ligeros  saltos' ¡foseaba1  *  • 

la  orilla,  y  en  sos  frescos  arénales   •    ,:^ 

tus  tiernos  miembros  libera*  mostraba.    '   " 

Yo  en  tan  alegre  vista  embebecido , ••• 

y  en  los  tejidos  ramos  escondido, 

al  cielo  con  el  alma  agradecía 

mi  desigual  ventura  ,  ! 

y  el  recatado  labio  no  movía*  dcc; 


* '   r 


"»   »í 


DON  DIEGO  DE  NOCHE. 


i  «»•► 


\"  » i 


ü  . 


u  »• 


.  f  •■   >  »"•.      i,  w,:  i 


i     i 


PERSONAS. 


El  Principe  de  4rogon> 

El  Conde  de  Urgel. 

Leonora  su  hermanen. 

Don  Fernando* 

Don  Carlos  su  hijo. 

JLuéinda  su  hermana» 

Dan  Ser  nardo.       >  v:  V* 

Don  Diego  de  Mendosa* 

Lope  f  »o  criado. 


criados* 


Flora ,  criada. 


La  escena  es  en  Zaragoza. 
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ACTO  PRIMERO. 

» 

<      E3CEN A  PRIMERA. 

Decoración  »*  £a¿ii- 
JÉ/  Conde  r  don  Bernardo, 

Bernardo* 
Cuando  «ay  segura  amistad 
just  amerite  se  confia    ! 

Cunde 
Coá*s4íe'*ngañd  éjü^Há 
conquistar  la  vOfunted.  ' 

Bernardo. 
Si  sabes  la  cjue  te  *le%M    '« 
el  Príncipe  de'Attígon, 
vtfjfts  lite'  engaños  son. 

Aumentaría  ¥n*  whwtí ; 
y  si  ambición  t«  parece'  * 
Míjtterek*  agora  aafneifcUtfr;1     >   " 
por  lo  taeno*  cóftservalla  ¿ 
justa  dfecvipa  mferfcéev 
No  dá  al  éápffen  t*  fctori*  t 
don  Bernardo  ,  é*  feoiiquIHar» 
aiutf  «r  saber' conservar  •> 
la  gloria  ét  la  'fkftofrnV.  '•' 
Quiéreme  él  PWnctperiirtfni  ;  •     '' 
pero  conista  6Cst§fon% 
conservad  la  opinión  9 
y  la  espertnzVtataibftir*    "i 
l>e  *a: induáttíá  ncHle  capantes , 
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qoe  el  amor  donde  hay  poder, 
como  el  mal¿  suele  tener*.   I V." 
sos  crecientes  y,  menguan  tea, 
El  quiere  perdidamente  .   .  / 
á  Lucinda  de  Aragón  ; 
no  es  cásdttiento ¿  aunque  son  • 
deudos ;  porque  no  es  decente 
que  dentro  del  reino  case/ 
que  en  lo  demás  le  igualara: 
ella ,  que  en  sü  honor  repara , 
de  que  se  hiele ,  ó  se  abrase , 
tiene  muy  poco  cuidado, 
y  as/  el  Príncipe  zeloso  9  , 
ronda  esta  calle  animoso , 
de  que  Jba  ¿d*  lia  I  Jar  confiado  . 
la  causa  porque  la  deja..        ,  ,  , 

Bernardo  i 
¿Y  hay  causa  ?        .    •  •.,-,  ,;* 
,  ,,«    Condes     ,  ,  .  ,   ,  ,   ;  , 

,    De  ageno  ajngr 
ninguna  ,  solo  su  honor 
este  desden- Je, '.aconseja*    ,,-.-.»,> 

Con  esto  titengo.  pensada :  &  ,¿  >♦ 
fingir,  fftiejfcay  cama,,  por  fe^pn 
le  deja  ¿;  y, hacer  tamban  ,«  ..: 
que  fueses  jt,ú  t  disfrazado  >  L- .,  . 
quien.- le  ¿ajfta  ¿.acnchillavfe  t<  ' 
cqn  doUc^da^lealfs^i.;!  <;.,,,    < 
pues  que,tpslos  tendrás  taJes.t 
que  esto  Je*  puedas  üarr  .  >  . 
Yo,  :que  esflosidido  estaré,,,:;, 
saldré  á  ponerme  é  ¿p.Ja^,,  .. 
huiréis  \cdo$:c*n  coi4ad>t  .,  , , 
de  que  elfífíftcipe %ipf.df l.t  ,¡  „ 
por  <uiter  de  aqu/^la,  tt*sa£a»  . 


<-'»*> 


y  po¿*áyá  Válétttíi1'  rf  r  ' 

en  la  confia  usa  "niia. 

pues  en  esto*  é?  nadie  engaña  9 

P?¿'^s¥  *m(*r^  W'?tt^*  í  '  '. 
y  llegue  yo  á  tal  lugar , 

que  venga  Aragón  £  estar 

á  mis  iétóúto*  sujetó  '{^ 

q ue  tí  'íqrffeí  t?u V  ¡eré  con0  él  1 

tsr.  tena  i  ás  lu  conmigo^' 

BetnátcLo* 
Tá  saifeVVfdb  soy  tu  amigo, 
y  que  te  he  sido  fíe!.  '  ' 

De  tii  intento,  Coüñé fesfaf  ~  ''': 
advertido  :  dos  criados1 '* '"     ''•""* 
tengo  leales  y  honrados  ¿*  "     •  iJ 
de  quien  deudo ,  y  dueño  soy  f 
á'qaieírtláré'  de  esto  parte. 

Solide  V  "  -  *  "• 
Pues  parte  y  dilestni  intento  9  , 
y  como  esr  trii  peníámíentS^'  :* 
Beritardo,  atdáhtf&r  florarte  *  '- 
lo  que  niega  la  fortuna. 

■BernárUor\ 

¿A  <l"&te*a  viene  aqq^^a 

Conde, 
£1  suele  decirme  á  táí 
que  entróla1*' doce  f  la  una. 
.    '  '•    Bernardo. 

i'  "'l     Comfc.  •  • 

im  cielo  te''gai¿'n 
Bernarda.         :      v       f 
Tu  dicha  el  cwlo'tjreviéne.' '        '1  > 

•-  ¿¿/toé.  '  ,;í  *   ,%  "inf  ' 

j  Dichos*  'el  hombre  que  tica*  "i 
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fin  hombre  de  quien,  h  fte.  $OÍT  , 

*    ,  ESCENA  IJ. 
El  Conde V  **  Principe  y  Cdió.> 

Vete  ,  Celio ,  nue  se  e,,^.  

Luanda ,;  de  que,  á  *u,  Boef^  ,,  „ 
venga  con  gente.  ... 

porque  lo  quj  inas,  ^esjoja  -..,».  r 
á  una  daina.de  su  íainait:;  ,.,  «(í 
es  publicar  su  ¿.amores    .   ....... 

el  galán.      .  .    . 

publicaré  dé  mi^danfa. 

No  ^¿M™  «^««'Vi  uní  »■»   * 

XH^tbiH  'meribrCéio:-'.'  *"  i 

WcW,,,u  si,..,  :'i 

Desdty  <g>nfla,nta,  MlflF*Plii .  •..■  » 

l  qué  quieres  J)ac<;r  ^  mí  ? 

¡Ay  ventanas!  cuando  os  y¿tyf0¿ 

del  sol,  puerta^  detall  ros  i 

si  de  mil  dulqe^auspire* 

las  rejas  enternecéis., 

mis  ojos  hechos,  aurora  f 


o 


y  ello*  al  coiítWfftif  al  ciclo 

hasU«q\n£ it>Hpiétfib'eT  Vfety ; '  ■' 

lo*  pfci'WWWoMieWi:1 '■'  **'■» 

Buya  de  mi  jr>]  Lucinda 

«ata  noche  artificial, 

que  Innocua  n*.  larri i  ;i  i'3. 

na  quiero  que  se  le  rinda  ; 

que  »n  luí  lu-roi^M  y  l^nda      ,  _ 

■o  saldrí  ,  si  cprQn*5o'     '  '        * 

de  luí,  sale  £Í  sóí'iirestado 

al  cieh>'£"-*'*  «•■■  «'"• 

donde  ) 

ht  rfocli 

¡Deqil  ,     "" 

■i  no  pi  ^ 

y  en  lo  ero    s 

que  pni 

Ma»  sf  querer  ««.tW**"1  ,.       .  r,  t 

lo  mas  que' puede  el  valor,'. 

pueda  én  nfí  lo  que,  qnisiefe  ; 
pues  hirió  puede  ,  ^íiipn. quiera 
sufrir  cbáulo  puede  ainor.  ' 

."   !«'*«(«*■-'«*    "         ■     •> 
NotaTjles'nOíjas  ,  suave*  m. 

auipiroS  ;  lisLiiu'a  rs   ver 


escohderini 
don  Berna 
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Lo*  sy*,1  <*mlf#.i»f  omt-  ■<;■{ 

I»    .    Mil  J    «  ..       »•  •     (I      «     J    '  '» 

JEl  Principe  >jr  i  Lucinda^  "'•:> 
.   Lucinda» : 

Yo  aoy,    , 


¿Es  vuestra:  Alteza  ?         ,  , 

Yo  aoy,    , 

y  do  me  Ha  mes  .asi, 
que  ya  no  bay  Alteza  tn  mf.      . 
después  qué  4  tus  pie*  estoy. 
Lucinda. 


-     s 

»    i    ,    .     •  •:     )  -       <s 


¿Quién  viene  coa  vos?       < 
:         rrincipe. 

el  elemento*  del  fuego  t  '  •"  ' ' 

un  niño,  an  fcigaqle\  «ñ  ciefp^ 

vn  Argos  qué  vela  agora ; 

una  salamandra  ardiente.  , 

*%     f»4i  •••«"  ti  •♦   n'     •  -t-  ?'-.oq; 
un  áspid  entre, Jas  flores.  . 

que  es  sobre  varias  colores  9 

Camaleón  trautiparfante. 

Un  Fénix  que  muere  y  nace-        ~ 

lie  st  mismo  ;  una  Sirena. 

que  canta, y  mata:  una  pena. 

9ue  atormenta  ry  satisface  ¡         ' 
v  .■  -  <     •  '■••i"*fii  n  .••  .    i  r  1. 1  .til 
un  animoso  temor ;     .        .    .      . 

>   ^»i«p  Tov',  •  !.-<•/  r.fri-iiKt 

pero  puesto  qué  os  asombre  . 

ai  queréis  saber  su  nombre  . 

,    l..,\.    \  ''<iui(i  ,  .  »<    >.:,.  ,rl   íií>u 
fabed  que  se  llama  amor..   . 

Lucinda,  l 

iea  parecéis .  gran  seflor  §        l 


t. 


«Nft  • 


la  jtf 


los  Reyes  «atan  sujétbíV'"" ' 
LüZfáéa, 

;i"wi}f^.l,I","it;<o1 

l,"i"  "En  ífcrütqjj  ". 
»»yo.  tféfflíl  piíí'dll':  :'  1  rl 
que  en  vueatffc  o}»»  le  vi*  -, 

jEnfin.eiMiTOoW         ,  , 

.aLiin:>»'.>  'J¡  Y  ''"'' ¡íttior    " 

uta  etunnim»:"**  , . 

Mi  boifflP0-  *l  6 

me  ohÜjja  qmí^SÍ-^able  »ii- 


■»<ai%».«  '-'i-t'11  *•'  * 

Las  postas  fW'ttfft^  bien  hecho    . 
que  i  la  fuer  ti  se'  qíeíáieiír1  • 

i  ,":      ''IB^Í'1!"-    "■   «'       °M 

Si,  p»ro  DO'ipfí'íh^asVti  i'1"*1*1"- 
á  las  hora»  -jittsós^ho^"  Jc  "** 


*# 


tienda  alerta,  en .ftara^pM^.H* 

Na  sé  qué  ¿«taftaft  de  focftf  flüE 
que  no  nje^es^á^iea  llega*  .,,,., 3 
coaalboro^;,,;;  m,   ,  ,..,.,;!  ,j 

lo  que  es  el  aJoja^to ; 

pe^qui^iera^loíap 

la  panza  ««hubiera  ¡fon^e,  ? ,,{C^ 

Eso  es  imposible  ya- 

La  noche  ¿  qué  ñapara  r 
Todo  tare1JHtcr™  y  lo  esconde.  t 

Llaman  ause  ^a^ejí^aia 
á  la  ■oc^.l&(^wr 

.»s  MtííWiv:-  «¿ido  »m 
Bien  dijeron  9 

pn«  sus  sonibj^a4^€^ajt  re  vieron 

4,1a-  falia  <¡ue  e*  1  hacia. 

&1  silencio  y-  soledad 

d¿  la  noche  son^ejfatos.  - . 

.    odo'>*V  ti  iid  <f¡Wn* -.:  1  .-fí;?.'.íf  ¿d 
^*ífeTA«LVficplftlqA  , ,    j  *I  ¿  fíop 
son  los  de  aquej^ajpiudad  ; 
sustento  Un.  s^cpi^ÍQ,.,  ,ri^  t  & 
no  se  h^^j^t^cm^üá  ct¡\  <; 


hasta  rf'albáY 'r  -"«~.-   •; 

•!"■••  Sí  comer 

quieres  Vte  lo  que  he  traído  ,      ' , 
Lope  t  afyuf  en  la  fallí ib/iera  » 
esa  puedo  darte.  , 

Diego. 
Confites  •  •' 

Nó  me;  los*  <fés : 
pesar  tle-'uri  pie  de  ternera 
con  tlrt'á}ó  castellano, 
j  Yo  «otffftes  ?  ¿  sx>y  afilia  F , 

,  Diego   "         J 
Mira  qirf  son  de  Castilla1/  ' 

•  «••-•    "  XiW.',•,'"í,','      '  ' 
¡O  confitero  inhumano? '' 
Cómaltts'trn  gran"  señor 
después*  dt  treinta  cantone*  , 
por  quitar  'imperfecciona' 
al  gusto  con  limpió  olor, 

•  ' '  *    Die^o.  , 

Lo  dulce  es  muy  alabado'. 

Fuii  ¿Jülá  lo' coma  el  Sofí; 
un  capitán  conocí 
que  no  recibió  soldado 
<4'éis  fapieseque  en  su  vída^' 
comió  confites.  "l 

'<''"' .Dtogó.' 

¿Porqué? 

Lope, 
Porque  se  sabe  que  fué 
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11,  l.'  »~  •-! 


.,.., 


w 


siempre  superfina  comida,, .  ;¿.,  < 
femenil  y  delicada^ 
y  un  soldado  ha  de  comer 
sierpes  >,y  4  CaHa  morder    . .  .•  .., 
la  manzana  de  U  espada.      ,  .,  í 
Diego.  .., 

Partos  veo.  yJíá^to  honrados, 
que  porqqe  espadas  no  tienen 
no  las  comen.  _  .  - 

tope.  ¿...s.hí.CI 

-,    Esos  vienen 
con   servicios, desdichados:       / 
pero  cuando,  el  tiempo. es,^alt  .  ,* 
aunque  eu  dichosos  i m pernos  f:.  3 
que  coma^n  de  monasterios  •     1  ^ 
tenia  por  mala  señal. 
Algunos  jjoaibres  dejaron.  .,  Ul *,/; 
en  testamentos  $ue  hicieron  , 
raciones  con  qiie  v jv  ier.on  ít0  ,      ; 
á  perros  con  ..quien.  .cazaran*,,,,-..* 
Soldadoras  ^id.o  no'.maa,  tv.M    i, 
durmamos  1  si  bay  don<Je*   ,.,   ,    ,■ 

..,.     .Diego, «..-o  |f; 

Aqní 
hay  un  ggrtaj, .  .      j    .,  • .! 

;•:;    ^  i  ^    •'    ?#  W*>  V 1 
rae  pesa  ,  que  en.  ün  ;estáft  . (/)\«  lT 

á  buena  caui*  epset/adp^ ,  ,..,    ^j» 

yo,  mejjjo  galgo  y  media, ;homb*fj9 

tengo  diez  de  gentil  hombre 

y  en  pie  me  dqe/m^  arrimado* 


.»  '.* 


/ 


í  •:./  r¿*¿  .'i a  on;  iofI 
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...  ESCENA  VI. 


Dichos  (O  iDkm  Bérricárdo'i*  Sumir*  fFeho. 

»  •  •      •  •  <•      *  .  • » 

"  .  JBerrjfrfa ,  ..       .   .  s 

Cuando  os  hiciere  feñ al  t 

los  4pa  acometeréis  ; 

y  mirar  que  le  apretéis f'   ..:  <;.  p 

pero  cof  destechadla  I  , 

que  jfLfoil  U  tQfflue  espada. 

Deja  el  cuidado.  A  í°*  ¿os. 

Mosjftpe»  an^la» . JW  Pjo»»       .« p 

Ducrnie  y  uO  pii¡jiaes;ett,jiaA&.*  i 

Jdope.' 

Ma^le,,,,; •     * 

Diego, 
$o  l)aga*  rujdo. 
Lope. 
Os  cátítltíÁbWr "      v        ' 

IMM9- 

Moscones ,  ir  figitftiaR 
{  pu  hombfte  ,<!"¥  I1*?*  comido. 

¿Qué*  aguardas?    ..•'.•>•  »>'«    •       ** 

*  ,'  '..,•  .  ,  .  4q™  $e  ve* 
el  Conde ».quc4ia  d«*.H«©ar  •  •» 
á  defenderle. 


•     «w 


(i)     ¿i-rimados  don  Dic$o  x  JLept^í  (  i  ) 


410 


1      '  Picar 

.chacón  el  dfcbla,  ¿Soy,  jalea f  /.»  V/\  .v.t 
¿soy  pastel  ?  ¿  soy  manjar  blanco  t 
l  soy  pierná'dé  pobre  P  v 

*:     'JW<#o.  *        *'      "' 
Advierte,  '* 
que  anda  gente* 

•  :    Ltipe.     •    .  *  •  •  '•-  . 
{"V  *  "Deesa  suerte  ' ,a 
la  de  me  fectt  arranco. 

Lucinda:    :     ^      a 
Gente  suena ,  y  no  es  razón 
que  sepan  ton  ^quién  baMáitt  '  l'1 

Principe. 
¿  Zefos  del  temor  me  dais?' T     ' ' 

Lucinda. 
No  hay  barias  con  la  opinión. 

f 

ESCENA  Vtf(. 
Dichos ,  menas .  LéUfinflu  .    ,  ^ 

Gente  be  fcen  tifio  :  sin  dada 
es  el  Conde.    '»*-.  ^ 

Bernardo.   - 
'■■,     v     Moler  toánoi »       (i )    . 
Principe. 
No  me  recelaba  en  vano  s  *     :    •  ■» 
si  aquí  el  valor  ns  me  ayada  , 
traidores . tote  han  de  acabar , 

que  son  traidores  los  sel  os.  '        ' 

-    c 


■  »        o  ■ 


(i  )     Pénense  tn*£uam$;¿\JL  uu>>  ¿  ...  .-^.aK      «*  O 


¡  A  y  cielos ! 
Nadie  se  Asió  matar. 
T  mas  tenieado.ávsfc  lado 

o    .Ai  Y  aun  doi. 

.  cs^«e-^Jf«fch^'^  «luí-*»  •"**  ií-Í 
De  veraaii^to**  poriDio».    ;:  ,  j  .ui  y 

Él  Conde  no» ib» «fañado.         (O 

¿Qué  es  aj*wl^aW»«  V*  *ci*4^  ******* 
al  Pdii«i|^ia|^^4<>W.Ser*av¿(|!        -.a? 

DejadUMu^ip^liaURi^ •  ,qWi^  wpo.r*a     ™  * 
ftflkJftn.e^flM*  Wb'^»?4*> ' 

Gente  sin  duda,  el  í>  rinche;  ^  tyaido.  í( .;*/>. 

Haré  lo¿«ft«  m*KÍM >,  fues  ya  sospecho, 
que  ^eJ#íty*nai'ipwao*ia.;ellboi»or.  K*MA*     ;   a 
que  no  acfetosrjA^omenqftd»  -M9jifffft«r!  "'*• 

Erré  el  suceso;  ¡ 0k ¿ndtis^i «MWtftftia&s 


(i)     iOyrwtf  k*ltf*i)del  Principe  y  de  don  Diego. 


4" 

regolfa»  en  mai  Afcft»  óé\n  daeSo  ! 
Volverme  quiero,  que  ^ti>W'tab*Mb 
ti  me  reconociesen  enü  calle. 

4 

•       *"  t  A 

»       ■«    *•  •    *-*    .•  •     •  » 

ESCENA   IX. 
Dichos  ,  menos  el  Conde* 

*  Principé.  ><  «i-»}  ..«.,  T 
A  lo  que  muestra  el -'h&Mlovjrf  alela  11*1 
parecéis  forastero  jcajiellero. 

•:»  **<*<:  í  Diego. 
En  este  punto  llego*  á<2aragqia  9 
y  fue  dicha  Jlagdrceaj  este/poavtev  h*7 
porque  sin  duda  o»«nta¿9  si  no  llego. 

i  •  ;  -r  l    izPrinetpej  *  m«im>)  i*t 

Tingólo  por  sin  duda ,  oue  soy  hombre 
que  sin  resol uelól/tárf:tftfefida 

yo  sirvo  en  esta  caite  á  cierta  dama, 
que  su  desden  ene  olí  receto  su  fama  ; 
B&  cWrres^óndV  ¿  mH'BWí^íbnVítf  *»  ^'Oi 
que  dice  que'rto  '¡jñtete  eWptm#HtéZ:ií  ,r' 
su  honor;  y  para  Wrí -mi^te ,  pues  veo 
que  el'  ¿üeftb ,  fctfmV  v*i¿\' &'^mQs¥ó  f  ■    >Ci 
viene  á  matarme,  siendo! ^%  j*  |qoé*dodo  íl 
de  hablar  con  vos ,  ^  Mi^u  la  vida  debo  f 
-  aieüdo  erPríüciife  y¿.<  •  •    •  -'•"!•  i  -  •     .   > 

x?  iw  <  -    Dóbam^af  ttlttai  ;? 

mil  se* a*  del  *fcUlr  de  V*ej»*r*ifM*fKá  ¿  l,) 
que  las  tíníieblas  *de  la*  osecftJa'Mttlétle  '  i:  JP 
querian  encubrir  á-  roí  inorancia. 

^' Dad  nW<es^  prestí  VeeeV. ;  ;  of.jtie  '•->  Vn3 

Principe* 


1 


.o¿/;U  ..v,&  ¿b  \*vjr.V;*l  ^Xtoü'l»*1  biWiii      10 


#1» 

honrar  es  fatyJwyMmtm  XPtytoty* 

JTa  que  sabei*jq«ien.,sa$f  l.mM  <W  pfiomet* 

no  ser  ingrafef-A  to«*f>íMR MA%P0<  ...  I 
decidme  vos  qujeu  so%  {  :lvj  íuy 

la  palabra  me  44  de  no  d^rirlo* 
hasta #*&,v>Wb  ¿«i&.qows  en  espado  : 
que  pueden  «tarja,  cara  descubierta  »  ... 
•abrá  <j«i*nt  #o#  fy  mis  d«sdi^v.i        ., 

Principe.  ...,.;-, 
.  Dici> 

que  con  la  obj}ga<wn  4e  jue* ^o,  ami^o  v 
si  la  de  ser  quien  arriso  bastar»  Jar.q» 
de.  tener  ea  septeto  v*esjbrq  r^ombre,  <;$ 

Paes  en  tan  justa  jcontijinía  j.oiá^ae. -^ 

Imitaré  la  nochs  en  el,s¡Lenctyv  (    >;/> 

Y  yo  entre  tanteo  f  n  esiejhap'bral  tendido 
quiejroj  «probar  que  un  t?p.iBJbr,e,  qu£.h^  corrido 
la  posta  ,tf,Ues*  el.jMUjche  ^©(lado  ) 
puede  dormirse  ftvn^aber.jcqnfdo^  .,,.,, 

Heroico  Príncipe*  en. .quie.m  .,  ;  ' 
el  alio  gielo  atesjup.,  ...  ,,,  ,  .„.«r 
las  grandevas  y  YMftPrtyt,:--  -  h 
que  un  real  sugetu,  adornan^ ..  .  „ 
vos,  que  bafceis,^  dar  ^s  nombré 
y  cscekncia  mas  famosa  ,  *  „  j 
á  la  casa  uV A*aSpa  ^,o} 
que  sus  iosigqes  viqtprj**^ 
sabed  que  para  srrvíroso!|  :  , 


•i* 

•'^'»%  r**B*Má .%¿rte^ «flav-**    -  *"»  *  * 
De!i«ll»rtáWlr'f,C*i§lllWl*'?»-«  "*     -1 
vine  con  edad  ttfft  ptf&»f  «o  '  sm^-rab 
que  fui  meninVÍelRey 
<fu¿^fT&n°&*avc  me  honra. 
Foc  iwi^¿efácWlá''táih^  «id*...;  s! 

que  íl'MiíiiW^f^fe  'la^éiUlái*  ■  >-'- 
Allí  las  aves -Wfetaik 
flle^niis  livos  temerosas , 
•  tym  MrilwJniy  a:rfii*»J<>  "!  «•  -  » 
tf^irfW^  Sflas^oe^í'P  '«"2  »  »'  '•* 
En"'l«,BPfflá,'u^PWséPé^»'^«^  i*-  '  <> 
pasaba  las  tristéí^lioras 

que  la  mcjor^ítífllfere  goda». 

Otras  véWfá%'és^adra**<>»:  fil  »•   '¡o.I 

necia  ,  acompaHaoto  ó  solat 
^^WefeTfa^ét1!^!^1^*!*^  'i * .1-  "'   f 

que  n^VülViürt1  pilota  *r-«mi"i»  •-i^j 
que  yo  sacara  ,uK6man  j 
asi  voOTÍlTi/Hofi^  "w<4  ™»"n 
Pues  en  las  ca^Ta  ntH  »'l¿  ^ 
de  man«i#l^iÍrVaáófá,£«r,íi  cl 
qaelffMWeVafl'^aVí1  nü  ,BP 
•1<lSalM«ft¿,ífaííb6^tó:i  **«?  t*«* 
En  la  ari^'áuft^céhvlz1  ,:>1I!,k^'>  ' 

de  los  toros  díTOrtAra1'/*'^  bi  * 
tío  VallWoltá'ftif'vetíes"  "f*  ™l% 
cochilladaV^ttroWar»1  »"A  " 
que  li/i^ai^íW^nia*  '¿  '** 


alcanzara^  po*Ja.,fr<¥?a  v  .  •  V;>.J 
como  otras  vece*  la:yerva  ,  ..„., 
del  Duero  en  la,  verde.  a4{o»liBa6 

No  sabja.en,efle.  *ic«PP ; .% 

li  amor  era  pejiaógjoria  ,  •  a 
ti  era  alegría  <Ltristez*  ft  .  , » 

ai  era  descansólo  congoja  9         ¡0 
ai  era  voluntad  6  , fuerza  t        ,.,-, 
ti  era  antidoto  ó, ppnzpiui  t  .      .> 
si  era.encuiigPtó  atnigo., 
ai  era  fábula  ó  hja^pria»,  ;, 

Pero  por  ioaxar,  venganza.,  , ,  .{, 
si.de  los  librea  )?,  loma  ,  • 
previn^.el^aixa^  pitando,  .  .  ,., 
*•  q^e  ,4,nÍ«««WrFer¿ona.  /  ,. 
Nació  un  Principen,  pastilla  t  > 
en  cuyas.  6esla¿r¿ Íe¿ft*aA» .  . .  T 
una  sor.tjja  Bianto**.  ....  „ 
el  claro  ^afque>,4e,A$torga.  f| 
Saligajaa  de  encardo,   . 

Cü«  JBÍJIi  * W  l'lW )  PP*  .qr**  ♦  ;? 
todo  el  campo, dal  vestido  .  .',  ,| 
narcisos,  i}e  plaja,  WJaii. ,  . : , 
Blanco,  uu  herpu^p.  caballo  #  .  !:., 
que  de  fa  din  4,1a  coia  »  ^ 

pienso  floe  estuvo,  del  arle.  ^ 

natq/^za  envidiosa.  ;;  ,:  ,  .  /r 
Llamarse  pensa,mie,nto.r.,  ,.  .  r, 
aomore  que,,  so  intento,  qbona.»  y 
porque  en,  la  cojor  y  el  ynelo  f  >:. 
píasiS.  <¿ae  era  gara,*  herniosa* ,  a 

]j&b % >«***  Wlwa  »  ; 

aunque, era  estrenuo  .de  toda*  9  r 
guarniciones  encarnadas  » .        .    \H 


*4t 


i 
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Llevé  e»  étí  dorado  tarro  ,  r  ;  ^ 
con  un1*  patata  y  corona  ,  "' 
á'frtiBertadí  triunfando  '    J 

del  amorV  Jas  flechas  rotas. 
Atados  i%an  Ittsiíelds1'/    '  ;f  '•    - 
con  la  ausencia  peligrosa  1       '  ¡~ 
el  desprecié  y  él/tíésdtrir  *      "■ 

con  grillos  y  xJoH  esposas.-    ' ,; 
Gánele  al  ihantettctior  f  *    5 

por  mejorilan,¿aíuii.a  'jo'yá''|'     '    * 

díla  á  una  diluía  dflRcy  , 

de  la  ca\«á  oV<5áV<Mma;  ''         ' '  l 

agradecióme  otrtí  día         ^    l   - 

el  servicio  ,  y  dtenrrra  y  ótvti  :MÍ 

palabra  ♦,  fué  anióV'lfrtóahd*:'  £* 

su«Vün£an¿aM  rigorosa.      '     °      rl 

Tracé  escribí r*h(\ ir  pajlef,  :    '  M  » 

no  porque  <*  á4nor  fe  no't*  J      llí 

mas  ^rpaiv^i^screto  J  -"''J  '"* 

que  hay 'arrugártelas  en  |)rosi.    * 

Hespondtófa¿  y »fó«  creciendo  'y' 

la  amistad;,  Wia  o^ue  tódá     * :    r 

el  alma/fcaVta  aftt  cobarde,  '";í* 

en  el  rnarrMa¡é  Sínórse  eufeólf*;  <* 

Apenas  vine'  á  gorrería  , '     ll  "S' 

cuando^á'e^H^  áé* en  amor*    ■»»'*! 

Ñauo  de  fcú¡tf#í'¿  ™  bonibrfe"1  M 

de  grande  y  gentil  persona','"^* 

Trüce  del  orden  ilustre*  *  ''  !:",'?íl 

de  íá  insigne  espada  roja',  '"***  ,lí 

hoafbreVstnítfoííó^n  la  guerra,'  * 

Pirro  en  Grecia  ;  Hécfdí*  en4  Trtija; 

Lps«^lBV;qíAi  tíeVéá  lódóaV* :í   í¿ 

el  amor«  desabrir  s  fon  a  h*1    '     k  tNM^ 

tanto ,  qtfe  estove  á  sus-  piei-f  ■  '** 


41? 
asi  se  ¿«totean,  la*  cosas. 

Cayósek'áV)  «na  tu  I 
de  Ja  mano*  á  esta  señora  | 
en  un  jandin  «¡erto  día  ■    t 

ti n  guante 4,  cogiendo  rosas. 
Corrimos  jo' nios  >  yo,  y  Muflo    < 
á  altarle ;  ata  feria  loca    t.  i 

fue  tal  4  «fue  me  derribó  { 

sobre  runa  lóente,  que  agora       > 
no,  mormurara  d*  mí>  ^ 

como  á  ver  el  campo  corra , <  ¡  f 
á  donde- sus  vidrios  poros  •  f 
trocó  por;  sangrientas,  olas.  \  \> 
£1  Rey  volvió  la  cabeza  ■,:  v*  ■* 
la  risa  le  fué  forzosa  >  .  *  ••  » 
los  deudos,  se  alborotaron^ 
«ojo  amor  ño  se  alborota.  <<  mí 
Fuíme,  y  escribile  á  Nouo  t*  , 
que  le  espero  alas  diez  bacas  •> 
en  el  Prado  de  U  Santa  i  •  *  >.  ** 
que  á  serlo  á  ta*¿aa<  provoca..!  * 
Vino  Nu3Wt.y  vino  soloy  -  y 
j  apenas  sniréV  mi  sombro  £  *  ut# 
euvrndo  sacando  I*  espade  yjüir,  / 
la  capa  en  el  tarazo*  dobla,  on.i..  » 
Con  t  a  r¿*  «fqoessai  pendencia*  $  a  i  < d  t 
era>a|<aarda'r,  qo.ela  taoropa'K  |  u 
je  ha llaioidahoe. te. cabrea  *i^  S 
«de l*>sio«benpefiMe*av  •»  jul  '»;;p 
Bssta<aadte>o/iei4iloá  binasiosi  p.r 
llegamos^ rp* o rtfoa  soeprraa /  ..»  ^ 
mi  bonor ,,  dee^ibÁnQo  i  Nufto*. 
feABS»9*a3atssfiFi»tbsaf  cu  f  ogr.iG  itofl  / 

Maje*  á  NoUiooÍs^sa>c]asja^'»S'>a.n<|  eaú    .... 
por o4t«ptafMt¿>Bfc**siolai  «op  oUuj  1¿  \*, 
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que  traía  v  y  con  mil  ottdt 

murió  también  mi  desJsonra»  ' 

Por  V>toar  mi  capa  esrtotices, 

tomé  la  saya;  responda*  <  •• 

por  mi  turbación  el  caso  9 

dosjie  mas  ánimo  sobra. 

Fuíme  á  la  cena  del  Rey  y 

por  disimilar ,  mas  iridia 

con  ka  cruz  dos  o  tres  rabea -s 

yo  ♦  por  ver  que  mira  y  nota  4 

bajo  los  ojoa  y  V4SO'     «•< .   >.  .  . 

la  capa.de  Nudo,  y  gotas  ;. 

de  sangre  por  miiena*  partes  ;    ' 

y  allí  la  crac,  de  la  forra  a- 

que  en  las  esquivas  la :  peinen 

para  trágica  memoria^   '■ 

en  letras  qne  de  sita  informan* 

«aqn¡.  mataron  un  hombre»  ; 

queveea  proba  nía  notoria. 

Viendo  (a  inquietad  del  Rey » 

coa.iutbacton  taergohsésa  ., 

cubrí  la  orne  *<  las  «suda , 

que  ya  alumbraban  todas ;. 

y  ante*  f4**r<*l  Rey,ee>>aeostase9 

camino  dn* 2b rabota       r       . 

tom^  Un  postan  qjstoaffaa)],.         / 

ine ]or*qa«t«l  fbes/at  ,?»Vpiia¿a.      > 

Llegué  4omd«3lehg4:spflioba    ,  :   >-. 

que  aun  mísjBtt^esqps^ooaoccaJ)» 

mi  historia  *Wti*>4ftupa  tanteas,    ..¿í 

y  mi  vaJor  ,;de  ss^nolfras<>nj£;;  'i 

,^Oti/<^    '•    ^PluVfbs^MS»<>   ,  '"ti     mi         * 

Do  u  Diego  ,  no  pndi«r*^oasiet**tof 
sino.pe^sir^aeTas^adeoiiiév^  *  ^sM 
^  el  gu^u  qne-wb  k*á«d*i«4irto»f  le  ¿o  f 

re 
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y. el  ver  que  á  nuestfo  reino  hayas  venido; 
mi  obligación  ae  esta  verdad  fe  advierte 
y  el  ser  quien*  ióf';  y*  así  te  ruego,  y  pido, 
vengas  cotfmigo",  qué  es  gastar  razones 
principios  dé^hfcgár  obligaciones.         '  } 
*53 "Dos*  hijos*  tendrá  el  Rey,  y  yo  un  hermano. 

■  .  ■     -:  '•••*    tongo.  • 

Seiior,  perdonareis  mi  atrevimiento,' 

que  aquliío  fíe  de  ¿er1  visto  dé  hombre  humano, 

porque  me  importa  cierto*  pensamiento. 

,1  '   Ptimipe. 

4  Qué  dices? 

Diego. 
*       -  :'\   Que  me  deis,  señor  ,  la  nano, 
porque  en  amaneciendo,  daré  al  viento 
velas  en  postas ,  por  el  mar  airado 
de  mi  temor* ,  que  corre  mas  sagrado ; 

que  aunque  es  verdad  de  vos  seguro  fuera, 
no  quiero  que  los  déitdos ,  grandes  todos  , 
de  Nudo,  busquen  la  ocasión  prlm'eVá  lí';-   " 
para  matarme  cotí  itíjustps  modos. 
Es  la  venga'nzarblfrbaYa  tan  fiera , 
que  los  ejemplos  griegos,  persas,  godos . 
romanos,  y  españoles,  con- mil  voces    ' 
muestran  al  que  agravió  easos  atroces. 
*,¿,iVnie  quierbpáriir  á  Barcelona  , 
y  de  allí  á  Italia ,  dó*  licencia' H&Árk^'^ 

PMncípe. 
¿Pues  para5  e^Sr^c^to V  á<i  me  ahfo&afi,1  lu 
sino  el  poder,  la  dilfi^hcia  nuestra  f 

wíá  sáib^sfcoHaeráé  wv^4¿f  )V7. !! ;  [ 

de  la  veugiáñia'é'rí'ihyVñdonli  aíestra 

¿no  tendrá  Zaragoza*  «lí'sa^iWs'í  7ri*'*'  i 

¿no  bay  guardas,  ¿Sfcba^  defensas,  no  hay  sol-» 
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•2>úy*  -  .,  ?    ,.         .  .,   , 
No  niego  qoe  pudieras  defenderme  ; 
pero  para  mejor  asegurarle »., 
jine  importa  de  las  lenguas  esconderme ,      f 
que  pueden  con  las  plomas  declararme:   .., 
si  rae  has, de  hacer  merced  *  si  quieres  verme, 
déjame  á  mi  de  mi  temor  guardarme  ¿ 
que  eu  Zaragoza  viviré  escondido  ;>t 

•ia  ser  de  ningún  hombre  conocido* 

jruncw*. 
¿Pues  como  té  veré  .  si.  ya  obligado» 
tu  amigo  so??  q ....  f       0 

U/faV» 

En  este  mismo  puesto, 
'  todas  las  noches. 

Principe*  . 

,  Quedo  confiado, 

qoe  tu  palabra  cumplirás  en  «ato* 


•  '»' 


i    *  .  ¿>,W<« 


Seguro  puedes  ir.  .    . 

Llama  al  criado.   '  .     ,  .  ,- 

i  Lope?  j  Ah  Lope? 

£o/w. 

.  .  >,  ¿Vo*  ttec»°  tan  molesto 

despierta  áW. cristianos  á  esta  Wa?   .  t   . 

.  iPjVtffl-     .  '         " 

MÍ?S «?fr.^  »  ^Wt«¥»  í"«».  .  ,<í  • 

_,  1  <••.'•  :•«    í,f,flW<!!     '  .  .  .         ,  .  n.'. 

jOh  pesia  .♦,lV,P9?><M.-f  •  W  •MT«***W»i 

.«rora^caU^a!  4No.í|udieriai»    „  .,   >b 


.       «¡« ,  l«cot  ,ob  ,fc 


ai- 
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que  está  iu  Altesa  aquf.  , . 

féópe. 
•    '  Perdona  al  sueno, 

que  suele  ser  de  los  sentidos  dueño. 

1     Principe» 
Venga  conmigo' Lope ,  porque  quiero 
que  no  le  falte  en  Aragón  dinero. 

Diego. 
Los  dos  hasta  la  puerta  de  palacio 
iremos  siempre  que  á  esta  calle  vengas  g 
pero  pasar  de  allí,  no  lo  permitas. 

Principe- 
No  §é  que  pensamientos  solicitas. 

Lope. 
Déjame  á  mi  tomar ,  si  tú  no  quierej¿ 

t     '        Diego, 
aleja ,  Lope  ,  ti  tomar  á  las  mugeres. 

Lope. 
Bien  dices,  tomaré  por  tu  consejo  f  r 
pues  la  necesidad  está  escusada  , 
con  ser  muger  bascona  y  pedígtfeff á ,' 

espuso  e  n  escribir ,  y  en  pedir  duefle. 

ESCENA  X.       *     •    J 
Sai  a  ih  c4sa  del  Co»x*  A 

Doña  Leonora  y  4on  Bernardo* 

Leonora, 
Esta  noche  no  ba  venido  i 

el  Conde  mi  hermano. 
Bernardo. 

Ha  dado 

en  selo*o<  yi  desvelado  ** 

de  cierto  desden  perdido»   "  k I",li 
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»•*• 


■»  i 


•ir-p 


A  «  «  •   5^ 


f  I  «■ 


No  ne  puedo  persuadir 

que  id  i  hermano  quiera  bien. 

.  Bernardo. 
Yo  lo  pensaba  también  ; 
m*f no  .puedo  atribuir.  .. 
su  i  p  quietud  ,  sine  ea  á  amor, 

Leonora* 
El  d.el  Príncipe, ser^  t    . 

Bernardo,   %, 
Ese  ¡bien  pagado, ^«tá 
de  su  privanza  y  ía^or. 

.    ,       Leonora^  ... 
I  Y  vos  ,  soisle  muy  fiel  ? 

Bernardo,  ,  ; 
No  sé.  Leonora  ,.gor  Diosf 
<mFv*$  puyar  con  yp*,  t  ,.,     ;     f-  í; 
ya  que  no  privo,  qon  él. 

,;     .         Léanla,,,       t 
Yo  estimo  ,  como  ;es,  jvuqb»,   , 
I03  Amigos  de  mi  hermano. ,, 

Bernardo.  .  ..  ",  .      , 
No  lo  diré  yo ,  que  en  vano 
tuve  un  tiempo, e^a^Jinion. 

Leonora* 
El  viera.  •  •  *  ;  * 

-."•  -    ESCENA*-».  •* 

Buhas  ,  jnel  Canfo,,  ,      * 

cL  '   ,T' Agora  diré 
que  amanece  >  pues  ftqp(  ,., 

hallo  á  I^ftOí)^  .,,„,/,  .j 


4»       t 
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*'.    r  'Bernardo.  > 

¿Y  de  mí, 
que  ei>  que  diré  ? 
•  Conde.. 

No  séV,       » 
mientras  tqne  no  os  hablo  aparte  $ 
pues  ya  debéis  de  saber*, 
que  para  echarme  á  perder  , 
vos  solo  ¿fuérada*  parte. 

Bernardo. 
I  Si  vf  por  la  esquina  gente  9 
que  babia'de  imaginar? 

fK,     £opcte 
4  Si  yo  no  os  llegaba  á  bablar  » 
no  fue  cosa  impertinente 
arrojaros  de  aquel  modo  ? 

Bernardo. 
Ya  es  hecbo  ;  ¿  qué  se  perdió  f 
demás ,  que  iroagipo  yo 
que  fue  prevenido  todo  9 
y  que  el  Príncipe  tenia 
criados,  y  tan  honrados, 
que  han  herido  £  mis  criados'; 
pues  uno  entre  eflos  venia , 
que  desde  que  yo  nací 
no  he  visto  fnejor  espada. 

Conde. 
En  la  ocasión  mas  honrada 
crédito  y  honor  perdí. 
Volvamos  i  hablar,  Bernardo- fl 
.á  Leonora ,  que  no  es  bien 
que  nos  en  tienda,  pues  quien    • 
anoche  fue  tan:  gallardo 
sopo  gp%ar  la -ocasión. 
¿  Paca  §  Leonora ,  qué  bft*  .pensndo 
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4c  verme  tan  desvelado  f 

«  Leonora. 

Que  ágenos  cuidados  sob> 
y  si  vá  á  decir  vendad  >     « 
menos  dentro  te» querría  , 
n*jo©  ei  descanso  no  se  fia 
tal  vez  de  la  majestad. 
,  >     ContU.  •»  ■ 

To  sirvo  ,  y  4>b*  servir  ' 
con  lealtad. 


•  i  • 


ESCENA:  XII,.  .., 

Dichos  y  Liseo* 

Liseo. 
Aqoí  ha  llegado 
in  hombre  harto  bien  tratado'/ 
y  gue  acaba  de  venir  * 

de  castilla 

i'..'..**'.  » 

Conde. 
¿Que*  me  quiere?        , 

Darte  «na  carta   ' 

Entre,  pues.. 


i..     ,  •  r         .1»» 


ESCENA'  Xril. 


<1    ;.'.€ 


DhboA  9  Zlo/i  ¿Disgtf  y  Lope*  f 
Dadme  ,  señor,  vuestros- pies.    7 

£o/w.  .    ..      *   4 

Aqttf*  ¡será  bien  < que  espara»'!     *.i ,/ 

Dic%9.    "   í  ••      ■'"; 
Del  Almirante ,  señor,* 
('W^su^carta.i  ,  -»  j.w..1  ( •  •*.  *  « 


€ond*. 

.  Mostrad,     '* 

Yo  be  venido  i,  esta  ciudad 
en  fe  de  vuestro  favor : 
déme  vjitstr*  señoría   * 
los  pies. 

Conde. 
■  No  estéis  de  ese  moda- 
Lope. 
\0  qué  Lien  quet*e  hace  todo         *p> 
lo  que;,  ja  fortuna,  guia  1 

Co.nde*  * 

I 

Lee.  A  Don  Juan  de  Guzman  ,  mi  camarero ,  por 
no  catarse  desigualmente  „h  fui  forzoso  dejar  á  Cas- 
tilla. Pidióme  esta  caria  con  deseos  de  servir  d  vuc~ 
señorúkkéfrfuMn  suplica  hmr*  en  *u  cataJ&ni*  oficio 
que  fuere  servido,  pagándole  d  él  esta  voluntad ,  y  d 
mi  la  confianza  con  (fue  se  lo  suplico. 

'  ¿  Sois  vos  ¡Ion  Juan  de  Guzmaq  ? 

JDitffo. 

Si  sc&ori  •(-..•.•'■ 

;.  ,,   Conde.  > 

Aquí  tendréis 
ni  casa  ,  qué  merecéis  ;  •    ^ 

mayores  cosas,  don  Juan  , 
por  {watt a  misma  persona  , 
sin  otro  ageiw)  J'avpr. 

;  :     Diego 

No  «n  balde,  ¿**ict«'Se5<*rt »      ;, 

por  lúa  de  aquesta  corona 

allá  os  publica  la  fama» 

Ni  quiero .  yo   mas  honor        .  f 

que  servti:  |asi  paa.Seüoiv  ,  .*-     ' 
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>  < 


Conde. 
Ola  ,  af  mayordomo  llama  9 
y-  has  que  le  den  aposento 
conforme  á  so  calidad. 

Éiego.  r  ' 

Señor,  i  tanta* buraildad, 
vos  le  dais  merecimiento* 

Conde. 
*&rmana ,  yo  voy  á  ver 
ai  el  Príncipe  se  levanta* 

Diego.  ' 
No  podré  yo  trierced  tanta*   :> 
en  mi  vida  agradecer  , 
ni  á  mi  forana  ?>  ni  á  vos. ,  .  ,  ,É 

ESCEIÍJLXIV, 

Dtchoé  menos  ti  Conde  y  don  Bernardo* 

.~    *  \  \.  <    -■     *  * 

Lope. 

I  Hizo  la  carta  fingida 

•efecto?  " 

Diego. 

De  nuestra  vida-  "■■ 

está  el  remedio  en 'los  dos. 

• » Leonora.  ^ 

¿  Don  Joan  ? 

Diego. 

¿  Señora t 

•*  Leonora. 

EtCDchad. 

¿  En  k  corte  habéis  vivido  t 

•  Diego. 

Allí,  señora  he  servido 

la  flor  de  rol  verde  edad  * 

aunque  sirv^omiq  se^gou»  •  -    . 


»  .  ■» 


'i  i 


^J 


$3 

lo  poco  que  ya .  SAbejs. 

Leonora* 
jQaiéttduda  que  conocéis 
á  don  Diego  de  Mendo«a  , 
un    caballero  sobrino 
del  dtfque  del  Infantado  ? 

Diego. 
Confieso  queme  be  turbado.  *p* 

Leonora.   -, 
jQu£  estáis   pensando,? 

.  Diegos 

.  Imagino    >>; 

la  causa  porque  queréis 
saber  de  ese  caballero. 

Leonora.  { 

Hay   aquí   cierto   escudero,      , 
que   vos    no   le.  conocéis , 
que  en  Castilla, le  servia: 
este    en   cualquiera  ocasión 
habla  con  tanta  pasión   , 
de  su  talle  y  valett4ía  , 
que  al  principio  roe  cansaba, 
y  después  me  aficionó, 

¿Y  está  aquí?  •  i.,j?  <>     v 

Leonora- 
t-  Ya  se  partió 

á  una  aldea  donde. estaña-, 
por  dueño  dc.un.a  heredad 
que  mi  hermano  tiene  aU(.   :   :   t 
,  niiigG* 

.   , Señor  i  si.    F 
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Leonora. 
Quiero  saber  ai  es  verdad 
lo  qoe  cuenta  de  do  a 
•«te  escudero. 

Diego. 

Señora  9 
á  qoien  preguntáis  agora 
está  de  su  amor  tan  ciego , 
qoe  os  dirá  cosas  estradas  ; 
pero  para  qoe  creáis 
qoe  á  todos  cuantos  habláis 
os  alaban  sns  hazañas, 
Ha  triad  ese  criado  mío, 
hombre  del' valgo ,  y  vereii 
las  cosas  que  del  sabéis. 

Leonora. 
Auntfoe  de  vos  las  confio, 
holgaré?  de  hablar  con  él 
para  tener  mas  testigos* 

Diego. 
¿Ñafio? 

'     Lope. 
•  .¿Señor? 

Diego. 
-  Mi  señora 
te  qaiere  hablar. 

Lope. 
'  Ta  snhimof 

desde  el  caballo  al  estrado* 

Leonora. 
¿Ñoño? 

Lope. 
¿  Señora  ?  ¿  Qué  Obispé       *p* 
me  confirmó  ? *  ¿»No  era  yo 
Lo[*t  no  há  na  hora  ? 
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Leonora.  - 

He  querido 
preguntarte ,  ai  es  verdad 
por  mil  cosas  que  me  han  dicho  9 
ai  don  Diego  de  Mendoza..,. 

.   Lape* 
¡  Qaé  es  esto  ? 

Leonora* 

Advierte :  ¿  el  sobrino 
del  Duque  del  Infantado , 
es  el  mas  galnn  que  ha  visto 
Castilla  ,  y  el  mas  valiente 
Caballero  é[\ie  ha  tenido 
Granada  ,  y  el  mas  amado 
de  las  damas? 

Lope.' 

En  mil  siglps 
ao  Ha  visto  el  tiempo,  a  }gun  hombre 
de  mas  partes  ;  si  tyarciso  ,  ! 

como  las  fábulas  dicen  , 
*at  ecnamoró  «fc  s*  riiismo9  ; 

y  en  el  crista)  di*  tos,  ojos 
se  viera  don  Diego, «.digo, 
que  Cuera  verdad  y  historia  ;    . ; 
ao  porque  dou.  Ujego  es  lindo,  ,t 
mas^porque  drli pie. ai,  cabello    t 
aaturalesa  le  hj*o 
hombre  sin  defecto  algalio: 
aolo  dicen  que  er^^iflj^  rj 

multes,  que  depreciaba. 
Eslg  .ii.o  puejjp  .4f«;¡M<U  ,  ,  \ 

porque  casos  semeja n to  ,..■...  r 
ao  son  Vop%.ft{rpa^tos,..  ,  .  t> 

Vceftí%l>iefáftbf38u7iMlV'^V 
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Leonora*1 
No  eres  necio. 

Lope.  -í 

Ha  días  qne  sirro 
con  hambre  y  necesidad.  •    - 

Leonora.  . 
¿  Don  Juan  tu  amo  >no  «•  1*140  * 
conforme  á  ,mi  calidad  , 
y  á  las  prendas  de  su  oficio  T 

,  Lope. 
No  señora,  ,  ,. 

,  ..¿Pues  porqu^,  , 
siendo  tú  ingenioso,  y  viro  tli..  f x¡ 
no  Je  buscas?  -i  -.> 

Lepe% 
Ya  se  ofrecen 
algunos  mancebos  ricos  ;  , 
Jeró  mas  qoiero  &  don  Joan'      v 
pobre  con  tan  buen  juicio ;   "     ' 
que  sufrir  un  igtíbrante'  " 
Oye  un <ctientb'..  V  ¿Mas  qtré*  digfc? 
ya  se  acabaron  íds  cuento*  9    ' ''  ' 
que  como  algunos  divino*  ,  ' 


de  oír  estudios*  ágenos,      "  * 


t 


están  cansados  y  ahitos ,     '   ' 
lio  qaierVn'fciferitoV;  ya  dicen  '  n 
que  les  den  coriCerós'viVosy  l"111 
y  pásensele  WalU"  *       '  wí 

tantos  analmente4  mritos^*  ^'  * 
que  he  vftUVyo^íéVta'  plótnV'1'5 
borrar  )o  «Jütí'e^'nien •dicho;'*  ' 
teraienóVtíue  htfha^e^er  ?  li:l 
de  estos  ¿tibios*  Wfetfdfttá.  -  lL 

Verdal!  ií^ík^íé  sifciñttcltór  "i1 


que  escachan  agradecidos  >  . 
que  como  sabios  entienden, 
perdonan  como  benignos, 
defienden  como  hombres  nobles  f 
favorecen  como  amigos  * 
disculpan  como  quien  pueden 
errar  ;  que  todos  nacimos 
bombres  t  y  no  siempre  el  hombre 
es  tan  Fénix  en  ju  oficio 
que.  no  pueda  erraren  algo; 
pues  aun  en  el  cielo  empíreo 
bobo  yerros  en  criaturas, 
que  Dios  tan  hermosas  hizo, 
basta  que  los  confirmé 
en  gracia  que  no  tuvimos  f 
confirmada  ,  los  que  andamos 
en  el  cielo  peregrinos*  , 

Volviendo  ,  en  fin  y  a  don  Diego 
de  Mendosa  •  de  él  te  afirmo 
que  no  ha  nacido  en  Castilla 
caballero  tan  bien  quisto*  ,¿ 

Don  Diego  no  eí  de  los  hombres, 
que  hablando  .con  artificio» 
a*  quien  los  escuchan. matan 
con  vocablos  esquistos.  ¿ 

Tiene  un  claro  entendimiento,   £ 
iettdado,  libre,,  distinto  , 

.    del  vulgo,  con- que  á  qnfan  habla 
«grada  en  término*  ¿«os,    .. ,      > 
Las  galas  se  aprenden  (Je  él , 
«o  i m  propias. ,  ..porque  vestido 
con  igualdad ,,  4eja.  fX cuerpo  .  ■.. 
Jugar  fal  honor  y.  alario.       , , 

>    T\e»e  tsn  U  guerra  y  la  pas  f  .  .-, 
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que  con  ííé  atinar  es  IVtarlé  t     .» 
y  con. las  galas  Narciso.  '  • 

Puesto  á  caballo ,  parvee 
•Je  los  que  tiiit  templo  los  Indios  ' 
pensaron  que  eran  un  cuerpo^  l 
asi  van  los  dos  unidos. 
Dirás  que  el  caballo  tiene  ' 

brazos  de  hombre,  y  por  Jo  misino 
que  el  hombre  pies  de  caballo  y    * 
que  no  son  cuerpos  distintos. 
Y  asi  entiende  el  animal 
quien  va  en  el  y  que  piensa  altivo  » 
que  ya  es  hombre  y  no  caballo    - 
y  ser  de  un  parto  nacidos. 
¿  No  bas  oido  que  en  el  Cielo        ' 
ha  j  una  figura  ,  6  signo  ,  " 

que  se  llama  Sagitario  ? 
¡mes  es  au  retrato  al  vivo.        ■  •' 
l  Ay  del  toro  que  probar    • 
su  espada  atrevida  quiso  !  •'      '   ' 
]a  cervie  con  cuera  de  ante,        ' 
«es  como  armarse*  de  vidrio»  l 

¿ Pero  para  qilé  te  can* o  'i"** 

con  rudo viil genio  atrevido-  •*'  * 
É  las  partes  de  don  Diego?  •■  * 
Forme  tu  ingenio  divino  '  »  «•' 
un  hombreen  su. entendimiento 
*á  prueba  de  los  sentidos  ,  •"  '  '> 
que  ese  es  don  ffiego*  y  quien 'tf 
de  tales  júnteles  digno.      :  - 

*  '    Leonora.  •     •       '•■'  •"'■ 

Mas  ^ciego*  e%tais  (tos  dos 
de  ia  afición  dé  don  Diego-,  ;  -   -l 
que  «ruten  yo  dije.'  Amor  cie$»  #-  ?   ap* 
4' cómo  sois  «ionstrao/y  M»#Ditfft  i 


jQoe  pueda^  Vn^o  la,  fama.  ~,;10> 
de  un  hombre  ,  y  la  inclinación 
de  las  estrenas  *,  que  son       ...»  . 
la  mayor  fuerza  en^  quien  ama  ?. 
¿  Que  quiera  lo  que  no.  vi  ,  .  „  n<i 
y  que  le  pinte  ,4?  modo,    ..     .  ,f# 
que  le  mire,  el;plm.a.  todo  .    ,/  t:^ 
y  esté  retratado  ea mí?,  ,  .  .  ef 
¿  A  quién  ¿abrá  ¡^cedido; .  ,,',, , ,, 
cosa  mas  noble  y  estaña,     J#ij.¡ 
la  imaginación  engaño,,        ,,.,  ti 
al  amor ,.  y  é>\>  aj  sentido. .  :,    ,  r 
Con  esto,  ten,gfr  ¿  ventara,   ,  :,  t¿ 
que  sirva  al  Co¿iá\don  Juan, 

que  él  y  Nutjo^e.flUtfa  :  ,./T  ^ 

estofe  ejajifta,  p*pcur*.  .       ,4 

Con  eUoj.deacHusaitf  .,  ,Hp k 
de  este  pensamiento,  loco* 

¿Lope?      <  „  ,„     ,^.  <;¿ 

¿Senpf? 

.,  /  .  -.  ,Qi{$P<    i        ,.  i  ,-( 

6  aquí  hay  amqr*Ai 

.♦i-  ¿.-ni  « ♦  •  *í  yo  se  „  ,íi 

que  la  fatnajtaftplf ra  t 

que  es  como  los  ha  Madores  Au(j  ^ 

que  hacen  las.£0*a\  mayores  ," 

te  ha  pintado,  ^m^agra  , 

que  aquesta  n?ug$r,  \e  adora. 

jPor  cuan  esUa«}>  carojua    '  .„,| 
trae  á  ua,  h&mjw&su  destino  ¿    j 

¿9 


W. 


N 
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como  £  mi  me  trujé  atora! 

¿Qué  piensas  hacer  en  esto? 

£#o  que  quisieren  los  hados  9 

que  no  quieren  ser  osados  ' 

en  lo  qne  tienen  dispuesto*  * 

Ya  qne  vivo  en  Aragón  , 

y  con  el  Conde  de  Urgel9 

haré  sagrado  con  él  •  ' 

é  tanta  persecución  j 

y  con  Leonora  su  hermana  9 

de  doña  Ana  á  la  bellesa9 

•       Lope.  ' 
¿No  hizo  natorafcea 
mas  belleza  que  en  doáa  Afta?  > 
4  qué  falta  á  dolía Leonor  ?    -  ■   ) 
Diego.  '■'•* 

Tienes  rason;  mas* si  aquí 
$oy  su  criado* ,  ¿de  mi       '  ;"  -** 
como  ha  de  entender  mi  amor  ? 

Lope:    '  i 
El  tiempo  te  ha  de^enseSar 
el  modo  que  has  de  entender* 

Diego:  -  .{■•«> 

Pues  si  el  tiempo  lo  ba  de  hacer f 
darnos  al  tiempo  lugar. 

-     LtwtWm. 
j  Don  Juan/r"  ••*    ^  *  V  ;* 

«  '   Diego. 

¿SeSora? 
Leonor*. 

Si  acaso 
puede  tu  conocimiento  9 
buscando  «Iguná  ocasión  t 


«tcribir  £  ufe  ion  JKegp  i'*\ 
j  tío  feria.  y¡o.  siquiera .     , 
carta  y  letra  soya  ? 
t>iegút 

Tcoca 
con  él  tan  grande  amistad  > 
que  voy  i  escribirle  Juego  ¿>  i 
porque  al  desp/gdiune  de  él 
me  dijo :  «En  llegando ,  os  ruega 
«que  me  escribáis  á  Castilla 
«vuestra  .«Itfd.y  sucesos.» 

Leonora* 
Pata  malí  seguridad,     " 
.hat  que  lleve  Nano *\  pliego  j 
gu*  yo.  leudaré,  en  que  vaya 
con  regatay  con.  díaeros» 

¿  Qué  te  dice  ?       \     op. 

#..;  ¿Quieisea,iá\. 

qoe  y»y*  i  ocrihir  ?. 


44SX 


4» ■      »      ♦     »     « •      i 


i.  £co#or**   «,L 


'•*••  • ».   ... 


De#epIP* 
ai  te.digí*  la  verdad. .♦  . 
que  jos  do* 

f »     .  Prosigue4/  ■ 
i.  .-i-.  •  Leonera*     .,h-i. 
.4,f  ,,  .     .      i'Teno^ 

Caballero  honrado  *oy*,  ;)lfp 

Leonora. 
Potos  poique  eres  caballera 
te  digo,  que  si  por  V 

•omimkatiios  podena/^ H- 

* 


/ 
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don  Diego,  y  yof  $efá«»M  '.¡¿ir;; .-. 

mi  secretarfov.y  m¡uf¡eéfco,f 
y  el  dueño  de  cuanto  doy..  : 

DhgoS 
Tá  ,  sefíora  ,  eres  mi  dueño. 

•  ,o:i'    Leonora^  í,fi!  '*•  ;-,,; 

Vé  á  escribir.  "  '  *  \ » 

!"f         'Diego: '  '*'  ?L  •»'■"•% 
«.  .  «j  «  «     /       Voy"  *•-'**  ;  í5r:>  '    * 

'  ««SOTNA'*tfV.*'^«w.> 

Leonor?,?  Lope,,  ,,  ;v/> 
í«r",:-:'í  t£tómr<M'jf^,>   "V  >    \ 

¿No  ir¿5^  p^r  servirtne'*»  esto^ 
con  diligencia  á  Cotilla  f 

•<va      Lope.   '•    ú  *w  v<«'<,  » 
Señora  ,  iré  tan  lig*ro, 
que*$aY$$á'i)ue  es  pesado  f 
ai  corre  á  mf  toáío  *l~>vfeiX#;j  *'  >i> 
Demás  ,  de  tjtré  M»»-4XasliIIa  f 
es  de  nff  ¿gusto  ;  el  provecho 
de  servirte  estimó «fn^íaiMÜy^  '•. 
que  á  ser  cometa  me -afttie v-o^    ii  > 
que  encendidaen   Aragón 
llegue  á  Castilla  tan  presto, 
que  apenas  ltfs  que  oa minea 
vean  pé^'ei  aire  el  fuego. 

Leonora* 
¡Ay  qué  olvido!    *      I  ciil'  .'i.i 
Lope»  '        ^ 

^  ¿  Cómo  «Iv  ido  t 

Leo  riera.  :  /  , 

¿  No  fuera  bfca  que  pristo*»-    * 


< 


le  preguntara  i  don  Joan  9 
ai  está  caYdfio  Aán  IN^o  ? 

¿Pues  efto  no  lo  sé  yo? 
^  Lepnora. 

¿Como?  .:. ,.,  „  ¿ 

» 

.1.  Lope, 

En  oierto  casamiento 
lia  tenido 'diferencias 

con  algnaío*  caballeros , 
y  aun  «r^o  que  á  uno  niribV  '\ 
-  "w:      %^<  Leonora*     „  ,    ...«, 
¿Luego  na  se  Kieo?<  ■ .,  •. 

'•■•  hop**     -  nv,.^. 
t  w  »»*♦«■  Pienso    -  « 

que  por  zelqs.lo.  h*  dejada,   ... 

toC/r.  :-;\  '-'Leonora*  ..\  •  »n 
¡  A  y ,  QTuffo  «arigo  ,  si  .najr»  ario* 
no  puedeyer  «ino  anjofi.  >\m  !■•» 
t  ^.«  \  '  ¡.Lope.  . »  - ;  »•  ■-.  \  »■  t 
Yo  pienso  ^oevera  11  xoneiertw  r 
porqtteriunsa  oí  detot«v  .^ 
quaiaa*se  á  nadie- don  DtegóVV 

'Leonora*  ••  '  •   •%  ■. 
¿Po*tjtoé?   •         » ■  \  •'.  V.  V   •• 

-      •  Porque  fue,  de  toda* 
tan  **&«£&>  ;  que  sospecha- \ 

que  trn!  juvenil*  elección, 
Confuto  «1  'tfn  tend  i  m  ¡e  n  tov>  '•-'■■' 

.""  ■«^■>^u  Leonora*: »  *',x  •  • » 
¿Engiftasme?    •     v  ••'•-     •<»   j -. 
** «-"  •'  Lopt.*  ','•—  t    ...  .« '^ 
í*1  •     Mo  juir  Dio* 
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4,1         ««VI» 
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ESCENA  ■XVs 


'.)    *t  >  <• 


.. .  .  i 


Dichos  y  ^€,nVÍeP\^,,'; 

I*  escribí*  ' '  -     ^ , 

Leonora. 

Iif6«  '    *- 

Ya  ko. 

Moy<he  Ue$ada á  ¿Iragon  » 
^  fay  ,  «e#$o/*  dan  U*>£0 ,  escribo  f 
que  para  serviros'  viva  \  .-,    i  *  ¡. 
en  tanta  persecución* 
La  carpa  del  Almirante  , 
ha  sido-  tan  efectiva y  ¡  -   • 
que  me  holgaré  queje  escriba 
Mr&  ap  Conde  semejarte  )  , 
en  justó  agradecimiento  * 
porque  ya  en  su  basa  estoy  , 
dondtpar  estremo  estoy* 
honrado  t  alegre  y  contenta. 
Jfídqenü  merced  su  heam*na%. 
la  mas  hermosa  seSora  , 
que  vé  el  sol  en  cuanto-dora/1 
y  más  divina  *qyés  humana. 
PmAifum*'g>  os  haeejavor  » 
que-  tiene  de  vuestros  •  Atufas  ? 
que  vos , :  en  remotos»  pechos   •  • 
álcanz¿u\) prendas  de  [amar* 
Escribidla ,.  ¿pie  mi  importa 
que  me  ayude  yfm<m€*ca9    ' 
porque  con  ella  merezca 
favo**  mt  vaneará  corta¿ 
.  Que  por  dicha  me  darán 


mas  bien  los  reíaos  estraüos  i .. 
Dios  os  guarde  machos  años. 
De  Zar  agota  i  don  Juan* 

Leonora. 
Ella  está  á  mi  guato,  y  tanto  g 
que  como  discreto  has  hecho 
un  traslado  de  mi  pecho. 
Ñuño  t  ya  te  he  dicho  cuanto 
^ me  importa  la  brevedad: 
cierra  tú9  y  é\  se  aperciba.    ;   ^ 

Diego. 
Yo  haré  que  dea  Diego  escriba» 

Leonora^ 
Si  es  ciega  la  voluntad » 
bien  se  ha  probado  en  mi  amor  § 
P«es  quiero  lo  que  no  veo* 

ESCENA  XVI. 
Don  Diego  y  Lope. 

Diego. 
i  Qué  te  parece? 

Lope.  v 

Que  creo » 
que  es  tn  remedio  ,  señor. 

Diego. 
Tá  estarás  en  mi  aposento  » 
solo  de  noche  saldrás. 

Lope. 
j  £n  fin ,  tú  responderás  f 

Diego* 
Responder  también  intento, 
basta  ver  en  lo  que  para. 

Lope. 
¿Y  si  te  obliga  á  escribir. 
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i         <       •  *.  w 


«  *  *■ » 


/ 

que  rengas  aqnf  ?    ,T 

1  Venir. 

JJTpC- 

■d  lo  qcft  dice*  redara, 

(*  Diego. 

4  No  hay  noche ?   - 

<-  •  '  ¿o/fc.  "  '  ■      •* 

A  sa  negro  coció 
nombre  de  capá  fe  dan.  '' ; 

Setfdedia  dóir  Jtfah  í  '  !  f 

«eré  don  Diego  ,  de  nochf  •        , 

. '  •   .,       '  * '-     •         •  •  • 

.  -A 


"       '  .«!»♦» 


;  -i  ih     i  t  '    -«,'f  I   » 

<  .«     ■* 

,-.      ..         |t 

v    A 

.a.».»;  -»'r  cí  lu  *; ; ,-   zUt:d 

•..  i.  \ 
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ACTO  SEGUNDO.; 

•   •     »  - 

ESCENA  PRIMERA. 

«   -  •  ,  ... 

Sala'jw  casa  hb  l.yciNPA.  , 

El  principe  y  Lucinda. 

i       »  * 

«  • 

.  •,    Lucinda, 
l  Cómo  se  entró  Vuestra  Alteza  ? 

?.; Principe 

Como  no  .hay  puerta  al  poder.  • 

,  -     .    Lucinda* 
¿Violencia  í$e  pnede. hacer     •     '* 
•1  hou«r*y  i  la  nohleza? 

.    c   •    »r    .    Principe.  ".    '  . 

lanciada  »  «íends  airada >    •     .  • 
no  te  oltides  de  quinn  soy;* 

??  •.  t  ,  Lucinda*  • 
íío  haré,  señor  j  pe*o  ¿stof 
mas  á  mí  misma  obligada. 
Si  yo  supiera  el  criado 
que  esta  noche  se  atreviór   •        * 

4  rneUcrlc-aquí 

t "     *   ■  .   Principa-  ■    ••  ¡»    'c 
s  ;..-  j;  u  Y  si  yo; 

fuera  de  tu  amor  pagado, 
do  hicieraiilóA  dfsatinoá. 
que  ves^iá'lacalpaawmes 
que,fo  intente  á  tw^desde ncs  \ 
wiil  nía  liegas  de  ■camittosj»  •■'>  >>> 
l«a  noche  mA.f**<*race , 
y  tiiy  que  eres  sol  y  di».,.  '"*'«  "^ 


•^    r. 


i  .     »  > 
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me  natas »  Lucinda  mi*.  _ 

Lucinda.  — 

Siempre ,  señor  ,  que  anocheea 
está  temblando  mi  honor 
de  vuestro  grande  poder* 

Principe* 
l  Qué  daño  te  puede  hacer 
mezclado  con  tanto  amorf 
Ocho  días  hay  y  aun  mai, 
que  no  he  llegado  á  tus  rejas; 
¿  pues  di  roe  ,  de  qué  te  quejas  • 
ai  de  roí  poder  lo  eslía? 
Sabe  Dios  como  he  pasado 
estos  días  que  te  digo, 
sino  es  amor  buen  testigo 
de  mi  «e loso  cuidado. 
.Por  ti  me  quieren  matar ; 
quien  te  sirve  i  amor  te  mueve  9 
que  quien  á  su  Rey  se  atreva » 
mucho  te  debe  de  amar. 
Perdonóle  y  porque  creas 
lo  que  me  debes. 

Lucinda* 
Señor  f 
trata  mejor  de  mi  honor 
•i  hacerme  merced  deseas  f         ~ 
que  quien  no  te' quiere  á  tí, 
¿á  quien  tendrá  voluntad  ? 

Principe*       l 
Si  me  dices  la  verdad  9 
cesará  mi  amor  en  mí,    • 
por  ív ida  dei  Rey  mi  padre» 
de  casarte  con  é\  luego* 

Lucinda*  ¡ 

Señor,,,.-   . 


4S3 
Principe» 
JJa^  Jo.qu^te  ruego, 
que  no  bay  medio  que  me  coadre 
t  *'    cómo  saber  que  Á.otro  quieres  %'* 
.  i  u.  <U  todo  k  doy  perdón* 

¡Oh  cuanto  en  crédito  son 
desdichadas  las  mugeres  ! 
Por  vida  de  Vuestra  Alteza  , 
que  no  me  he  visto  eñ  mi  vid* 
de  otra  persotoa  querida. 

Principe. 
¿Pues  por  qué  tanta  aspereza? 

Lucinda*- 
Ya  he  dicho  que  por  temor  j 
que  si  vá  á  ¿ecir  verdad, 
,         le  be  Unido" voluntad 
'     desde 'que  me  tíivo  amor. 
. .  Principe* 
¿Qué  escucho?  ¿  Eres  td,  seSora  , 
.quito  ,eso  dice  ?  ¿  Soy  yo 
quien  esto  á  tu  boca  oyó? 
Fernando  dentro» 
¿Gente  en  mi  casa.á  tal  hora? 
Criados  *  salir  ,  m atadle. 

Lycinda.  .♦ 

Mi  padre  y  su  gente. 
Criados. 

Muera. 


$ 


a, u      -,»  ^fc«»\ 
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ESCENA  H. 


Mi  Principe  *  don  Fernando  xnn  una  alabarda  ,  y  treé 

criados  con  las  aspadas  alesnadas  ;'y  por  oirá 

parís  don  Die$ü  con  Lope» 

i  • 

No  pienso  esperar  .afuera  .f 

que*  no  dan  voces  ele  valde. 
Defendeos  ,  señor  ,  que  aquí 
está  don  Diego,  . 

Zope. 
Y  stí  sombra.    '" 
Fernando.  .      f 

Matodle  si  no  se  nombra. 
*  .  Principe.  ' 

No  hay  nombre,  desdicha. si.    \     (  i  ) 

ESCENA  UI. 

•  r.      •  •      ,  .  , 

Don  Fernando  ,  Criados  y  Lepa* 


•  •  i     .  » 


i  .  ,   .  . 


Criado. 

¡Bravo  valor  ! ' 

■  '• 

tremando. 

¿■os.qoe  entraron 
le  han  dado  la  vicia. 

\   Criodq. 

,.     t/  Tente. 

Fernando. 

¿Que  esto  en  mi  casa  se  intente  f 

Lope* 
En  buen  puerto  me  dejaron. 


(  i  )     Acuchillante  i  y  al  entrarse  cogen  par  detrás 
é  Lope. 
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,    Criado». 
Sneltav la  espada.  , 

Zope. 

.  r   *&&>.  n»>: 

¿Hay  aquí  algún  caballero? 

i  menos  noble  que- yo* 
¿temando. 

Dámela  á  mf.  . 

¿  Pues  quién  eres  ? 
FernfVido?       ,  t 

Dan  Fernando  do  Aragón, 
j  Estos. quien  sonr 

Lope., 

;  .Los  que  son 
saber  de  roí  lengua  quieres?- 
Haz  cuenta  que, del  tirano 
de  Sicilia  los  tormento»/ 
los  Perilos  y 'Agripen tos f 
los  de  Tiberio  romano.' ' 
los  caballos,  dio  mídeos 
y  las  penas  infernales  , 
¿as  á  mis  lirazos  léales  y    ' 
aue  no  podrán  ius  deseos*  ** 

saber  quien  son  ,  ni  acabar    J :  * 
que  á  vuestra  /ue-rsa  me  rinda. 

Fernandff, 
To  lo  sabré  d^twó^a  ; 
y  mientras  la  voy  á  hablar, 
«      Atadle  muy,  bien  ,  b,ue  yo 

sabré  si  poiha  el  castigó.'        ",At 

Lope. 
Que  será  imposible*  os  digo, 
porque  sabed  qüé'me'tlió*' '    ''  x  i 
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su  da  reza  ,  'la   montana  t 
donde  nací.  '  ■      '  Atante; 

ESCENA   IV. 

?  «'  ••  :i        :.       r"  <     *í 

Picho»  M0ft«*f<fefe  FefJIMljta» .,;        • 

ri<z¿fo   a, 

4    *  Tá  ¿irás 

•      

mal  que  satas.      ^  * '  Pasté) 

r  . .         XéOpéé 

No  fié  mas 
de  que  fué  desdicha  es t raña, 
el  caer  en  vuestras  manos. 

Criada  v.        •  '•-*> 

El  queda  atado  ñ»«y  bien,  /W. 

Lope»  , 

Cuantos  torn^entos  me  dW 
han  de  ier  remedios  vanos.    , 
Solo  estoy  f  #y  en  fin  sujeto , 
yatado,'á  cualquier  traición; 
¿qué  be  dé  hacer  r    ¡Brava  ¿casi 

Para  decir  un  soneto! 
Pero  no». q«e  enfadan  ya 
á  la  cente  discrettra  : 
4puea,qué  haré  de  esta  manera  ^ 


i 

r 

ocasioa 


•"''     '  '  ESCENA' V.    •' 
2,opéf  flora. 

* 

l^ora. 
Atado  dicen   que    está 
uno  de  aquellos  traidores. 

Lope* 
\  Ab  señora!  i Ah  Reyna  mia! 
Oye 


*  13 


II 

■' ,     * 

»í'i    •  ;     > 


4ST- 
Flora. 
¿Quién  el? 

Lope, 

Quien  venia 
por  sombra  de  estos  ameren ;,  r 
cogiéronme  >  y  ha  ame  atado* 

:.    Flora.     ' 
Pésame,  que.  é  mi  senara 
también. ¿a  maltrata  agora,! 
sin  razón  a*  padre  airado*  < 
Ten  fuerte  t  y  no  digas  que  e* 
el  Príncipe.  . .,     -  -n  . 

Lope. 

¿  Luego  sabes 

quien  es?  ?-í:-jí.,t.  i  -4>   ■ 

Flora. 
*  Y  cosas?  mas  gravea* 

téOpñ. 

Paes  rulote  que  mft.de>.!  / 

libertad» 

.5..'  •"  Flora*    ,■ .  .  ..   ,,.:  r 
Será   mi   muerte* 
,  ■! .:  -i    •.  -  "   Lope.        j  *»  ,:  ...   y 
¿Pues  cómo  ,se  ha  de  sabe*;,?  ,..  , 

Flora.,  , 

¿Qui¿n  eres?  .  í  , 

¿  Quién  puede  ser 
quiera  'viene  de  aquesta  suerte 
con  ,un  Príncipe  ?   4         ^  . .   , 
f    .   Flora. 

Es  verdad  9 
que  el  Príncipe  no  trajera 
á^u  l^4o  ^fluien  no  fuera 
persona  de  calidad.  -...'.,. 
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Llega  y  buéleme.         '. * -  >     r      '"' , 

Fiara* 

">v  fr«!:r'.>  No  huele* 

muy,  bieni   >       '   »    .>  c;«í.»~ 

•OÍ  «Ja  ■    ÜJOpt.  '  f  v,  i.-   .  • 
Es  ventoso  el  miedo; 
pero  asegurarte  puedo- r  •  •     »•     * 
muy  bfr'liy  *»'d*  -mí  te  dueles  > 
que  me«>¿*Míei*é*'0Ofitiga*  «'•       ' 

»*  >(•]•' <.-¿|?Íon».  ;  i  *>i  "'i*  i     ^ 
¿Qué  me  dices?  »'-mí  h.i1*  '« » 

£o/?a. 
?'*Jfc?  C£..I  ,         ¿No  es  mejor 
que  morir  ?  ":  .••»..   . 

Fíorár. 
•  '    ««'  ""       flfebla  el  temor? 

Lo  misroflr'bqtfe   diees  jdigO¿  *   ■•  * 
pero  yo  lo  juro  así,  L" ">      - 

y  así  lo  prometo  al  cielo. 

.'•T  •...»!■  .  Florarle 

Que  me  bas  de' engañar   reselo» 
siuo  Jiáy  Calidad  en  tn*?'         »      , 
aunque   te    juro^fjjae  soy 
hidalga,  y  sobre  un  hidalgo     -  . 
todo    viene   bien. 

'•"  ,fc JLoper*  ' 

**■*"*<■  ;  •  •  S*  fcalga      • 

de  este  peligro  en  qoe  es%oyt 
y  aqueste  rigor  amaina  , 
sereMHjtf. 

•  Flora.  >">'•> l''  '" 
*■■  Ya  te  creo? ; 

¿tu  nombre!!  *    '•**  '  * 


4*9 
» '  •         '  Ik>pt¿  *'■-'. 
¡El   Conde  de  Argeo. 
Flora* : 
¿  Afonde  cae  ?    ' 

Zo/70.       '      »    '      ■ 

:  Jauto  i  Hanáina. 

Flora.    '  '•  •'     •* 

Yo  te  desato.  ••  »  •  ; 

Zo/w.      •'  r> 
,.    ;.  Harás  bien.      '  Desdtato 

-•-••••     -  Flora.    ••*•...         ; 
'I»  le  está*. 

••'  *  ¿O/NT.  -  ■«"  *      i;  »  ^ 

»  ¿Pétlr¿%áiJe?  '  " 
Flora\ 
Conmigo   puedes   venir, 
que  yo  te  abriré*  también.  •   •    * 

>'  ■   *  Lope.   .• 

Pe  boy  mas  quiero  que  te  nombré»    : 
mi  <moger.  i*  •  *•>».,    . 

Flora.  ■ '»  »•''-  '      '   •'•  ••* 
Mi  esposo  ere*.       *■         •'»'' 

Zcjpd.    .  .".  ••     ■    '      '  '■ 

Siempre;  han  sido  las  ntugere*  ••<*•>    i 

el  amparo  de  jos  hombres. 

De.  ellas-  tn  efecto  nacen  ,  »    • '  ♦  ■  - 

¿  pae»  q  niebla  s  pftede  argüir  T- 

pucs  por  aolo  por  parir  "••« 

hacen  todo  1»  qt*e.ba«en,  c  '  "    '  i 

"  :'  ESCENA  VI.  '"■  "  '    •'•■4'í 

...   Decoración  detalle,        ,    .—.a 

El  Principe  y  don  Di tgo*  ,M  *• '  'í 

■'.     T:    -  Prtn&pé/  V   -'  "'      :      ! 

Si  de  Alandro  la  alu  n^tfrfyflfc'  {   * 
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heredase  don  Diego  y  te  la  diese  , 

alguna  parta  de  Ja  dunda  Mía 

es  imposible  que  pajar  pudiese ; 

pues  cuando  el  beneficio  d>  .este  dia    ' 

en  la  balanza  del  amor  pusiese , 

con  tus  hecjbof  án  gloria  y  fama  llenos 

no  dudo  que  pesase  el' mundo  menos. 

I  Adonde  estabas  tan  ¿.  pflniloxuando 
en  un  peligro  tal  pudiste  verme  ? 
Pues  sin  duda  .«a  gente  y  don  Fernando 
míe  pudieran  matar  *if*  conocerme. 
¿  Mas  qué  te  está  mi  dicha  .plreajoaátaüdo  f 
ni  para  qué  dilato  ej  ofrecerme 
mil  veces  pie  <tii  «acia  v  o  ? 

f    '..  Sellar  <miav^ 

de  quien  mi  * &a  y  mi  *<unr<Ux>  Ao-,,.» 

Las    noches  que  bal  faltado   de  esta   puerta 
yo :be  «ido  centinela,  en  sus  umbrales^ 
donde  apenas  he  visto  reja  abierta  *  " 
ni  de  sospecha  de  otro  amor  señales. 
Mi  buena  suejstej  aquesta  noche  acierta 
á  verte  entrar,  y  coa  réstelos  tales 
púseme  §*?$*<  y  ¿tas  vocea  llego.    « 

•  'Principe 

Dame  esos  braaos  otra  ves  ,  don  Diego , 

Y  tyrtsne  tan,  gwnda  bit»  que  no  dilates 
mas  tu  presencia  >*J  dia  ea  qu*  te  vea, 
pues  ya  no  es.iUsHip«  que  eaeanderte  trates , 
lo  que  mi  justa  obligación  desea. 

Diego. 
Aunque  conVantas  fWtofts  me  combates  , 
y  ya  mi  atnjttifcn.  ti  la  suyVeftiplea  , 
lo  ha  de  ser  que  tf  njegue  lo  que  pides  , 
Var(iP^P¡irhÍm  %m*  JcaMídiQ; impides. 


ASÍ 
Perdona ,  gran  señor,   y  teto  pacieticiá 
hasta  que  de  Castilla  tenga  aviso. 

Principe. 
Siente  i  don  Diego  ,  ámdr  tu  resistencia,    ' 
ystéíój  entre  mil  casas  indeciso*        'V5  > 

Yo  voy  haciendo  cierta  diligencia      4  ' 
en  la  desdicha  que  ponerme  quiso 
mi  fortuna  croe!;  si  presto  viene/.' 
\trás  con  luz  quien  y*  por  sol  te  tiene.     , 

Principe» 
¿  Pues  dónde  «estás  de  dia  t 

1     '         En  üria  casa 
de  posadas  estoy,  hasta  que  Febo 
en  habes  de  oró  al  occidente  pasa  9 
bordando  }a¿  de  allá  resplandor  nuevo. 

Príncipe. 
¿  Tienes  regalo  ?  *    " 

Diego. 
'  Y  tt t>- dé  mano  escasa',1 

que  tanto  él  dueño 'de  lá  casa  debo, : 

Principúi  .>       7  .  '  . 

Envidio  su  ventana. 

Diego;  '  '   ']  ' 

^ yo  «envidiara 
la  mia,  si  este  bieip  eti  otro  hallara. 

Principe. 
Quiero  darte  una  joya  que  traía 
para  Lucinda,. aunque  es  pequeño  el  precio  , 
que  veinte  mil  escudos  este  dia 
pienso  que  son  de  tfcr  valor  desprecio, 

t  '  &tégó  -  '•* 

Fuera  nocla  10  f&*  •descortés?*?'"  '" 
y  en  opinión  deWtitit'f  qu*da¥*  pbr*irdo. 
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Peso  tu*  pies  mil,  roces. 

Principe*  .  * 

Si  quisieras 
diverso  premio  de  mi  a  mor  .tuvieras,.  * 

¿Qué  miras?  ¿J2n  qu^  estás  tan  divertido<? 

Dúrgp. 
Lope  9  Señor,,  es  un  le^l  criada  9   • 
en  la  montana  donde  yo  jiacido.»  .     h •♦ 

y  ver  que  no  salió  .me  di.  cuidado* •  •  t    . .  ',  i 

Principe. 
A  desdicha  tendré  si  le  han  herido  , 
y  mayor  si  qnien  soy  ha  declarado.    . 

Diego. 
De  eso  estoy  yo  seguro,  aunque  le  hicieran 

pedazos  á  tormento»  que  le  dieran; 

T  asi  ,  Señor,  suplico  á  Vuestra  AUeza. . 
me  <Jé  Jfcencia  que  á  buscarle,  vaya.;,^  . 
que  fuera  ingratitud  á  n\i  nobleza  , 
aunque  mil  suertes  de  peligros  haya. %:,i\'i 

Pr¿ncip$. 
Es  justa, obligación  y;genti)eza, 
mas  ya  .que  ¿ni  secreto »esj¿.ea  Ja  (playe  »¡.  t, 
será  volverle  al  gp|ío.en^ue  se  anegue. 

Diego,  t.  :..      i     o  !-¡*i  -i 
Un  hombre  viene  «*quí. , 
bi    l    Pr/ncjpf. 
íil:   ;  i     ;      Si'aa  Rolos  Uegut^.  .;i  :;; 

,»r;l  jtsoraA.yji,  ..;. ,  ...<;> 

Famosamenteue*1ca0f>¿  , 

por  mano^de^lo/a^cbtiwoftto,;  ,/j->./1 


/ 

donde  tór<*¿ufe¥t& •feéiiáeV'  tl  ,;í 

Con  el  Príncipe  se  iría    •  •  l  ÍI?  %! 

don  Diego.  Gént é  ln8y  aquí  9  ' 

«ata  noche  aiídtt  ira*  mí 

suelta  la  desdilbat  hiia. 

filloa  son'  dos  ;  si  iWé  maestro"  - 

cobarae  ,  me  han  Vk  matar  , 

ahora  bien  ,  quiero  trazar  -      -  o 

esta  pendencia  á^ío  diestro; 

pero  valga  Industria  aquí, 

que  fue  siempre  f 5  mejor 

Eáfos1  íté^an  con  rigor 

metiendo  m%ü¿íhácm  iñfí f ;J  r  r:í- 

El  tirar  la  capá  pruebo    ¡' "' :   ' 

con  la  ia^iitertfá;*  aquel  que  «ricapo, 

como  los  ojos-  fé  lapo  , 

de  unaréstWéa&  leMlavfr.I  ",5  A 

l  Pues  tuer^úf1  á^ueVpo  **  qjíe" queda , 

quién  me  le  pMéfc'qdfeM^L'''» 

j.Ah  digalgos  t^j^baré  pasar  ? 

Óloí  lJár¿yH**)4  á*  sfedáS0*1  Xa  i 

Consolado  estoy» io  es  gente 

de  rapisf<t'íípis>:'yqáe'dí)go'?¿;  A 

¿pasaré'?      »•  í;  'f,i'i:'  •  "'''"-'v  °- 

¿Quién*  es!*'  *'^y*.«  «n» 

•  T  •  •  "  y  r"'Amígov,;í  J/Í 

y  si  quisiere  pariente.  ™'->  "  '» ,;í 

•    .  ."I»..  Diego:     r:ui'  '"  'r 

Pase  ó  no  paáe. '  ■  "   ;» 

tope.  • 
</  ;  Mal  año : 

¿pase  6  no  pase?  ¿Qué  haré? 
si  me  dejan »  pasar? 


sin  baeetf|#.J4%|j«ii4riA|     .,..:, 

y  SIDO....  :    .,,   •¡yt.\u¡i:'    [.    .y  '*• 

¿EsLqDt?.    ...  .;,v  fll„ 
y  lisonja  la  fortjun*,  : 

A  los  pi^f.tn  * iR&top  <9 . . 

esta  Eogesl*  Vú^  t.  .._ 

¿Ay  Lope  A^u^  "h^,  (Hise^^ r     ' 

A  la  cama  ^e.sju  oJtfidp,     ..  •  r 
se  quiere  entrar  á  acostar, 
la  noche,  poi;qu£\ei^mongil 
de  bayeta  dobja  ya,*)  • 
y  coronando  se  vá 
Mony^.^oro  y  marfil. 
Por  el  camino;  #r¿    viv'.;?.... 
la  ventara  qu*  h,e  tenido  f 
que  he^estado  presa...  ta 
Principe. 

Ño  ha  sido  . 
tu  dácbaj;  la,  mia  Cu*.     . 
Vamos  ,  don  Dí^q.     ,,,;  ¡    ,' 


Mi 


■'-    •  ¿Wfc¿oV  ••'"'l»  *  • 
.v«  •  A  Seiior  9 
la  vida  &  ptíco  ofVaseiffe; 

Tragada  t  dv^  #*  ttKi<«*«t*v< 
ma^  átanos  *tfw  tearórV» 
*  ^  JPn'#iW>Wíi ;    »  ' 
Lope,  en:aq«t»té'bafctitftP'" 
llevas  doscwttto*  dé)>Um¿5.' 

Ríndante  vari**  «aciones 
tanto  metal  amarillo  ^' 
que  jtaeda*  ,  Sefior  ,  ¿lora* 
los  maros  á  •Zara'gtofca. 

•••-,-  ntfgrt.  ' 

Lope,  qtiien  tal  dittftétgdzVt 
¿que  tiene  q lie  distar  ? 

Verte  en  descansa  tío  mafc. 

.;':■.:■     fiSCENA  VIH 

•  -       \ 

Sala  im  casa  del :,Cgnak 

**  lu  Conde  y  Leonora. 

Declarado  se  b*  eeimigo^ 
don  Bernardo ,  de  estfeirmodo» 

Leonora, 
No  es  de  discretos  que  todo 
lo  sepa  ermayoff  atnig*  \ 
algo  se  ta.  dé  reservan.    • 

Cande.    . 
Fue  Ibraoso  des  cu  brille 
Vii  pecho,  para  pediiie 


«6 


f»<  r    r; 


que  me  quisiere  ayudar. 

%  •  í  •  '*  Leonora» 
Nanea  con,  arte;  p roten  das  í> 
del  Príncipe  la  «amistad  , 
si  la  prppia  voluntad*  <     V?, 
con  industria  impropia». afondar. 
Sí  tienes  estrella  ,. basta 
para  m«#eoer„6u  amor.;//  >  . 
que  es.«4i|Uer0  el  vaiar  N  -t,v 
cuando  la  amistad  no  es  casta. 

!  Conde»    .<■  -•}  r.  ' 
la  te  he  djeho  qua  me  Cae  '.!.. " 
forzoso^,  y  que  ya  está  heohxK    .• 

.'Leonora» 
Que  te  ha  de  dañar  sospecho 
ai  despreciado  se  vé.!        .  , r.  -    f 

Conde*       .     ¡ 
¿  Luego  no  te  casarás 
con  don  Bernardo  ?     '    .1 .  ,i  e -7 

Leonora. 

1  ¿Eso  dices  f 
Conde, 
Paes  cuenta  por' infelices     '  : 
mis  pretensiones  de  hoy  ,mas. 

Leonora» 
Con  mejores  pensamientos 
pensé  que,  vneseñofía    <!  ,r 

hahia  nacidos    ■  ■  ,  ..  ¡:.u    ,<I  .» 

Conde* 
..;»»■.   •'  Tenia  I.  •.'<  .• 

tus  altos  «acrecimientos*  ¿:  t 
Leonora  ,  papa  un  Sene* 
de  Castilla  ,  cota  o  sabes ; 
pero  en  negocios  tan  gravea 
está  temblando  el  uonpr-* 


i»   •> 
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Sin  estol. no '*•"!*£*•&>&>< ;  '■■•■  = 

quien  es  el  que  .defendió 

al  Príncipe »  que  ;l,l56* 

acaso ,  ó  él  lo  ha  fingido,, 

pues  no  habrá »  pue*  no  hay  ninguno 

á  quie/v  haga  tías  merced. 

f.  Zá€onér-€t»  ■ 

Todos  los  hombpes  creed  :  ¿ 

e¿t*Y:»ía  que  faite  alguno  ; 
os  perdéis  por  presunción  :> 

pues, piensa. el  mas  ignorante  *   ;• 
que  no  tiene  semejante, 
su  ingenio  y  su  discrecáon*      o 
,.]  ■  Conde.  .    :<':",", 

Si  yo  tomara  consejo  ¿    >     '     ••-  ; 
no  hiciera  tal. -disparate  ; 
mas  :4«l  remediovse  trate. 

P-i,  -  Leonora*.  •«  r  :?p 

Oye  el  que  ¿e,,  aiwwejo  :    :.  .  ..i.m 
¿el  Príncipe  está  celoso?.  >     *in> 

Condex 
Notablemente*.  :l 

JLtOBori* 
,-.• :.;   -/¿    Pues  di  > ;  i-  •?»■?¥ 
qué  es  don  Re*na,rd.o  el  que  allí 
le  desvela,  codicioso  f  " 

de  casarse  cqn.LufcMtda  . .  •,:... 

Yo  lo  habia  imAginedd;  j  ,  •  •■-  í 
pero  posóme  «en. ouidaJdo -.  -j:  < 
que  á  tal  agravia  me  rinda.    ... 

Leonor».  r~ 

¿El,  en  esa  poBÜanjEftf  •  '  •  '  r 
no  me-pid*.par,.mtf$er?  »  .  >  * 
luego  remedo  Aa  de  haber    y 
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/ 


i  su  pcr¿ié*Tt*fkr*ntñ. 

l  Pues  cómo  t<  Prttcipe  jtftttfé  ;* 
creer  que  la  *Jr*e?  '•  .  i 

•     ¡■••i  ^lEsan**, ;*  ;•  • 

que  si  la  sosftfQba  *•  mucha 
i  toda  lealtad  «ectdfe;        •';■'• 
Di  á  don  ifevtiarile  q«e  importa 
que  de  nocii*  &M  tfrtefrde* 
que  viene  *jftat*l*rla  ,  y  á  ter 
si  el  Príncipe  #e  reporta    •  ¡ 
en  este  «nov  «on  1er  sele*  j*- 
y  que  finja  que  «até  hablando 
por  las  rejas,  - 

•ü     Mey  petfaá&d©     í 
que  no  han  formado  los  cielos 
mas  ingeníese-  animal 
que  la  moger. 

Eso  es  cierto* 
€&múe: 
Hoy  al  Príncipe  le  advierto. 

-    Leottw*. 
Zelos  es  pasio A  mortal  ¿ ' 
daráte  crédito:  ioegoi 

JKste  don  Jdati  'mi  «fiado ,  '»' 
me  parece»  bidrigo  honrada  * 
¿  podrióte  de  este  fiar? 

Podríalo  mejor  de  «if ; 
que  de  don  Bernardo  aquí 
ya  no  te  puedes  «fiar, 


i  i 


pues  negado  el  .casamiento 
es  andigo  flQSpjfcbefft*.  i 

Voy  contri,©,  aanqa«d«id<>**  » : 
pues  jao.e*  justo  to;q«Q,  i*tcw¡to*Y 


«  •  i 


>il      *  t  # 


Leonora  jr  don  Diego, 

••'     Diego.     :rn  "•;>»»•"• 
Porque  «d«tt«  *fese  t*  €wtfe  '¿'"t 
estuve 'es^aMo  «fui**,  'i  ';  ",ir! 
Ñuño  llegó  dé  Castilla 
con  cartas1  y  Wenás  nueva*;-    *  ¿ 

Leonora. 
¿  Está  akí  ? 

¿    :*fe«araf  si 
•    Leonora.    - 

Pues  entre '/¿  *|ü*  aguardas  t ;   ~  * 

■fregó.'   ■■■■■  l-a  1 
-  Entra,* 

N»n7> ,  que  f¿  «tí  seisora   •       r  *= 
te  dá  lícentiáV  '• 


m  -:: 


i  •  •  ..      <•     «  •    .  ;••<! 


>«  i» 


ESÜEttA  X. 

■ 

DichotyloperCQn  botas  jt  JUlttm 


Lope. 

Con  ella  t    . 

la  baraja  de  este  pliego.   . 

se  jugará. con  .licencia.  , 

Leonora*  „ 

¿Ntmo? 


4á* 


A1& 


r?r:i*    Zope.    ,:  •-  '-  :  '•  r 
GaHirda  seBoY»', 
la  tierra  en  qtte ^p<mes  ,  besa  , 
la  lÉtféUi'd^r  btánto  t»1fe ; ( :1    v 
y  tptaejfera'á.  Dfos* Vjtie  fué** 
de  media  vara. 

•'    Ltonúra¿x 

j  A  qué  efecto f 

■       .         •  _7»     <     VT^     ...  !.  \ 
Zo/tt. 

Porque  mi  boca  pediera 
por . mitrar  ,mas  ^iwildad,    /; 
besar  gran  cerco,  :de.  tonca..,  .... 
Lepnotañ  :<.■•: 

¿Qué  >ay  de,GasU|U?..  ......... 

buenos  sus  Reyes  t  y  buena 
su  familia  ,  que.  ,ya  sabes 

•         •         •         •         *       »•         A       •         • 

también  está  con  ¡salud}  i.,.    .   ..  * 
y  abundancia  de  ádmatea 

\  :  t\  1 J      •      •       •       •       •      • 

su  ejército*  y  su*  banderas* .   .  ,- 
Hallé  ádon  Diego  eu  TJ'plefio       j 
porque  vino  con  la  Reyna  9 
que  me  dicen  que  traía 
en  el  Sagrario  novenas. 
Giguean*»  porque  en  efecto    ;     -*. 
no  pasé  las  altas  peñas 
del  nevado  Guadarrama. 
Leyó  tu  tarta  y  en  ella 
el  capituló  mil  veces 
en  que  dices  que  celelfra 
mi  señora  sus  hazañas , 
su  talle  y  su  gentileza. 


4» 
Preguntóme,  «orno  mozo»., 
algo  aa#  impertinencias  -    .  ■     ■ 
acerca  <ta  tu  .pasión  t  ,:,, 
que  yo  apostaré. que  piensa 
que  estás  faél  enamor^fa.  ... 

Leonora. 
No  se  engafo»  y  yo  qowiera 
que  apague,  mintiera*  r?  de  *»*•• 
le  diera,»  ¿nejores,  ¿enas .: . 
¿  pero  qué  r  te.  pregan  tal  *     . 

Si  era*  ,  señora,  discreta.: 
esto  lo  primero,  fue,  .: 

1É  ,-.;•    ,    -.JUonorom   x    .  ., 
¿  Qué  djgUté?,  ,,.':,  1 

í  •  ...     ,-  .  Que  lo  eras   . 
como  un.án^l,  y  añadí 
lo  mjsffva.de  tu  bellesa.j  .  ., 
Preguntóme,  si  eras  blanca , 
ó  picabas  ^  empreña : 
qué  pelo  f  y  si  rizo » ^  Jlano ,,   / 
si  eras  tarca  ú  ojinegra. 
jQvé  boca «  qne  proporción 
da  navjs  ¿  si  era  aguilena ,      .,:;  . 
ó  si  acaso  4  Roma,  iba   < 
por  dispensación. <fo<  i|ecia«  . , 
Qué  disposición  de  cuerpo^  .-. 
q«í  .».??<*»  *9*  gentileza  ;   .  . 
yo  pensé  .qn*.  te  quería  , 
aunque  por  sntil  te  tengas., 
para  fuelle, 4  abanico.; 
porque  con-,  notable  faena-, 
me  pregWtjMi,  tenias  ,.\  ..     > 
buen  aire  j  y.fUsiU  iqnliefa* 


»\     »»t 
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te  puedo  dar  de  sil  aire , 
•i  nunca  fui  detras  de  «II*  l 
Finalmente,  él  te  trVCoi... 

El  se  burla;  *  apt  M  '  v 

Como  £  yfgtaa  j 
pues*  preguntó  por  tus  dientes/ 
que  es  amor  tal  ves  albeiiár. 
Yo  le  dige  ,  de  1»  boca 
son  las  sedales  mas  ciertas 
dos  cortinas  de  cofa!   ' 
para  dos  hilos  de  pferlas¿  ' 
Ténle  por  necio  f  ó'  por  sabio 
Jo   que   tii   quisieres  sea ,  * 
atienta  aquese  bolsillo: 
todo  es"  oremos :  cincuenta 
doblones1  de  á  enalto  tiente  :" 
esto  me  dio  por  lis  nuevas;' 

Leonora.'  ~x' 
¿Hay  tan  bizarro  éspiSo) ? 
Abre  H  carta.    • '  s     '  *x    ' 

'  Oye  atenta; 

que  n»  la  he  querido 'abrir  •  - 
sin  que  primero  la  veas*. 
De  vuestras  pétséttáetóries 
por  todo  eútrérñé  m&pést*, 
don  Juan ,  aunque  éón  ti  mismo 
de  vero»  libré  me  alegra/ 
Que  el  Conde  de  &r£cl  os  'haga 
tal  merced  /'rio  é$  casa  nueva 
al  gran  palor  dé  éutasa ,  • 
de  ilustrisima  Oécéhdé*élá<    '  ' 
Fuera  tíé  t¡ue  vós:f  pbr  oú&$  > 
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pero,  dejando  aparte*  esta  ■  • 
me  pareció  cata  nueva,  • 
que  es*  señora  ,  su  hermana  , 
quiera  honrar  e&n  su  grandeza 
mis  humildades  *  decidle 
que  sus  pies  mil  veces  besa 
don  Diego  >  y  que  desde  hoy 
quiere  que.sü  dueño  sea  ;     • 
y  que  en  su  nombXie  un  torneo 
aqu$<finToÍtáam*feata. 
de  hoy  en  un  mee,], y  promete 
que  las  joyas,  >. si  he  premian 9 
ha  ápe.n»iarU  4  Aragón  , 
si  le.permite/UaenfiQ* 
Querrioos  hablo?  mas  claro  , 
dá&tfu$a  vos ,  que.  me  atreva  9   \ 
pues  Ñuño  es  hambre  seguro  , 
aunque¡  algunos  no  lo  croan. 
Ya  sabéis  mi.  nulidad  , 

» 

y  que  mejor  me  estuviera 
esa  dama, en  Aragón  f 
que  en  Castilla  la  Condesa* 
Solicitad  esú  mmor ,  • 
que  el.  que  por  /ama'  comienza  , 
suele,  acabar  tíon  ios  obras  ;  < 
que  sí  Leonor  persevera  , 
yo  iré  á  verla  disfrazado  % 
pues  de  nockcjwdré  perla. 
Por  vida  vuestra  r  don  Juan , 
que  la  estimo  etwhú  euestra , 
que  me  envieis.su  retrato  g 
porque  de  Ñuño  las  •  señas  * 
como  conozco  su  humor , 
nyaca  las  tuve  por  ciertas. 
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Dios  os  guarde  muchos  aftoS) 
don  Diego  Mendoza* 
.    Leonora, 
x .   \  .  Espera» 

quiero  verla  fitma. 

Diego. 

Toma. 

Lope*  ■ 
Vive  el  cid*  que  la  besa*       op. 

Diego* 
¡  Que  aquesto  pueda  la  fama  i'    •    ap. 

tope: 
Mejor  dira>  )as  estrellas , 
que  bien  se  vé  -que  este  amor 
de  su  influenciarse  engendra. 

-  Diego.  •*■•> 

¿Que"  quieres  que  le. responda-?  " 

Leonora.  '  '  A 

Estoy  por  decir  que  venga  j'v 
mas  parece  libertad.  v  ;'• 

Diegos 
No  puede  &tr>  que  lo  sea      .   .  v  -,\ 
sino  escribo  lo  que  dices ; 
y  pues  á  este  punto  llegas  *  •  ■'  •  •  • 
dame  ^señoras  «ñ\.  retrato t* 
que  puede  ser  "que  Je  tengas  ¿  > 
para  que.á  don  fftego-  envíe.' 

Leonor»   y-<    •  *  •» 
Como  don  Diego  tfo  sepm     - 
que  yo  le  env**o ,  sí  bare"; 
pero  con  esta  advertencia  : 
que  él  me  ba  -de  enviar  el  suyo, 
mientras  no  viene; 

Diego. 

Qoe  sea, 


*«» 
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pues ,  en  rasos. 

Leonora. 

Voy  por  él. 
Diego» 
Pues  son  las  cartas  tan  ciertaa 
por  e)  correo  ,  señora  , 
y  don   Diego  está  bien  cerca  y 
no  es  menester  enviar 
á  Ñuño* 

Leonora* 
Como  tú  quieras ; 
que  donde  roe  pierdo  Unto , 
no<  importa  que  ellas  se  pierdan.' 

ESCENA  XI. 

Dichos  ,  menos  Leonora. 

Lope* 
l  Qu¿  intentas  con  esas  cosas  ? 

Diego. 
¿Qué  quieres,  Lope,  que  intente  f 

Lope. 
Que  la  sangre   es   escelente 
y  las  partes  son  hermosas  » 
nadie  lo  puede  negar ; 
pero  en  aqueste  contrato 
bailo  nn  engaño.  '     s 

Diego. 
;  »'  No  es  tralo  > 

que  á'  toadle  pueda  engallar; 
•  Lope.  ' 

Si  tu  retwto  le  enría»;  •:!  o»- 
¿  no  bá  de  conocerle  luego , 
y  saber .£i{«  :eres  don  Diego  t . , .    .  - j 

3ü    • 
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Diego* 

Poco  de  mi  ingenio  fias : 
pone?  otro. 

Lope. 
Es  mas  error; 
que  si  es  hermoso,. y  no' es 
como  el  que  espera ,  después 
llama  rase  á  engaño  amor: 
pues  sí  es  feo  ,  aquel  deseo 
conque  te  quiere  por  fama 
lia  de  cesar ,  que  quien  ama 
nonca  le  imagina  feo.  i 

Vites  si  no  es  feo,  ni  hermoso, 
y  ama  en  él  lo  que  desea» 
¿  cómo  ,  después  que  te  vea 
su  pensamiento  amoroso , 
bailará  satisfacción 
en  cosas  que  es  diferente  » 

« 

y  que  no  le  represente 
la  misma  imaginación  f 
Yo  no  soy  de  parecer 
que  ese  retrato  le  envíes  f 
j)i  que  tantas  eosas  fies 
de  un  ingenio  de  muger  , 
que  por  instantes  se  muda* 

4  Pues  qué  te  parece  á  tí? 

Que  diga*  Adviene  aquí, 
conque^drás.  de  ea¿a  4o4*v 

Diego. 
I  Cómo  la  te*g»::d*  hablar  fi 

<<  ■?-*»'  £óp¿. '    •  •  ■> '--      i 
De  noche,  £dr  estas -rrjiu.'1- 
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'    Diego, 
Lo  que  importa  me  aconsejas. 

LopB. 
Eso  no  se  puede  errar  j 
el  hablarla  te  asegura  . 
del  pretendido  favor; 
hablando  se  aumenta  amor; 
Diego. 
„  Ya  le  ba  puesto  su  hermosura 
en  mis  imaginaciones  • 
y  el  de  Castilla  se  pasa. 

Como  eso  la  ausencia  abrasa* 
si  en  sus  remedios  te  pones. 

Diego. 
El  mió  he  puesto  en  su  mano* 

Lope* 
Vencerá ,  por  su  interés, 
un  amor  aragonés 
á  un  agravio  castellano. 

ESCENA  XII. 
Sala  br  casa  be  Lucinda. 

Don  Fernando  *  Lucinda  jr  Carlos* 

Lucinda* 
No  hay  que  atormentarme  mas  t 
yo  he  dicho  verdad  en  todo* 

Fernando. 
Habiéndome  de  ese  modo ,  / 
mayor  sospecha  me  das.  -  •  • 

Corlo**  *•  «f 

Dirae  i  raí ,  como  i  tu  hermano* 
quién  es  ese  caballero <, 
$ue  yo  quitarle-  no  qvtero 
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tu  gasto. 

Lucinda. 
Censaste  en  vano. 
Carlos 
¿  El  Príncipe  en  nuestra  casa  ? 
íío ,  Lucinda  ,  tá  has  querido 
disimular. 

Lucinda* 
Esto  ha  sido  f 
Carlos  ,  todo  lo  que  pasa , 
y  que  él  es  el  que  pretende 
vuestro  deshonor  y  que  yo 

no  Ifi  quiero. 

Fernando, 
¿  Cómo  no  i 
si  entrar  en  mi  casa  emprende  ? 

Lucinda. 
Culpa  tus  malos  criados, 
que  por  interés  le  dieron 
lugar* 

Fernando. 
¿Qué -el los  le  trajeron? 

Lucinda 
&\  y  que  los  ruegos  dorados 
aicansau  todo  imposible. 

Fernando. 
Ipo,  m«  ha  de  quedar  ninguno 
en  casa. 

Garlos, 
s     Eu  tiempo  oportuno  t 
que  esta  es  ocasión  'terrible  , 
podrás  despedirlos. dje  ella  ; 
gne.no  e*  bien  dar  á  entender  ;; 
al  Príncipe*  ques  á  saber 
llegas  lo.  que  intenta  en  ella  » 


que  si  él  está  enamorado 
le  ocasionas  ,  te  prometo  , 
á  que  te  pierda  el  respetó. 

Lucinda. 
Dios  sabe  que  no  W  he  dado 
causa  ni  ocasión  jamas  ; 
ai  en  haberme  defendido 
eow  desden  y  con  olvido, 
no  ha  sido  ofender -e  mas. 

Carlos ' 
Puesto  ,  señor,  quieres  viejo  y 
y  que  es  madre  de  la  ciencia 
la  edad ,  y  de  la  esperten cia 
es  hijo  el  cuerdo  consejo  9 
yo  quiero  dártele  á  tí 
en  aquesta  confusión. 
<  Femando. 

Bien  podrás ,  que  mi  rasan 
con  el  temor,  falta  en  mí ; 
pero  ya  sé  que  dirás 
que  case  á  Lucinda  luego* 

Carlos. 
Eso  te  suplico  y  ruego  ;• 
pero  hay  otra  cosa  mas, 
que  sí  Lucinda  se  casa 
en  Aragón  ,  será  cosa 
á\  tu  hon4r  mas  peligrosa 
ai  el  mismo  desden  le  abrasa  ; 
porque  luego  ha  de  querer 9 
ó  matar  á  su  marido  , 
6  entrar  en  su  casa. 
1  Fernando. 

Ha  sido 
justo  temor  del  poder , 
que  mal.  podré  resistflla 
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át  s«  tiraba  afición*  % 

Qarhos.  ,   . 

Saquemos  la  de  Aragón 
y  casémosla  «en  Castilla. 

Femando* 
Bien  dices.;  ¿  pero  con  quién  ?  > 

Cario*. 
Habrá  tantoa ,  que  el  que  nua> 
te  agrade ,  escoger  podrás, 

Fernando* 
(¿arlo*,  tn  dices  muy  bien» 

Curios. 
Aquf  ha  llegado,. la  Cama  , 
de  un  dou  Diego  de  Me  o  do  Ka  t  > 
que  sin  verle  Zaragoza  , 
le  estima  ,  celebra  y  ama. 
Si  quieres  que  yo  le  escriba  9 
ha  rase,  saldrás  de  pena,         J 
y  llévela  norabuena,  , 

para  que  en  castilla  viva*  , 

Que  después  que  con  la  ausencia 
se  olvide  de  e&ta  afición  * 
podrá  volver  á  Aragón* 

Fernando, 
No  pudiera-  mi  esperiencia 
bailar  consejo  mas  sabio ; 
¿es  grande  la  calidad^ 
de  don  Diego ,  en  igualdad 
de  nuestra  sangre  f 
Carlos» 

Es  agravian 
tratar  de  un  hombre  ,  sobrino 
del  Duque  del  Infantado* 

Fernando. 
Escríbele,  y  concertado» 

-  * 


pángase  latgo  en  camino. 

<  ESCENA  XIII. 

Dichos ,  menos  don  Fernando. 

<  Lucinda, 

¿Qué4l*Aels  hablado  de  mí?     • 

Carlos. 
Qac  ya  te  habernos  casado, 

Lucinda* 
¿Casado?'  ' 

■  >  v  Carlos- 
¿No  fue  acertado? 
'  Lucinda, 
'Sstoy  |iór  <lecir  que  sí: 
Jó  breve  me  maravilla. 

Carlos» 
Pués'iró  basido  en  Aragón  , 
que  pió**  quitar  la  ocasión   .  . 
te  casamos  en  Castilla. 
Lucinda* 

i  En  Castilla  ? 

Carlos, 

.  Vendrá  luego 
quien  esta  ventara  goza. 

Lucinda» 
i  Quien  ? 

Carlos, 
Don  Diego  de  Mendosa. 
Lucinda, 
yJPor  fama  estimo  á  don  Diego  y 
|  a  y  si  fuese  tan  dichosa  ! 

Carlos- 
No  dudes  que  lo  serás  ; 
porgue  tallar  don  Diego  mas  * 
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parece  imposible 

Lucinda. 
hits  damas  de  Zaragata  f 
solo  tratan  de  don  Diego.  . 

Carlos. 
Al  poder  de  amor  tan  ciego  » 
la  defensa,  de  un  Meftdoaa. 


t.  ESCENA.  XW,i  ,,  ...  .> 
Salón  de  Palazo. 

257  Principe  y  el  Conde, 

Prific/ype. 
To  os  digo  que  no  sé  quwnpw  ha  librado, 
Conde  ,  si  lo  sopiera  lo  dijera.       ' 

Conde 
Envidio  ^  gran  señar  ,  quima  0S/>ba  dado 
la  vida  ,  pero  ser  quien  lúe  quisiera. 

Principe. 
To  tengo  para  mí  que  fue  soldado. 

Conde. 
l  Y  no  sopo  quien  éradts  ? 

Principe. 

:  <  Pudiera  . 
vea  ir  me  da  8o. 

Conde. 

Cosa  en  vos  es t rafia  , 
dejar  sin -premio  tan*  he r dita  hazaña. 

Principe. 
No  kdejé*  sin  él,  aunque  fue  poco; 
una  joya  le  di,  que  la  traía 
para  Lucinda. 

;      Conde. 
,  Cada  ?e&  que  toco 
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en  la  dicha,  el  valor,  la  valentía      .  . 
de  ese  soldado  ,  estoy  de  zetos  loco., 

f  r  •  Principe 

Mayores  los  padezco  noche  y  día  ( 

c^.eSjltí  pichoso  á  quien  Lucinda  quiere , 
que  un  grande  amar  de  un  grao  desden  Mi  fie  re. 

Conde- 
Siroie  diese  pala  Lúa  Vuestra  Alteza       ; 
djvno,  matar  al  hombre  ni  av  ¡salle. 
yo  le  diría  quieu  es ,  que  en  su  grandeza 
ni  cabe,  el  ofeuvLel^e  ni  np  a  tal  le.      ¡ ,     ..... 

principe. 
¿Tú  lo  sal**.?.   ,   .  .,,.„  „/ 

..«.Mirando  tu  tristeza.  t     ,.    r    i 
de  aquestas  noches  en  roudar  su  calle. 

f  Principe* 

i  Quién  e«?  .     .       ..,    ,    - 

Conde. 
Jara  primero. 
Principe. 

i.  '  Por  Dios  jara 

t  Conde.  ,  i 

Basta  9  Señor  ,  con  esto  estoy  seguró* 
Lucinda  quiere  á  don  Bernardo,  i 

Principe. 
**  j  A  y  cielos  ! 

que  quise  conoce! le  en  la  persona 
cuando  me  acuchilló. 
•  ,i  ■  Conde. 

Si  hay  cuerdos  zelos  , 
fjqní ,  Setlor ,  tu  entendimiento  abona. 

Principe. 
Por  tí  los  callaré  ;  pero  tend  reloj 
con  mas  razón  ,  en  ver  que  se  apasiona 
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de  un  hombre  desigual. 

1        Conde. 

Igual  ha  sido 
mas  que  el  alto  galán  ,  el  vil  maridó.  '  •  '' ' 
Tú  no. te  has  de  casar  :  Lucinda  estima 

uii* noble  caballero  para  dueño. : 

Principe. 
Ríndese  amor,  y  su  desden  me  aniína  ; 
toda. esta  noche  f  Conde, " pierdo"  el  Sueño» 

Mucho  el  ver  tu  tristeza1  me  lastima.      ": 

Pritnéipb. 
Ya  menor  parte  del  dolor  enseno.0  "*'  *  :   - 

Cúridi. 

Aquesta  noche  quiero  acompañarte. 

.o  Lj  ¿í.   -,  ..   paripé 

Ninguna  cosa  á  rñi'remeiiio  es  parl%. 
Vete  en  buen  hora,  acuéstate  y  sosiega* 

Conde.  ; 

Señor.... 

Principe, 
■■    No  has  de  ir:  y  ya  que  sin  enojos 
•    muestra  su  oscuridad  la  noche  ciega , 
yo  voy  á  ver  la  lúa  de  mis  enojos. 

Conde. 
No  quiero  replicarte. 

Principe. 

Si  me  niega  » 

que  mis  suspiros  vayan  por  despojos 
á  enternecer  sus  rejas,  yo  soy  muerto. 

Conde. 
Perdido  voy*,  ninguna  cosa  acierto.       <*p* 
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ESCENA  XV. 

é 

Decoración  de  Calhe. 

\ 

Don  Diego  y  Lope. 

Diego*    f 
¿Serán  las  diez; 

.-    .       Lope. 

Si  serán. 
. . .  ',       Diego.       '  ,  .    , 
l  Entiendes  de  astrologia  ? 

,  Lope. 
Conozco  que  espira  et  día 
al  salir  el  jubricáii  ,      •     r  ■  „ 
y  que  vuelve  á  amanecer 
si  veo  al  alba  reír. 
Diego. 
Eso  se  puede  decir  9 
eso  se  pue^e  creer  ; 
aunque  en  materia  del  ciclo 
es  ciencia  infalible,  Lope. 

Lope. 
No  sé  mas  de  que  al  galope 
Ya  la  luna  envuelta  en  yelo  9 
y  que  el  carro  y  las  cabrillas 
salen  á  tiempos  del  ^afto 
altas  ó  bajas. 

Dicgos,J\> 
¡Q<i«  engaito 
reducir  las  maravillas 
de  aquel  Soberano  autor 
á  dos  dedos  de  papel ! 

Lope. 
¿  Vendrá  el  Príncipe  ? 
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D¿e%o. 

Sin  ¿1 
vive  amor. 

Lope. 

Terrible  amor,     (r) 
Diego- 
El  silencio  se  alborota. 

Lope. 
Mancebos  son  del  lugar. 

Diego. 
Algún  cómo  quieren  dar.     (a) 

•  •     Lope. 
Que  temeraria  friota. 

Diego. 
Música  suena. 

" '        .Lope. 
Ella  f  el  cómo 
de  la  noebe  efectos  son. 

¡Diego. 
Solo  temo  en  Aragón 
estas  pildoras  de  plomo    ' 

Lope.  * 
l  Eso  no  e&ti  ya  peor 
en  Castilla  f 

-      Diego. 

En  siendo  tarde 
todo  cristiano  se  guarde. 

Lope. 
Tarda  Alfonso. 

Diego. 
¿Gran  rumor!   ' 


3 

(  i  )     Grita  dentro. 

(  a  )     Tocan  una  guitarra. 
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Lope. 
Es  que  dan  grita  á  una  vieja 


Diego 
Pues  di,  ¿que  les  aeonseya? 
que  las  puertas  le  derriba  a 
y  las  ventanas  también  ,  v 

Lope. 
Que  á  ninguno  quieran  bien  » 
y  que  de  todos  reciban. 

ESCENA  XVL 

Dichos  y  tí  Principe, 

Principe. 
Si  no  me  ha  engañado  el  talle  , 
aquí  están  mis  dos  secreto* 
amigos* 

Diego. 

¿Quién  es  ? 

Principe, 

To  soy. 
Diego.  \ 

\0  mi  Señor ! 

Principe, 
l  O  don  Diego  ! 
Lope* 
Aqni  está |  Príncipe  invicto, 
de  aquesta  noche  el  silencio  , 
de  aqueste  cuerpo  la  sombra  9 
de  este  Tobías  ej  perro, 
y  ia  fierra  de  sus  pies. 

*  }  Príncipe. 

I O  Lope  !  ¿  pues  qué  bay  de  nuevo  ? 
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Lope. 
Lo  mismo  que  en  el  principio 
del  mundo,  algo  mas  ó  menos t 
digo  del  diluvio  acá  , 
en  que  los  hombres  hicieron 
casas ,  defensas  y  ofensas  , 
naves,  repúblicas,  reinos; 
hay   muchas    mugeres. 
Pi  incipe. 
>  ¿  Muchas  ? 

Lope. 
Son  tantas  ,  que  te  prometo 
que  si  estimarse  supieran 
los  hombres  de  aqueste  tiempo  f 
que  anduvieran  á  rogarlos 
y  que  les  dieran  dineros. 
Hay  amigos   y  enemigos  , 
y  todos  son  de  provecho  ; 
que  el  enemigo  os  reprime 
para  que  seáis  mas  bueno, 
y  el  amigo  os  hace  bien. 

Principe. 
¿  Y  qué  hay  mas  ? 

Lope- 
Hay  muchos  pleitos 
que  son  sustento  del  mundo,    . 
porque  ya  se  tunda  en  ellos. 
No  me  mires  ni  me  aguardes  , 
que  ño  he  de  hablar  ,'te  prometo, 
en  mi  vida  una  palabra , 
que 'soy  desdichado  en  esto. 
Como  esto  es  imitación 
de  las  costumbres  del  pueblo, 
tal  vez  la  lengua  ó  la  pluma 
dicen  lo  que  no  quisieron. 


La  lengua  como  está  en  agua 
tiene   el    movimiento,   presto  9 
la  pluma  como  está  en  tinta 
deslizase  por  momentos* 

Principe* 
l  Don  Diego  ? 

Diego» 

¿ Señor  ? 
Principe. 

Yo  estoy 
muerto  de  zelos. 

Diego. 

■  Los  zelot 
son  máscara  del  amor  , 
que  se  disfraza  con  ellos. 

Principe* 
Está  bien  dicho  ;  he  sabido 
] a  causa. 

Diego. 
¿  Y  quién  es  el  dueño  ? 
Principe. 
Don  Bernardo,  en  Aragón 
un  principal  caballero. 

Diego. 
¿  Quiérele   Lqciuda  ? 
Principe. 

Y  tanto , 
que  ha  tenido  atrevimiento 
^pa?ra,  matarme. 

Diego*        . 

Ya   sé 
lo  demás   de   este   suceso. 

Principe. 
Querría ,  certificarme:    . 

llega  á  las  rejas  diciendo 
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que  eres  don  Bernardo. 
*  Diego. 

Voy. 
Principe. 
Llama  con  la  espada  y  quedo. 

Diego. 
I  Ah  de  arriba! 

ESCENA  XVII. 

Dicho*  y  Lucinda  á  la  ventana* 

Lucinda. 

¿Quién  es? 
Diego* 

Yo: 
¿no  me  conoces ? 

Principe. 

Guardemos  - 
tú  y  yo  la  calle. 
r'  Lucinda. 

I  Quién  es  f 
Diego. 
¿  Otra  vez? 

Lucinda. 
Y  anu  otras  ciento.  -   > 

Diego. 
Mira  que  soy  don  Bernardo. 

'•  Lucinda. 

Pues  don  Bernardo  ¿  á  qué  efecto? 
j  no  sabe  el  Príncipe  ya 
que  no  lo  son  los  terceros  ? 

"    Principe. 
Del  Príncipe  no  lo  soy  ; 
porque  futra  desconcierto 
siendo  yo1  de  tí  querido. 


Luóiné¿\ 
|  Cómo  es  eso  ?  ¿  yo  le  cfná&ce?    . 

Solo  estoja  mira  ,  señtfra  ,  \ 

que  fas  disfavores  siento. 

Lucinda*         .  •  i 
¿Qué  disfavores.  Bernardo  ? 
J  cuando  ,  como  ,  y,  en  qaé  .tiempo 
te   he   favorecido    yo  r 

i  Oyes  esto?  *  •I,,"1~'   "■*  * 

PttttdtjH}' 
09'nmóf  süípenso 
de   tan   tfcn'tt'ipV&iA)'1*9  tf,,i  ' 

.       Dre&Qx 
Yo  ,  señora,  te  pretendo.     f     -  . 

para  mu/rer  «aun  uue.se  *    ., 

*  ,         iAn¡n  él  ■*í»;),*.,j(lefe  n*  .d  znuq  ... 
que  por  amor    té   merezco.          , 

*  r  »      ".'    ,  .usticTft'ifcu    i» 

Lucinda*  . 

Bernardo.  •  aunque^p  debiera 
mostrar  agradecí  mantos 
á  tu  amor  ,  era  ím posible  ;        ,    , 
demás,  que  no  te,  le  leu go. 

■  4)bil9¿'ÍUai   f)j4&9- 
l  No  lo  escucha,*  f . »„  ^ 

di Jfrineipq. . , fc : : .^r. • . •:  c >-* 
,,,.      Bienio  ejcucb Oí 

-,4soIí  Diego.  ;-,-.  ';,»..  v 
Agora  creOttiRti'  MtVst'fV  •»  •  < 
y  que  quitrailnen)  á  Alfonso,    y., 

.  £ücind#.  »'• 
Que  es  •Afigta'o  te'»pniinénr  t  ;» 

y  qne  como  ya  -Gaflad* , 
singan*  com  aesfeo»  •  *  <>'■>'  ••   ••., 
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w  <       - 

¿CasJDoWp  *>J  o-  ■     *•**  m  «».  ••>  ^  í 

Lucinda. 

*  Casada  ¿$%of  t 

que   mi   padre,    conociendo 

que  el  Príncipe  estaba  ya 

7       *  df»v  •?■"*  . ,  -  nj/fetcih  bul  t ., 
á    su   deshonor   resuelto,  "  * 

titt&tfa>a«i¥  *•'«••&£  "'"'V '  ' 
¿En   Castilla?  íoj..*«vO¿ 

lleva  car tg^á^le^oioj    „1;1    ?b 
é  sos  amigos  y  deudos. 

J  Puedo  yo  saber' con  quien 7 
pues  bien  sabes 'que  tfc  den»  * 

•i  pari&ieii.        .    .     T  *      ' 

.  ,  r    Lucinda.  .  ,r 

J  Porta  ue  nOT 

|  Oye*  esto  f 

°       rrincipñ.     S    T 

•Cstóy  muriendo. 
Lucinda" [™ott  oí  o'K ;, 

Ha  concei  taaV  vhri  vpaüVe 

Btffce*  Jfestfc<  ^hsa'rij  ieuto 

con  don  Diego  d?  A4fende**# 

un    notablppfWiaUe«),<3i'í  ciovth 

cuya  éaar^'és  *arpoiiblfc#iwp  '•«(• 

de  sus  valeros^becj^s, 

que  no^i  hji^jdaío  ^JWto   .  .'  \ 

¿Con  don  Dieg©?,^  ^oa  fcfllJ  ...   t 


r'-' 


«"«*       '»!»      *.  ti 


4P3 

y  perdona  *i>*ttfr¿rogr*v::        :,     .{ 
porque  mrft&fo  &%itpv*v0  ♦,.;:.*.,; 

tiendo  ya  raj*§eg  «atada  r,,  <m:ko 
oir   requiebros  agenoj,  ;,¿.J  nb^L 

JDíc/io*  ;  'Mfeidi'  Lucinda. ' '  f •  * 

*•#.•»'•*  ti  -*'*,        >r»» 

f  orna1!;")  no  c?bMfÉetrW1*i-*i  *hij> 
también  fet,pttfrj*  ^  des*©t  ,.M]  t)t 
ii  no  ¿H**^*,  11P*i?tf<ritf.:  •  •  ,  ic  q 

¿Cómo  ba  hec^A^op  Femando 
este  casamento,  ?lfí  .,,    ,  ,  ,-  ¿\  Pa 

que  mi  nom>re  íle  «&**&!  |#dfc, 

¿  Hay  mas  estrano  styfósa £  .  .  ,r,q 

¿>Mffr 
MtWttfAT  ¿*  í^v^nir 
el  ir  á  la  corte  <e|  ,pljego., 
porqae  siJIffgfc/Ua  spr*t  :       „:rr 
se  sabrá  toífc.fll^ecr.eto^  .»  rM 

Yo  enviar^c^nj^i^wiai,  :.,,    >(,  y 
tras  éfc^y.t»  ppdrfcfAufJo.:,.    ,  ,..  f 

respon^dftr  A^Q%-£fffMn4o  .-  „.  >• 
que  ace^s^;i*samjj^pt#ll,  f,  oll 
y  vcnó;ríé^  íai^tt^iA,^  f  m  ,ft/l^ 
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para  tratar  el 
•3¿W*  ^«e  Acere  to  ha  de  aer, 

y  así  podrá»  de  aefcreto            '  ;   ' 

hablan  déttétfbé'  *  fNrwando  9'  'i 

como  que  bienes  i  esto  •* 

desde  ¿astuto/          <   '  ¿          w  s  * 

¿Tu  Hegaa 
á  querer  él  y  sus  ^ejidos 
que  dé  la  mano  á  Lucinda  t 

Prbicipe 
Descubrirá  síes  qoe  has  irotierió"  * 
é  don  Nano ,  f^o*  íÁsta  tanto 
qae  el'Réy  '^IrHdo  en  estremo  » 
te  perd&ne  f  nh*s't*64¡l»lfe  f  ''™-** 
porque  cotfrorthé*^  derecho  *      " 
te  ha  sevurttrtfaV-ltts  tférréaV  n* 

Es  la  traca  de  tn  ingenio  ¡>    -  ---* 
pero  advierte  rftté  *+»re  el  di* 
la  hermosa  llave  del  cielo 
po¿«l  candáilo  del 'alba.'    '  °    "  <> 

Prihcipc. 
Paea  v&notrós  "  -  y-»; 

£*aW.* 

<"¿^ff    et  tot>e*tfrY 

Fabricas  tfe  1#  fo Arfa*  >  «•  t '»»'{ 
edificios  ó>  "tartetav  '  •'  •*  * 
desatinos  del  -¿móf-,  k 
y  de  mi  de^Vfóhaf^ntédol.  "v  «;  olí 
Y  que  ahora  ímtiVr|ti«  hartos!  • íf 
con  ras»'*  IhíittírYme'  ptoefl¿;  -  - 
jio  don  -Diego  áe-  Mendt*«#  *  M 
comíais  pa*re*yaWloa|  uv  ( 


4ittfr  dom  Dkga  de  oochc~  :^— 

Lope- 
Ojbe'á  propti£}l'Jiin  cuento; /k 
pero  ya  no  me  acordaba : 
yo  te  le  di*$  f\%  dentro.  • 


.     t        *.'    .V 


f      ■*■  »  f 


* 

1 


*        •  i   •«     n 


I 


I   '   , 
4 


.     '.f>    í  t 


l 


•» 


«ti  l     «      #  » 


.1  II  1  •     i  *.•    >  '        4        •  ■, 


i* 


„    •    -       i 
.(,.,..,         .i  ,  ,  . 

»*<       »      {      |   |» 


■  U 

•I 


..  ...*f 


J. 
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•    t     >#».  *  -jiti  íj 


4*5 

ÁGTO  T&RGfiBO/-» 

ESCENA  frtáSTERÁ.     ü : 

Sala  en  casa  del  Conos. 

Doña  Leonora ,  Z?on  Diego  y  Lope. 

Leonora. 
Vuelve  á  decirme  ,  don  Joan  % 
que  vino  anoche  don  Diego* 

Vino ,  y  vino  á  verme  luego. 

Leonora. 
No  tiene  el  mundo  galán 
que  sepa  obligar  asi. 

Diego. 
Débale  notable  amor  ;  ap. 

que  nadie  sabe  mejor 
que  yo  lo  que  pasa  en  mf. 
De  burlas  quise  querer , 
y  ya    tan   de  veras  quiero» 
que  si  dejo  de  ver  muero, 
y  vivo  si  llego  á  ver. 

Leonora* 
Si  solo  viene  por  mf* 
bastaba  esta  obligación 
para  ponerme  afición. 

Diego. 
¿Pues  él  á  qué  viene  aquí? 
Pregunta  á  Nuíto  qué  dice. 

Lope. 
¿  Qué  ,me  puedes  preguntar  ( 
si  á  cuanto  puedes  dudar 


4*7 
la  verdad^ !édhlrafftóe<r'"í     '  ' 
Mil  dbW»  toe  ha  £t*¿íint*fto ',    ' 
todas  «¿Bate*  dé  tomar  t  ' 
porque  la  fama  es  'ftiutorY  " 
y  lisoiigeAy!cstVfirifrdó.  '  *  ^ 

No  hay*  Afteíeá  Vii  TimSiítM...; 
¿  Qué  e#  Timante»?  ¿  Qué  es  Apefcs  f 
que  con*fcttíftr*s l  pfnéefel  'T    •    ' 
pinte  hermosura*  «fe  amantes. 

Leonora.'  "!i!    iil%  '* 
Mas  enamora  hríama 
:  •  Wntetfost  f  H?es  que  la  vista. 

i  »•   J  l'Lbpé.    ,%  "      '    •'  •' 
Como  no  hay  quien  la  resista  y 
hácese  maytfr  la  Maro  a. 
Un*l,VéÍílmé  enamoré 
por  faiflli'J'de  una  4>*i**irfiMb    -1' 
que  después  en*,  su  persona 
i"1  'ideo  al  contrario  lo  hallé. 
Cabellejds^nfcmadosi'1  »:l 
moreno  picante  en y rojo  9 
i  lo  socarrón  el  ojo/  : 
cabos  negros  y  -rasgados. 
Los  difcn'tfe's  ée  porcelana  9 
%6*tt^u*vAa<«te*  4qúesté><dU>"''>    ' 

no  la  topé  b  poesía  í  *  -     ! '    '•»• 

labios  ribete*  de  «rana. 

Gargaftla»;-  manos»  y  jétenos V  (>  ' 

de  plato  de  Tafanera  t 

¿Hita*  estrecha  f  a-ncha*  cadera^  s 

pequeñas  |>le¿-y  bleñ-hécho*.    '•' 

Fuila<4*W¥  para  creello'  • 

á  un  arroya-,  que  vatdfd,    " '  !Í 

pretende- 4|t  «oete.  ae****»-  $   i!    ^' 

y  nunca  sale  con  ello*}        *>•)  i-w 
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y  hállela  con.  cabeUtga?*  <.£,,, .  ,? 

de  (49-1*,,  y.  llena  de  usagre,  ,.?,; 
la  cara  coopto,  de  aJraagfp ,«..;..> 
la  boca,, como  tei;uera.t;    ,  . 

Luego  cada  injusta  pje.  -::w:l    » 
era  uua,.lf,4igpa,,íl<>  taca,  rvc  '  <  / 
5  <  ¿  1*  voz  c#tto  ^una^wfcác  ¿,.-0  ^ 
con  que  atinado  qutid¿f,    .  líTp 

¿Qué  hiciste^  .. 

fv.  w  „.   Xa  Cw»^d&J£*4o: 
tentación  de  &au  Autou  9 

.  ¿sonora*  j r ,  ¡   ,.<    •  r  - 
de  doArPicc?»  «*  grande.    }  .,.  { 


« 


' -  '  <.:  r>  ..  .dio)  !/.   Entiendo 


que  la  íaipa.  no  U  i$m\*.,i         > 

¿Cómo  será?,/     ..  iIi(i  .V.} ,.    .j  6 

á  dou¿spa#K9.y..l04||fik(ka«fpi||||« 
que  ves  sudp^aire.j  faj**;  .... 

Bue^efeilte^iene  do»?  4i*a»<7  j.   * 

¿  Na~n}&*  .dejJbuwip  ?,  Rúes  lue^ft 
que  cunoaflaf  A.  df a^JQ^fA.  .."¡  ..j 
dirás  qu*bHose*  uuJ¡  ^, ..;„  j 

El  está,*f|-«W  |^ad)* '.  ••«  -ir  c 
desde  ai^fe*.  y,  «aU  «lliftr*  >,  ;t/ 

V.ertfe.        ¡tai*  *.jv  j's:*  fijiíuii  " 


r4dd 


#j,   -  Quien„por-werle  muere , 
ya  iifae  el  alina.¿i|rba4A-    *>  n\ 

Dijo  á  don  Juan  ,  que  venia 
á  traerte  su  relicto...»  ;  A 

Leonora*  .       •:    •  •**  ' 
Di  que  venga  con  tecato, 
que  hay  una  celosa*  es  pí*.  "* 

,  -       -  ••    Lope.'  •' 

Bien  hito"  en  ttaevte  el  vivo.  '■* 

Leonora. 
Bien  ,  pnes  lisonja  no  habrá     ^ 
de  pincel  y  pluma.  .  ,t 

<    •  Lope. 

■      ■     -l         Está    "       '"* 
lleno  de  gusto  cscesivo 
de  qoe  esta  noche  ha  de  verte. 

¿eonerQ*  .  . -p 

¿Don  Juan  ? 

Diego.    t  .     i; 

¿Señora? 

,  ¡Leonora»  ¿ 
4  Ya  estoy 

bienáuformad*,!. ...     ?. 

Diego. 

,..*,yovoyf 
coro  o  deho , '  á  ,  ojjfcd'ecer  te , . .      j*  . 

•    ■  Leonora*'  . 
¡Que*  venga  ha*U  taragoza 
solo,  á  verme >    ...  ■  »«I 

...-i  .«•:  -  • ,    Diego*   - ;   « 

^,,f  a¡.    -       Ya  sospecho     .  .j 
que  es  hora*  '*• 


SÓD 


*>      t  -.  •  •  •  i     '  •      '   t  / 


Ctrttio  lo"  lia  hecha 
jastanrttít*  «1  Wtfibré  go*a:t  *T 
del  mas  gala ri  castellano. 

ti".-  f    ."»  Dfegttl'  • 
A  la  puerta  del  vergel  ■ '  i; 

pendré,  señora ycén  él* 

,  -  '  .    Leonora^         -'■ 
Fuera  pensamiento  vano 
querer  pagarte^  don  Juan  t 
t  a  n., grandes»  obiigacÁone»  ;  ,.     \ 
solamente  con  raques. 

Diego  ,     . » 

Pagadas »  señora ,  están.  .  , 
Vete  ,  y  á  la  puerta  espera  , 
pues-  que  1pn\o  os  favorece 
la  oscura  noche,    <t:        .     ,  .  n 

i3J..       .■     í*°W?-  ..  .     *. 

Parece 

que  de  la  celeste  esfera    , 

las  estrellas  ha  borrado  :      •"    b 

á  ver  á  don  Diego  voy. 

7c)   -      i 

•  ■  *  ' 

Dichos ,  menos  teohórm. 

<  •    !    Dfcgo. 
¡En  qu¿lá«éVitfto  estoy 
de  confusión-  y  cuidado ! 
Querido.  ¿oyivs4n  querwmie,  / 
buscado  soy,  sin  bu*fcarine> 
á  hablarme  va»  ain  hablarme  » 
porque  mofean  de  ver  sin  verme. 
Ayúdeme  la  fortuna*"  1  «  •  '»»£ 


.«•i 


£1  que  nació  sin  memoria,,  , .  , , 
4  para  qué  nació?  • ,  .•  ,  ..•  ;.»  :>• 
«..      Diego.,  ,..„»,)  ,.  • 

Si  niatpgi*,..,, 
si  ejemplo  9  si,  fama  alguna 
te  fea>.dfpJ)o.q.ue  puede  haber 
memoria  y  entendjinientjoj  ,.  .  , 
será  un  milagro,  un  portento» 
que. singular  quiso  hacer 
naturaleza  estudiosa» 

j   léop*.  .<,  i.»  -iU-  r 

Engañaste* 

. JÍP  querría. 

.Pues  4 Ja  sabiduría.^      ..-  - 
llamaron  bija  famosa  .  .,i. 
de  la  memoria  y  del  .ifja¿  ; 
el  que'  e&tfUfii*  sin  memoria,  J(  f . 
¿  para  qué  estudia  ? 

'.•  »   - .' . > ¿Dugo*, *, ,  *-  -  -t  -..  , 

£*  .yicjorfe, 
de  amor,  el  traer  contuso 
y  ciego*  el  *a tendi miento.. :  .  ,  > 
La  menjojwi  natural.  •  ...  <»  ■„  y 
me  foÜóf.U.  artificial  ;,:i  i-  ,.  * 
se  llevó  mi  pensamiento*     i  .u<:, 

¿<Etfiribe4  á  don  Fernando 

que  estaíttaftbe.UegáráSr 
á  Zaragoza*,  tiesta* 
desatinos  concertando  f.  • 
Tiberio  mandó.,  anotar 
la  empegaitifr-w*  mujer  9 


m 


tíi*J     > 

I   ti  I   -tí 


$02 


matáronla  ,  y  i  comer 

la  mandó  luego  llamar, '  r"r      ' 

Si  tú  te  olvidas  así ;    '         > 

alaba  loa  que  no  tienen. 

memoria. 

Diegoí  . '•'     " 
'•'•     -    Si  ejemplos  viene» 
tu  mi  favor ,  oye. :    *     • 
•    ;'  •    Lope:' 

L  Die^o:  •         '» 
l  Tiene  la  naturaleza 
entendimiento?  ''. 

Lope* 
ir      Divino,    v 
Diego. 
I  Pues  por  qué.  pienses  4U*  vin* 
á  ser  de  tafcta  grandeza 
aquel  milagro  de  hacer*  ■ 
tan to%:  rostros  diferentes'? 

Lope. 
Por  mostrar  las  excelentes 
tfferás  dé  so  gran  poder. 

Diego*.  •  •  t  »«"rM, 
Porque  no  tiene  memo  ría  ,        ' 

que  si  memora  tuviera»*1 ' 
hoy  el  mismo  rostro  hiciere    • 
que  hizo  afir.  ■  "    »    •  •   • 

Lope, 

'     ">  -   >        Niega»  la  gloria, 
que  de  aquella  variedad y *     .*•  > 

con  esta  loca  agodjesay  '*'»'•  *  ,: 
le  resultai  o«  t*»»  n-j. 

'*  ■  &ÍB gÓ* "•"'*- 


confieso  á  naturaleza 
por  iiistrafffnfor-di^i»        ^ 
del  gran  poder  de  tu  autor. 
.s  i '«*'.»     Lape*    -  i'-  -iOE 
¿Cómo  no  finges  ,  señor , 
qoVT^y^l^ado  dtfc*tnfñof* 

Si  fin^ir^^a^  .pripvRra,  ,  ..T,.  ,  t 
aera  pof  \<%p c  á-Xeouor  r  ,  ,  »  .*- 
«ja*  me  esotfa  y  tu?na;AfftOf  •,:;.  *: 
y  P°f  **í*gwiarla  «nutro  *u  *.,.. 
que  te  asegntP  que  ya 
sin  se¿ot$Of  tl)**9t*f~t  ,l?  ^jj-jit 

^Wf!»WÍ«  *****?  .i  „.,   ..„ 
ni  tu  entcndioiientqieat^^  ;:    .  t 

pava  consejo  aínjqft*  |tlt,,ú  v,  lí3 
mas  sí  e(|a,.,te  conocieses  ^   ;.    í 

^  qué.  has  de  beea^:?-,,!^  ffc:D  ,  :,/# 


*& 


i 


A,  .      .  (.1     .'     <  ■•     i 


-.'-  Carota  eso, faest, 


/ 


l  faltará  re  med U*  algojaq  ? 
ó  el  último  iqu«  Va  ,d«  «¡r  t  ,   . 
declararme  por  qukn^ojf ; 
*  ve^lft  aji^fecto  voy*  ?:y  *, 
que  tiempo, ha  V*  fñf¿  W 

á  LttfMmf    .  ?♦:?:  , 

-  \  ♦•!v.i  i     l&pt*         •"  t:  ^ 
f  f  ¿Déjese  m^do  ,.,  , 

oo n  dos  te  querrás- caa¡ac,? 

¿j^.  »  &U$o.  ;  .  ,  , 
No  hay  servir  como  callar 
qu«  el  callar  acierta- eu  todo. 

Vi.'        .  •      -    .. 


•  > 


«J* 


•  ;*íoh»c   »r¿    ,  .    .    ..    *.    rr:;j   hi~ 

■*  ~ 

Decora gia*  *b  Calli. 

Don  BirjHHtf*.  en.  h$bil%  d$  tr¡pcfifit 

Noche  ,  á  quieit'  solo  ha  pagada 
tributo  a AWeú  el  stieí&yi**'    •'• 
porque  está*  tu  negro*  V%l6  '•  ¿l"* 
á  su  ?£«e<H<**ebligauV$l "*  ••«»   ♦»' 
manto  dé  estire*! a*  MANMb  J  )(í  v- 
encubridor  *¿k  se&éltíiV  f,t    *° 
noche  en  qdfrtí  táfes  éfl&CW  í!  ¿ 
para  alabarte  se  hallan  , 
que  en  tí ,  ptfrljüé  todoVWHfci^ 
todos  par^éín'ftiácret^í^i*1  ,lJ     v 
en  ti  todosfétf  HH>Hafetf'-J  »*,|¿*: 
hallan  deaMrtt'y*aVot'J*  h  *KLM 
solo  con  zelos*a«olr::  *l»  *&**  »»P  * 
no  goza  remedís»  &fes. 
De  tt/s^ce^éfcle'sliales 

huye  la  V*****1?"  í,x:ri  2lr?l,'>  '* 
tu  oscuríaid^tettfercíSliv»'»'1^'  ♦'  t; 

amor  feott'séloS'dese*',  '* ^  ,ü "f,:  '"'•* 

porque  cuando*  estás  tkiáíá^  feaV  *   *• 

Je  parWA  taa*  hermoákV"'*11  ""  •» 

Por  la  puerta  de  esta  huerta1*1  6 

vengo  á  hablar  trnV  criada  , 

que  á  su  Settéfra  olvidada  , 

á  mi  remT^e^despie'rtfá.»'  **f»  «*> 

¡O  tú,  que  de  acuesta  puerta 

eres  llaWéélestialV'*»'*   ":i  .  ¿ 
ven  t'tfe^dfar'mi-tnlrlif"  *'■>  »v?» 
Gente  siento.  ¿  Gente  aquí  ? 
mas  ya  amor  me  advierte  asi, 


Se?;; 

4«e  estoy  áent)a*  rmvtt*\. 

jfrn  Bernardo ,  don  DiW¿'céh  plumas  y  capa  de  co- 

lor  y  Lope  dtéfrazttdV  "  l  i 

Llega  con  tíeii^^^iisfraza 

la  voz ,  «ejfe*.*j^*l»tft.£i|«A»*„v 

.Uliscs  me  rind^^a^as  f 
ai  salgo  tfpm  «t*.!WWW*<;  o  .;».(>>      ' 

T&igola  Wtt.  /WW.Mwí*  Mj«  •  oií 

que  del  asluto^rfaWta  » 

que  por  loa  momita  ¡Kf9Xfti-.7  * 

tnriió  las  arma^^fQjGrecia. 

Td  propw.fc  has  de  fínjir 

á  tí  misólo,     -iU,  C|J0  f|;f  ,  ,, 

#M?#H  LV-   #     •;.•£ 

.ar.vNp.lWÍira».»  •.   -....:  ..» 
sin  confianza  4«nfR^^r: 
asi  engaña  v  y.  a  ¿Rejega,  ,,„,,        ,  jj 
Esjvhrv»*,  top«.»4¿uaV:        ..,  i> 
que  ya  han  ¿btertíil»  puerta.     :f 

Vayanfjfonti^a^r,  ,  ,;f 

cuantos  planetas  yesirellas 
son  ^t1*au>rt.pripe;ra{a  ca^a.l,.  E 
y  de  su  efecto,  mí^ncia* :   . 

, t, .    .   i  _.    i  ••lid  ■)  .,        •  •' 


if>    •'     .':».    *    '.  :   .  .    /.I 


¿os 

'  SS8EüA,;V/  yol»  atip 

Dichos  j  doñp*  Lt&fiara  A  Ja  puerta. 

¿Es  don  Pie«p?0  Vil 

Diego» 
Bftferismo  soy. 

•    •   'J  'JSdlii^d.  "     -,-  ^^ 

venido  á  está  titfstra  casa; 

,    Quien  ¿Ifcttta^di'ia  Wga^'  »* 
no  os  espantéis0*}^  turbado» 
no  sepa  ¿aWé'iettflfettfcT  ^"VT 
««"««■IrW*-'1"'    *il     ;P" 

j  VeriU  coü  ihülf  "'  *  •  :  ,|,'¡i "  'i' 

toando  sin  ella  viniera  f«»»¿'"'  ««  * 
hallara  salad  y°%id>; 
dadme  de  la  'Vuestra  nuevas. 
1  '  ^Leonorú.  '  ' -~  *"»■- 

No  sé  que  diga  efe  mí, 
si  ya  he  dicho  que  soy  vuestra, 
fiada  en  v neutro*  valor  ? 


.■I 


que  no  es  justo  qne  os  parezca 
liviandad  amor  1am -granito"  <fV 

Lo  ^nélos"  hadói  condertait^ 
como  á  rt&ft^opertor  r  '  •  --  < 
no  resiste  humana  fuerza. 
Xtoivora. 
^         ¡  Ay,  quien  os  pudiera  ver!* 

^teatro  de  dos  días  llega 


tu  i  gente  ,  y  patitamente 
saldré  á  q'tn»  tudós  me  vean  ,  ■ 
y  os  vendré  á  besa*  las  manos»; 
Agora  ,  en  primeras  pruebas 
de  mt  amor ,  aquesta  joya    ••  ?:  ,» 
tomad,  y  ojalá  que  fuera..      .  .»;• 
un  reino  eada  drátaante. 

Leonora*   ± 
Será  on  mnudo,  siendo  vuestra  j 
y  perdonad  •  f|ne  la  paga    '  t  » -y.  t 
con  cita  sortija.  >   -.  i*'i 

IXttgo* 
..    .  Et»  ella  ti*  -'* 

dais  principio  á  mi  deseo  f 
y  á  roj  ventnra  firmeza  j  l 

pnes  la  fe  del  matrimonio      ••-    •* 
ae  significa  con  ejla. 

"Leonora. 
En  esa  fé  quiera  a  mor 
que  4  veros  y  hallaros  venga* 
l  Adonde  queda  don  Juan?  . 

Wfga 
Allí  aguardándome  qovda. 

Leonora. 
Llamadle...  ; 

Dtego. 
Voy.' 
Leonora. 

*:Qii¥  ventora! 
¡  qné  linjo  tfel le  y*  presencia  ! 
¡  O  •  oscura  norhé^  *si  acaso 
iaeras  mas  tlifráVy  tuvieras 
lana  !  •»  v* ^ 

t         '  Diego. 

¿Lope  4  íi  :,* 
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Lope* 

¿Seilorf 
[  Diego. 

Creo 
que  no  hay  f4hula  que  tenga 
tal  engaño. 

Lope* 
¿Al  fia,  la  hablaste f 
Diego. 
j  No  te  dije  qoe  amor  ciega  f 
Por  don  Diego  me  ha  tenido. 

Lope.  * 
Aon  *•  la  verdad  mas  cierta. 

Diego. 
La  Joya  qoe  me  dio  Alonso  9 
le  di. 

Lope* 

Bien  Creerá  con  ella 

qoe  eres  to ,  porque  valia 
veinte  mil  escudos.  ¿  Y  ellaf 
qué  te  dio  ? 

Diego. 
Aquesta  sortija» 

Lope* 
Dichosamente  comienaa. 

Diego. 
May  un  peligro. 

Lope* 
¿Deque? 

Diego,. . 

Quiere  hablar  á  don  Juan> 

Lope* 

Llega  ♦ 
y  <díla  que  crea  don  Joan. 


(00 


mm 


Diego* 

No  sé,  por  Dfóf ,  ai  me  atre?a. 

Lope. 
Disfraaa  «n  poco  la  vos» 
y  conmigo ,  señor  ,  traeca 
esas  plumas  y  esa  capa. 

fiíen  has  dicho:  toma. 

Lope¿ 

Muestra.     (í) 
Diego. 
Vojr. 

Lope. 
Favorézcate  amor. 
Diego. 
¡Temeroso  voy. 

* r  Lope. 

No  temas. 
Diego, 
¿Cómo  no  ? 

.   Lope* 

Yo  lo  diré : 
2  no  hace  el  amor  que  parezca 
«na  raoger  fea  ,  hermosa , 
y  la  que  es  necia  discreta,  t 

Diegot 
Claro  es&  ,<     ;    ' 

'  t :  »'••*   •  Lope* 

¿  Pues  porqué  dadas 
qoe  don  Diego  y  don.  Joan  seas  #* 
á  los  ojos  de  mugar., 
que  estftsd*  tu  amor:  tan  ciega  ? 


1 1 )    Truecmñwipa*  y  sombreros. 

* 


5*0 


Yo  liegos  •  «  T 

tronara. 
¿Es  don  Juta?    - 
i  xDie%o\ 

Yo  *oy> 
¿  Viste  á  don  Diego  ? 

.* htonora*-  i    .-  •  ¿ 

.   Quisiera 
«jue  el  alba  le  hallara  aquí. 

Diego, 
4  No  tiene  buena  presencia?  .*     ' 

JLca/ior0. 
Linda  e,n<Wremo.  ¿Qué  dico 
de  mí? 

Diego*      /  ofoiv.  i'» 
.   Que  cosa  mas  bella  , 
con  lo  poc/>  que  te  ha  visto  9 
no  ba  hecho  naturaleza  ;  -  '     * 

iua»  dice  que  está  corrido. 
Leonora. 

i  Don-  Diego  t  de  qué  ? 

•a»     * 
Diego.  . 

No  creai 

que  a  rio  fu  ruarse  ue  verte, 

tan  corlo  te  pareciera.''      ' 

hebiforci 

l  Y  yo  no  estuve  perdiera,    f,,t  " 

don  Juan,  atajada  y  necia  T 

*■  '  ••?•  :-   -  Ditgw'i  » 

Gfcrti  atento;  -íj  '     ;    r*  «*•-'.-  ••  » 

Leonor*.  •''  ?N  i  <m  * 
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¿  Lope  y  qué*  «»  esór? 
*  v  "      Lope. 

QiieVnlíenclas , 
qachaees  falta  á  doü  Fernando. 

Pues  camina  donde  veas  , 
que  no*  igualan  la*  4  h ti» tías 
á  las  Üistoriaá  morfinas.' 

j&SCENA  -VI,. 
Z)o/z  Bernardo. 

c 

Amor ,  ¿  no  fne  cobardía 
j}o  afc^meter  esWjs  hombres; 
pues' solo  en  saber  sus  nombres 
todo  mi  bien  consistía  ?..    . 
¿Hay  sucesos  mas  est ranos  r 
S  Ah  &fJo»í  cesasteis  hoy. 
En  busca  del  Conde.  voyf 
sepa  su  darlo  y  mi  daño»  . 

ESCENA*  VIL 

•-  Tí 

Canden  u  i. 
¿Quieta  v4?.  •  ii-í»".;  .  *   ■  * 

.'■■'ir'  Bernardo.  >;  ■ 

¿  En  el  Coude  ? 
t  »;*  . '        Conde*       »».» 

,1,  _    j_  ■»,  ¿Puea,  quien 
tuviera' aqueste  en iiVatí cK?¿**ti.  *  * 
'i,  fermiri/q. ' «  . ■»:•  •    »• 
Si  antes  hubieras  llegado  fr  .-m  i 
se  te  lograra» taia**W*n. 
A  JiedlfcP^  habla  en  «córelo 
no  ctktHeror.".  -   ü  •  - f 


^ 
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Conde. '    ,.  .      • ' 
¿  A'  Leonor  f 
,  *     Bernardo* 
l  Piensas  tú  que  es  el  honor 
todas  las  veces  discreto  f 

Conde.  • 
l  Hombre  tiene  Zaragoza 
que  intrate  oculto  servilla  f 

Bernardo, 
Saragoea'no,  Castilla. 

Conde, 
l  Quién  ? 

Bernardo*      '   * 
Don  Diego  de  Mendoza, 
Conde." 
4 Don  Diego  aquí? 

Bernardo*  / 

•  Yole  V'fs  l 
y  con  81  nn  caballero  % 
que  él  llamaba  Lope.    » ' 

Conde,    - 

Hoy  quiero 
que  mi  honor  se  vengue  en  mí, 
Ño  quedará  en  Zaragoza 
casa  ,  jardín,  plaza  ó  «alie 
donde  no  vaya  á  roa tal  le. 

Bernarda, 
La  fama  de  este  Mendosa , 
^ts  como  k  de  Awadfs  ; 
vendrá  á<  Aragón  á  probar  <'<< 
aventuras  |  por.  ganar 
fama*    i  •  "-í  "  .  •-, 

•'  Conde*    ."       ':■'>■ 
i  i  Honor:,  ai  tüv  gOfria  A 
bo  digáis  qne  ha  befe  *  nacido 


*b  la  casa  fjenerosá    ' 
¿el  Conde  de  Ureel 

Bernarda* 

No  hay  cose 
ajue  pueda  haberte  ofendido 
como  aqueste  atrevimiento. 

Conde* 
£¡endo  don  Joan  mi  criado  t; 

castellano  9  he  sospechado 
que  sabrá  su  pensamieuto. 

Bernardo. 
Bien  dices ;  habla  ¿  don  Joan. 
v^onde* 

Vamos*  \ 

Bernardo* 

El  te  dirá  de  él. 
Conde* 
¿  Mendosa ,'  a)  Conde  de  Urgel 
aquí  discreto  y  galao  ? 
El  parentesco  os  permito  » 
pero  como  no  os  caséis , 
á  Castilla  volvereis;» 
pero  será  por  escrito* 

ESCENA  VItt. 

Sala  ew  gasa  d«  bom  Fbrnawoo. 

JDo/i  Fernando,  Carlos  y  Lucinda* 

Fernando* 
Tarda  don  Diego ,  y  ya  la  noche  pasa. 

Carlos. 
Esta  escribid ,  seilor  *  que  llegaría. 

"  Lucinda* 
Cómo  es  tan  tarde  no  hallará  la  casa. 
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<€7fiTfar.    '■  ■ 
No  1c  aguardar  ha  sido  colpa  «ai a.  - 

-  Lucinda. 
Si  aftiQ*  es  fuego ,  y  desde  cerca  abrasa  , 
¿  porqué  .¡o  q«i«  formé 'la  fantasía*  ;» 
tau  le  jos.  hace  011  hí/  laW  efectos  ? 
Mas  siendo  Ijios  aiaor,  tendrá  secretos» 

¡  Qne  esató  (lueda  lo  lama  i  estra&a  cosa  t 
¿  Uia*  qué  iúlucLo  ^  si  qu&andra  masxlesco  ? 

'•  í 

ESCENA.  IX. 

.a  -  t.-  . . :?         '     .    ¿-i 

Dichos ,  Flora ,  ^  jw»co  4e*pues  don  Diego  jr  £0/?;  coü 

/a*  espadas  desnuda** ..  1  / 

Aguardando j^eJírjra  ,  cuidadosa  , 
d#«  jiíH  «ftpadM  fftla  ca^Je  **%• 

¿Eradas?.   ■•    .,  -.  f.     f 

•  Jfur fiando*  <       {. 

¿  DpH<)e  vas  ?    «^  .  ,; 

¡Qué  rigorosa 
fortonaíU;  .'   ,••/••• 

Flora* 
■**"■«     '•'    jGKrilb»'  '      * 

Mis  sospechas  creo. 
,  v  Gw  lo  Si 
.zUi|  bonare  vie.tift  a»mi.    •  "  •     :r  i<T 

.'.  £tv?¿. 
v       .»'       •'!  ••■»)»  pie*  se  ha  ungido.'  Ü 
Fannando. 
,t síJ Qaüén  ¿si     1.   ,-\».  .     .     . .» 


,  ,.:     ,.  Don  Diego»  §oy. 

Fernando.  t(i.;.  .    .  . 
...   Bitnr,se*i¿  jvcnido. 

,  -»,.      Diego*  '■    -:  ••  ■*   .• 
{to^aiJ^e  venida  .bjeifci,  ,v .    .» 
pues  apegas  á  U  putwU-  ,-•..;     ÍA 
de  vues  traecas*,  llegué 
pregan,t%ttd<>  *i  lo  era  *»«  »    • 
cuap4o.,cuatro  itaarferfift. *>°*  dicen  f 
todos  «Jiy  buena*  ftr^ewc^i8^: 
4  es  4nn¿>i6go  d*)M*n<k**0  ?     \ 
ÍP  »  J*"ft$H«Meitda.  que  ,iu«iv*a    « 
criados. vuestros :  responda. =3*.  ' 

csia  palabra  prononcta»  -..■      - 
,cuaii4e  4q¿  ctutr©  me  «arca*  9 . 
con.  las-  dn9 andas  capadas  .» 
y  una*  i<0&dicif  oda  ==««*>•?*•    • 
Yo,  qqe^enia  depazf»Y.ih 
y  no  imaginando,  %*tfirr%* 
puse  con  armas  doraba*.    ; ,.  ¿ 
el  valor  á  la  defensa. 
Ayudóinete*te  criacio : 
aospaabn  4jue  heridos  que&ti , h 
que  ta.lsw¿  contr-a. la  .injuria 
y^sy4J^ca>  la  inocencia*  '•■•:' 
Solamente,. oi  decir  *=..*.  .i 
retírese  fat^tra  AUe*a*  ** 
en  quien  conocí  qttjon.  tí»  •• 
á  quien  de  mi  bien  ltí  ¿pea*. 
Y  si  es  asi,  mal  hjcuitea'    . 
en  mandadme  que  *ín*era 
á^raMr  mi  muerte  aqttí;  v.     Y 
aunque  picoso  «jufc  es  pcquoia 
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ana  herida  9  qne  en  ira  braco 
roe  dio"  él  que  de  todos  era 
roas  alto.  Esto  ha  sido  así» 
para  que  el  caso  se  entienda  v 
y  me  perdonéis  ,  señores  , 
si  por  Jas  cansas  propuestas  * 
no  llego  como  era  justo» 

Fernando* 
Bien  conoceréis  la  pena , 
señor  don  Diego,  que  todos 
recibimos  de  la  vuestra  f     - 
pues  aran  no'  ha  dado  logar 
que  nuestros  brazos  nos  dieran 
los  indicios  de*  las  almas 
con  que  os  reciben  en  ellas. 
Carlos  de  Aragón  v  ni-  hijo  , 
no  entendió ,  que  haber  pudiera 
tal  atrevimiento  en  hombre 
de  oscura  ,  ó  clara  nobleza. 
No  salid  9  para  que  fuese 
vuestra  Venida  secreta, 
é  recibrroa* 

Cario*. 
•      Dios  sabe1/  ■ 
don  Diesen  ,  lo  que  me  pesa : 
y  á  no  habernos  dicho' vos  ' 
que  entre  los  de  esta  pendencia 
oísteis  qne  dijo  el  uno 
retírete  Fuetera  Alteza , 
no  quedara  sin  castigo  r 
mas  ya  sabéis  cnanto  deba 
en  la  dignidad  real 
respetarse  la  grandes*. 
Yo  no  os  niego  qne  ha  tenida 
ocasiones  de  sospecha  ¡ 


*iT 


Sr 


r„,  _>*o  pera  entender 
que  á  vuestra  vid*  «*•  atrevan^ 
Conoced  á  vuestra  espeta  t  ;> 
que  con.  tal  nombre  oa  espera A 
ai  W  estorba  eí  mondo.     . 

Agew 

lint  4  veros  mis  o)os.1|egen  9     * 
31  fueran  dos.  *mil  l*epidas       .;.» 

dichoao  nombre  (es  diera-         / 
Dadme ,  señora  t,perdo»  :  ' 

qae.por  Un  rarefibeHeia, 
justo  fue  qde  hubiese  envidia, 
que  no  hay  bien  Üo  competeneta. 

Zaciwia,  ¿  * 

Cuando  ya  no  íuera  gusto 
de  mis. padres^- qne  tuviera      f 
dueño  en  vos  ,  este  peligro 
que  toma  el  alma  á  su  cuenta 
Justamente  me  obligar*     - 
á. tanto  amor- y ürmeea,  ¿ 

que  las  altezas  del.  mundo 
róenos  .poderosas  fueran , 
que  con  las  rocas -del  mar      »   > 
Jos  vientos  que  en  vano  suenan» 
No  e,a  tiempo  de  deteneros* 
aunque  decis  que  es  pequeña     » 
H  herida;  Carlos»  haced...... 

Diego» 
,  Señora  ,  ninguno  venga  , 
.  .que  mas  importa  e!  secreto  •    ', 
que  mi  vida  f  y<  pues  tan  cerca.» 
me  dice  aqueste  criado  •    • 

que  es  práctico  en  esta  tierra, 
que  está  la  cesa  >  del  Conde 


SI* 


de  Ur^Yhe+ivéx*?  *****?** 
paWpife  ttt>ft<«  Ju* il  de1  Oüümn »  / 
que  eafaatolif fórettrotttewda    * 
dt4  tA|m  ir  ante  v  Mil  rv  tanto»    *>!* 
que  cu  Costilla*  (sebeen cierta»  - 
ciertas  desgrana  ¿que  tuvo , 
•tt agrande  amistad  profesa 
conmigo  ¡  rfftt'autsf  ros  *>]fe¿htNi* 
una  ataUr^ofa'g&bfcrnar.  v  '• 
Y  asi  **  suptté©  qtf«  todo* ;  •  •  '* 
me  d(Ms«'f*i'*teto»):  ifieenciaV    -'  * 
que  n>fr  vá '  ítf  I tatfdo  'alfa  &r*.      V 

•&Bsa  Uceocfa ítfÉ  óa  niega :  — ;   -•«  i* 
eata  casa  es  ««*9tr»  ya. 

Don?  Dfrg**,  '¿Wiqtie  nd  lo  fuera  , 
l  cuát  bornbrt*  <*s*  dejar*  ir  t  ''*> 

Srfior,  «o  hadáis  lal  afrertta 
á  mi  padre  ,  y  á'rai  hermauú. 

Mi*  señorea ,  -eato  «a  fueraa  ¿ 
y  yo  sé  qué  os  *tff4  bicsi»    "       ** 

Paca  .atando  ftiersa  que  Sea  f 
oJa  ¿  traed  «n  >qmr  vaya. 

Eso  no  ,  mirad  qée  os  queda 
1i*mpo,  rt§  qoe  iiffCfpRH!  i*>¡rC*A; 
y  que;  ea  iwete  qtrtv«o  «s«  fntieuda, 
qaie  estoy  i he*io>V  «y  qfaMs  «8f toy  * 
«u  Zaragoza»  •  >  •      z 

t  f,  ,•  Cortos*  •'",:  •'•  *í.»¡» 

•i  ^.~*  i  <:»Ga*oedá<.       •    ,* 
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itoviftstra  crueldad  I  lo  menos 
que  os  gcotnnadc;  ,qoe  es  mengua 

'  de  un  caballero  f  que  vais  i 

solo. 

JPiVfft 

En  llegando»  á  la  paerU  t 
oudmbeisde  volver. 

Carlos.  •     '    f.; 

Digo       .    .* 
que  me  volveré,      * 

Lope. 
No  creas 
que  has  de  salir  bien  de  tan  IOS  4 
desatinos  y  quimeras. 

X>j«o. 

Si  el  Príncipe  me  lo  manda, 
¿  no  quieres,  qpeje  obedeica  f ¿ 

Lope. 
Parecen  estos  ftwJirsos  .    -  t^ 

de  Penólo  pe  la  tela  , 
•juouanto  iracas-  da  día 
de  noche  lo  desconcierta**    *     ,\.l 

•  '  ESCÜfrA  X.  ;         •  '/ 
Lucinda ,  don  ¿ornando  y  Florm. 

¡Qué  gallardo, caballero!  •      ,.,, 

,  PermndQ..*.  .    .    ,   .  ^ 

¿tata,  qo*  «si  P^tu^pe,  intenta* 

que    no    te  cases ...,\  M. /fl 


t ..    JL^ndOy.  í.  •,  ¿ 

.......  No/>ar.¿# 

si  das  ájAQ  .padre  -cuenta.    :    .  ,\  / 

¿Fernando.  .    i,% 

Solo  donj^a  tj^&sja..  /m     tt  t 
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de  esta  pendancW  saliera,      :  K 

!        l  Lucinda» 

¿Flora? 

Rota. 
I  Señora  t 
<  '    Lucinda* 

Mi  ano* 
al  de  Angélica  la  bella 
se  parece. 

Flora. 
¿Cómo  así  ? 
Lucinda» 
Sor  herida  el  alma  roe  lleva* 

ESCENA  XI. 

SA£A  8ft  CASA   MI  CoiTDIr 

27  Conde  f  Doña  Leonora.     • 

Leonora.  *•  • 

Injustamente  me  ofendes; 
reporta  f  Conde ,  ,eJ  furor  9 
•i  estimar  tu  honor  pre tendea. 

Conde 
No  caro  pies  bien  con  mi  honor, 
si  con  ttramor  te  defiendes. 
Té  con  intento' liviano 
llenes  ,  Leonor  >  aunque  en  ?aft*> 
de  secreto  en  Zaragoza 
á  don  Diego  de  Mendasa, 
el  soberbio-  castellano. 
Tu*  denoche  por  la  huerta 
estás  hablando  "con  él , 
y  él  sos  amores  eoacieria» 


Puerta  del  Conde  de  Urgel  9 
es  de  este  reino  la  puerta. 
Si  te  ba  ganado »  Aragón 
«s  de  Castilla. 

Leonora* 

No  apa 
dignas  palabras  de  tí : 
advierte ,  Cpnde  9  que  en  mi 
>¡ve  mas  clara  opinión ; 
que  esté  en  la  ciudad  don  Diego, 
ó  el  soberbio  ó  el  galán» 
boy  lo  supe  |  no  lo  niego  ; 
porque  don  Juan  de  Guamas 
''vino  á  decírmelo  luego. 
Y  si  de  noche  le  vid 
don  Bernardo »  no  fui  yo 
con  quien  don  Diego  hablaría  t 
porque  con  don  Juan  seria  > 
¿  quien  por  dicba  buscó* 
Porque  segnn  entendí 
fueron  en  Castilla  amigos..* 
paro  don  Juan  viene  aquí* 

ESCENA  XII. 

Dichot  jr  Don  Diego. 

Diego. 
Cercado  estoy  de  enemigos^. 

Conde, 
Sospechoso  estoy  de  ti 

Diego» 
¿ü§   mí,  señor,  á  qué  afecto! 

Conde, 
¿Tú  sabes  que. en  Zaragoia 
dan  Diego  asta  da  secreto? 


$21 


$0* 


¿Qa¿  ¿6b   Diego?     •- 

.    Conde.      * ,    >        .'     i 
El  de  Mendoza, 
galán,  valiente  y  discreto: 
4  y  me  la'  encubres  á  mí  ? 

Diego.  » 

Señor ,  ntfnca  yo  entendí 
que  eso  te  importara. 

'  sT     ;-  '    Conde  ' 

*"  ;-        ¿íío,  »  ■  ;      l" •  - 
ai  ayericftnmi  hermana  fiabld  f  : 
*  fc  Leonora  . '     . 

El  Conde  lo  entiende  asff  - 
porque  dice  don  Bernarda 
que  nos  vía  junto».     »;*4-  » 

Señor, 
ai  satisfacerte  ^aguardo 
verás  que  á  tu* claro  honor 
debida'Tespeto*  guardo. 
Don  Diego'  \  Jen e  á  Aragón 
i  casarse  de  secreto 
con  Lucinda ,  y  la  ocasión 
es  el  P«tac?£ev        ,       .    v 

Conde. 

En  efecto, 
feelp*  ñV  BéfWrdó  son/  '  '    -3 

Diego. 
Bien  claro  sé  echa  de  ver.   *         * 

Conde'. 
¿tatáfV,  qué  intenta  Fernanda    - 
«asar  á  Lucinda  ?    ' 

*  •'■'•  *  'Aye*•■•,•"    ;   •» 


*» 


m 


lo  estaban  los"4os  tratando , 
y  hoy  lia  de  seroso  muger. 

•    €óhdc* 
No  será,  portel  a  adora     • 
el  Príncipe ,  y  Tuy  agora 
á  que  lo  remedie  luego» 


■<i 


^  ■  *   * 

> %   •  ■ ' » »»i  •  •  •     <  »  * 


ESCENA  Xm. 

»       •     «  • 
Leonora. 

{  Eso  dices  de  don  Diego  í 

l  Xkiego*. 
Esto  es  engaño  9  señora , 
que  si  esto  ,no ,  le  dijera  r . 
por  ventura  Je  buscara 
y  mayor  mal  sucediera.  •       *,r>  T 

He  repantdften  tu  cara 

y  en  tu  voz....  oin-  .•*""»    «»»v»j 

«*ewv 

....  1     ¿Pues  qué  te  altera? 

. .  "nj&eaporA,- ;  *  ■•  »?  ••»  * 

No  he.^isio  toa* .ten  mit*ia\*J   *.a 

como  los  dos  f**r#cida. 

*  •  •  \D¿tgó..  !■  1  ->ti  h  !3 
Somoslo  en :  rostro.  ySapoiones  , 
de  suerte  que  de  ¿opiniones 
era  la  nuestra  ofendida ;  u"  .,.-'l 
porque  su  p&dre  *  y*.el  mio,;>  ¿V» 
no  ganaba  en  erio  bbaor>  :?«-.  («u 
•«¿coitorts.  :%  >•'«»  ».*» »«  Tfc 
No  era  mnebo  desvaría .  i  i  . , J  >r* 
igualarte 4  »u.  valAiJ-j  •  «>  -*.".;  •- 
3¿ 


Í24 


>      * 


Ui      '< 


El  t¡«ne  ma*  grueso  y  brío 
y  mejor  entendimiejtto : 
hoy  nos  r  verá*  [juntes* 

í.     $*onara..  «„.  . 

•  "■  ',**,*  ,¥íft  ut 
puse  en  ¿1  mi  pensamiento* 

.  ,©/#*  v;  * 

May  Líen  empleado  está. 

•V  *    hxéhofia+        'i.V 
SI  9  don  Joan «  no  me  arrepiento 
4  Adonde  agora  qtaétfo  ? 

AI  campo  salir  quería. 

Leonora*  • 
¿Dice  que  le  agrado  yot 

/>/¿?o;  • 

Todo  y  en  iodo."     '  •  ' 

¿¿OftDftrv 


i,  ir" 


por  cumplimiento. 

'"  "':-  ':•  •>:*  '<■      •  ..      Eso  no, 

que  fuera  tener  "por  necio 
un  hombread*  aquel  valor. 


51  el  me  aprecia  efe  lo  que  precio? 
so  «mor  »¿ef? me 'tendrá  amor.    "* 

Don  Diego  hiciera  desprecio  :  '    • 
del  sol  7 <de <ks  estreiiss: 9  >"  T 

del  alba  adelas  mas- 'bella»  [         « 
flores  que  la  vista  admiran  s 
de  los  diamantes  que  tiran 
de  nuestros  ojos  centellas  r 


.de  f*  ¿¿nfre  fne  color*    - 

lá  púrpura  emperadora , 

del  o.rfl  qdé  el  fuego  acendra^  ' 

y  dé  las  perlas  que  engendra 

cu  nácar1. la  blanca  aurora ; 

del  cristal  y  del  marfil  ¿ 

ai  dé  *sé  ialle  gentil         \  ■-     . 

no  admirará  la  belleza 

de  quien  la  naturaleza 

rompió  la  estampa  sutil. 

Leonora* 
Parece  qué  le  ba  prestada 
*a  ingenio.  •    * 

,  ..!.„'  •  ÍÜetú*  ■   fr    "  • 
.  Y  su. amor  también;  i 
de  él  lo  que  digo  traslado  t 
ai  no  lo  traslado  Bien*  * «      * 
queda  su  autor  escusado. 

ESCENA  xiy.    ,  •  .^    . 

Hichoiy  Lucrecio. 

;•!  Lucrecio.  \r  ..  1.  ■. 
Lucinda  fia  venido  4  tertev 

Leonora, 
¿Quién  f         :      *  .  a. 
Lucrecia. 
Idjcin^a  de  Aragón. 
, . . .  Lconerm.  I 
t>é*same9  que  me  divierte 
de  aqneata  conversación. 
Dic%o.  * 

Yo  me  voy. 

Leonor*. 

Don  Juan  1  adfitrU 


ÍM 


que  hoy  q «tero  ver  i'Aüm'  KtQH 


«    i»   »  tj  i 


Diego.* 


r;»  /ni  í 


Tu  iniente  le  aviso  lttegov 
Doña  Leonora  Lucinda  jr  Fiera* 


Lucinda.  t..  ..,•  ,.,  . ., 

¿Señora 'mía?  -'V': 

Leonora* 
l  Lucinda  t 
Lucinda, 
Fortuna  la  rueda  tí*  rinda  , 
amor  el  arco  y  el  fuego. 


•  1*1 


Leonora. 


'¡ »    • 


»  f 


Eso  á  vos  será:  mejor  /'  « 
que  sois/fórtuua  compuesta 
del  arco  y  flechas  de  amor. 
I  Qué  bueria  venida  es  ésta  f 
l Tanta  gala  !   ¡Tal  favor ! 

Lucinda. 
.Vengo  á  veros ,  y  también 
á  que  toe  ó^n  parabién  ,   • 
Leonor ,  de  que  estoy  casada. 

Leonora. 
¿  Casada  ? 

-    'iiucinda. 
Y  bien  empleada. 
•"  Eleonora.  :J   ,  ■* 
Vos  lo  merecéis»  ¿Con  qtaien f 

Lucinda* 
No  es  persona  de  Aragoa>9 
aunque  para  esta  ocasión 
llegó  anoche  á  Zaragoza. 


'   V 


í   .« 


t.» 
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jQniéní  ,  ,  , 

Lucinda., 
Pon  Diego  de  Mendosa. 
.i  Leonora. 
I  Cójao  ?  ;  Estrada  conf wion  l 

Lucinda,    :j     , .  ,  . 
¿No  habéis  oid o  decir 
á  don  Diego  el  Castellano? 

Leonota.   •,-•■• 
Mil  cosas  oigo  fingir  , 
y  así  de  que  iodo  es  vano,*  . 
Lucinda,  ps  quiero  advertir*  -»  , 
porque  pienso  qne  es  casado  *  . 
y  casado  en  Aragón. 
Lucinda. 
Yo  sé*  qne  os  han  engañado  j 
cosas  del  Príncipe  son*.,.  , 
celoso  y  desesperado* 

.  •     Leonora* \  »»  «■' 
¿Pues  habeislo  visto  vos? 

•  Lucinda* 
Anoche,  hablamos  los  do*  . 
y  f é  y  palabra  nos  dimos. 

/         .Leonora. 
¿  Anoche  ? 

Lucinda» 
Anoche  estq vimos 
juntos  en  mi  casa.. :  ■ 
Leonora. 

1 4y  Dios!      ap* 
Lucinda. 
Parece  que  os  pesa  .detesto. 

Leonora^. 
¿No,  me.  ha  de  pesar  que  0$  de* 


52* 

su  U  y  palabra  *íh  presto, 
quien  dio  su  palabra  y  té"    - 
¡en  otra  parte  ? 
•♦  :\  «<  *•»'   .',   fjuéinda.' 

%     ¿Qnéeseitpf 
|  Sd  fí  y  íq  palabra  ita,  4*4# 
jen  otra  parte?4 

testigo  que  os  Irá  ¿rigañado, 

'¡Lucinda.    >  -*'-  •>  f¡ 
Yo  séi^ié '«rasada  estoy í^  ■■'»  <  *   ' 
y  esté;  «1  toncierto  fi  rutado  f'' 
que  malulo  puedan  fingir 
jni  padre  y  Cavíos  W  jietattifQ, 

No  me  puedo  persuadir    ">  '? 
oue  es  don  ©iego  al  CaatellaíiQ. 
'  tecindQ. 

Todo  1q  quiero  hoy  decir 
para  que os  desengafitfsV     ,¿  ' 
en  vuestra  casa  está  herido  , 
yo  sé  qu*  íio  lo  -sabéis* 

\  ¿Herido? 

íucinda*    "*41 
Aquí  le  ha  escondido 
un  criado  que  tenéis  f        ^ 
que  es  castellano  también. 

Lucinda* 
'    D¿rn  JnaiTde  Oiírman 
Ztfo/íora. 

yo»  dai*  Us  señas  muy  MW-f':  . 
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i.  >\ 


0U  espetweaí  a*5*"** » 
como  es^eto^-ei  parabién  | 
aunque  dijera'  mejor*  ••  *  •-  •»  4P- 
D1i  desdichas,  ¡  O  traidor  l    * >  ■  .  • 
Si  á  casarte  baWas'>fce»ída  un-i:» 
con  LuciodaA^tfba  servido 
burlar  mi  amor  fy  mi  boner tf 
Mi  amor  pwrpa»  dtó  en  quererle 
ain:  verte  ¿-  y-tni  bosMHf-  P©**  *•«*• 
en  tanta  optníanide  España  {$-•> 
mas  ei?a  tanr  Vil  besa**;  r 
poderosa   A  ^aborrecerte*      .*  «/» 
¿  Mas  porqué  »s  fpiejas^  Tas*  *•* 

á  tí,  cruel rairijida»?  "  {  * 

tino  al  infame  do»  ¿o*»  « ••:»  u 
que  aoi»quw;tu!rierbm^i*idaé /» 
no  le  valicr*'*i  Gtfrman. 

Dado  me 'bes  «oapeeba-  justa  ».  i 
mirando  tu  aentimienfco»  /J  -- 

Lucinda  ,  ys>  es  cosa  injusta 

encubrir  mi  pensamiento  # 

perdone  ¿i  te  dité>s€a.    :  < 

Anocbe  mediado»  Diego » 

ese  cruel  castellano  * 

fe  de  esposo.-  •  '<•••"  -<•:•'    i      t» 

Jxteinda, 

•  -••;  I  ¿Cómo?  -  •  «*>  :,> 

i  '{,  ¿eenamfe/  «»•  "«11)  «ut 

»..•    A  ruege» 

de  don  Juan  rk  4r  la  mano  » 
asegurándome  luego  •»  of 

con  una  joya  qne^tíene 
uña  ele  de  diamantes » 


<  i* 


.r:    !¿ 
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en  que  ma»  toftlo  loene  -. 
por  ja*  léiraa  semejantes-,  ;  .  . 
.¿jane  nuestra  nonata*  •{ tío  tiene  .  j„ 
que  en  fin  ^  Lucinda,  y, JLeonorr.. 
comienxande  unatoaneraw  ..  ¡^ 
•  Jjueingimi  .  ...  i  ,»./> 
¿Doa  Diego  á  t£2;,o  ;tj      ;•  •*$ 

i"  ••  '  ••  .jj  i.tSi/el  honor»  ? 

de  por  medio  no.att*wiera9 
poco  importara  tol/aamon, 
yo  le  sn piara  ventar  %    ■ . ,.  i 
per©  ya  no  puede  acr  *?    -  ,. 
en  mi  justicia  confio,  j 
ú  don  Diego  searfi  mío 
AV  Aliaron  -ac  -ha;  de  j 


•  oí 

'"i 


i 


'¿Serán  mcno>  principales 
mil  parientes, >qoe  lo  aom 

los  tuyo» í::*!."..:.i ¡i.'.-',  ui   ..    

Leonora. 
•      i     En- casos  tales 
no  ser¿lfnai.Ia¿áralzosi  - 
ai  son  los  dendos iguales. 


Siempre  fuisteuinásj  altiva 
que  pide  tu  calidad. -v 

JLtonorím» 
Si  en  sangre<Beal  estriva  , 
no  tengas  por  novedad 
qge'com©  he  nacido  viva. 

Jo  soy  Aragón* 

'    ttomqra. 

•  ¿  •   Yo  soy  i 
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Navarra,'!.:  . 

. : .  Lucinda* 
,    Ya.  eatát  muy  necia»  - 

Contigo  /Lucinda, ,  estoy*  .  /. 
que  á  quien  á  mí  me,  desprecia  » 
esta  respuesta,  le.  doy. 

» 

.    ESCENA  XVI,  , 
Dichas ,  el  Principe  i  el  Conde  y  don  Bernardo. 

(        Principe. 
¿Q*é  tstfiivf    .... 

r.;;.    ¡  ^Leonora.  >     .r 

,  ...    Sino  viniera  .   r 
Vuestra  Alteza  »:y.yo  supiera  /. 
que  amor  Lueiujla^e  debe  , 
á  lo  que  agor*  *e,  atjre  va.,  • 

yo  sé  que  W>¿e>  atreviera.  : 

t  Principe, ,  ;í,  . 

|  Pues  donde  hay  tanta  amistad , ' 
de  enojos  hubo  ocasión  f    . 

t    CofMie> 
I  Leonora ,  que  novedad 
es  esta?    ¿  .       .... 
Leonora* 

,  Des^jchas  son 
que  ofenden  tu  calidad.   .      . ,  , 

.  Conde  ^ 
jEso  como  puede  ser? 

Principe,  ■ 

Conde  9  si  es  pleito  ,  esta,*  .dantas 
bu  juez  me  pueden  hacer»       ..  . 

,  Leonora. 
i  Como,  has  de  juzgar  si  amas    ,       «* 


y  mu  con  tanto  poder t 

Pero  ya  aborrecer  'debes 
pné*  Ludada  «*tá  casada. 

prinéi/be. 
A  eso  v*ftj$o,  que  tne-ban  dfeb¿ 
que  eitá  4u'*apo*o<fca  tu  catar- 
Éueinda.  -  "<* 

Señor  v  mis  padres  y  hermano 
casarme  en  Cadiiíli  tratan 
con  don  Djega-de  Mendosa*,  * . 
qoe  vos  conocéis  por  Cama* 
Vino  á  Aragón  de  'secreto  , 
lo  demás  que  en  esto  pasa    '*■'  - 
Bien  Jo  sabéis*  sfá'mi  puerta 
os  lo  ha  contado  su  espada» 
Aqní  está  dotí  Diego  herido*     7 

Lucinda  ,  > n'  ese  tfe'engai»*  ,    ■ 
qoe  no  sólo  te  be  servido 
con  la  cortesía  7  ¿ala 
<  digna  de  tu  calidad ,  ■ 
y  á  tos  defensas  honradas  • 
lie  dado  la  estimación 
que  piden  prendas  tan  áfeá».  *  $ 
Si  tas  padres  te  han  casado 
con  don  Diego,?  tú  le  amas^ 
hoy  conocerás  quien  soy 
y  él  será  tnyd.  *  '"    '  ',?í* 

.  Leonora» 

Las  armas       '  s 
profesas  más  que  las  letras. 
i  Ves  como  el  amor  te  engaña  ¿ 
y  que  no  puede  ninguno 
juzgar  en  su  misma  cansa  t 
¿  Sin  oir  las  partes  juegas  ?     ' ; 


*.-■ 


(i 


%».v 
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+•  ».  wm  t  • 

Principe* 
¿  $i  Lucinda  está  casada  , 
qae  titiité  tu  que  alegar  ? 

Ittonofa* 

w 

Que  cuanto  Lucirida  tTrftta  '  " 
<es  decir  t  por  engañarte  #       »    - 
qae  con  don  Diego  se  casa  f 
que  don  Diego  es  mi,  marido* 
Principe. 

¿Qt&dkef? 

Conde» 

l  Qa{  es  esto  hermana  ? 
•    Bernardo.   : 
Jío  me* engañaron  los  celos» 
aunque  mIos*  siempre  engañan* 
-.n--.        .        Jjtonora.  • 
Qae  por  orden  de  don  Joan  *  \ 

por  sus  conciertos  y  cartas  9 
me  he  casado  con  dondiego. 

Bernardo* 
To  vf  que  los  dos  hablaba* 
anoche  por  el  jardiá.'! 

Lucinda) 
Toda  la  probanza  es  falsa  , 
que  anoche  el  mismo'  don/Diego- 
me  dio  la  mano  en  mi  casa. 

'         Leonora. 
lío  puede  ser,  porque  ámf % 
me  dio  anoche  la  palabra» 
y  esta  joya  en  prendas. 
Principe, 

Muestra. 

¿Hay  confusión  mas  estrañaf 
Esta  ele  <fe  diamantes, 
se  labró  para  una  ingrata 
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por  mi  orden*        ~ 
,  r     Leonor*. 

¿Luego  es  vuestra  f 
Principe. 
La  noebe*que  ia  llevaba,.  . 
á  on  castellano  la  di. 

,  (  • .     -  Leonora,  .'■ 
I  Va* ,  porqué  ?  x       ,    , 

Principe. 

Porque  su  espada 
dos  veces  roe  dio  la  y  ida. 

•  Conde» 
i  Luego  el  dueño  de  esta  hazaña  9 
fue  don  Diego  de  Mendoza? 

.1..  •  Principe.      .;  .,.,, - 

Sí ,  pues  é\  la  dio  á  tu  hermana** 


ESCENA    XVII.  , 
JDithos  y  Carlos. 


.» 


j  ,    ,  ■  ¡  Carlos*  .;...-.      ' 

¿Es ti  aquí  su  Altea*  ¿  

Principe» 

.    .    Cwrloít  i 
i  qué  quieres?    ( 

..  Carlos.  .  ,      , 

Darte  esta  carta 
del  Príncipe  de  Castilla. 

,      t    Principe.     ;.  i 

Maestra. 

•  •  *   §  •    » 

Carlos* 
,  _  •     Lucinda ,  ¿aquí  estabas  ? 

Principe. 
I*e.     Mientras  solicito  con  el  Rey  mi  señor  perdo- 
ne á  don  Diego  de  Mendoza  la  muerte  de  don  Ñuño, 


Suplico  d  Vuestra  Alteza  le  favorezca?  ampare  en  A* 
ragon  $  que  el\arhbrsque  le  tengo* 

No  hay  para  que  proseguir  9 

•i  aquí  don  Diego  se' halla 

y  yo  le  debo  la  vida  f 

las  cartas  son  escusadas. 

Siempre  le  he  visto  de  noche 

á  la  irafca  de  esta»  damas- ,  •' 

y  tan  á  oscuras  t  que  apenas 

daré  señas  de  su  cara. 

¿  Quién  es  aqueste  don  Juan 

que  sabe  de  él?  ••'  • 

Conde. 

En  mi  casa 

le  entretengo ,  porque  asi 

el  Almirante  lo  manda. 
Principe. 

Id  por  él  que  ér  sabrá  de  él» 
Conde. 

Yo  t0jr¿  ; 

♦  * 

ESCENA   XYIIL 
/  Dichos  f  menos 'el  Conde. 

Principe; 
Pero  si  se  casa    •  •• 
con  Lucinda  y  con  Leonor, 
mal  cumplirá  su  palabra.  , 

**•• »       Lucinda. 
La  que  me  ha  dado  ,  yo  sé  * 

que  la  cumplirá. 

Leonora*     » 
'  Tú  engañas 

tu  esperanza  con  tu  amor. 
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Lucinda. 
Mas  que  amor,  tengo  esperance 

ESCENA  XI*. 
Dichos,  el  Conde,  don  Diego  y  tope* 

i 

Conde"* 

Llega f  do»  Juan  9  queja  Altes* 
te  quere  ver. 

Diego*.  ■ 
Boy  levanta* 
á  tu  eol  la  humildad  mja. 

Lope* 
Hoy  temo  alguna  desgracia.        <y* 

Principe* 
l  Ere*  don  Juan  de  Guarnan  f    , 

Diego. 
Sf  Seflor, 

Principe» 
¡Presencia  honrada  £     npy 
l  Donde  está  don  Diego  ? 
Lope* 

Agora1    ap« 
dá  por  el  lóalo  la  trapa»   .  .-, 

Diego* 
En  mi  aposento  le  tengo 
mientras  estas  cosas  andan 

tan  confusas; 

P*    • 
rmcipe. 

x  Ha  me  escrito 

.  en  sn  favor  una  carta 

el  Príncipe  de  Castilla  , 

mientras  con  so  padre  trata 

el  jperdon  de  cierta  muerte ; 

que  le  entretenga  me  manda»» 


No  sé*  que  entretenimiento 
conforme, á.  su  .sangre  tiara  f     . 
y  >¿  deberle  yo  la.  vida., . . 
pueda  darle  %  «no  bastn 
Almirante  de  Aragón* 

..  Diego* 
Señor  9  por  mercedes  tantas 
vuestros  pies,  beso  en  su  nombre* 

Principé. 
Don  Joan ',  ú  don  Diego  llama  ' 
que  quiero  casarle  yo* 

piégá*  ' 
Tan  cerca ,  Señor  ,  se  halla  9 
qoe  quiero  dar  1«  el' recado. 
Don  Diego »  por  una  carta 
del  Príncipe  de  Castilla  t 
y  porque  con  vucetra  espada 
librasteis  al  de  Aragón  , 
que  en  tanto  peligró  estaba, 
aabed  que  os  hace  Almirante  s 
id  prestó  i  darle  las  gracias  9 
y  dadme  albricias  i  mí , 
albricias  de  Buena  feána»  L 

porque  sé  quede  tu  bien 
la  misma  parte  me  alcanza. 

nnc}pe. 
¿Con  quién  hablas f 

Diego* 

Yo,  señor*, 
vuestro  recado  le  daba 
i  don  Diego. . 

Principé* 
i  Pues  aquí 
to  qne  has  de  decirle  ensayas  P    < 
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Diego: 
No  Señor  ,  que  á  mi  me  digo 
las  ventaras  que  me  aguardan!  . 
porque  soy  don  Diego  yo,     •    ''' 
y  el  que  por  merced**  tantas, ' 
besa  vuestros  pies  mil  veces. 

]  Principe. 
Igualmente  tus  hazañas  - 'y 

con  tus  industrias  compiten  | 
á  wS$  brazos  jte,  levanta     *       rf- 
del  suelo  ,  que  4  mi  cabeza     •    n 
por  laurel  que  le  adornara 
bubiera  dicho  mejor*  ,    r 

&**&* 
Tu  hechura ,  Señqr  ,  ensalzas.     \ 

Zape. 

¿Y  jro  podré  ya  dejar 

de  ser  Ñuño  ó  calabaza  r 

y  volverme  á  Lope  ?  ..    ,  .       ,  !, 

.  '      .       Principe. 

yo  te  confirmo  en  ,mi  gracia. .,  , 
Lucinda ,  para  que  veas 
que  tiene  Alejandro  «España  t  , 
y  que  mi  amor  no  pretende    .,  ,  * 
de  tus  desdenes  venganza  , 
don  Diego  será  tu  esposo. 

Diego.' 
Señor,  perdona  y  repara, 
que  no  be  de  tener  muger  , 
aunque  con  tantas  ventajas,     ' * 
donde  tu  has  puesto  los  ojos;       *; 
De  tu  amor  fué  aquella  traza, 
con  que  fingí  que  venia, 
y  pbr  no  darle  palabra  ,  •    \ 
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fingf  la  herida  también. 
Dásela  at  Conde ,  y  iguala 
tal  valor  y  tal  grandeza  ; 
porque  yo  he  dado  á  su  hermana 
í¡é  y  palabra  de  ser  suyo. 

Principe* 
Quien  asi  te  desengaña 
y  te  aconseja  t  Lucinda  9 
tu  honor  estima  y  alaba. 

Lucinda* 
Ya  «foe  no  soy  su  mugar  y 
de  don  Diego  soy  -cufiada  9 
y  ks  doy  k  mano  al  Gonde. 

Leonora.  • 
To  á  don  Qiogo  con  al  alma* 

Lape. 
Quedo  9  que  le  falta  á  Flora 
cierta  cosa. 

Flota. 

¿Qaé  me  falta  f 
Lope» 
¿Goaoce*  al  Conde  T 
.   Flora. 

¿  A  quién  t 
'-'  Lope. 

<  Al  Conde  de  Argeo  y  Humaina 

F/or«j 
¿Eres  tú? 

Lope. 
Toca. esos  huesos* 
Ditgo. 
,  Don  Diego  da  noche  acaba ; 

sí-  es  buena  ,  tendrálaa  buenas  9  * 
•  ■  ai  es  snala ,  tendrálaa  malas. 
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Don  JDiego  de  noche» '       i 
»  •      • 

A.  ....  «        t 

unque  esta  comedia  no  es  de  las  nías  interesantes 
de  don  Francisco  de  Reja»,  hemos  creído  que  e)  pú- 
blico la  recibirá  sin  desagrada;  porque  ademas  de  ser 
bastante  rara  ,  el  penisatnielí to  es  bup.no;  ta  acción  es- 
tá bien  conducida  y -llene  «el  mérito  siembre  muy  a- 
preciable  del  lenguage  y  da  la  Versificación,  que  care- 
ce de  los  vicios  que- 9©  advierten  algooas^eces  en  o- 
tras  comedias  del  .wámto  yautor.  Pavee*  ijue  se  pro- 
puso pintar  en  esta  el  imperio  qgeegerce  en  la  ima- 
ginación del  bello  sexo  Irfoina  de  un  hombre  ilustre, 
celebrado  por  su  valor  v  por  su  cortesanía*  y  por  sus 
gracias  personales.  Esta  id*A  es  muy  dramática;  pero 
no  sacó  de  ella  nuestro  ¿poeta  todo  el  pat*pido  que  de- 
bía ,  porque  la  combinación  de,  la  fábui»  es  débil  y 
no  presenta  situaciones  interesantes.  £1  amor  de  doña 
Leonor  á  don  Diego:  do  Mendoza ,  no  esperimenta  o- 
tro  obstáculo  que  el  de  óvn-  Bernardo ,  y  las  solicitu- 
des de  este  amante*  se  drsyaneteH  sin  «riiignn  esfuer- 
zo Seria  mucho  mas  teatral  «i -.este  competidor  fuese 
el  Principe  ¿e  Aragón  ,  que  solo  sirve  en  la  comedia 
para  manifestar  el  valor,  y  tfobleza  de  don  Diego  y  la 
generosidad  y  grandeza, de  aquel  ilusire  personage. 
Sus  amores  con  Lucinda.no  ofrecen  resultado  alguno, 
y  únicamente  producen  la  resolución  que  adopta  don 
Fernando  de  casarla  en  Castilla  con  el  mismo  don 
Diego.  Si  el  poeta  hubiese  .pintado  al  Príncipe  en  a-» 
inorado  de  Leonor  ,  come ,  ha  (nos  insinuado  ,  hubiera 
tenido  la  fábula  irn  interés  mucho  mayor  ,  hubiera 
presentado  situaciones  .mas.  drama  ticas  >  y  con  menor 
número  dé  pe  rao  n  ages  .hubiera  desenvuelto  la  acción, 
y.  dado  mas  unidad  á  su  obra. 


641 
Los  defecto*  r\VLt  nejaos  indicado,  no  impiden  que 
se  lea  esta  comedia  con  gasto  y  atención  ;  porque  ade- 
mas de  la  novedad  del  pensamiento  y  del  interés  que 
produce  la  pasrori  de  doña  Leonor  ^oHiin  hómbfe  á 
quien  no  conoce,  las  escenas  estáo  generalmente  bien 
enlazadas  ,  y  los  diálogos  tienen  vivera  y  movimien- 
to. Una  de  las  mejores  escenas  es  la  XV.  del  último 
acto,  en  que.  Lnofoda  da  parte  á  Leonor^  de  su  ma- 
trimonio con  don  Diego,  y  á  nuestro,  parecer  puede 
competir  con  las  mejores  que  se  ban  escrito  en  su 
genero.  Lds  caracteres  son  nobles,  y  estari  4)ien  piu- 
tadoSj  y  el  desenlace  es  natural,  y  gracioso  el  modo 
conque  se  descubre  don  Diego. 


\;   « .  \  ,> 


•»i\  r 


ÍNDICE 
De  las  comedias  contenidas  en  este  tomo. 

,  Pagine. 

Del  Rey  abajo  ninguna  . . . .  3 

Examen 107 

Donde  hay  agravios  no  tiay 

zelos.. .- ni 

Examen a$3 

1  Entre  bobos  anda  en  juego. .  a57 

Examen. . . . : 393 

li                         Don  Diego  de  noche. ......  397 

Examen. 640 


1M>  * 


■     /     ( 


J 


s  :. 


/*W  f      f     y  f  ^ 

* 


*■ 


Y     '    V. 


A    >  * 


•  V/ 


